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Deutsch

Sicherheitshinweise fiir Sauger
Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
II weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung
der Sicherheitshinweise und Anweisungen
konnen elektrischen Schlag, Brand und/oder

schwere Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen
fiir die Zukunft auf.

» Dieser Sauger ist nicht vorgese-
hen fiir die Benutzung durch Kin-
der und Personen mit einge-
schrankten physischen, sensori-
schen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und
Wissen. Andernfalls besteht die Ge-
fahr von Fehlbedienung und Verlet-
zungen.

» Beaufsichtigen Sie Kinder. Damit
wird sichergestellt, dass Kinder nicht
mit dem Sauger spielen.

» Beachten Sie alle Sicherheitsvorschriften fiir die zu
saugenden Stoffe.

» Saugen Sie nicht Buchenholz- oder Eichenholzstaub,
Gesteinsstaub oder Ashest. Diese Stoffe gelten als

krebserregend.
[N WARNUNG Benutzen Sie den Sauger nur,
wenn Sie ausreichende Informatio-
nen fiir den Gebrauch des Saugers, die zu saugenden
Stoffe und fiir deren sichere Beseitigung erhalten haben.
Eine sorgfaltige Einweisung verringert Fehlbedienung und

Verletzungen.

INWARNUNG  Der Sauger ist geeignet zum Sau-
gen von trockenen Stoffen und

durch geeignete MaBBnahmen auch zum Saugen von Fliis-

sigkeiten. Das Eindringen von Fliissigkeiten erhoht das Risi-

ko eines elektrischen Schlages.

» Saugen Sie mit dem Sauger keine brennbaren oder ex-
plosiven Fliissigkeiten, zum Beispiel Benzin, 01, Alko-
hol, Lésemittel. Saugen Sie keine heiBen, brennenden
oder explosiven Staube. Betreiben Sie den Sauger
nicht in explosionsgefahrdeten Raumen. Die Staube,
Dampfe oder Fliissigkeiten konnen sich entziinden oder
explodieren.

EYWARNUNG

gelegten Zwecke.

Benutzen Sie die Steckdose nur fiir
die in der Betriebsanleitung fest-

[N WARNUNG Schalten Sie den Sauger sofort
aus, sobald Schaum oder Wasser
austritt und entleeren Sie den Behlter. Der Sauger kann
sonst beschadigt werden.
» ACHTUNG! Der Sauger darf nur in Innenraumen ge-
lagert werden.

» ACHTUNG! Reinigen Sie die Fiillstandssensoren fiir
Fliissigkeiten regelmaBig und priifen Sie, ob sie be-
schadigt sind. Die Funktion kann sonst beeintrachtigt
sein.

» Wenn der Betrieb des Saugers in feuchter Umgebung
nicht vermeidbar ist, verwenden Sie einen Fehler-
stromschutzschalter. Der Einsatz eines Fehlerstrom-
schutzschalters vermindert das Risiko eines elektrischen
Schlages.

» Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung Sauger, Kabel
und Stecker. Benutzen Sie den Sauger nicht, sofern
Sie Schiden feststellen. Offnen Sie den Sauger nicht
selbst und lassen Sie ihn nur von qualifiziertem Fach-
personal und nur mit Original-Ersatzteilen reparieren.
Beschadigte Sauger, Kabel und Stecker erhohen das Risi-
ko eines elektrischen Schlages.

» Uberfahren oder quetschen Sie das Kabel nicht. Zie-
hen Sie nicht am Kabel, um den Stecker aus der Steck-
dose zu ziehen oder den Sauger zu bewegen. Bescha-
digte Kabel erhohen das Risiko eines elektrischen
Schlages.

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie
den Sauger warten oder reinigen, Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Zubehorteile wechseln oder den Sau-
ger weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Saugers.

» Sorgen Sie fiir gute Beliiftung am Arbeitsplatz.

» Lassen Sie den Sauger nur von qualifiziertem Fachper-
sonal mit Original-Ersatzteilen reparieren. Damit wird
sichergestellt, dass die Sicherheit des Saugers erhalten

bleibt.
[N WARNUNG Der Sauger enthilt gesundheitsge-
fahrdenden Staub. Lassen Sie Lee-
rungs- und Wartungsvorgange, einschlieBlich der Besei-
tigung der Staubsammelbehilter, nur von Fachleuten
durchfiihren. Eine entsprechende Schutzausriistung ist
erforderlich. Betreiben Sie den Sauger nicht ohne das
vollsténdige und sorgfiltig eingesetzte Filtersystem. Sie
gefahrden sonst lhre Gesundheit.

» Priifen Sie vor der Inbetriebnahme den einwandfreien
Zustand des Saugschlauchs. Lassen Sie dabei den
Saugschlauch am Sauger montiert, damit nicht unbe-
absichtigt Staub austritt. Sie konnen sonst Staub einat-
men.

» Benutzen Sie den Sauger nicht als Sitzgelegenheit. Sie
kénnen den Sauger beschadigen.

» Verwenden Sie das Netzkabel und den Saugschlauch
sorgfiltig. Sie konnen andere Personen damit gefahr-
den.
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» Reinigen Sie den Sauger nicht mit direkt gerichtetem
Wasserstrahl. Das Eindringen von Wasser in das Sauger-
oberteil erh6ht das Risiko eines elektrischen Schlages.

» SchlieBen Sie den Sauger an ein ordnungsgemaB geer-
detes Stromnetz an. Steckdose und Verlangerungskabel
missen einen funktionsfahigen Schutzleiter besitzen.

Symbole

Die nachfolgenden Symbole kénnen fiir den Gebrauch Ihres
Saugers von Bedeutung sein. Pragen Sie sich bitte die Sym-
bole und ihre Bedeutung ein. Die richtige Interpretation der
Symbole hilft hnen, den Sauger besser und sicherer zu ge-
brauchen.

Symbole und ihre Bedeutung
II WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheits-
|I |I hinweise und Anweisungen. Versaum-

nisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen konnen elek-
trischen Schlag, Brand und/oder schwe-

re Verletzungen verursachen.

~—4¥ Sauger der Staubklasse L nach IEC/
LA ' EN 60335-2-69 zum Trockensaugen

von gesundheitsgefahrdenden Stauben

mit einem Expositions-Grenzwert

>1mg/m®

WARNUNG! Der Sauger enthilt ge-

sundheitsgefahrdenden Staub. Lassen

00, Sie Leerungs- und Wartungsvorgange,

0e0eo0 einschlieBlich der Beseitigung der
Staubsammelbehilter, nur von Fach-
leuten durchfiihren. Eine entsprechen-
de Schutzausriistung ist erforderlich.
Betreiben Sie den Sauger nicht ohne
das vollstindige und sorgfiltig einge-
setzte Filtersystem. Sie gefahrden
sonst lhre Gesundheit.

Nur maximal eine L-Boxx aufklicken.

Das Gewicht der L-Boxx samt Inhalt darf
max. 1L-Boxx 15 kg nicht iiberschreiten.

max. 15 kg

Hangen Sie den Sauger, z.B. zum
Transportieren, nicht an einen Kranha-
ken. Der Sauger ist nicht kranbar. Es be-
steht Verletzungs- und Beschadigungsge-
fahr.

S

Deutsch |9

Symbole und ihre Bedeutung

% Benutzen Sie den Sauger nicht als Sitz-

gelegenheit, Leiter oder Tritt. Der Sau-
ger kann umkippen und beschadigt wer-
den. Es besteht Verletzungsgefahr.

Start-/Stopp-Automatik
Absaugen der anfallenden Staube von
i‘ﬂj laufenden Elektrowerkzeugen;

Sauger schaltet sich automatisch ein und
zeitverzogert wieder aus.

© Ausschalten
L Saugen
2% Aufsaugen von abgelagerten Stauben

Min/Max Stufenlose Regulierung der Saugkraft:

- maximale Saugleistung fir Anwendun-
gen mit starker Staubentwicklung

- reduzierte Saugleistung fiir Anwen-
dungen mit geringer Staubentwicklung
und um z.B. die Ansaugkraft zwischen
angeschlossenem Elektrowerkzeug
und Werkstiickoberflache zu regulie-
ren (z.B. beim Schleifen)

AFC Automatische Filterreinigung (AFC = Au-
tomatic Filter Cleaning)

Angabe der zulassigen Anschlussleistung
des angeschlossenen Elektrowerkzeugs
(landerspezifisch)

Produkt- und
Leistungsbeschreibung

Bitte beachten Sie die Abbildungen im vorderen Teil der Be-
triebsanleitung.

Bosch Power Tools
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BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Sauger ist bestimmt zum Erfassen, Aufsaugen, Fordern
und Abscheiden nicht brennbarer trockener Staube, nicht
brennbarer Fliissigkeiten und eines Wasser-Luft-Gemisches.
Der Sauger ist staubtechnisch gepriift und entspricht der
Staubklasse L. Er ist geeignet fiir die erhdhten Beanspru-
chungen bei gewerblicher Nutzung, z.B. in Handwerk, Indus-
trie und Werkstatten.

Sauger der Staubklasse L nach IEC/EN 60335-2-69 diirfen
nur fiir das Aufsaugen und Absaugen von gesundheitsgefahr-
denden Stauben mit einem Expositions-Grenzwert

> 1 mg/m® eingesetzt werden.

Benutzen Sie den Sauger nur, wenn Sie alle Funktionen voll
einschatzen und ohne Einschrankungen durchfiihren kénnen
oder entsprechende Anweisungen erhalten haben.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht
sich auf die Darstellung des Saugers auf den Grafikseiten.

(1) Behilter

2) Schlauchaufnahme

3) AFC-Taste

(4) Steckdose fiir Elektrowerkzeug
(5) Halterung fiir Saugschlauch
(6) Betriebsarten-Wahlschalter
(7 Saugleistungsregler

(8) Tragegriff

) L-Boxx-Aufnahme

(10)  Saugeroberteil

(11)  Verschluss fiir Saugeroberteil
(12)  Laufrad

(13)  Lenkrollenbremse

(14)  Lenkrolle

(15)  Kabelhalterung

(16)  Verschlusslasche der Filterabdeckung
(17)  Halterung fiir Saugrohre

(18)  Halterung fiir Fugendiise/gekrimmte Diise
(19)  Halterung fiir Bodendiise

(20)  Absaugadapter

(21)  Saugschlauch

(22)  gekriimmte Diise

(23)  Entsorgungssack

(24)  Flachfaltenfilter

(25)  Fugendiise

(26)  Gummilippe

(27)  Biirstenstreifen

(28)  Bodendiise

(29)  Saugrohr

(30)  Aufnahme fiir Saugschlauch-Halterung
(31)  Druckknopf

(32)  Falschluftoffnung
(33)  Kontroll-LED

(34)  Filterabdeckung
(35) Fiillstandssensoren

Technische Daten
Sachnummer 3601JC32..
Nennspannung V 220-240
Nennaufnahmeleistung i 1200
Frequenz Hz 50-60
Behaltervolumen (brutto) | 35
Nettovolumen (Flissigkeit) | 19
Staubbeutelvolumen | 19
max. Unterdruck”
- Sauger kPa 23
hPa 230
- Turbine kPa 25,4
hPa 254
max. Durchflussmenge”
- Sauger I/s 36
m*/s 0,036
m®/h 129,6
- Turbine I/s 74
m®/s 0,074
mh 266,4
max. Saugleistung W 1380
Fléche Faltenfilter m’ 0,615
Staubklasse L
Gewicht entsprechend kg 12,2
EPTA-Procedure 01:2014
Schutzklasse €l
Schutzart IPX4

A) gemessen mit einem Saugschlauch @ 35 mm und 3 m Lange

Die Angaben gelten fiir eine Nennspannung [U] von 230 V. Bei abwei-
chenden Spannungen und in ldnderspezifischen Ausfiihrungen kon-
nen diese Angaben variieren.

Werte kénnen je nach Produkt variieren und Anwendungs- sowie Um-

weltbedingungen unterliegen. Weitere Informationen unter
www.bosch-professional.com/wac.

Start-/Stopp-Automati

Nennspannung  maximale Leis-  minimale Leis-
tung tung

230V 2200 W 100W

Angabe der zulassigen Anschlussleistung des angeschlossenen Elek-

trowerkzeugs

Bei anderen landerspezifischen Modellen konnen diese Werte abwei-
chen. Bitte beachten Sie die Angaben auf der Steckdose des Staub-
saugers.

1609 92A 98X | (15.01.2024)
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Geriusch-/Vibrationsinformation

Gerauschemissionswerte ermittelt entsprechend

EN 60335-2-69.

Der A-bewertete Schalldruckpegel des Saugers betragt typi-
scherweise 70 dB(A). Unsicherheit K = 3 dB. Der Gerdusch-
pegel beim Arbeiten kann 80 dB(A) iiberschreiten.
Gehorschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte a, (Vektorsumme dreier Richtun-
gen) und Unsicherheit K ermittelt entsprechend

EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s”.

Montage

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie
den Sauger warten oder reinigen, Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Zubehdrteile wechseln oder den Sau-
ger weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Saugers.

Halterung fiir Saugschlauch montieren
(siehe Bild A)

- Schieben Sie die Halterung (5) fiir den Saugschlauch fest
von oben in die dafiir vorgesehenen Aufnahmen (30), bis
diese einrasten.

Saugschlauch montieren (siehe Bild B)

Setzen Sie den Saugschlauch (21) auf die
Schlauchaufnahme (2) und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn
bis zum Anschlag.

Hinweis: Beim Saugen entsteht durch die Reibung des
Staubs im Saugschlauch und -zubehor eine elektrostatische
Aufladung, die der Benutzer in Form von statischer Entla-
dung spiiren kann (abhangig von Umwelteinflissen und kor-
perlichem Empfinden).

Generell empfiehlt Bosch, einen antistatischen Saug-
schlauch (Zubehdr) beim Saugen von Feinstduben und tro-
ckenen Materialien zu verwenden.

Saugzubehor montieren (siehe Bild C)

Der Saugschlauch (21) ist mit einem Clip-System ausgestat-
tet, mit dem Saugzubehor (Absaugadapter (20), gekrimmte
Diise (22)) angeschlossen werden kann.

Absaugadapter montieren

- Stecken Sie den Absaugadapter (20) auf den Saug-
schlauch (21), bis die beiden Druckkndpfe (31) des
Saugschlauchs hérbar einrasten.

- Zum Demontieren driicken Sie die Druckkndpfe (31)
nach innen und ziehen die Bauteile auseinander.

Diisen und Rohre montieren

- Stecken Sie die gekriimmte Diise (22) auf den Saug-
schlauch (21), bis die beiden Druckkndpfe (31) des
Saugschlauchs hérbar einrasten.

- Stecken Sie danach das gewiinschte Saugzubehor (Bo-
dendiise, Fugendiise, Saugrohr etc.) fest auf die ge-
kriimmte Diise (22).

Deutsch|11

- Zum Demontieren driicken Sie die Druckknopfe (31)
nach innen und ziehen die Bauteile auseinander.

Entsorgungssack oder Staubbeutel einsetzen/
entnehmen (Trockensaugen)
(siehe Bilder D1-D2)

Zum Trockensaugen kénnen Sie einen Entsorgungssack (23)
oder einen Staubbeutel (Zubehar) in den Behalter (1) ein-
setzen. Dadurch wird die Entsorgung des Staubes erleich-
tert.

Hinweis: Bei der Verwendung eines Papierfilterbeutels miis-
sen Sie, bei der Verwendung eines Vliesfilterbeutels sollten
Sie die automatische Filterreinigung (AFC) ausschalten.

Entsorgungssack einsetzen

- Offnen Sie die Verschliisse (11) und nehmen Sie das
Saugeroberteil (10) ab.

- Legen Sie den Entsorgungssack (23) mit der Einfiilloff-
nung nach vorn in den Behalter (1) ein.

- Ziehen Sie die Einfiill6ffnung iiber den Anschlussflansch
bis in die Vertiefung des Anschlussflansches.

- Stellen Sie sicher, dass der Entsorgungssack (23) kom-
plett an den Innenwanden des Behalters (1) anliegt.

- Schlagen Sie den Rest des Entsorgungssacks (23) iiber
den Rand des Behalters (1).

- Setzen Sie das Saugeroberteil (10) auf und schlieBen Sie
die Verschliisse (11).

Entsorgungssack entnehmen und verschlieen

- Offnen Sie die Verschliisse (11) und nehmen Sie das
Saugeroberteil (10) ab.

- Ziehen Sie den vollen Entsorgungssack (23) vom An-
schlussflansch nach hinten ab.

- Nehmen Sie den Entsorgungssack (23) vorsichtig, ohne
ihn zu beschadigen, aus dem Behalter (1).
Achten Sie dabei darauf, dass der Entsorgungssack nicht
am Anschlussflansch oder an anderen scharfen Gegen-
standen streift.

- Ziehen Sie die Klebestreifenabdeckung ab und kleben Sie
den Entsorgungssack zu.
Danach schniiren Sie den Entsorgungssack (23) unter-
halb der Einfiill6ffnung mit der abgezogenen Klebestrei-
fenabdeckung zu.

Staubbeutel wechseln/einsetzen (Zubehor)

- Offnen Sie die Verschliisse (11) und nehmen Sie das
Saugeroberteil (10) ab.

- Ziehen Sie den vollen Staubbeutel vom Anschlussflansch
nach hinten ab. VerschlieBen Sie die Offnung des Staub-
beutels durch Umklappen des Deckels. Nehmen Sie den
verschlossenen Staubbeutel aus dem Behalter (1).

- Stiilpen Sie den neuen Staubbeutel iiber den Anschluss-
flansch des Saugers. Stellen Sie sicher, dass der Staub-
beutel in seiner vollen Lange an der Innenwand des Behal-
ters (1) anliegt.

- Setzen Sie das Saugeroberteil (10) auf und schlieBen Sie
die Verschliisse (11).

Bosch Power Tools
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Gummilippe einsetzen (Nasssaugen)
(siehe Bild E)

Hinweis: Die Anforderungen an den Durchlassgrad (Staub-

klasse L) wurden nur fiir das Trockensaugen nachgewiesen.

- Heben Sie die Biirstenstreifen (27) mit einem geeigneten
Werkzeug aus der Bodendiise (28).

- Setzen Sie die Gummilippen (26) in die Bodendiise (28).

Hinweis: Die strukturierte Seite der Gummilippen muss
nach auBen zeigen.

L-Boxx aufklicken (siehe Bild F)

Fiir den Transport des Saugers und zur platzsparenden Auf-
bewahrung von Saugerzubehdr und/oder Elektrowerkzeug
konnen Sie eine L-Boxx auf das Saugeroberteil aufklicken.
- Klicken Sie die L-Boxx auf die Aufnahmen (9).

» Saugen Sie nicht mit aufgeklickter L-Boxx. Der
Schwerpunkt des Saugers verlagert sich nach oben. Der
Sauger kann umkippen. Es besteht Verletzungs- und Be-
schadigungsgefahr.

» Tragen Sie den Sauger nicht am Tragegriff der auf-
geklickten L-Boxx. Der Sauger ist zu schwer fiir den Tra-
gegriff der L-Boxx. Es besteht Verletzungs- und Beschadi-
gungsgefahr.

Betrieb

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie
den Sauger warten oder reinigen, Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Zubehdrteile wechseln oder den Sau-
ger weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Saugers.

Achten Sie beim Betrieb des Saugers darauf, dass die Lenk-

rollen (14) mit den Lenkrollenbremsen (13) blockiert sind,

um den Sauger vor unbeabsichtigtem Wegrollen zu schiit-
zen. Testen Sie Laufrader (12) und Lenkrollen (14) vor dem

Betrieb mit dem jeweiligen Untergrund auf ihre Funktion.

Inbetriecbnahme

» Beachten Sie die Netzspannung! Die Spannung der
Stromquelle muss mit den Angaben auf dem Typenschild
des Saugers iibereinstimmen.

» Informieren Sie sich iiber die giiltigen Regelungen/Ge-
setze beziiglich des Umgangs mit gesundheitsgefahr-
denden Stauben in lhrem Land.

Der Sauger darf fiir das Aufsaugen und Absaugen folgender

Materialien eingesetzt werden:

- Stiube mit einem Expositions-Grenzwert > 1 mg/m*

Der Sauger darf grundsatzlich nicht in explosionsgeféhrde-

ten Rdumen eingesetzt werden.

Um eine optimale Saugleistung zu gewahrleisten, miissen

Sie den Saugschlauch (21) immer komplett vom Sauger-

oberteil (10) abwickeln.

Trockensaugen

Aufsaugen von abgelagerten Stauben
- Umden Sauger einzuschalten, stellen Sie

den Betriebsarten-Wahlschalter (6) auf das 7o
Symbol ,.Saugen®. ﬂ
- Um den Sauger auszuschalten, stellen Sie ©

den Betriebsarten-Wahlschalter (6) auf das
Symbol ,,Ausschalten®.

Absaugen der anfallenden Stiube von laufenden

Elektrowerkzeugen (siehe Bild G)

» Es muss eine ausreichende Luftwechselrate in dem
Raum vorhanden sein, wenn die Abluft in den Raum
zuriickgeht. Beachten Sie entsprechende nationale
Vorschriften.

In den Sauger ist eine Schutzkontakt-Steckdose (4) inte-

griert. Sie konnen dort ein externes Elektrowerkzeug an-

schlieBen. Beachten Sie die maximal zuldssige Anschluss-
leistung des angeschlossenen Elektrowerkzeugs.

- Montieren Sie den Absaugadapter (20).

- Stecken Sie den Absaugadapter (20) in den Absaugstut-
zen des Elektrowerkzeugs.

Hinweis: Beim Arbeiten mit Elektrowerkzeugen, deren Luft-

zufuhr in den Saugschlauch gering ist (z.B. Stichségen,

Schleifer etc.), muss die Falschluftoffnung (32) des Ab-

saugadapters (20) geoffnet werden. Nur dadurch kann die

automatische Filterreinigung problemlos arbeiten.

Drehen Sie dazu den Ring tiber der Falschluftéffnung (32),

bis eine maximale Offnung entsteht.

- Zur Inbetriebnahme der Start-/Stopp-
Automatik des Saugers stellen Sie den
Betriebsarten- Wahlschalter (6) auf das i‘ﬂj
Symbol ,Start-/Stopp-Automatik®.

- Schalten Sie zur Inbetriebnahme des Saugers das an
die Steckdose (4) angeschlossene Elektrowerkzeug ein.
Der Sauger startet automatisch.

- Schalten Sie das Elektrowerkzeug aus, um das Absau-
gen zu beenden.
Die Nachlauffunktion der Start-/Stopp-Automatik lauft
bis zu 15 Sekunden nach, um restliche Staube aus dem
Saugschlauch abzusaugen.

- Um den Sauger auszuschalten, stellen 0)
Sie den Betriebsarten-Wahlschalter (6)
auf das Symbol ,Ausschalten.

Nasssaugen

» Saugen Sie mit dem Sauger keine brennbaren oder ex-
plosiven Fliissigkeiten, zum Beispiel Benzin, 01, Alko-
hol, Lésemittel. Saugen Sie keine heiBen, brennenden
oder explosiven Staube. Betreiben Sie den Sauger
nicht in explosionsgefiahrdeten Raumen. Die Staube,
Déampfe oder Fliissigkeiten konnen sich entziinden oder
explodieren.
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» Der Sauger darf nicht als Wasserpumpe benutzt wer-
den. Der Sauger ist bestimmt fiir das Aufsaugen von Luft-
und Wassergemisch.

Hinweis: Die Anforderungen an den Durchlassgrad (Staub-

klasse L) wurden nur fiir das Trockensaugen nachgewiesen.

Arbeitsschritte vor dem Nasssaugen

- Entfernen Sie bei Bedarf den Entsorgungssack (23) oder
den Staubbeutel.

Hinweis: Verwenden Sie zur leichteren Entsorgung beim

Saugen von Wasser-Feststoff-Gemischen einen Nassfilter-

beutel (Zubehor), der die Flissigkeit von den Feststoffen ab-

scheidet.

- Setzen Sie die Gummilippe (26) in die Bodendiise (28)
ein.

- Schalten Sie die automatische Filterreinigung (AFC) aus.

Aufsaugen von Fliissigkeiten

Um den Sauger einzuschalten, stellen Sie den Betriebsar-
ten-Wahlschalter (6) auf das Symbol ,,Saugen*.

Der Sauger ist mit Fiillstandssensoren (35) ausgestattet. Ist

die maximale Fiillhohe erreicht, schaltet der Sauger ab. Stel-

len Sie den Betriebsarten-Wahlschalter (6) auf das Symbol

LJ#Ausschalten®.

Hinweis: Beim Aufsaugen von nicht leitenden Flissigkeiten

(z.B. Bohremulsion) wird der Sauger bei vollem Behélter

nicht abgeschaltet. Der Fiillstand muss sténdig tiberpriift

und der Behalter rechtzeitig entleert werden.

- Um den Sauger auszuschalten, stellen Sie den Betriebs-
arten-Wahlschalter (6) auf das Symbol ,Ausschalten”.

- Entleeren Sie den Behalter (1).

Zur Vermeidung von Schimmelbildung nach dem Nasssau-

gen:

- Nehmen Sie den Flachfaltenfilter (24) heraus und lassen
Sie diesen gut trocknen.

- Nehmen Sie das Saugeroberteil (10) ab, 6ffnen Sie die

Filterabdeckung (34) und lassen Sie beides gut trocknen.

Automatische Filterreinigung (siehe Bild H)

Bei der automatischen Filterreinigung (AFC = Automatic Fil-
ter Cleaning) wird der Flachfaltenfilter (24) alle 15 Sekun-
den durch LuftstoBe gereinigt (pulsierendes Gerausch).
Spatestens wenn die Saugleistung nicht mehr ausreicht,
muss die Filterreinigung aktiviert werden.

Bei regelmaBiger Anwendung der Filterreinigung erhoht sich
die Standzeit des Filters.

Um eine ideale Filterstandzeit zu erreichen, deaktivieren Sie
die automatische Filterreinigung nur in Ausnahmefallen, z.B.
beim Aufsaugen von reinen Fliissigkeiten oder bei Verwen-
dung eines Papierfilterbeutels.

Ein oberflachlich verschmutzter Flachfaltenfilter ist voll funk-

tionstiichtig. Eine manuelle Reinigung des Flachfaltenfilters
durch Ausklopfen oder Ausblasen ist nicht notwendig und
kann den Filter sogar beschadigen.

Hinweis: Die automatische Filterreinigung ist werkseitig ein-

geschaltet.

Deutsch |13

Das Ein-/Ausschalten der automatischen Filterreinigung ist
nur bei eingeschaltetem Gerat moglich.
- AFC deaktivieren
Betatigen Sie die AFC-Taste (3).
Die Kontroll-LED (33) erlischt.
- AFC aktivieren
Betatigen Sie die AFC-Taste (3).
Die Kontroll-LED (33) leuchtet griin.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

» Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, bevor Sie
den Sauger warten oder reinigen, Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Zubehérteile wechseln oder den Sau-
ger weglegen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Saugers.

» Halten Sie den Sauger und die Liiftungsschlitze sau-
ber, um gut und sicher zu arbeiten.

» Tragen Sie bei der Wartung und Reinigung des Sau-
gers eine Staubschutzmaske.

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforderlich ist, dann

ist dies von Bosch oder einer autorisierten Kundendienst-

stelle fir Bosch-Elektrowerkzeuge auszufiihren, um Sicher-
heitsgefahrdungen zu vermeiden.

Zur Wartung durch den Benutzer muss der Sauger demon-

tiert, gereinigt und gewartet werden, soweit es durchfiihrbar

ist, ohne dabei eine Gefahr fiir das Wartungspersonal und
andere Personen hervorzurufen. Vor der Demontage sollte
der Sauger gereinigt werden, um eventuellen Gefahren vor-
zubeugen. Der Raum, in dem der Sauger demontiert wird,
sollte gut geliiftet werden. Tragen Sie wahrend der Wartung
eine personliche Schutzausriistung. Nach der Wartung sollte
eine Reinigung des Wartungsbereichs erfolgen.

Es ist mindestens einmal jahrlich vom Hersteller oder einer

unterwiesenen Person eine staubtechnische Uberpriifung

durchzufiihren, z.B. auf Beschadigungen des Filters, Dicht-
heit des Saugers und Funktion der Kontrolleinrichtung.

Bei Saugern der Klasse L, die sich in verschmutzter Umge-

bung befanden, sollte das AuBere sowie alle Maschinenteile

gereinigt oder mit Abdichtmitteln behandelt werden. Bei der

Durchfiihrung von Wartungs- und Reparaturarbeiten miissen

alle verunreinigten Teile, die nicht zufriedenstellend gerei-

nigt werden kdnnen, entsorgt werden. Solche Teile miissen
in undurchldssigen Beuteln in Ubereinstimmung mit den giil-
tigen Bestimmungen fiir die Beseitigung solchen Abfalls ent-
sorgt werden.

- Reinigen Sie das Gehause des Saugers von Zeit zu Zeit
mit einem feuchten Tuch.

Behilter reinigen

Wischen Sie den Behélter (1) von Zeit zu Zeit mit handelsiib-
lichem, nicht scheuerndem Reinigungsmittel aus und lassen
Sie diesen trocknen.

Bosch Power Tools
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Flachfaltenfilter herausnehmen/wechseln

(siehe Bilder 11-12)

Die Saugleistung ist abhangig vom Filterzustand. Reinigen

Sie deshalb regelmaBig den Filter.

Tauschen Sie einen beschadigten Flachfaltenfilter (24) so-

fort aus.

- Ziehen Sie an der Verschlusslasche (16) und 6ffnen Sie
die Filterabdeckung (34).

- Fassen Sie den Flachfaltenfilter (24) an den Stegen und
nehmen Sie diesen nach oben heraus.

- Entfernen Sie Staub und Schmutz, der bei der Entnahme
des Flachfaltenfilters (24) anfallt, mit einem feuchten
Tuch vom SchlieBrand der Filterabdeckung (34).

PES- und PTFE-Flachfaltenfilter konnen unter flieBendem

Wasser ausgespiilt werden.

- Setzen Sie einen neuen bzw. den gereinigten Flachfalten-

filter (24) ein und achten Sie dabei auf sicheren und kor-
rekten Sitz.

- SchlieBen Sie die Filterabdeckung (34) wieder (muss
horbar einrasten).

Fiillstandssensoren reinigen (siehe Bild J)

Saubern Sie gelegentlich die Fiillstandssensoren (35).

- Offnen Sie die Verschliisse (11) und nehmen Sie das
Saugeroberteil (10) ab.

- Reinigen Sie die Fiillstandssensoren (35) mit einem wei-
chen Tuch.

- Setzen Sie das Saugeroberteil (10) auf und schlieBen Sie

die Verschliisse (11).

Behebung von Storungen

» Tritt eine Storung (z.B. Filterbruch) auf, muss der Sau-

ger sofort ausgeschaltet werden. Vor erneuter Inbe-
triebnahme muss die Storung beseitigt werden.

Zubehor

Papierfilterbeutel (trocken) 2607 432035
Vliesfilterbeutel (trocken) 2607 432037
Nassfilterbeutel (nass) 2607 432039
Entsorgungssack (PE) (trocken/ 2607 432043
nass)

Aufbewahrung und Transport (siehe Bild K)

- Wickeln Sie das Netzkabel um die Kabelhalterung (15).

- Stecken Sie das Zubehor in die dafiir vorgesehenen Hal-
terungen: Saugrohre (29) in die Halterungen (17), Fu-
gendiise (25) in die Halterung (18), Bodendiise (28) in
die Halterung (19).

- Offnen Sie die elastischen Binder der Saugschlauch-Hal-
terung (5) und legen Sie den Saugschlauch (21) um das
Saugeroberteil in die Halterung (5).

Héngen Sie die elastischen Bénder wieder ein.

- Klicken Sie die L-Boxx auf die Aufnahmen (9).

- Entnehmen Sie einen vollen Entsorgungssack bzw. einen
vollen Staubbeutel oder entleeren Sie aufgenommene
Fliissigkeiten vor dem Transport des Saugers, um
Riickenverletzungen zu vermeiden.

Tragen Sie den Sauger nur am Tragegriff (8).

- Stellen Sie den Sauger in einem trockenen Raum ab und
sichern Sie ihn vor unbefugter Benutzung.

- Treten Sie zum Feststellen der Lenkrollen (14) die Lenk-
rollenbremse (13) herunter.

Problem Abhilfe

Saugturbine lauft nicht an. - Netzkabel, Netzstecker, Sicherung, Steckdose und Fiillstandssensoren (35) iiber-

priifen.

Betriebsarten-Wahlschalter (6) steht auf ,,Start-/Stopp-Automatik®.

- Betriebsarten-Wahlschalter (6) auf das Symbol ,Saugen*“ stellen bzw. das an die
Steckdose (4) angeschlossene Elektrowerkzeug einschalten.

Saugturbine schaltet ab. - Behalter (1) entleeren.

Saugturbine lauft nach Behalterlee- - Sauger ausschalten und 5 Sekunden warten, nach 5 Sekunden wieder einschalten.

rung nicht wieder an. _

Fiillstandssensoren (35) sowie den Zwischenraum der Fiillstandssensoren (35)

mit einer Biirste reinigen.

Saugkraft lasst nach. - Verstopfungen aus Saugdiise, Saugrohr (29), Saugschlauch (21) oder Flachfalten-

filter (24) entfernen.

- Entsorgungssack (23) oder Staubbeutel wechseln.

- Filterabdeckung (34) richtig einrasten.

- Saugeroberteil (10) richtig aufsetzen und Verschliisse (11) schlieBen.

- Flachfaltenfilter (24) wechseln.

Staubaustritt beim Saugen - Korrekten Einbau des Flachfaltenfilters (24) iiberpriifen.
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Problem Abhilfe

- Flachfaltenfilter (24) wechseln.

Abschaltautomatik (Nasssaugen)
spricht nicht an.

- Fillstandssensoren (35) sowie den Zwischenraum der Fiillstandssensoren (35)
mit einer Biirste reinigen.

Bei elektrisch nicht leitenden Fliissigkeiten oder bei Schaumbildung funktioniert die

Abschaltautomatik nicht.

- Fillstand standig kontrollieren.

Automatische Filterreinigung arbeitet - Filterreinigung aktivieren (AFC-Taste (3) betatigen).

nicht.

- Saugschlauch (21) anschlieBen.

Automatische Filterreinigung lasst
sich nicht abschalten.

- Kontaktieren Sie eine autorisierte Bosch-Kundendienststelle.

Automatische Filterreinigung lasst
sich nicht einschalten.

- Kontaktieren Sie eine autorisierte Bosch-Kundendienststelle.

Kundendienst und Anwendungsheratung

Der Kundendienst beantwortet lhre Fragen zu Reparatur und
Wartung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosions-
zeichnungen und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie
auch unter: www.bosch-pt.com

Das Bosch-Anwendungsberatungs-Team hilft lhnen gerne
bei Fragen zu unseren Produkten und deren Zubehor.
Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen
bitte unbedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typen-
schild des Produkts an.

Deutschland

Robert Bosch Power Tools GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld - Willershausen

Kundendienst: Tel.: (0711) 400 40 460

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Unter www.bosch-pt.de konnen Sie online Ersatzteile be-
stellen oder Reparaturen anmelden.
Anwendungsberatung:

Tel.: (0711) 400 40 460

Fax: (0711) 400 40 462

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com

Weitere Serviceadressen finden Sie unter:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Entsorgung
Sauger, Zubehdr und Verpackungen sollen einer umweltge-
rechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Werfen Sie den Sauger nicht in den Hausmiill!

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der Europaischen Richtlinie 2012/19/EU (iber Elek-
tro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in natio-
nales Recht miissen nicht mehr gebrauchsfahige Sauger ge-
trennt gesammelt und einer umweltgerechten Wiederver-
wertung zugefiihrt werden.

Bei unsachgemaBer Entsorgung kénnen Elektro- und Elektro-
nik-Altgerate aufgrund des moglichen Vorhandenseins ge-
fahrlicher Stoffe schadliche Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit haben.

Nur fiir Deutschland:

Informationen zur Riicknahme von Elektro-Altgeraten fiir
private Haushalte

Wie im Folgenden naher beschrieben, sind bestimmte Ver-
treiber zur unentgeltlichen Riicknahme von Altgeraten ver-
pflichtet.

Vertreiber mit einer Verkaufsflache fiir Elektro- und Elektro-
nikgerate von mindestens 400 m? sowie Vertreiber von Le-
bensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens
800 m?, die mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elek-
tro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt bereit-
stellen, sind verpflichtet,

1. beider Abgabe eines neuen Elektro- oder Elektronikge-
rats an einen Endnutzer ein Altgerdt des Endnutzers der
gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen
Funktionen wie das neue Gerat erfiillt, am Ort der Abga-
be oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zu-
riickzunehmen; Ort der Abgabe ist auch der private
Haushalt, sofern dort durch Auslieferung die Abgabe er-
folgt: In diesem Fall ist die Abholung des Altgerats fiir
den Endnutzer unentgeltlich; und

2. auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner
auBeren Abmessung groBer als 25 cm sind, im Einzel-
handelsgeschéft oder in unmittelbarer Nahe hierzu un-
entgeltlich zuriickzunehmen; die Riicknahme darf nicht
an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates ge-
kniipft werden und ist auf drei Altgerate pro Gerateart
beschrankt.

Der Vertreiber hat beim Abschluss des Kaufvertrags fiir das

neue Elektro- oder Elektronikgerat den Endnutzer iiber die

Moglichkeit zur unentgeltlichen Riickgabe bzw. Abholung

des Altgerdts zu informieren und den Endnutzer nach seiner

Absicht zu befragen, ob bei der Auslieferung des neuen Ge-

rats ein Altgerat zuriickgegeben wird.

Dies gilt auch bei Vertrieb unter Verwendung von Fernkom-

munikationsmitteln, wenn die Lager- und Versandflachen fiir

Elektro- und Elektronikgerite mindestens 400 m? betragen

Bosch Power Tools
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oder die gesamten Lager- und Versandflachen mindestens
800 m? betragen, wobei die unentgeltliche Abholung auf
Elektro- und Elektronikgeréte der Kategorien 1 (Warmeiiber-
trager), 2 (Bildschirmgerate) und 4 (GroBgerate mit mindes-
tens einer duBeren Abmessung iiber 50 cm) beschrankt ist.
Fiir alle iibrigen Elektro- und Elektronikgerate muss der Ver-

treiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Ent-

fernung zum jeweiligen Endnutzer gewahrleisten; das gilt
auch fiir Altgeréte, die in keiner duBeren Abmessung groBer
als 25 cm sind, die der Endnutzer zuriickgeben will, ohne ein
neues Gerat zu kaufen.

English

Safety information for vacuum
cleaners
Read all the safety information and instruc-
II tions. Failure to observe the safety informa-
tion and follow instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

» This vacuum cleaner is not inten-
ded for use by children or persons
with physical, sensory or mental
impairments. It should not be used
by persons who have insufficient
experience and knowledge. Other-
wise, there is a risk of operating er-
rors and injuries.

» Supervise children. This will ensure
that children do not play with the va-

cuum cleaner.

» Comply with all safety provisions for the substances
being extracted.

» Do not vacuum beech or oak wood dust, rock dust or
ashestos. These substances are considered carcino-

genic.
[YWARNING Only use the vacuum cleaner if you
have been adequately informed
about the use of the equipment, the substances to be va-
cuumed and how to dispose of these safely. Thorough in-
struction on how to use the equipment prevents accidental
misuse and injuries.
N WARNING The vacuum cleaner is suitable for
vacuuming dry substances, and

can also be used to vacuum liquids when taking appropri-

ate measures. The penetration of liquids increases the risk

of an electric shock.

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

NWARNING Only use the socket for the pur-
pose stipulated in the operating

manual.

INYWARNING If you notice a foam or water leak,

switch off the vacuum cleaner im-
mediately and empty the container. Otherwise, the va-
cuum cleaner can become damaged.

» NOTE: The vacuum cleaner must only be stored in-
doors.

» NOTE: Clean the liquid fill level sensors regularly and
check whether they are damaged. Otherwise, the
equipment may not function properly.

» If operating the vacuum cleaner in a damp location is
unavoidable, use a residual current device (RCD). Use
of an RCD reduces the risk of electric shock.

» Always check the vacuum cleaner, cable and plug be-
fore use. Do not use the vacuum cleaner if you dis-
cover any damage. Do not open the vacuum cleaner
yourself. It should be repaired exclusively by a quali-
fied professional using only genuine spare parts. Dam-
aged vacuum cleaners, cables and plugs increase the risk
of electric shock.

» Do not crush the cable or run the device over it. Do not
pull on the power cable to pull the plug out of the
socket or to move the vacuum cleaner. Damaged
cables increase the risk of an electric shock.

» Pull the plug out of the socket before cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» Ensure that the workplace is well ventilated.

» The vacuum cleaner should be repaired exclusively by
a qualified professional using only genuine spare
parts. This will ensure that the safety of the vacuum
cleaner is maintained.

[N WARNING The dust extractor contains dust

particles that pose arisk to health.

Emptying and maintenance procedures, including the

disposal of dust containers, should only be carried out by

professionals. Suitable protective equipment is re-
quired. Do not operate the vacuum cleaner unless the
complete filter system is correctly inserted. Otherwise,
you are putting your health at risk.

» Before using the equipment for the first time, check
that the vacuum hose is in perfect condition. Leave
the vacuum hose fitted to the vacuum cleaner while
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doing this so that no dust escapes accidentally. Other-
wise, you may end up inhaling dust particles.

» Do not sit on the vacuum cleaner. You can damage the
vacuum cleaner this way.

» Take care when using the power cable and the vacuum
hose. Improper use of these can put other people at risk.

» Do not clean the vacuum cleaner by spraying a jet of
water directly at it. Water entering the top of the va-
cuum cleaner will increase the risk of electric shock.

» Connect the dust extractor to a properly earthed
power supply system. The plug socket and extension
cable must have a fully functioning protective conductor.

Products sold in GB only:

Your product is fitted with an BS 1363/A approved electric

plug with internal fuse (ASTA approved to BS 1362).

If the plug is not suitable for your socket outlets, it should be

cut off and an appropriate plug fitted in its place by an au-

thorised customer service agent. The replacement plug
should have the same fuse rating as the original plug.

The severed plug must be disposed of to avoid a possible

shock hazard and should never be inserted into a mains

socket elsewhere.

Symbols

The following symbols may provide you with important in-
formation pertaining to the use of your dust extractor. Please
take note of these symbols and their meaning. Knowing what
these symbols mean will help you to use your extractor more
effectively and more safely.

Symbols and their meaning

i} lI WARNING! Read all the safety and gen-

eral instructions. Failure to observe the
safety and general instructions may res-
ult in electric shock, fire and/or serious
injury.

E
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Symbols and their meaning

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Only attach a maximum of one L-BOXX.

The weight of the L-BOXX along with its
contents must not exceed 15 kg.

Do not hang the dust extractor ona
crane hook, e.g. in order to transport
it. The dust extractor is not suitable for
moving with a crane. There is a risk of in-
jury and damage if you do this.

Do not sit or stand on the dust ex-
tractor. The dust extractor may tip over
and become damaged if you do this. This
poses a risk of injury.

ERNE

Automatic start/stop

Extracting dust that accumulates from
working power tools.

The dust extractor switches on automat-
ically and off again with a time delay.

© Switching Off
Extraction
7t Extracting dust deposits

Dust extractor from dust class L in ac-
 cordance with IEC/EN 60335-2-69 for
the dry extraction of harmful dusts with
an exposure limit of > 1 mg/m?

2 WARNING! The dust extractor contains

dust particles that pose arisk to
060 health. Emptying and maintenance
@00 e . . .
0e0eo0 procedures, including the disposal of

dust containers, should only be carried
out by professionals. Suitable protect-
ive equipment is required. Do not oper-
ate the dust extractor unless the com-
plete filter system is correctly inser-
ted. Otherwise, you are putting your
health at risk.

Min/Max

Continuous regulation of suction power:

- Maximum suction power for applica-
tions with a high level of dust genera-
tion

- Reduced suction power for applica-
tions with a low level of dust genera-
tion, and also to regulate the suction
between the connected power tool
and the surface of the workpiece, for
example (e.g. when sanding)

Bosch Power Tools
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Symbols and their meaning

AFC Automatic filter cleaning

Permitted connected load of the connec-
ted power tool (country-specific)

Product Description and
Specifications

Please observe the illustrations at the beginning of this oper-

ating manual.

Intended Use

The dust extractor is intended for collecting, vacuuming,
conveying and separating non-flammable dry dusts, non-
flammable liquids and a water-air mixture. The dust extrac-

tion capability of the dust extractor has been tested and cor-

responds to dust class L. It is suitable for the increased de-
mands in professional use, e.g. in trade, industry and work-
shops.

Dust extractors from dust class L in accordance with IEC/
EN 60335-2-69 may only be used to vacuum and extract
harmful dust with an exposure limit of > 1 mg/m®.

Only use the dust extractor if you can fully evaluate all func-
tions and carry them out without restrictions, or if you have
received corresponding instructions.

Product features

The numbering of the product features refers to the repres-
entation of the vacuum cleaner on the graphic pages.

(1) Container

(2) Hose adapter

(3) AFCbutton

(4) Plugsocket for power tool
(5) Holder for vacuum hose
(6) Mode selector switch

(7) Suction power regulator
(8) Carryinghandle

(9) L-BOXXholder

(10) Top part of dust extractor
(11) Catch for top part of dust extractor
(12) Wheel

(13) Castor brake

(14) Castor

(15) Cable holder

(16) Closing flap for filter cover
(17) Holder for suction tubes
(18) Holder for crevice nozzle/curved nozzle
(19) Holder for floor nozzle
(20) Dust extraction adapter
(21) Vacuum hose

(22) Curved nozzle

(23) Disposal bag

(24) Flat-pleated filter

(25) Crevice nozzle

(26) Rubber lip

(27) Brushinserts

(28) Floor nozzle

(29) Suction tube

(30) Adapter for vacuum hose holder
(31) Snap fastener

(32) False air intake

(33) Control LED

(34) Filter cover

(35) Filllevel sensors

Technical data
Avrticle number 3601JC32..
Rated voltage V 220-240
Rated power input W 1200
Frequency Hz 50-60
Container volume (gross) | 35
Net volume (liquid) | 19
Dust bag volume | 19
Max. vacuum®
~ Dust extractor kPa 23
hPa 230
- Turbine kPa 25.4
hPa 254
Max. flow rate”
- Dust extractor I/s 36
m®/s 0.036
m°/h 129.6
- Turbine I/s 74
m*/s 0.074
m*/h 266.4
Max. suction power W 1380
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Wet/dry dust extractor GAS 35 LAFC

Area of pleated filter m? 0.615
Dust class L
Weight according to EPTA-Pro- kg 12.2
cedure 01:2014

Protection class Sl
Protection rating IPX4

A) Measured using a vacuum hose 3 m long and 35 mm in diameter
The specifications apply to a rated voltage [U] of 230 V. These spe-
cifications may vary at different voltages and in country-specific mod-
els.

Values can vary depending on the product, scope of application and
environmental conditions. To find out more, visit
www.bosch-professional.com/wac.

Automatic start/stop

Rated voltage Maximum power Minimum power

230V 2200 W 100W

Permitted connected load of the connected power tool.

These values can differ for other country-specific models. Please take
note of the information on the socket of the dust extractor.

Noise/Vibration Information

Noise emission values determined according to

EN 60335-2-69.

Typically the A-weighted sound pressure level of the dust ex-
tractor is 70 dB(A). Uncertainty K = 3 dB. The noise level
when working can exceed 80 dB(A).

Wear hearing protection

Total vibration values a, (triax vector sum) and uncertainty K
determined according to EN 60335-2-69: a,<2.5 m/s?,
K=1.5m/s%

Assembly

» Pull the plug out of the socket before cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

Fitting the holder for the vacuum hose
(see figure A)

- Slide the holder (5) for the vacuum hose firmly into the
corresponding adapters (30) from above until they click
into place.

Fitting the vacuum hose (see figure B)

Attach the vacuum hose (21) to the hose adapter (2) and
turn it clockwise as far as it will go.

Note: The friction generated by the dust in the vacuum hose
and accessory during extraction causes an electrostatic
charge that the user may experience as static discharge (de-
pending on environmental factors and their physiological
state).

Bosch generally recommends using an anti-static vacuum
hose (accessory) to vacuum up fine dust and dry materials.
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Fitting the vacuuming accessories (see figure C)

The vacuum hose (21) is equipped with a clip system which
can be used to connect vacuuming accessories (dust extrac-
tion adapter (20), curved nozzle (22)).

Fitting the dust extraction adapter

- Push the dust extraction adapter (20) onto the vacuum
hose (21) until you hear both snap fasteners (31) on the
vacuum hose engage.

- Toremove the adapter, press the snap fasteners (31) in-
wards and pull apart the components.

Fitting the nozzles and tubes

- Push the curved nozzle (22) onto the vacuum hose (21)
until you hear both snap fasteners (31) on the vacuum
hose engage.

- Then attach the required extraction accessory (floor
nozzle, crevice nozzle, suction tube, etc.) firmly to the
curved nozzle (22).

- Toremove the accessory, press the snap fasteners (31)
inwards and pull apart the components.

Inserting/removing the disposal bag or dust bag
(dry extraction) (see figures D1-D2)

For dry vacuuming, you can insert a disposal bag (23) or a
dust bag (accessory) into the container (1). This makes the
dust easier to dispose of.

Note: If using a paper filter bag, you must make sure that
automatic filter cleaning (AFC) is switched off; you should
also do the same if using a fleece filter bag .

Inserting the disposal bag

- Open the catches (11) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (10).

- Insert the disposal bag (23) into the container (1) with
the inlet facing forwards.

- Pullthe inlet over the connection flange and all the way
into the recess of the connection flange.

- Make sure that the disposal bag (23) touches all the in-
side walls of the container (1).

- Fold the rest of the disposal bag (23) over the edge of the
container (1).

- Put the top part of the vacuum cleaner (10) on and close
the catches (11).

Removing and sealing the disposal bag

- Open the catches (11) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (10).

- Pull the full disposal bag (23) backwards out of the con-
nection flange.

- Carefully take the disposal bag (23) out of the container
(1) without damaging it.
When doing so, make sure that the disposal bag does not
scrape against the connection flange or other sharp ob-
jects.

- Remove the adhesive strip cover and tape up the disposal
bag.

Bosch Power Tools
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Then tie up the disposal bag (23) below the inlet using
the adhesive strip cover that has been removed.

Changing/inserting the dust bag (accessory)

- Open the catches (11) and remove the top part of the va-
cuum cleaner (10).

- Pullthe full dust bag backwards out of the connection
flange. Close the opening in the dust bag by turning down
the top. Take the closed dust bag out of the container (1).

- Place the new dust bag over the vacuum cleaner's con-
nection flange. Make sure that the entire length of the
dust bag touches the inside wall of the container (1).

- Put the top part of the vacuum cleaner (10) on and close
the catches (11).

Fitting the rubber lip (wet vacuuming) (see
figure E)

Note: The requirements for the degree of penetration (dust

class L) have only been verified for dry vacuuming.

- Use asuitable tool to lift the brush inserts (27) out of the
floor nozzle (28).

- Place the rubber lips (26) in the floor nozzle (28).

Note: The textured side of the rubber lips must be facing

outwards.

Attaching the L-Boxx (see figure F)

You can attach an L-Boxx to the top part of the dust extractor
for transporting the extractor and to provide space-saving
storage for extractor accessories and/or the power tool.

- Click the L-Boxx onto the adapters (9).

» Do not use the dust extractor with an L-Boxx attached.
This will raise the dust extractor's centre of gravity. The
extractor may tip over. There is a risk of injury and dam-
age if you do this.

» Do not carry the dust extractor by the carrying handle
of the attached L-Boxx. The dust extractor is too heavy
for the carrying handle of the L-Boxx. There is a risk of in-
jury and damage if you do this.

Operation

» Pull the plug out of the socket hefore cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

When operating the dust extractor, ensure that the

castors (14) blocked with the castor brakes (13) to prevent

the dust extractor from rolling away unintentionally. Test the

correct functioning of the wheels (12) and castors (14) on
the relevant surface before operation.

Start-up

» Pay attention to the mains voltage. The voltage of the
power source must correspond with the data on the type
plate of the vacuum cleaner.

» Make sure you inform yourself about the applicable
regulations/laws on how to handle harmful types of
dust in your country.

The dust extractor may be used for vacuuming and extract-

ing the following materials:

- Dusts with an exposure limit of > 1 mg/m?*

» Products that are only sold in AUS and NZ: Use a resid-
ual current device (RCD) with a nominal residual current
of 30 mA or less.

The dust extractor must categorically not be used in poten-

tially explosive areas.

To ensure optimum suction power, you must always fully un-

wind the vacuum hose (21) from the top part of the dust ex-

tractor (10).

Dry vacuuming

Vacuuming up dust deposits

- To switch on the dust extractor, set the o
mode selector switch (6) to the "extraction" 7t
symbol.

- To switch off the dust extractor, set the 0)
mode selector switch (6) to the "switch off"
symbol.

Extracting dust that accumulates from working power

tools (see figure G)

» There must be a sufficient air exchange rate in the
room when the exhaust air comes back into the room.
Be aware of the corresponding national regulations.

The dust extractor has a plug socket with a protective earth

contact (4) that can be used to connect an external power

tool. Observe the maximum permitted connected load of the
connected power tool.

- Fit the dust extraction adapter (20).

- Insert the dust extraction adapter (20) into the extraction
outlet of the power tool.

Note: When working with power tools that have a low air

feed into the vacuum hose (e.g. jigsaws, sanders, etc.), the

false air intake (32) of the dust extraction adapter (20) must
be opened. This will ensure that the automatic filter cleaning
function works correctly.

To do this, turn the ring above the false air intake (32) until

the opening is at its maximum size.

- Toactivate the automatic start/stop =I5~
function of the dust extractor, set the
mode selector switch (6) to the "auto- 14}
matic start/stop" symbol.

- Tostart the dust extractor, switch on the power tool
connected to the plug socket (4). The dust extractor will
start automatically.

- To stop dust extraction, switch the power tool off.

The automatic start/stop run-on function will run for up
to 15 seconds longer in order to extract the remaining
dust from the vacuum hose.
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- To switch off the dust extractor, set the 0)
mode selector switch (6) to the "switch
off" symbol.

Wet vacuuming

» Do not use the vacuum cleaner to vacuum combustible
or explosive liquids, such as petrol, oil, alcohol or
solvents. Do not vacuum hot, burning or explosive
dust. Do not operate the vacuum cleaner in areas sub-
ject to explosion hazards. Dust, vapours and liquids can
ignite or explode.

» The vacuum cleaner must not be used as a water
pump. The vacuum cleaner is designed for vacuuming air
and vacuuming water mixtures.

Note: The requirements for the degree of penetration (dust

class L) have only been verified for dry vacuuming.

Steps to Take before Wet Vacuuming

- Remove the disposal bag (23) or dust bag if necessary.
Note: Use a wet filter bag (accessory), which separates li-
quid from solids, to make disposal easier when vacuuming
water-solid mixtures.

- Place the rubber lip (26) into the floor nozzle (28).

- Switch off the automatic filter cleaning (AFC).

Vacuuming up liquids

To switch on the dust extractor, set the mode selector

switch (6) to the “extraction” symbol.

The dust extractor is equipped with fill level sensors (35).

The dust extractor shuts down if the maximum fill level has

been reached. Set the mode selector switch (6) to the

"switch off" symbol.

Note: When extracting non-conductive liquids (e.g. drilling

emulsion), the dust extractor will not switch off when the

container is full. The fill level must be constantly monitored

and the container emptied in good time.

- To switch off the dust extractor, set the mode selector
switch (6) to the "switch off" symbol.

- Empty the container (1).

To prevent mould growth after wet extraction:

- Remove the flat-pleated filter (24) and leave this to dry
thoroughly.

- Remove the top part of the dust extractor (10), open the
filter cover (34) and leave both elements to dry thor-
oughly.

Automatic filter cleaning (see figure H)

When automatic filter cleaning (AFC) is active, the flat-
pleated filter (24) is cleaned every 15 seconds using blasts
of air (pulsating noise).

The filter cleaning function should be used regularly, and at
the very latest when the suction power is no longer suffi-
cient.

Regular use of the filter cleaning function will increase the
service life of the filter.
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In order to achieve an optimum filter service life, deactivate
the automatic filter cleaning function only in exceptional
cases, e.g. when vacuuming pure liquids or using a paper fil-
ter bag.
Aflat-pleated filter with surface dirt is still fully functional. It
is not necessary to clean the flat-pleated filter manually by
shaking or blowing it out; this may even damage the filter.
Note: The automatic filter cleaning function is switched on
by default when the dust extractor leaves the factory.
It is only possible to switch the automatic filter function on or
off when the tool is switched on.
- Deactivating AFC

Press the AFC button (3).

The control LED (33) will go out.
- Activating AFC

Press the AFC button (3).

The control LED (33) will light up green.

Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

» Pull the plug out of the socket before cleaning or per-
forming maintenance on the vacuum cleaner, making
tool adjustments, changing accessories or putting
away the vacuum cleaner. This safety measure prevents
the vacuum cleaner from being started accidentally.

» To ensure safe and efficient operation, always keep
the dust extractor and the ventilation slots clean.

» Wear a dust mask when servicing and cleaning the va-
cuum cleaner.

In order to avoid safety hazards, if the power supply cord

needs to be replaced, this must be done by Bosch or by an

after-sales service centre that is authorised to repair Bosch
power tools.

For the user to carry out maintenance, the dust extractor

needs to be disassembled, cleaned and maintained as far as

this is possible without endangering maintenance personnel
or other persons. Before disassembly, the dust extractor
should be cleaned to prevent any potential hazards. The
room/enclosure in which the dust extractor is disassembled
should be well ventilated. Wear personal protective equip-
ment while carrying out maintenance. After completing
maintenance, the maintenance area should be cleaned.

An inspection regarding the dust extraction capability must

be carried out at least once a year by the manufacturer or

someone who has been trained, e.g. to check for filter dam-
age, that the dust extractor is tight and that the control unit
is functioning correctly.

Class L vacuum cleaners which were located in dirty environ-

ments should have their exteriors, as well as all their com-

ponents, cleaned or treated with sealant. When performing
maintenance and repair work, all dirty parts that cannot be
cleaned satisfactorily must be disposed of. Such parts must
be disposed of in impermeable bags in accordance with the
valid provisions for disposing of such waste.

Bosch Power Tools
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- Clean the housing of the dust extractor occasionally with
adamp cloth.

Cleaning the container

Wipe the container (1) from time to time using a non-abras-
ive off-the-shelf cleaning product and leave it to dry.

Removing/changing the flat-pleated filter

(see figures 11-12)

Suction power is dependent on the condition of the filter.

Therefore, the filter should be cleaned regularly.

If the flat-pleated filter (24) becomes damaged, replace it

immediately.

- Pullon the closing flap (16) and open the filter cover
(34).

- Hold the flat-pleated filter (24) by the supports and take
it out from above.

- Use adamp cloth to remove any dust and dirt that ac-
crues around the closing edge of the filter cover (34)
when removing the flat-pleated filter (24).

PES and PTFE flat-pleated filters can be rinsed out under
running water.

- Insert the cleaned (or a new) flat-pleated filter (24), en-
suring that it is positioned correctly and securely.

- Close the filter cover (34) again (must audibly click into
place).

Cleaning the fill level sensors (see figure J)

Make sure that the fill level sensors are cleaned (35) occa-
sionally.

- Open the catches (11) and remove the top part of the va-

cuum cleaner (10).
- Clean the fill level sensors (35) using a soft cloth.

Rectifying faults

» If afault (e.g. a filter damage) occurs, the vacuum
cleaner must be switched off immediately. The fault
must be repaired before resuming operation.

Put the top part of the vacuum cleaner (10) on and close
the catches (11).

Accessories

Accessory number

Paper filter bag (dry) 2607 432035
Fleece filter bag (dry) 2607432037
Wet filter bag (wet) 2607432039
Disposal bag (PE) (dry/wet) 2607 432043

Storage and transport (see figure K)

Wrap the power cable around the cable holder (15).
Insert the accessory into the holders provided for it: Suc-
tion tubes (29) into the holders (17), crevice nozzle (25)
into the holder (18), floor nozzle (28) into the holder
(19).

Open the elastic bands of the vacuum hose holder (5)
and wrap the vacuum hose (21) around the top part of
the dust extractor in the holder (5).

Hook the elastic bands back in.

Click the L-Boxx on to the adapters (9).

Before transporting the dust extractor, remove any full
disposal bags/dust bags and empty any liquids that have
been absorbed, in order to avoid placing unnecessary
strain on the back and prevent injury.

Only ever carry the dust extractor by the carrying handle
(8).

Store the dust extractor in a dry room and secure it so
that it cannot be used by unauthorised persons.

Put the castor brake (13) down to hold the castors (14)
in place.

Problem Corrective measures

The suction turbine will not switch on. - Check the mains cable, mains plug, fuse, socket and fill level sensors (35).

The mode selector switch (6) is set to "automatic start/stop".

- Set the mode selector switch (6) to the "extraction" symbol or switch on the power
tool plugged into the electric socket (4).

The suction turbine switches off. - Empty the container (1).

The suction turbine will not switchon - Switch the dust extractor off and wait five seconds before switching it back on.

again after the container has been

emptied. using a brush.

- Clean the fill level sensors (35) and the space between the fill level sensors (35)

The suction power is decreasing. - Remove any blockages from the vacuum nozzle, suction tube (29), vacuum hose
(21) or flat-pleated filter (24).

- Change the disposal bag (23) or dust bag.

- Make sure the filter cover (34) is engaged correctly.

- Place the top part of the dust extractor (10) on correctly and close the catches

(11).
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Problem

Corrective measures

- Change the flat-pleated filter (24).

Dust is escaping when vacuuming

- Check that the flat-pleated filter (24) has been fitted correctly.

- Change the flat-pleated filter (24).

Automatic switch-off (wet vacuuming) - Clean the fill level sensors (35) and the space between the fill level sensors (35)

is not working. using a brush.

Automatic switch-off will not work in the presence of non-conductive liquids or foam-

ing.

- Check the fill level regularly.

The automatic filter cleaning function

- Activate the automatic filter cleaning function (press the AFC button (3)).

is not working.

- Connect the vacuum hose (21).

The automatic filter cleaning function
will not switch off.

- Contact an authorised Bosch after-sales service centre.

The automatic filter cleaning function
will not switch on.

- Contact an authorised Bosch after-sales service centre.

After-Sales Service and Application Service

Our after-sales service responds to your questions concern-
ing maintenance and repair of your product as well as spare
parts. You can find explosion drawings and information on
spare parts at: www.bosch-pt.com

The Bosch product use advice team will be happy to help you
with any questions about our products and their accessor-
ies.

In all correspondence and spare parts orders, please always
include the 10-digit article number given on the nameplate
of the product.

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.0.Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham Uxbridge

UB 9 5HJ

At www.bosch-pt.co.uk you can order spare parts or arrange
the collection of a product in need of servicing or repair.
Tel. Service: (0344) 7360109

E-Mail: boschservicecentre@bosch.com

You can find further service addresses at:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Disposal
The vacuum cleaner, its accessories and packaging should
be recycled in an environmentally friendly manner.

Do not dispose of the vacuum cleaner along
with household waste.

Only for EU countries:

According to the European Directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment and its implementation
into national law, vacuum cleaners that are no longer usable

must be collected separately and disposed of in an environ-
mentally friendly manner.

If disposed incorrectly, waste electrical and electronic
equipment may have harmful effects on the environment and
human health, due to the potential presence of hazardous
substances.

Only for United Kingdom:

According to The Waste Electrical and Electronic Equipment
Regulations 2013 (S12013/3113) (as amended), products
that are no longer usable must be collected separately and
disposed of in an environmentally friendly manner.

Francais

Consignes de sécurité pour les

aspirateurs
instructions et consignes de sécurité peut pro-

voquer un choc électrique, un incendie et/ou

entrainer de graves blessures.
Conservez tous les avertissements et toutes les instruc-
tions pour pouvoir s’y reporter ultérieurement.

» Cet aspirateur n’est pas concu
pour étre utilisé par des enfants ni
par des personnes souffrant d’'un
handicap physique, sensoriel ou
mental ou manquant d’expérience
ou de connaissances. |l y a sinon

Lisez attentivement toutes les instructions
et consignes de sécurité. Le non-respect des

Bosch Power Tools
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risque de blessures et d’utilisation
inappropriée.

» Ne laissez pas les enfants sans sur-
veillance. Faites en sorte que les en-

fants ne jouent pas avec l'aspirateur.

» Observez toutes les consignes de sécurité relatives
aux matiéres a aspirer.

» N’aspirez pas des poussiéres de hétre ou de chéne, ni
des poussiéres minérales ou d’amiante. Ces matiéres
sont considérées comme cancérogenes.

I[N AVERTISSE- Ne mettez en marche 'aspirateur

MENT qu’apres vous étre suffisamment

informé sur son utilisation, sur la

nature des matiéres a aspirer et sur la facon de les élimi-
ner en toute sécurité. Une initiation approfondie sur son
utilisation réduit le risque de mauvaise manipulation et de
blessure.

I[N AVERTISSE- L’aspirateur est concu pour Paspi-

MENT ration de matiéres séches et aussi

de liquides, moyennant certaines
mesures. La pénétration de liquides dans 'appareil ou tout
contact avec des liquides augmente le risque de choc élec-
trique.

» N'utilisez pas cet aspirateur pour aspirer des liquides
inflammables ou explosifs, tels que essence, huiles,
alcool, solvants. N’aspirez pas de poussiéres trés
chaudes, incandescentes ou explosives. N’utilisez pas
I’aspirateur dans des locaux a atmosphére explosive.
Les poussiéres, vapeurs ou liquides risquent de s’enflam-
mer ou d’exploser.

I[N AVERTISSE- N’utilisez la prise de courant que

MENT pour les usages mentionnés dans

la présente notice.

I[N AVERTISSE- Arrétez immédiatement P'aspira-

MENT teur dés que de la mousse ou de

I’eau en ressort et videz la cuve.

L’aspirateur risque sinon d’étre endommage.

» ATTENTION ! Ne rangez I'aspirateur qu’en intérieur.

» ATTENTION ! Nettoyez réguliérement les capteurs de
niveau de liquide et vérifiez alors qu’ils ne sont pas en-
dommageés. Il y a sinon risque de dysfonctionnement.

» Sil'utilisation de 'aspirateur dans un environnement
humide ne peut pas étre évitée, utilisez un disjoncteur
différentiel. L utilisation d’un disjoncteur différentiel ré-
duit le risque de choc électrique.

» Avant chaque utilisation, vérifiez I'état de I'aspira-
teur, de lafiche et du cordon d’alimentation. N'utilisez
pas I'aspirateur si des défauts sont constatés. N’ou-
vrez pas I'aspirateur vous-méme. Confiez-le pour ré-
paration a un professionnel qualifié utilisant seule-
ment des piéces de rechange d’origine. Un aspirateur,
un cable et/ou une fiche endommagés augmentent le
risque d’'un choc électrique.

» Veillez a ne pas écraser ou coincer le cable. Ne tirez
pas sur le cable pour Pextraire de la prise électrique
ou pour déplacer I'aspirateur. Un cable endommagé
augmente le risque de choc électrique.

» Débranchez le cordon de la prise électrique avant de
nettoyer I'aspirateur, d’effectuer des réglages, de
changer d’accessoire ou de ranger Iaspirateur. Cette
mesure de précaution prévient toute mise en marche in-
tempestive de 'aspirateur.

» Veillez a bien aérer la zone de travail.

» Ne confiez la réparation de Iaspirateur qu’a un profes-
sionnel qualifié utilisant seulement des piéces de re-
change d’origine. Ceci est indispensable pour préserver
la sécurité de fonctionnement de I'aspirateur.

I[N AVERTISSE- L’aspirateur contient des pous-

MENT siéres nuisibles a la santé. Confiez

son vidage, son entretien et le re-
trait du bac collecteur de poussiére a un professionnel
qualifié. Le port d’équipements de protection appropriés
est obligatoire. N'utilisez I'aspirateur qu’avec le systéme
de filtration complet et bien en place. Vous mettriez sinon
votre santé en danger.

» Avant de mettre en marche I'aspirateur, assurez-vous
du bon état du tuyau d’aspiration. Laissez alors le
tuyau d’aspiration raccordé a I’aspirateur pour éviter
que de la poussiére ne sorte involontairement. Vous
risqueriez sinon d’aspirer de la poussiére.

» Ne vous asseyez jamais sur I’aspirateur. Vous risque-
riez d’endommager l'aspirateur.

» Soyez prudent lors de I'utilisation du cordon d’alimen-
tation et du tuyau d’aspiration. Vous pourriez sinon
mettre en danger d’autres personnes.

» Ne dirigez jamais un jet d’eau directement sur I'aspira-
teur pour le nettoyer. Toute pénétration d’eau a l'inté-
rieur de la partie supérieure de 'aspirateur augmente le
risque de choc électrique.

» Branchez aspirateur sur une prise électrique correc-
tement reliée a la terre. La prise électrique et la rallonge
doivent posséder un conducteur de mise a la terre.

Symboles

Les symboles suivants peuvent étre importants pour l'utilisa-
tion de votre aspirateur. Veuillez mémoriser ces symboles et
leur signification. Une bonne connaissance des symboles
vous permettra d'utiliser I'aspirateur au mieux et en toute sé-
curité.

Symboles et leur signification
II AVERTISSEMENT ! Lisez attentivement
|I |I toutes les instructions et consignes de

sécurité. Le non-respect des instructions
et consignes de sécurité peut provoquer
un choc électrique, un incendie et/ou en-

trainer de graves blessures.

Aspirateur conforme a la classe de filtra-
‘ 7 2 tion L selon CEI/EN 60335-2-69 congu
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Symboles et leur signification

pour aspiration a sec de poussiéres
nuisibles a la santé avec une valeur limite
d'exposition > 1 mg/m?
S AVERTISSEMENT ! L’aspirateur
& contient des poussiéres nuisibles a la
2o, santé. Confiez son vidage, son entre-
0000 tien et le retrait du bac collecteur de
poussiére a un professionnel qualifié.
Le port d’équipements de protection
appropriés est obligatoire. N'utilisez
I’aspirateur qu’avec le systéme de fil-
tration complet et bien en place. Vous
mettriez sinon votre santé en danger.

Ne clipsez pas plus d’'un coffret L-BOXX.

Le poids du coffret L-BOXX et de son

max. 1L-Boxx  contenu ne doit pas dépasser 15 kg.

max. 15 kg

S

N’accrochez pas I'aspirateur a un pa-
lan, un crochet de grue ou autre pour le
transporter. L'aspirateur n’est pas gru-
table. Ily a alors risque de blessure et de
dommage matériel.

Ne vous asseyez jamais sur Iaspirateur
et ne l'utilisez pas comme marchepied
ou tabouret. L'aspirateur risque de bas-
culer et d’étre endommagé. Il y arisque
de blessure.

ik

Mise en marche/arrét automatique
Aspiration des poussiéres produites par
les outils électroportatifs pendant leur
utilisation

L’aspirateur se met en marche automati-
quement et s'arréte de facon différée

) Arrét

L Aspiration

7% Aspiration de poussiéres qui se sont dé-
ﬂ. posées
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Symboles et leur signification

Min/Max Réglage en continu de la force d’aspira-
tion:

- Puissance d’aspiration maximale pour
les applications générant beaucoup de
poussiére

- Puissance d’aspiration réduite pour
les applications générant peu de pous-
siere et pour notamment réguler la
force d’aspiration entre l'outil électro-
portatif raccordé et la surface de la
piece (p. ex. lors de poncages)

AFC Nettoyage de filtre automatique (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Indication de la puissance maximale ad-
missible de I'outil électroportatif raccor-
dé (differe selon les pays)

Description du produit et des
prestations

Référez-vous aux illustrations qui se trouvent au début de la
notice d’utilisation.

Utilisation conforme

L’aspirateur est congu pour l'aspiration, le soufflage et la sé-
paration de poussiéres séches ininflammables, de liquides
ininflammables et de mélanges eau-air. L'aspirateur a été
contrélé conformément aux prescriptions relatives a l'aspira-
tion de poussiéres et satisfait a la classe de filtration L. Il est
destiné aux applications professionnelles exigeantes, sur les
chantiers, dans I'industrie et dans les ateliers.

Les aspirateurs conformes a la classe de filtration L selon
CEI/EN 60335-2-69 ne doivent étre utilisés que pour I'aspi-
ration a sec de poussiéres nuisibles a la santé avec une va-
leur limite d’exposition > 1 mg/m®.

N'utilisez 'aspirateur qu'aprés vous étre familiarisé avec
toutes ses fonctions ou aprés avoir été initié a son utilisation.

Eléments constitutifs

La numérotation des éléments se réfere a la représentation
de l'aspirateur dans les pages graphiques.

(1) Cuve

(2) Raccord d’aspiration

(3) Touche AFC

(4) Prise électrique pour outil électroportatif

Bosch Power Tools
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26 | Francais

(5) Fixation pour tuyau d’aspiration

(6) Sélecteur de mode de fonctionnement
(7) Régulateur de puissance d’aspiration
(8) Poignée de transport

(9) Fixation pour coffret L-BOXX

(10) Partie supérieure de I'aspirateur

(11) Patte de fermeture de la partie supérieure de I'aspira-
teur

(12) Roue fixe

(13) Frein de roue pivotante

(14) Roue pivotante

(15) Fixe-cable

(16) Patte de fermeture du couvre-filtre
(17) Fixation pour tuyau d’aspiration
(18) Fixation pour suceur droit/coude d'aspiration
(19) Fixation pour suceur pour sols
(20) Adaptateur d’aspiration

(21) Tuyau d’aspiration

(22) Coude d'aspiration

(23) Sacjetable

(24) Filtre plissé plat

(25) Suceur droit

(26) Lévre d’étanchéité

(27) Bande abrosses

(28) Suceur pour sols

(29) Tube d’aspiration

(30) Logement pour fixation de tuyau d’aspiration
(31) Bouton poussoir

(32) Orifice d’air secondaire

(33) TémoinLED

(34) Couvrefiltre

(35) Capteurs de niveau de remplissage

Caractéristiques techniques

Aspirateur eau et poussiére GAS 35 L AFC

Référence 3601JC32..
Tension nominale \ 220-240
Puissance absorbée nominale w 1200
Fréquence Hz 50-60
Contenance (brute) de la cuve | 35
Contenance nette (liquides) | 19
Volume du sac a poussiére | 19
Dépression maxi”
- Aspirateur kPa 23
hPa 230
- Turbine kPa 25,4

Aspirateur eau et poussiére GAS 35 LAFC

hPa 254
Débit maxi”
- Aspirateur I/s 36
m¥/s 0,036
m3/h 129,6
- Turbine I/s 74
m®/s 0,074
m*/h 266,4
Puissance d’aspiration maxi W 1380
Surface active du filtre plissé m? 0,615
Classe de filtration L
Poids suivant EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Indice de protection ©ll
Indice de protection IPX4

A) mesurée avec tuyau d’aspiration de @ 35 mm et de 3 m de lon-
gueur

Les données indiquées sont valables pour une tension nominale [U]

de 230 V. Elles peuvent varier lorsque la tension différe de cette va-

leur et sur certaines versions destinées a certains pays.

Les valeurs peuvent varier selon le produit, les conditions d'utilisation
et les conditions ambiantes. Pour plus d’informations, rendez-vous
sur www.bosch-professional.com/wac.

Mise en marche/arrét automatique

Tension nominale Puissance maxi- Puissance mini-
male male

230V 2200W 100W

Indication de la puissance maximale admissible de I'outil électroporta-
tif raccordé.

Pour les modéles vendus dans d'autres pays, ces valeurs peuvent dif-

férer. Référez-vous aux indications qui se trouvent sur la prise de I'as-

pirateur.

Informations sur le niveau sonore / les vibrations

Valeurs d’émissions sonores déterminées selon la

norme EN 60335-2-69.

Le niveau de pression acoustique en dB(A) typique de I'aspi-
rateur est de 70 dB(A). Incertitude K = 3 dB. Le niveau so-
nore en fonctionnement peut dépasser 80 dB(A).

Portez un casque antibruit !

Valeurs globales de vibration a, (somme vectorielle sur les
trois axes) et incertitude K conformément a

EN 60335-2-69 : a,<2,5 m/s%, K = 1,5 m/s’.

Montage

» Débranchez le cordon de la prise électrique avant de
nettoyer I’aspirateur, d’effectuer des réglages, de
changer d’accessoire ou de ranger I’aspirateur. Cette
mesure de précaution prévient toute mise en marche in-
tempestive de 'aspirateur.
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Montage de la fixation du tuyau d’aspiration
(voir figure A)

- Glissez fermement la fixation (5) pour tuyau d’aspiration
par le haut dans les deux logements (30) jusqu’a ce
qu’elle senclenche.

Montage du tuyau d’aspiration (voir figure B)

Emboitez le tuyau d’aspiration (21) sur le raccord (2) et
tournez-le a fond dans le sens horaire.

Remarque : Lors de |'aspiration, le frottement de la pous-
siere contre les parois du tuyau d’aspiration et de 'acces-
soire géneére des charges électrostatiques pouvant donner
lieu a des décharges électrostatiques plus ou moins gé-
nantes pour ['utilisateur (dépend des conditions environ-
nantes et de la sensibilité corporelle de chacun).

Bosch recommande pour cette raison ['utilisation d’'un tuyau
d’aspiration antistatique (accessoire) pour I'aspiration de
poussiéres fines et de matiéres seches.

Montage des accessoires d’aspiration
(voir figure C)

Le tuyau d’aspiration (21) est pourvu d’un systéme de clip-
sage permettant le raccordement des accessoires d’aspira-
tion (adaptateur d’aspiration (20), coude d’aspiration (22)).

Montage de I'adaptateur d’aspiration

- Emboitez I'adaptateur d’aspiration (20) sur le tuyau d’as-
piration (21) jusqu’a ce que les deux boutons-pression
(31) du tuyau d’aspiration s’enclenchent de maniére au-
dible.

- Pour retirer 'adaptateur, pressez les boutons-pression
(31) vers I'intérieur et tirez.

Montage des suceurs et des tubes

- Enfichez le suceur coudé (22) sur le flexible d’aspiration
(21) jusqu’au clic entre les deux boutons-pression (31).

- Emboitez ensuite I'accessoire d’aspiration souhaité (su-
ceur pour sols, suceur droit, tube d’aspiration, etc.) sur le
coude d’aspiration (22).

- Pour retirer 'adaptateur ou le suceur, pressez les bou-
tons-pression (31) vers l'intérieur et tirez.

Mise en place/retrait du sac jetable ou sac a
poussiéres (aspiration de matiéres séches) (voir
figures D1-D2)

Pour l'aspiration de matiéres séches, vous pouvez placer
dans la cuve (1) soit un sac jetable (23) soit un sac a pous-
siéres (accessoire). Cela facilite I'élimination de la pous-
siere.

Remarque : En cas d'utilisation d’'un sac-filtre en papier, il
estimpératif de désactiver le nettoyage de filtre automa-
tique (AFC). En cas d'utilisation d’'un sac-filtre en non-tissé, il
est recommandé de désactiver le nettoyage de filtre auto-
matique (AFC) .
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Mise en place d’un sac jetable

- Défaites les attaches (11) et retirez la partie supérieure
de 'aspirateur (10).

- Insérez le sac jetable (23) dans la cuve (1) avec I'ouver-
ture de remplissage orientée vers le haut.

- Tirez 'ouverture de remplissage au-dessus de la bride de
raccordement jusqu’au renfoncement.

- Faites en sorte que le sac jetable (23) épouse bien tout
lintérieur de la cuve (1).

- Rabattez le reste du sac jetable (23) au-dessus du bord
delacuve (1).

- Remettez en place la partie supérieure de I'aspirateur
(10) et verrouillez les attaches (11).

Retrait et fermeture du sac jetable

- Défaites les attaches (11) et retirez la partie supérieure
de l'aspirateur (10).

- Dégagez vers I'arriere le sac jetable plein (23) de la bride.

- Retirez avec précaution le sac jetable (23) de la cuve (1),
sans 'endommager.
Veillez ce faisant a ce que le sac jetable ne frotte pas
contre la bride ou contre d’'autres objets proéminents ou
saillants.

- Retirez la protection de bande adhésive et fermez le sac
jetable.
Avec la protection de bande adhésive venant d'étre reti-
rée, faites ensuite un nceud sous I'ouverture de remplis-
sage du sac jetable (23).

Mise en place/remplacement d’un sac a poussiéres

(accessoire)

- Défaites les attaches (11) et retirez la partie supérieure
de 'aspirateur (10).

- Dégagez vers l'arriere le sac a poussiéres plein de la
bride. Fermez I'ouverture du sac a poussiéres en rabat-
tant le couvercle. Retirez le sac a poussiéres fermé de la
cuve (1).

- Glissez le nouveau sac a poussiéres au-dessus de la bride
de l'aspirateur. Faites en sorte que le sac a poussiére ap-
puie bien sur toute sa longueur contre la paroi de la cuve
(1).

- Remettez en place la partie supérieure de I'aspirateur
(10) et verrouilez les attaches (11).

Mise en place des lévres d’étanchéité (aspiration
de liquides) (voir figure E)
Remarque : Les exigences pour le degré de perméabilité

(classe de filtration L) n'ont été attestées que pour I'aspira-
tion de matiéres séches.

- Retirez avec un outil approprié les bandes a brosses (27)
du suceur pour sols (28).

- Positionnez les levres d’étanchéité (26) sur le suceur
pour sols (28).

Remarque : Le coté structuré des levres d’étanchéité doit se

trouver du coté extérieur.
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Clipsage d’un coffret L-BOXX (voir figure F)

Pour ranger et transporter des accessoires de 'aspirateur
et/ou un outil électroportatif, vous pouvez clipser un coffret
L-BOXX sur la partie supérieure de I'aspirateur.

- Clipsez le coffret L-BOXX sur les fixations (9).

» N'utilisez pas I'aspirateur quand un coffret L-BOXX est
clipsé. En présence d’un coffret L-BOXX, le centre de gra-
vité de I'aspirateur est plus haut que la normale. L'aspira-
teur risque de basculer. Ily a alors risque de blessure et
de dommage matériel.

» Ne portez pas I'aspirateur par la poignée du coffret L-
BOXX clipsé. La poignée du coffret L-BOXX n’est pas pré-
vue pour supporter le poids de I'aspirateur. Il y a alors
risque de blessure et de dommage matériel.

Utilisation

» Débranchez le cordon de la prise électrique avant de
nettoyer I'aspirateur, d’effectuer des réglages, de
changer d’accessoire ou de ranger Iaspirateur. Cette
mesure de précaution prévient toute mise en marche in-
tempestive de I'aspirateur.

Prenez soin lors de I'utilisation de 'aspirateur de bloquer les

roues pivotantes (14) avec les freins de roue (13) pour ex-

clure toute mise en mouvement non voulue de I'aspirateur.

Testez le bon fonctionnement des roues fixes (12) et des

roues pivotantes (14) avant de mettre en marche I'aspira-

teur.

Mise en marche

» Tenez compte de la tension secteur ! La tension du sec-
teur doit correspondre aux indications se trouvant sur la
plaque signalétique de I'aspirateur.

» Informez-vous sur les directives/lois en vigueur dans
votre pays concernant 'exposition aux poussiéres no-
cives a la santé.

L’aspirateur peut étre utilisé pour aspirer les matériaux sui-

vants :

- Poussiéres avec une valeur limite d’exposition > 1 mg/m?

N'utilisez jamais I'aspirateur dans des piéces ou locaux pré-

sentant des risques d’explosion.

Pour disposer de la capacité d’aspiration maximale, déroulez

toujours complétement le tuyau d’aspiration (21) de la par-

tie supérieure de I'aspirateur (10).

Aspiration de matiéres séches
Aspiration de poussiéres déposées

- Pour mettre en marche I'aspirateur, placez U
le sélecteur de mode de fonctionnement (6) 7%
sur le symbole « Aspiration ».

- Pour arréter I'aspirateur, placez le sélecteur 0)
de mode de fonctionnement (6) sur le sym-
bole « Arrét ».

Aspiration des poussiéres produites par les outils

électroportatifs pendant leur utilisation (voir figure G)

» Au cas ot Iair sortant de I'appareil est directement re-
jeté dans la piéce, il est impératif de veiller a un taux
de renouvellement d’air suffisant dans la piéce. Res-
pectez les réglementations nationales en vigueur.

Laspirateur dispose d’une prise électrique avec contact de

mise a la terre (4). Celle-ci permet le raccordement d’un ou-

til électroportatif externe. Tenez compte de la puissance de
raccordement maximale admissible de I'outil électroportatif
raccordé.

- Montez I'adaptateur d’aspiration (20).

- Raccordez I'adaptateur d’aspiration (20) a l'outil électro-
portatif.

Remarque : Lors d'une utilisation avec des outils électropor-

tatifs caractérisés par une faible arrivée d’air dans le tuyau

d’aspiration (scies sauteuses, ponceuses, etc.), il convient
d’ouvrir l'ouverture d'air secondaire (32) de 'adaptateur
d’aspiration (20). Le nettoyage de filtre automatique ne peut
sinon pas fonctionner correctement.

Pour cela, tournez la bague recouvrant I'ouverture d’air se-

condaire (32), jusqu’a obtenir l'ouverture maximale.

-~ Pour activer la fonction de mise en =5
marche/arrét automatique de 'aspira-
teur, placez le sélecteur de mode de fonc- i‘ﬂj
tionnement (6) sur le symbole « Mise en
marche/arrét automatique ».

- Pour mettre en marche I'aspirateur, mettez en marche
I'outil électroportatif raccordé a la prise électrique (4).
L’aspirateur se met automatiquement en marche.

- Pour arréter d’aspirer, éteignez l'outil électroportatif.
Afin d’aspirer les restes de poussiére qui se trouvent en-
core dans le tuyau d’aspiration, I'aspirateur continue de
fonctionner encore 15 s avant de s’arréter (fonction ar-
rét différé).

- Pour arréter 'aspirateur, placez le sélec- 0
teur de mode de fonctionnement (6) sur
le symbole « Arrét ».

Aspiration de liquides

» Nutilisez pas cet aspirateur pour aspirer des liquides
inflammables ou explosifs, tels que essence, huiles,
alcool, solvants. N’aspirez pas de poussiéres trés
chaudes, incandescentes ou explosives. N'utilisez pas
I’aspirateur dans des locaux a atmosphére explosive.
Les poussiéres, vapeurs ou liquides risquent de s’enflam-
mer ou d’exploser.

» N'utilisez pas I'aspirateur comme une pompe a eau.
L’aspirateur est congu pour aspirer des mélanges d’air et
d’eau.

Remarque : Les exigences pour le degré de perméabilité

(classe de filtration L) n'ont été attestées que pour 'aspira-

tion de matieres séches.
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Etapes préalables a 'aspiration de liquides

- Retirez le sac jetable (23) ou le sac a poussiére qui se
trouve éventuellement dans la cuve.

Remarque : Pour I'aspiration de mélanges eau-matiéres so-

lides, utilisez un filtre a liquides (accessoire) permettant de

séparer le liquide des matiéres solides.

- Positionnez les lévres d’étanchéité (26) sur le suceur
pour sols (28).

- Désactivez le nettoyage de filtre automatique (AFC).

Aspiration de liquides

Pour mettre en marche I'aspirateur, placez le sélecteur de

mode de fonctionnement (6) sur le symbole « Aspiration ».

[aspirateur est équipé de détecteurs de niveau (35).

Lorsque le niveau de remplissage maximum est atteint, I'as-

pirateur s'arréte. Placez le sélecteur de mode de fonctionne-

ment (6) sur le symbole « Arrét ».

Remarque : Lors de 'aspiration de liquides non conducteurs

(p. ex. émulsion de percage), I'aspirateur ne s’arréte pas

quand la cuve est pleine. Vérifiez en permanence le niveau

de remplissage et videz la cuve a temps.

- Pour arréter l'aspirateur, placez le sélecteur de mode de
fonctionnement (6) sur le symbole « Arrét ».

- Videzlacuve (1).

Pour éviter la formation de moisissures apres avoir aspiré

des liquides :

- Retirez le filtre plissé plat (24) et laissez-le bien sécher.

- Retirez la partie supérieure de I'aspirateur (10), ouvrez le
couvre-filtre (34) et laissez les deux bien sécher.

Nettoyage automatique du filtre (voir figure H)

Lorsque le nettoyage automatique du filtre (AFC = Automatic
Filter Cleaning) est actif, le filtre plissé plat (24) est nettoyé
toutes les 15 secondes par des jets d'air (bruit de pulsation).
Activez le dispositif de nettoyage du filtre chaque fois que la
capacité d’aspiration n’est plus suffisante.
Une utilisation réguliére du nettoyage de filtre prolonge la
durée de vie du filtre.
Pour prolonger au maximum la durée de vie du filtre, ne
désactivez le nettoyage de filtre automatique que si cela est
vraiment nécessaire (p. ex. pour I'aspiration de liquides ou
en cas d'utilisation d’un sac-filtre en papier).
Un filtre plissé encrassé en surface reste entiérement fonc-
tionnel. Il n’est pas nécessaire de nettoyer manuellement le
filtre plissé plat en le tapotant ou en soufflant dessus, cela
risquerait méme de I'endommager.
Remarque : L'aspirateur est fourni avec le nettoyage de filtre
automatique activé.
Le nettoyage de filtre automatique (AFC) ne peut étre désac-
tivé/activé que quand I'aspirateur est en marche.
- Désactivation du nettoyage de filtre AFC

Actionnez la touche AFC (3).

La diode témoin (33) s'éteint.
- Activation du nettoyage de filtre AFC

Actionnez la touche AFC (3).

La diode témoin (33) s’allume en vert.
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Entretien et Service aprés-vente

Maintenance et nettoyage

» Débranchez le cordon de la prise électrique avant de
nettoyer I'aspirateur, d’effectuer des réglages, de
changer d’accessoire ou de ranger Iaspirateur. Cette
mesure de précaution prévient toute mise en marche in-
tempestive de 'aspirateur.

» Toujours tenir propres I'outil électroportatif ainsi que
les fentes de ventilation afin d’obtenir un travail im-
peccable et sir.

» Portez un masque anti-poussiéres lors de la mainte-
nance et du nettoyage de I'aspirateur.

Dans le cas ol il s'avere nécessaire de remplacer le cable

d’alimentation, confiez le remplacement a Bosch ou une sta-

tion de Service Aprés-Vente agréée pour outillage Bosch afin
de ne pas compromettre la sécurité.

Pour les travaux d’entretien a effectuer par l'utilisateur, il

convient de veiller a ne pas mettre en danger le personnel

d’entretien ou d’autres personnes lors du démontage, du
nettoyage et de I'entretien. Avant de procéder au démon-
tage, il est recommandé de nettoyer I'aspirateur afin de pré-
venir des dangers éventuels. Veillez a une bonne aération de
la piece dans laquelle I'aspirateur va étre démonté. Pendant
les travaux d’entretien, portez des équipements de protec-
tion individuelle. Une fois les travaux d’entretien terminés,
prenez soin de nettoyer le poste de travail.

Un controle technique, incluant notamment un contréle de

['état du filtre, de I'étanchéité de I'aspirateur et du fonction-

nement correct du dispositif de contréle, doit étre effectué

au moins une fois par an par le fabricant ou par une personne
qualifiée.

Sur les aspirateurs de classe L qui se trouvaient dans un en-

vironnement sale, il convient de nettoyer I'extérieur ainsi que

toutes les piéces accessibles ou bien de les traiter avec des
agents d'étanchéité. Lors des travaux d’entretien ou de répa-
ration, mettez au rebut et remplacez toutes les piéces en-
crassées qui ne peuvent pas étre nettoyées de maniére satis-
faisante. Ces piéces doivent étre mises dans des sacs
étanches conformément aux prescriptions en vigueur
concernant I'élimination de ce type de déchets.

- Nettoyez de temps en temps le carter de 'aspirateur avec
un chiffon humide.

Nettoyage de la cuve

Nettoyez de temps en temps la cuve (1) au moyen d’un dé-

tergent non abrasif du commerce et laissez-la sécher.

Retrait/changement du filtre plissé plat (voir figures

11-12)

Le pouvoir aspirant dépend I'état du filtre. Il est donc impor-

tant de nettoyer régulierement le filtre.

Remplacez le filtre plissé plat (24) dés qu'il est endommage.

- Tirez la patte de fermeture (16) et ouvrez le couvre-filtre
(34).

- Saisissez le filtre plissé plat (24) au niveau des nervures
et sortez-le par le haut.
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Retirez la poussiére et les saletés qui tombent sur le bord
du couvre-filtre (34) lors du retrait du filtre plissé plat
(24) avec un chiffon humide.

Les filtres plissés plats en PES et PTFE peuvent étre rin-
cés sous I'eau courante.

Mettez en place un filtre plissé neuf ou le filtre plissé net-
toyé (24) en veillant a son positionnement correct.

- Refermez le couvre-filtre (34) (doit s’enclencher de ma-
niére audible).

Nettoyage des capteurs de niveau (voir figure J)

Nettoyez de temps en temps les capteurs de niveau (35).

- Défaites les attaches de fermeture (11) et retirez la partie
supérieure de l'aspirateur (10).

- Nettoyez les capteurs de niveau (35) au moyen d’un chif-
fon doux.

- Remettez en place la partie supérieure de 'aspirateur
(10) et fermez les fermetures (11).

Accessoires

Sac-filtre en papier (aspiration de 2607 432035
matiéres seches)

Sac-filtre en non-tissé (aspiration 2607 432037
de matiéres séches)

Sac-filtre pour liquides (aspiration 2607 432039
de liquides)

Dépannage

» En présence d’un dysfonctionnement (par ex. déchire-
ment du filtre), arrétez aussitot I'aspirateur. Suppri-

Référence d’accessoire

Sac jetable (PE) (aspiration de ma- 2607432043
tieres séches/liquides)

Stockage et transport (voir figure K)

- Enroulez le cable d’alimentation secteur autour du fixe-
cable (15).

- Placez les accessoires dans les fixations prévues : tubes
d’aspiration (29) dans les fixations (17), suceur droit
(25) dans la fixation (18), suceur pour sols (28) dans la
fixation (19).

- Ouvrez les élastiques de la fixation de tuyau d’aspiration
(5) et enroulez le tuyau d’aspiration (21) autour de la par-
tie supérieure de 'aspirateur, en le faisant passer dans la
fixation (5).

Remettez en place les élastiques.

- Clipsez le coffret L-BOXX sur les fixations (9).

- Pour ménager votre dos, retirez le sac jetable / sac a
poussiére s'il est plein ou videz la cuve de liquide avant de
transporter l'aspirateur.

Ne portez I'aspirateur que par la poignée (8).

- Rangez l'aspirateur dans un local sec et assurez-vous qu'il
ne puisse pas étre utilisé par une personne non autorisée.

- Bloquez les roues pivotantes (14) en actionnant le frein
(13).

mez la cause du dysfonctionnement avant de remettre
en marche I'aspirateur.

Probléme Remeéde

La turbine d'aspiration ne fonctionne - Contrdlez le cable d’alimentation et son connecteur, la prise électrique et les cap-

pas. teurs de niveau (35).

Le sélecteur de mode de fonctionnement (6) se trouve sur « Mise en marche/arrét au-

tomatique ».

- Placez le sélecteur de mode de fonctionnement (6) sur le symbole « Aspiration »
ou mettez en marche I'outil électroportatif raccordé ala prise (4).

La turbine d’aspiration s’arréte. - Videzlacuve (1).

La turbine d’aspiration ne fonctionne - Arrétez I'aspirateur, attendez 5 secondes puis remettez-le en marche.

plus apres le vidage de la cuve.
avec une brosse.

- Nettoyez les capteurs de niveau (35) et I'espace entre les capteurs de niveau (35)

Le pouvoir aspirant diminue. - Débouchez la buse d’aspiration, le tube d’aspiration (29), le tuyau d’aspiration
(21) ou lefiltre plissé plat (24).

- Remplacez le sac jetable (23) ou le sac a poussiéres.

- Emboitez correctement le couvre-filtre (34).

- Remettez en place correctement la partie supérieure de 'aspirateur (10) et ver-
rouillez les attaches de fermeture (11).

- Remplacez le filtre plissé plat (24).

Rejet de poussiéres lors de I'aspira- - Vérifiez sile filtre plissé plat (24) est bien en place.

tion

- Remplacez lefiltre plissé plat (24).
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Probléme Remeéde

L’arrét automatique (aspirationde li- - Nettoyez les capteurs de niveau (35) et 'espace entre les capteurs de niveau (35)

quides) ne fonctionne pas. avec une brosse.

L’arrét automatique ne fonctionne pas dans le cas de liquides non-conducteurs ou de

formation de mousse.

- Contrdlez régulierement le niveau de remplissage.

Le nettoyage de filtre automatique ne - Activez le nettoyage de filtre automatique (actionnez la touche AFC (3)).

fonctionne pas.

- Raccordez le tuyau d’aspiration (21).

Le nettoyage de filtre automatique ne - Consultez un Service Aprés-Vente agréé pour outillage Bosch.

peut pas étre désactive.

Le nettoyage de filtre automatique ne - Consultez un Service Aprées-Vente agréé pour outillage Bosch.

peut pas étre activé.

Service aprés-vente et conseil utilisateurs

Notre Service aprés-vente répond a vos questions concer-
nant la réparation et I'entretien de votre produit et les pieces
de rechange. Vous trouverez des vues éclatées et des infor-
mations sur les piéces de rechange sur le site :
www.bosch-pt.com

L’équipe de conseil utilisateurs Bosch se tient a votre dispo-
sition pour répondre a vos questions concernant nos pro-
duits et leurs accessoires.

Pour toute demande de renseignement ou toute commande
de piéces de rechange, précisez impérativement la réfé-
rence a 10 chiffres figurant sur I'étiquette signalétique du
produit.

France

Réparer un outil Bosch n’a jamais été aussi simple, et ce, en
moins de 5 jours, grace a SAV DIRECT, notre formulaire de
retour en ligne que vous trouverez sur notre site internet
www.bosch-pt.fra la rubrique Services. Vous y trouverez
également notre boutique de piéces détachées en ligne ou
vous pouvez passer directement vos commandes.

Vous étes un utilisateur, contactez : Le Service Clientéle
Bosch Outillage Electroportatif

Tel.: 097082 12 26 (Numéro non surtaxé au prix d'un ap-
pel local)

E-Mail : sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com

Vous étes un revendeur, contactez :

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel.: (01) 43119006

E-Mail : sav-bosch.outillage@fr.bosch.com

Vous trouverez d'autres adresses du service aprés-vente
sous :
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Elimination des déchets

Les aspirateurs, ainsi que leurs accessoires et emballages,
doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appro-
priée.

Ne jetez pas I'aspirateur avec les ordures mé-
nageres !

Seulement pour les pays de 'UE :

Conformément a la directive européenne 2012/19/UE rela-
tive aux déchets d’équipements électriques et électroniques
et sa mise en vigueur conformément aux législations natio-
nales, les aspirateurs dont on ne peut plus se servir doivent
étre mis de coté et déposés dans un centre de collecte et de
recyclage respectueux de I'environnement.

En cas de non-respect des consignes d’élimination, les dé-
chets d’équipements électriques et électroniques peuvent
avoir un impact négatif sur 'environnement et la santé des
personnes du fait des substances dangereuses qu'’ils
contiennent.

Valable uniquement pour la France :

A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Cet appareil
et ses accessoires

se recyclent

Espaiiol

Indicaciones de seguridad para

aspiradores
Lea integramente estas indicaciones de se-

II guridad e instrucciones. Las faltas de obser-
I__ __| vacion de las indicaciones de seguridad y de

las instrucciones pueden causar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones graves.

Guardar todas las advertencias de peligro e instruccio-
nes para futuras consultas.
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» Este aspirador no esta previsto pa-
ra la utilizacion por niios y perso-
nas con limitadas capacidades fisi-
cas, sensoriales o intelectuales o
con falta de experiencia y conoci-
mientos. En caso contrario, existe el
peligro de un manejo erréneo y lesio-
nes.

» Vigile los niios. Asi se asegura, que
los nifos no jueguen con el aspira-
dor.

» Observe todas las normas de seguridad relativas a los
materiales que se van a aspirar.

» No aspire madera de haya o roble, polvo de piedra o
ashesto. Estas sustancias son cancerigenas.

N ADVERTEN- Utilice el aspirador solamente si ha

CIA recibido suficiente informacién pa-

ra el uso del aspirador, sobre las
sustancias que deben ser absorbidas y para su elimina-
cion segura. Una instruccion exhaustiva reduce el riesgo de
un manejo incorrecto y lesion.

I[N ADVERTEN- El aspirador es adecuado para as-

CIA pirar sustancias secas y con medi-

das adecuadas también para aspi-
rar liquidos. La penetracién de liquidos aumenta el riesgo
de una descarga eléctrica.

» No utilice la aspiradora para aspirar liquidos inflama-
bles o explosivos, como gasolina, aceite, alcohol o di-
solventes. No aspire polvos calientes, ardientes o ex-
plosivos. No opere la aspiradora en ambitos con riesgo
de explosion. El material en polvo, los vapores o los liqui-
dos pueden incendiarse o explotar.

I[N ADVERTEN- Utilice inicamente la caja de en-

CIA chufe para los fines especificados

en las instrucciones de servicio.

N ADVERTEN- Apague inmediatamente el aspira-

CIA dor, tan pronto como se escape la

espuma o el aguay vacie el reci-
piente. En caso contrario podria dafarse el aspirador.

» ;ATENCION! El aspirador solo debe guardarse en espa-
cios interiores.

» ;ATENCION! Limpie los sensores de nivel de liquido
periddicamente y verifique si estan dainados. De lo
contrario, la funcion puede verse afectada.

» Sifuese imprescindible utilizar el aspirador en un en-
torno himedo, es necesario conectarlo a través de un
interruptor de proteccion FI. La aplicacion de un fusible
diferencial reduce el riesgo a exponerse a una descarga
eléctrica.

» Verifique el aspirador, los cables y los conectores an-
tes de cada uso. No use el aspirador si detecta dafios.
No abra el aspirador usted mismo y sélo déjelo reparar
por personal técnico calificado y sélo con repuestos
originales. Los aspiradores, cables, o enchufes dafados
comportan un mayor riesgo de electrocucion.

» No aplaste ni pase por sobre el cable. No tire del cable
para sacar el enchufe de la caja de enchufe o para mo-
ver el aspirador. Un cable dafiado comporta un mayor
riesgo de electrocucion.

» Retire el enchufe de la caja de enchufe antes de reali-
zar tareas de mantenimiento o limpieza en el aspira-
dor, ajustes del aparato, cambiar accesorios o guardar
el aspirador. Esta medida preventiva reduce el riesgo de
conectar accidentalmente el aspirador.

» Observe que esté bien ventilado el puesto de trabajo.

» Solo deje reparar el aspirador por personal técnico ca-
lificado y sélo con repuestos originales. Con ello se
mantiene la seguridad del aspirador.

I[N ADVERTEN- El aspirador contiene polvo noci-

CIA vo. Deje que las operaciones de va-

ciado y mantenimiento, incluida la
extraccion de los colectores de polvo, se lleven a cabo
sélo por personal calificado. Se requiere un equipo de
proteccion apropiado. No opere el aspirador sin el siste-
ma de filtro completo y correctamente colocado. De lo
contrario ello podria afectar a su salud.

» Antes de la puesta en servicio, verifique el perfecto
estado de la manguera de aspiracién. Al hacerlo, deje
montada la manguera de aspiracion en el aspirador
para que el polvo no se escape involuntariamente. En
caso contrario podria llegar Ud. a inspirar polvo.

» No utilice el aspirador como asiento. Podria dafiar el as-
pirador.

» Utilice el cable de la red y la manguera de aspiracion
con cuidado. Podria poner en peligro a otras personas.

» No limpie el aspirador con un chorro de agua directo.
Puede exponerse a una descarga eléctrica si penetra agua
en la parte superior del aspirador.

» Conecte el aspirador a una red de corriente debida-
mente conectada a tierra. La caja de enchufe y el cable
de prolongacion deben tener un conductor protector apto
funcionalmente.

Simbolos

Los simbolos mostrados a continuacion pueden ser de im-
portancia en el uso del aspirador. Es importante que retenga
en sumemoria estos simbolos y su significado. La interpre-
tacion correcta de estos simbolos le ayudara a manejar me-
jor, y de forma mas segura, el aspirador.

Simbologia y su significado
II jADVERTENCIA! Lea integramente es-
|I |I tas indicaciones de seguridad e ins-
trucciones. Las faltas de observacion de
las indicaciones de seguridad y de las ins-
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Simbologia y su significado

trucciones pueden causar descargas
eléctricas, incendios y/o lesiones graves.

Aspirador para clase de polvo L segin
IEC/EN 60335-2-69 para aspirar en se-
co polvos nocivos para la salud con un va-
lor limite de exposicién de > 1 mg/m®

jADVERTENCIA! El aspirador contiene
polvo nocivo. Deje que las operaciones
ceo de vaciado y mantenimiento, incluida
la extraccion de los colectores de pol-
vo, se lleven a cabo sélo por personal
calificado. Se requiere un equipo de
proteccion apropiado. No utilice el as-
pirador sin tener el sistema de filtro
completa y correctamente colocado.
De lo contrario, podria afectar a su salud.

v 2
‘I]E
y 2

Sélo hacer un clic en una caja L-Boxx.

El peso de la caja L-Boxx con el contenido

max. 1L-Boxx o debe sobrepasar los 15 kg.

max. 15 kg

No cuelgue el aspirador de polvo, p. €j.
para transportarlo, en un gancho de
gria. El aspirador de polvo no es apto
para una grua. Existe el riesgo de lesio-
nes y dafios.

No utilice el aspirador de polvo como
asiento, escalera o peldaiio. El aspira-
dor podria volcar y danarse. Existe peli-
gro de lesion.

ek

Sistema automatico de arranque y pa-
rada

Aspiracién de polvos generados por he-
rramientas eléctricas en marcha

El aspirador de polvo se enciende auto-
maticamente y se apaga de nuevo con un

retraso de tiempo
0) Desconexién
L Aspiracion

Aspiracion de polvos depositados

Espaiiol | 33

Simbologia y su significado

Min./Max. Regulacién continua de la fuerza de aspi-

racion:

- maxima potencia de aspiracion para
aplicaciones con alta generacion de
polvo

- reducida potencia de aspiracion para
aplicaciones con baja generacion de
polvo y para p. e]. regular la fuerza de
aspiracion entre la herramienta eléc-
trica conectada y la superficie de la
pieza de trabajo (p. €j. al lijar)

AFC Limpieza automatica del filtro (AFC = Au-
tomatic Filter Cleaning)

Indicacion de la potencia de conexion ad-
misible de la herramienta eléctrica co-
nectada (especifica del pais)

Descripcion del producto y servicio

Por favor, observe las ilustraciones en la parte inicial de las
instrucciones de servicio.

Utilizacion reglamentaria

El aspirador esta determinado para captar, aspirar, impulsar
y separar polvos secos no inflamables, liquidos no inflama-
bles y una mezcla de agua y aire. El aspirador ha sido ensaya-
do en cuanto a sus propiedades técnicas para la aspiracion
de polvo, y corresponde a la categoria de polvo L. El aspira-
dor es apropiado para las elevadas solicitaciones en el uso
industrial, p. e]. enla artesania, laindustria y en los talleres.
Aspiradores de polvo clase L seglin IEC/EN 60335-2-69 so-
lo se pueden utilizar para la absorcion y aspiracion de polvos
nocivos con un valor limite de exposicion de

>1mg/m.

Unicamente utilice el aspirador si conoce y domina por com-
pleto todas sus funciones, o si ha sido instruido al respecto.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a la repre-
sentacion del aspirador en las paginas ilustradas.
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(1) Deposito

(2) Boquilla de conexion

(3) TeclaAFC

(4) Tomade corriente para herramienta eléctrica
(5) Soporte para manguera de aspiracion
(6) Selector de modos de operacion

(7) Regulador de potencia de aspiracion
(8) Asadetransporte

(9) Alojamiento de la caja L-BOXX

(10) Parte superior del aspirador

(11) Cierre de la parte superior del aspirador
(12) Rueda

(13) Freno de rodillo guia

(14) Rodillo guia

(15) Portacables

(16) Brida de cierre de la cubierta del filtro
(17) Soporte para tubos de aspiracion

(18) Soporte para boquilla para ranuras/boquilla encorva-
da

(19) Soporte para boquilla de suelo
(20) Adaptador de aspiracion

(21) Manguera de aspiracion

(22) Boquillaencorvada

(23) Saco de eliminacion de residuos
(24) Filtro plisado plano

(25) Boquilla pararanuras

(26) Labio de goma

(27) Tiras de cepillo

(28) Boquilla para suelo

(29) Tubo de aspiracion

(30) Alojamiento para soporte de manguera de aspiracion
(31) Pulsador

(32) Aberturade aire

(33) LED de control

(34) Cubierta del filtro

(35) Detectores del nivel de llenado

Datos técnicos

Numero de articulo 3601JC32..
Tension nominal \ 220-240
Potencia absorbida nominal i 1200
Frecuencia Hz 50-60
Volumen del deposito (bruto) | 35
Volumen neto (liquido) | 19
Volumen de la bolsa para polvo | 19

Depresion méax.”

Aspirador en himedo y seco GAS 35 LAFC

- Aspirador kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Caudal méax."”
- Aspirador I/s 36
m®/s 0,036
m3/h 129,6
- Turbina I/s 74
m*/s 0,074
m*h 266,4
Max. potencia de aspiracion W 1380
Superficie del filtro de pliegues m? 0,615
Clase de polvo L
Peso segtn EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Clase de proteccion ©l
Grado de proteccion IPX4

A) medido con una manguera de aspiracion de 35 mmde @y 3 m
de longitud

Las indicaciones son validas para una tension nominal [U] de 230 V.

Estas indicaciones pueden variar con tensiones divergentes y en eje-

cuciones especificas del pais.

Los valores pueden variar dependiendo del producto y estan sujetos a
la aplicacion y a las condiciones medioambientales. Mas informacion
en www.bosch-professional.com/wac.

Sistema automatico de arranque y parada

Tension nominal Maxima potencia Minima potencia
230V 2200 W 100W

Indicacion de la potencia de conexion admisible de la herramienta

eléctrica conectada.

En otros modelos especificos de pais pueden divergir estos valores.

(F;or favor, observe las indicaciones en la caja de enchufe del aspira-
or.

Informacion sobre ruidos y vibraciones

Valores de emision de ruido determinados segun

EN 60335-2-69.

El nivel de presion acustica valorado con A del aspirador as-
ciende tipicamente a menos de 70 dB(A). Inseguridad

K = 3 dB. El nivel de ruido durante el trabajo puede sobrepa-
sarlos 80 dB(A).

iLlevar orejeras!

Valores totales de vibracion a,, (suma vectorial de tres direc-
ciones) e inseguridad K determinada segtin

EN 60335-2-69: a,<2,5 m/s”, K = 1,5 m/s’.

Montaje

» Retire el enchufe de la caja de enchufe antes de reali-
zar tareas de mantenimiento o limpieza en el aspira-
dor, ajustes del aparato, cambiar accesorios o guardar
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el aspirador. Esta medida preventiva reduce el riesgo de
conectar accidentalmente el aspirador.

Montar el soporte parala manguera de

aspiracion (ver figura A)

- Empuije firmemente el soporte (5) para la manguera de
aspiracion desde arriba en el alojamiento (30) previsto
para ello, hasta que encastre.

Montaje de la manguera de aspiracion (ver
figura B)

Coloque la manguera de aspiracion (21) en la boquilla de

conexion (2) y girela en el sentido de las agujas del reloj has-

tael tope.
Indicacion: Durante la aspiracion se genera una carga elec-

trostatica por la friccion del polvo en la manguera y en los ac-

cesorios de aspiracion, la cual la puede sentir el usuario en

forma de una descarga estatica (en funcion de las influencias

del medio ambiente y la sensibilidad fisica).

En general, Bosch recomienda usar una manguera de aspira-

cion antiestatica (accesorio) al aspirar polvo fino y materia-
les secos.

Montaje de accesorios de aspiracion

(ver figura C)

La manguera de aspiracion (21) esta equipada con un siste-
ma de clip, con el cual se pueden empalmar los accesorios
de aspiracion (adaptador para aspiracion (20), boquilla en-
corvada (22)).

Montaje del adaptador para aspiracion

- Inserte el adaptador de aspiracion (20) sobre la mangue-

rade aspiracion (21), hasta que encastren de forma audi-

ble los dos botones de presion (31) de la manguera de
aspiracion.

- Parael desmontaje, oprima los botones de presion (31)
hacia el interior y separe los componentes.

Montar las boquillas y los tubos

- Inserte la boquilla encorvada (22) sobre la manguera de
aspiracion (21), hasta que encastren de forma audible
los dos botones de presion (31) de la manguera de aspi-
racion.

- Inserte luego el accesorio de aspiracion deseado (boqui-
lla para suelo, boquilla para ranuras, tubo de aspiracion,
etc.) firmemente sobre la boquilla encorvada (22).

- Parael desmontaje, oprima los botones de presion (31)
hacia el interior y separe los componentes.

Colocar/retirar el saco de eliminacion de
residuos o la bolsa colectora de polvo
(aspiracion en seco) (ver figuras D1-D2)

Para la aspiracion en seco, puede colocar un saco de elimi-
nacion de residuos (23) o una bolsa colectora de polvo (ac-
cesorio) en el depdsito (1). Asi se facilita la eliminacion del
polvo.
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Indicacion: En el caso de utilizar una bolsa de filtro de papel
tiene que desconectar la limpieza automatica del filtro
(AFC), en el caso de utilizar una bolsa de filtro de vellon de-
beria desconectar la limpieza automatica del filtro (AFC) .

Aplicacion del saco de eliminacion de residuos

Abralos cierres (11) y retire la parte superior del aspira-
dor (10).

Cologue el saco de eliminacion de residuos (23) con la
abertura de llenado hacia arriba en el depésito (1).

Tire la abertura de llenado sobre la brida de empalme has-
ta el rebaje de la brida de empalme.

Aseglirese, que el saco de eliminacion de residuos (23)
quede completamente apoyado en las paredes interiores
del depdsito (1).

Doble el resto del saco de eliminacion de residuos (23)
sobre el borde del depdsito (1).

- Coloque la parte superior del aspirador (10) y asegure los

cierres (11).

Sacary cerrar el saco de eliminacion de residuos

Abra los cierres (11) y retire la parte superior del aspira-
dor (10).

Retire el saco de eliminacion de residuos lleno (23) de la
brida de empalme hacia atras.

Retire el saco de eliminacion de residuos (23) cuidadosa-
mente, sin danarlo, del depdsito (1).

Preste atencion en ello, a que el saco de eliminacion de
residuos no roce en la brida de unién u otros objetos afila-
dos.

Retire la cubierta de la cinta adhesiva y cierre el saco de
eliminacion de residuos con la cinta adhesiva.

Luego ate el saco de eliminacion de residuos (23) debajo
de la abertura de llenado con la cubierta de la cinta adhe-
siva retirada.

Cambiar/colocar la bolsa colectora de polvo (accesorio)

Abralos cierres (11) y retire la parte superior del aspira-
dor (10).

Retire la bolsa colectora de polvo llena de la brida de em-
palme hacia atras. Cierre la abertura del saco colector de
polvo plegando hacia dentro la tapa. Quite la bolsa colec-
tora de polvo cerrada del deposito (1).

Ponga la nueva bolsa colectora de polvo sobre la brida de
empalme del aspirador. Aseglirese, que la bolsa colectora
de polvo quede apoyada en toda su longitud en la pared
interior del depdsito (1).

Coloque la parte superior del aspirador (10) y asegure los
cierres (11).

Colocar el labio de goma (aspiracion en hiimedo)
(ver figuraE)
Indicacion: Los requisitos para el grado de transmitancia

(clase de polvo L) sélo se probaron para la aspiracion en se-
co.

Con una herramienta adecuada, tome las tiras de cepillo
(27) de la boquilla para suelo (28).
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- Coloque los labios de goma (26) en la boquilla de suelo
(28).

Indicacion: El lado estructurado de los labios de goma debe

indicar hacia afuera.

Prender la caja L-BOXX (ver figura F)

Para el transporte del aspirador y para el ahorro de espacio
de almacenamiento de accesorios del aspirador y/o herra-
mientas eléctricas, puede prender una caja L-BOXX sobre la
parte superior del aspirador.

- Encaje la caja L-BOXX sobre el alojamiento (9).

» No lleve a cabo una aspiracion con la caja L-BOXX en-
cajada. El centro de gravedad del aspirador se desplaza
hacia arriba. El aspirador puede volcarse. Existe el riesgo
de lesiones y dafos.

» No transporte el aspirador por el asa de transporte de
la caja L-BOXX encajada. El aspirador es demasiado pe-
sado para el asa de transporte de la caja L-BOXX. Existe el
riesgo de lesiones y dafos.

Operacion

» Retire el enchufe de la caja de enchufe antes de reali-
zar tareas de mantenimiento o limpieza en el aspira-
dor, ajustes del aparato, cambiar accesorios o guardar
el aspirador. Esta medida preventiva reduce el riesgo de
conectar accidentalmente el aspirador.

Durante el funcionamiento del aspirador, aseglrese de que

los rodillos-guia (14) estén blogueados con el freno de los

rodillos-guia (13) para protegerlo de un desplazamiento in-
voluntario. Pruebe la funcion las ruedas (12) y de los rodi-
llos-guia (14) antes del uso con la superficie respectiva.

Puesta en marcha

» iObserve la tension de red! La tension de la fuente de
corriente debera coincidir con las indicaciones en la placa
de caracteristicas del aspirador.

» Informese sobre las regulaciones/legislacion vigentes
en su pais relativas a la manipulacion de materiales en
polvo nocivos para la salud.

El aspirador es apropiado para aspirar y extraer los materia-

les siguientes:

- Polvos con un valor limite de exposicién > 1 mg/m®

En ninglin caso debera utilizarse el aspirador en recintos con

peligro de explosion.

Afin de garantizar una potencia Optima de aspiracion, la

manguera de aspiracion (21) debe desenrollarse siempre

completamente del soporte de la manguera de aspiracion

(10).

Aspiracion en seco

Aspiracion de polvos depositados

- Para conectar el aspirador, ponga el selec-
tor de modos de operacion (6) en el simbolo 7
"Aspirar". ﬂ

- Para desconectar el aspirador, ponga el se- 0
lector de modos de operacion (6) en el sim-
bolo "Desconectar".

Aspiracion de los polvos generados por herramientas

eléctricas en funcionamiento (ver figura G)

» Latasade renovacion de aire en el cuarto debera ser
suficiente, si el aire de salida es expulsado en el cuar-
to. Observe las prescripciones legales nacionales al
respecto.

En el aspirador se ha integrado una toma de corriente con

puesta atierra (4). Puede conectar a ella una herramienta

eléctrica externa. Tenga en cuenta la potencia maxima admi-
sible de la herramienta eléctrica que se va a conectar.

- Monte el adaptador de aspiracion (20).

- Coloque el adaptador de aspiracion (20) en el racor de
aspiracion de la herramienta eléctrica.

Indicacion: Al trabajar con herramientas eléctricas, cuya en-

trada de aire hacia la manguera de aspiracion es pequefa (p.

ej. sierra de calar, amoladoras, etc.), se debe abrir la abertu-

ra para aire infiltrado (32) del adaptador de aspiracion (20).

Sélo asi puede funcionar sin problemas la limpieza automati-

ca del filtro.

Gire para ello el anillo sobre la abertura para aire infiltrado

(32), hasta que se obtenga una abertura maxima.

- Parala puesta enservicio del sistema =95
automatico de arranque y parada del
aspirador, ponga el selector de modos de 1'%3
operacion (6) en el simbolo "Sistema au-
tomatico de arranque y parada".

- Para la puesta en servicio del aspirador conecte la he-
rramienta eléctrica enchufada en la caja de enchufe (4).
El aspirador se pone a funcionar automaticamente.

- Desconecte la herramienta eléctrica, para que la aspira-
cion finalice.
El funcionamiento posterior del sistema automatico de
arranque y parada sigue funcionando hasta 15 segun-
dos, para aspirar los polvos remanentes en la manguera
de aspiracion.

- Para desconectar el aspirador, ponga el 0)
selector de modos de operacion (6) en el
simbolo "Desconectar".

Aspiracion en humedo

» No utilice la aspiradora para aspirar liquidos inflama-
bles o explosivos, como gasolina, aceite, alcohol o di-
solventes. No aspire polvos calientes, ardientes o ex-
plosivos. No opere la aspiradora en ambitos con riesgo
de explosion. El material en polvo, los vapores o los liqui-
dos pueden incendiarse o explotar.

» Elaspirador no debe usarse como una bomba de agua.
El aspirador esta disefiado para absorber mezcla de aire y
agua.

Indicacion: Los requisitos para el grado de transmitancia

(clase de polvo L) solo se probaron para la aspiracion en se-

co.
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Operaciones de trabajo antes de la aspiracion en hiimedo

- Encaso necesario, retire el saco de eliminacion de resi-
duos (23) o la bolsa colectora de polvo.

Indicacion: Para facilitar la eliminacion de residuos, en la as-

piracion de mezclas de agua y cuerpos solidos utilice la bolsa

de filtro humedo (accesorio), que separa el liquido de los

cuerpos solidos.

- Coloque el labio de goma (26) en la boquilla de suelo
(28).

- Desconecte la limpieza automatica del filtro (AFC).

Aspiracion de liquidos

Para conectar el aspirador, coloque el selector de modos de

operaciones (6) en el simbolo «Aspiracion».

El aspirador esta equipado con sensores de nivel de llenado

(35). Al alcanzarse el nivel de llenado méaximo, el aspirador

se desconecta. Ponga el selector del modos de operacion

(6) en el simbolo "Desconectar".

Indicacion: Al aspirar liquidos no conductores (p. ej. emul-

sion de perforacion), el aspirador no se desconecta cuando

el depdsito esta lleno. El nivel de llenado debe ser revisado

constantemente y el depésito debe ser vaciado a tiempo.

- Para desconectar el aspirador, ponga el selector de mo-
dos de operacion (6) en el simbolo "Desconectar".

- Vacie el deposito (1).

Tras la aspiracion en himedo para la prevencion de creci-

miento de moho:

- Saque el filtro plisado plano (24) y déjelo secar bien.

- Retire la parte superior del aspirador (10), abra la cubier-
ta delfiltro (34) y deje secar bien ambos componentes.

Limpieza automatica del filtro (ver figura H)

En el caso de la limpieza automatica del filtro (AFC = Auto-
matic Filter Cleaning), el filtro plisado plano (24) se limpia
cada 15 segundos mediante golpes de aire (ruido pulsante).
A mas tardar cuando la potencia de succion ya no sea sufi-
ciente, debe activarse la limpieza del filtro.
El uso regular de la limpieza del filtro aumenta la vida util del
filtro.
Para lograr una vida (til ideal del filtro, desactive la limpieza
automatica del filtro s6lo en casos excepcionales, p. €j. al as-
pirar liquidos limpios o al usar una bolsa de filtro de papel.
Un filtro plisado plano con superficie sucia es apto funcional-
mente. Una limpieza manual del filtro plisado plano golpean-
dolo o soplandolo no es necesario e incluso puede dafar el
filtro.
Indicacion: La limpieza automética del filtro est4 conectada
de fabrica.
La conexion/desconexion de la limpieza automatica del filtro
solo es posible con el aparato conectado.
- Desactivar AFC

Accione latecla AFC (3).

EILED de control (33) se apaga.
- Activar AFC

Accione la tecla AFC (3).

EI LED de control (33) se ilumina en color verde.
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Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

» Retire el enchufe de la caja de enchufe antes de reali-
zar tareas de mantenimiento o limpieza en el aspira-
dor, ajustes del aparato, cambiar accesorios o guardar
el aspirador. Esta medida preventiva reduce el riesgo de
conectar accidentalmente el aspirador.

» Siempre mantenga limpio el aspirador y las rejillas de
ventilacion para trabajar con eficacia y seguridad.

» Lleve una mascara protectora contra polvo en el man-
tenimiento y la limpieza del aspirador.

Si es necesario reemplazar el cable de conexion, entonces

esto debe ser realizado por Besch o por un servicio técnico

autorizado para herramientas eléctricas Bosch, para evitar
riesgos de seguridad.

Para su mantenimiento por el usuario, es necesario que el

aspirador sea desmontado, limpiado y mantenido, dentro de

lo viable, cuidando que ello no suponga un peligro para el
personal de mantenimiento o demas personas. Antes de su
desmontaje debera limpiarse el aspirador para prevenir po-
sibles riesgos. El local previsto para el desmontaje del aspi-
rador debera estar bien ventilado. Utilice un equipo de pro-
teccion personal durante los trabajos de mantenimiento.

Una vez concluidos los trabajos de mantenimiento debera

limpiarse el area en la que fueron realizados estos trabajos.

Al menos una vez al afio debera someterse por el fabricante,

o personal adiestrado al respecto, a un control de las propie-

dades técnicas para la aspiracion de polvo como, p. ej., de-

terioro del filtro, hermeticidad del aspirador, y funcion del
dispositivo de control.

En el caso de aspiradores de la clase L, que se encontraban

en entornos sucios, deberia limpiarse el exterior asi como to-

das las piezas de la maquina o tratarse con productos sella-
dores. Al realizar trabajos de mantenimiento y reparacion
deberan desecharse todas aquellas piezas ensuciadas que
no hayan podido ser limpiadas satisfactoriamente. Estas pie-
zas deberan guardarse en bolsas herméticas y desecharse
seglin corresponda a este tipo de residuo de acuerdo con las
disposiciones vigentes al respecto.

- Limpie la carcasa del aspirador de vez en cuando con un
pafio himedo.

Limpiar el depdsito

Limpie el depdsito (1) de vez en cuando con producto de
limpieza corriente en el comercio, no abrasivo, y déjelo que
se seque.

Sacar/cambiar el filtro plisado plano (ver figuras 11-12)

La potencia de aspiracion depende del estado del filtro. Por
lo tanto, limpie con regularidad el filtro.

Cambie inmediatamente un filtro plisado plano dafiado (24).

- Tire de la brida de cierre (16) y abra la cubierta del filtro
(34).

- Tome elfiltro plisado plano (24) por los perfiles y saquelo
hacia arriba.
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- Elimine el polvo y la suciedad, que se genera al retirar el
filtro plisado plano (24), con un pafio himedo desde el
borde de cierre de la cubierta del filtro (34).

Los filtros plisados planos PES y PTFE se pueden enjua-
gar bajo agua corriente.

- Coloque un filtro plisado plano (24) nuevo o limpio y
preste atencion a un asiento seguro y correcto.

- Cierre de nuevo la cubierta del filtro (34) (debe encastrar
de forma audible).

Limpiar los sensores de nivel de llenado (ver figura J)

Limpie de vez en cuando los sensores de nivel de llenado

(35).

- Abralos cierres (11) y retire la parte superior del aspira-
dor (10).

- Limpie los sensores de nivel de llenado (35) con un paiio
suave.

- Coloque la parte superior del aspirador (10) y asegure los
cierres (11).

Accesorios especiales

Niimero de accesorio

Bolsa de filtro de papel (seco) 2607 432035
Bolsa de filtro de vellon (seco) 2607432037
Bolsa de filtro himedo (himedo) 2607 432039

Remedio de perturbaciones

» Si se presenta una perturbacion (p. ej. rotura del fil-
tro), debe desconectarse inmediatamente el aspira-

Nimero de accesorio

Saco de eliminacion de residuos 2607432043
(PE) (seco/himedo)

Conservacion y transporte (ver figura K)

- Enrolle el cable de red en el soporte de cables (15).

- Inserte los accesorios en los soportes previstos: tubos de
aspiracion (29) en los soportes (17), boquilla de ranuras
(25) en el soporte (18), boquilla de suelo (28) en el so-
porte (19).

- Abra las cintas elasticas del soporte de la manguera de
aspiracion (5) y cologue la manguera de aspiracion (21)
alrededor de la parte superior del aspirador en el soporte
(5).

Enganche de nuevo las cintas elasticas.

- Encaje la caja L-BOXX sobre el alojamiento (9).

- Retire una bolsa de eliminacion de residuos llena o una
bolsa de polvo llena o vacie los liquidos absorbidos antes
del transporte del aspirador, para evitar lesiones de la es-
palda.

Lleve el aspirador solo por el asa de transporte (8).

~ Guarde el aspirador en una habitacion seca y asegtralo
contra el uso no autorizado.

- Parafijar los rodillos guias (14) pise hacia abajo el freno
de rodillo guia (13).

dor. Antes de realizar una nueva puesta en servicio de-
be eliminarse la perturbacion.

Problema Remedio

La turbina de aspiracion no arranca.

- Examinar el cable de red, el enchufe de red, el fusible, la caja de enchufe y los sen-

sores de nivel de llenado (35).

El selector de modos de operacion (6) se encuentra en "Sistema automatico de arran-

quey parada".

- Poner el interruptor selector del modo de funcionamiento (6) en el simbolo "Aspi-
rar" o conectar la herramienta eléctrica enchufada en la caja de enchufe (4).

La turbina de aspiracion se desconec- - Vaciar el depdsito (1).

ta.

La turbina de aspiracion no arrancade - Desconectar el aspirador y esperar 5 segundos; tras 5 segundos volver a conectar-

nuevo tras vaciar el depdsito. lo.

- Limpiar los sensores de nivel de llenado (35) asi como el intersticio de los senso-
res de nivel de llenado (35) con un cepillo.

La fuerza de aspiracion disminuye. - Eliminar las obstrucciones de la boquilla de aspiracion, del tubo de aspiracion
(29), de la manguera de aspiracion (21) o del filtro plisado plano (24).

- Cambiar el saco de eliminacion de residuos (23) o la bolsa colectora de polvo.

- Encastrar correctamente la cubierta del filtro (34).

- Colocar correctamente la parte superior del aspirador (10) y cerrar los

cierres (11).

- Cambiar el filtro plisado plano (24).

Escape de polvo al aspirar - Verificar el correcto montaje del filtro plisado plano (24).

- Cambiar el filtro plisado plano (24).
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Problema Remedio

El sistema automatico de desconexion - Limpiar los sensores de nivel de llenado (35) asi como el intersticio de los senso-

(aspiracion en himedo) no responde.

res de nivel de llenado (35) con un cepillo.

En el caso de liquidos eléctricamente no conductores o con formacién de espuma no
funciona el sistema automatico de desconexion.

- Controlar permanentemente el nivel de llenado.

La limpieza automatica del filtro no

- Activar la limpieza del filtro (accionar la tecla AFC (3)).

funciona.

- Conectar la manguera de aspiracion (21).

La limpieza automatica del filtronose - Acuda a un servicio técnico Bosch autorizado.

deja desconectar.

La limpieza automatica del filtronose - Acuda a un servicio técnico Bosch autorizado.

deja conectar.

Servicio técnico y atencion al cliente
El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda

Ud. tener sobre la reparacion y mantenimiento de su produc-

to, asi como sobre piezas de recambio. Las representacio-
nes graficas tridimensionales e informaciones de repuestos
se encuentran también bajo: www.bosch-pt.com

El equipo asesor de aplicaciones de Bosch le ayuda gustosa-
mente en caso de preguntas sobre nuestros productos y sus
accesorios.

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es
imprescindible indicar el n® de articulo de 10 digitos que fi-
guraen la placa de caracteristicas del producto.

Espaiia

Robert Bosch Espafia S.L.U.

Departamento de ventas Herramientas Eléctricas
C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Para efectuar su pedido online de recambios o pedir la reco-
gida para la reparacion de su maquina, entre en la pagina
www.herramientasbosch.net.

Tel. Asesoramiento al cliente: 902 531 553

Fax: 902 531554

México

Robert Bosch, S. de R.L. de C.V.

Calle Robert Bosch No. 405

C.P.50071 Zona Industrial, Toluca - Estado de México
Tel.: (52) 55 528430-62

Tel.: 8006271286

www.boschherramientas.com.mx

Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacién
Elaspirador, los accesorios y los embalajes deberan some-

terse a un proceso de recuperacion que respete el medio
ambiente.

iNo arroje el aspirador a la basura doméstica!

Solo para los paises de la UE:

Conforme a la Directiva Europea 2012/19/UE sobre apara-
tos eléctricos y electronicos inservibles y su realizacion en
ley nacional, deberan acumularse por separado los aspirado-
res para ser sometidos a un reciclaje ecolégico.

En el caso de una eliminacion inadecuada, los aparatos eléc-
tricos y electronicos pueden tener efectos nocivos para el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible pre-
sencia de sustancias peligrosas.

El simbolo es solamente valido, si también se encuentra
sobre la placa de caracteristicas del producto/fabricado.

Portugués

Instrucoes de seguranca para
aspiradores

Leia todas as instrucdes de seguranca e

II instrucoes. A inobservancia das instrucoes de
I__ __| seguranca e das instrucdes pode causar

choque elétrico, incéndio e/ou ferimentos
graves.

Guarde bem todas as adverténcias e instrucoes para
futura referéncia.

» Este aspirador nao se destina a ser
utilizado por criancas e pessoas
com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas
ou com experiéncia e
conhecimentos insuficientes. Caso
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contrario ha perigo de operacao
errada e ferimentos.

» Vigie as criancas. Desta forma
garante que nenhuma crianga brinca

com o aspirador.

» Respeite todas as normas de seguranca para as
substancias a aspirar.

» Nao aspire madeira de faia ou de carvalho, pé de
pedra ou ashesto. Estas substancias sao consideradas

cancerigenas.
N AVISO Use o aspirador apenas se tiver
recebido informacdes suficientes
para o uso, para os materiais a aspirar e paraa
eliminacao segura dos mesmos. Uma instrugdo cuidadosa
reduz as operagdes erradas e lesoes.

N AVISO 0 aspirador é apropriado para

aspirar substancias secas e,
através de medidas apropriadas, também para aspirar
liquidos. A entrada de liquidos aumenta o risco de choque
elétrico.

» Com o aspirador ndo devem ser aspirados liquidos
inflamaveis ou explosivos, como por exemplo
gasolina, dleo, dlcool, solventes. Nao aspire pds
quentes, ardentes ou explosivos. Nao opere o
aspirador em areas com risco de explosao. Os pds, 0s
vapores ou os liquidos podem inflamar ou explodir.

NAVISO S6 utilizar a tomada para as
finalidades determinadas nas

instrucdes de servico.

NAVISO Desligue imediatamente o

aspirador assim que sair espuma
ou agua e esvazie o recipiente. Caso contrario, é possivel
que o aspirador seja danificado.
> ATENGAO! O aspirador s6 deve ser armazenado em
recintos fechados.

» ATENCAO! Limpe regularmente os sensores do nivel
de enchimento para liquidos e verifique se estao
danificados. Caso contrario a fungao pode ser
prejudicada.

» Se nao for possivel evitar o funcionamento do
aspirador em areas hiimidas, devera ser utilizado um
disjuntor de corrente de avaria. A utilizagdo de um
disjuntor de corrente de avaria reduz o risco de um
choque elétrico.

» Antes de qualquer utilizacao, verifique o aspirador, o
cabo e aficha. Nao utilize o aspirador se detetar danos
no mesmo. Nao abra o aspirador, as reparacdes
devem ser levadas a cabo apenas por pessoal técnico
qualificado e devem ser usadas somente pecas de
substituicao originais. Aspiradores, cabos e fichas
danificados aumentam o risco de choque elétrico.

» Nao passe por cima do cabo, nem o esmague. Nao
puxe pelo cabo para retirar a ficha da tomada nem

para deslocar o aspirador. Cabos danificados
aumentam o risco de um choque elétrico.

» Retire a ficha da tomada, antes de efetuar trabalhos
de limpeza ou manutencao, ajustes no aparelho, troca
de acessorios ou de armazenar o aspirador. Esta
medida de prevencao evita um arranque inadvertido do
aspirador.

» Assegurar uma boa ventilacao no local de trabalho.

» Mande reparar o aspirador por pessoas qualificadas
com pecas de substituicdo originais. Desta forma é
assegurada a seguranca do aspirador.

N AVISO 0 aspirador contém pé prejudicial

para a satide. Mande executar os

processos de esvaziamento e manutencao, incluindo a

eliminagao do recipiente coletor do po, exclusivamente

por técnicos especializados. E necessario um
equipamento de protecao adequado. Nao use o aspirador
sem o sistema de filtro completo e bem colocado. Caso
contrario estara a por em risco a sua satde.

» Antes da colocacao em funcionamento, controle o
estado impecavel da mangueira de aspiracao. Deixe a
mangueira de aspiracao montada no aspirador para
nao sair inadvertidamente pé. Caso contrario, podera
inalar o po.

» Nao utilize o aspirador como assento. O aspirador pode
ser danificado.

» Utilize o cabo de rede e a mangueira de aspiracao com
muito cuidado. E possivel que outras pessoas sejam
colocadas em perigo.

» Nao limpe o aspirador com um jato de agua direto. A
infiltragdo de agua na parte superior do aspirador
aumenta o risco de um choque elétrico.

» Ligue o aspirador a uma rede elétrica ligada
corretamente a terra. A tomada e o cabo de extensao
tém de ter um condutor de protecao funcional.

Simbolos

Os seguintes simbolos podem ser importantes para a
utilizagao do seu aspirador. Os simbolos e os seus
significados devem ser memorizados. A correta
interpretagdo dos simbolos ajuda-o a utilizar o aspirador
melhor e com mais seguranca.

Simbolos e seus significados
II AVISO! Leia todas as instrucoes de
|| || seguranca e instrugdes. A

inobservancia das instrugdes de
seguranca e das instrugdes pode causar
choque elétrico, incéndio e/ou

ferimentos graves.

Aspirador da classe de pd L segundo IEC/
EN 60335-2-69 para aspirar a seco pos
prejudiciais para a satide com valor limite
de exposicio > 1 mg/m?
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Simbolos e seus significados

—N

®eO0O0e
ceoeo

AVISO! 0 aspirador contém po
prejudicial para a satide. Mande
executar os processos de
esvaziamento e manutencao, incluindo
a eliminacéo do recipiente coletor do
po, exclusivamente por técnicos
especializados. E necessario um
equipamento de protecao adequado.
Né&o use o aspirador sem o sistema de
filtro completo e bem colocado. Caso
contrario estard a por em risco a sua
salde.

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Engatar no maximo apenas uma L-BOXX.

0 peso da L-Boxx com o contelido nao
pode exceder os 15 kg.

Y

Nao pendure o aspirador, p. ex. para
efeitos de transporte, num gancho de
grua. O aspirador nao pode ser
transportado por grua. Existe perigo de
ferimentos e danos.

X

Nao utilize o aspirador como assento,
escada ou base. O aspirador pode
tombar e ser danificado. Existe perigo de
ferimentos.

e

Sistema start/stop automatico

Aspirar o pd que se forma das
ferramentas elétricas em funcionamento
0 aspirador liga-se automaticamente e
volta a desligar-se com retardo

@ Desligar
Aspirar
Eas Aspirar p6 depositado

Min/Max

Regulagdo continua da forca de
aspiracao:
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Simbolos e seus significados

- maximo poder de aspiragdo para
aplicagdo com forte formagao de pd

- poder de aspiracao reduzido para
aplicagdes com pouca formagao de pd
e p. ex. pararegular a forca de
aspiragao entre a ferramenta elétrica
conectada e a superficie da pega
(p. ex. ao lixar)

AFC Limpeza automatica do filtro (AFC =

Automatic Filter Cleaning)

Indicagdo do cabo de ligagdo permitido
da ferramenta elétrica ligada (especifico
do pais)

Descricao do produto e do servico

Respeite as figuras na parte da frente do manual de
instrugdes.

Utilizacdo adequada

0 aspirador destina-se a detetar, aspirar, transportar e
separar po seco nao inflamavel, liquidos nao inflamaveis e
uma mistura de agua e ar. O aspirador foi testado contra pd
e corresponde a classe de pd L. E adequado para as
elevadas exigéncias na utilizagdo profissional, p. ex. nas
artes e oficios, na industria e nas oficinas.

Os aspiradores da classe de po L segundo IEC/

EN 60335-2-69 destinam-se apenas a aspirar pos nao
prejudiciais para a satide com um valor-limite de exposicdo
>1mg/m.

Use o aspirador carregador apenas se souber avaliar e usar
todas as fungdes sem limitagdes e se tiver recebido
instrucdes suficientes sobre as mesmas.

Componentes ilustrados

A numeracao dos componentes ilustrados refere-se a
apresentagdo do aspirador na pagina de esquemas.

(1) Deposito

(2) Fixacao da mangueira

(3) TeclaAFC

(4) Tomada paraferramenta elétrica

(5) Suporte para mangueira de aspiragao
(6) Seletor do modo de operacao

(7) Regulador do poder de aspiragdo
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(8) Pegade transporte

(9) Encaixe L-BOXX

(10) Parte superior do aspirador

(11) Fecho para o lado superior do aspirador
(12) Roda

(13) Travao do rolete de guia

(14) Rolete de guia

(15) Suporte para o cabo

(16) Patilha de fecho da cobertura do filtro
(17) Suporte para tubos de aspiragao

(18) Suporte para bocal para juntas/bico dobrado
(19) Suporte para bocal para chao

(20) Adaptador de aspiragao

(21) Mangueira de aspiragao

(22) Bico dobrado

(23) Saco descartavel

(24) Filtro de pregas

(25) Bocal parajuntas

(26) Tirade borracha

(27) Tiradeescova

(28) Bocal para chao

(29) Tubo de aspiragdo

(30) Encaixe para suporte de mangueira de aspiragao
(31) Botéo de pressao

(32) Saida de ar complementar

(33) LED de controlo

(34) Coberturadofiltro

(35) Sensores do nivel de enchimento

Dados técnicos
Numero de produto 3601JC32..
Tensao nominal \ 220-240
Poténcia nominal absorvida W 1200
Frequéncia Hz 50-60
Capacidade do deposito (bruto) | 35
Volume liquido (liquido) | 19
Capacidade do saco do pd | 19
Vécuo max."”
~ Aspirador kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Fluxo max."”
- Aspirador I/s 36
m*/s 0,036

Aspirador universal GAS 35 LAFC

m*/h 129,6
- Turbina I/s 74

m¥/s 0,074

m’h 266,4
Max. poder de aspiragao W 1380
Area do filtro com pregas m? 0,615
Classe de pd L
Peso conforme EPTA- kg 12,2
Procedure 01:2014
Classe de protecao Sl
Tipo de protecao IPX4

A) medido com uma mangueira de aspiragao @ 35 mme 3 m de
comprimento

0Os dados aplicam-se a uma tensao nominal [U] de 230 V. Com

tensdes divergentes e em versées especificas do pais, estes dados

podem variar.

Os valores podem variar em fungéo do produto e estar sujeitos a
condigdes de aplicagdo e do meio ambiente. Para mais informagdes
consulte www.bosch-professional.com/wac.

Sistema start/stop automatico

Poténciamaxima Poténcia minima

Tensao nominal
230V 2200 W 100W

Indicagao do cabo de ligagdo permitido da ferramenta elétrica ligada.
No caso de outros modelos especificos do pais, estes valores podem
ser divergentes. Respeite as indicagdes na tomada do aspirador.

Informacéo sobre ruidos/vibracoes

Os valores de emisséo de ruido foram determinados de
acordo com EN 60335-2-69.

0 nivel de pressao sonora avaliado como A do aspirador é
normalmente 70 dB(A). Incerteza K = 3 dB. O nivel sonoro
durante os trabalhos pode ultrapassar os 80 dB(A).
Utilizar protecdo auditiva!

Valores totais de vibrago a, (soma dos vetores das trés
direcdes) e incerteza K determinada segundo

EN 60335-2-69: a,<2,5 m/s”, K = 1,5 m/s’.

Montagem

» Retire a ficha da tomada, antes de efetuar trabalhos
de limpeza ou manutencao, ajustes no aparelho, troca
de acessorios ou de armazenar o aspirador. Esta
medida de prevencao evita um arranque inadvertido do
aspirador.

Montar suporte para mangueira de aspiracao

(ver figura A)

- Empurre o suporte (5) para a mangueira de aspiragao
firmemente de cima nos encaixes previstos (30), até
estes engatarem.
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Montar a mangueira de aspiracao (ver figura B)

Insira a mangueira de aspiracao (21) na respetiva fixagdo da
mangueira (2) e rode-a para a direita até ao batente.

Nota: Ao aspirar, forma-se carga eletrostatica, através da
friccdo do p6 na mangueira e nos acessorios de aspiragao,
que é percetivel ao utilizador na forma de descarga estatica
(dependente das influéncias ambientais e da sensibilidade
do corpo).

Por norma, a Bosch recomenda uma mangueira de aspiragao
antiestatica (acessorios) para aspirar po fino e materiais
Secos.

Montar acessorios de aspiracao (ver figura C)

A mangueira de aspiragdo (21) esta equipada com um
sistema de clipe, com o qual podem ser conectados
acessorios de aspiracao (adaptador de aspiragao (20), bico
dobrado (22)).

Montar o adaptador de aspiracao

- Insira 0 adaptador de aspiracdo (20) na mangueira de
aspiracao (21) até os dois botdes de pressao (31) da
mangueira de aspiracao engatarem de forma audivel.

- Para desmontar, prima os botdes de pressao (31) para
dentro e separe 0s componentes.

Montar bocais e tubos

- Insira o bico dobrado (22) na mangueira de aspiragao
(21) até os dois botoes de pressao (31) da mangueira de
aspiracdo engatarem de forma audivel.

- Aseguir, insirabem o acessorio de aspiracao desejado
(bocal para chao, bocal para juntas, tubo de aspiracéo,
etc.) no bico dobrado (22).

- Paradesmontar, prima os botdes de pressao (31) para
dentro e separe os componentes.

Colocar/retirar o saco descartavel ou o saco do
po (aspirar a seco) (ver figuras D1-D2)

Para aspirar a seco pode colocar um saco descartavel (23)
ou um saco do pd (acessorios) no deposito (1). Desta
forma, a eliminagdo do p6 é muito simples.

Nota: Ao usar um saco de filtro em papel tem de, ao usar um
saco de filtro em I3 de cordeiro deveria desligar a limpeza
automatica do filtro (AFC) .

Colocar o saco descartavel

- Abraos fechos (11) e retire a parte superior do aspirador
(10).

- Coloque o saco de descartavel (23) com a abertura de
enchimento para a frente no depdsito (1).

- Puxe aabertura de enchimento sobre o flange de conexao
até ao entalhe do flange.

- Certifique-se de que o saco de descartavel (23) fica
totalmente encostado as paredes interiores do deposito
(1).

- Dobre o restante saco de descartavel (23) sobre o
rebordo do depdsito (1).
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- Coloque a parte superior do filtro (10) e feche os fechos
(11).

Retirar e fechar o saco descartavel

- Abra os fechos (11) e retire a parte superior do aspirador
(10).

- Puxe o saco do descartavel (23) do flange de conexao
para tras e retire-o.

- Retire 0 saco de descartavel (23) com cuidado, sem o
danificar, do deposito (1).
Certifique-se de que o saco descartavel ndo roga no
flange de conexao ou em outros objetos afiados.

- Retire a cobertura das fitas adesivas e feche o saco
descartavel colando-o.
Depois aperte o saco descartavel (23) por baixo da
abertura de enchimento com a tira de cobertura
removida.

Substituir/colocar saco do pé (acessorios)

- Abra os fechos (11) e retire a parte superior do aspirador
(10).

- Puxe o saco do pd do flange de conexao para tras e retire-
0. Fechar a abertura do saco de pd basculando a tampa.
Retire 0 saco do p6 fechado do recipiente (1).

- Cologue o novo saco do pd sobre o flange de conexao do
aspirador. Certifique-se de que o saco do po esta
encostado em todo o comprimento da parede interior do
recipiente (1).

- Cologue a parte superior do filtro (10) e feche os fechos
(11).

Colocar tira de borracha (aspirar liquidos) (ver
figuraE)

Nota: Os requisitos em termos de grau de permeabilidade

(classe de poeiras L) foi apenas comprovado para aspirar a

seco.

- Levante as tiras de escova (27) com uma ferramenta
adequada do bocal para chao (28).

- Coloque as tiras de borracha (26) no bocal para chao
(28).

Nota: O lado texturado das tiras de borracha tem de apontar

para fora.

Engatar a L-BOXX (ver figura F)

Para o transporte do aspirador e para o acondicionamento
em pouco espago dos acessorios de aspiracao e/ou
ferramenta elétrica, pode engatar uma L-BOXX na parte
superior do aspirador.

- Engate a L-BOXX nos encaixes (9).

» Nao aspire com a L-BOXX engatada. O centro de
gravidade do aspirador desloca-se para cima. O aspirador
pode tombar. Existe perigo de ferimentos e danos.

» Nao transporte o aspirador na pega de transporte da
L-BOXX engatada. O aspirador é demasiado pesado para
a pega de transporte da L-BOXX. Existe perigo de
ferimentos e danos.
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Funcionamento

» Retire a ficha da tomada, antes de efetuar trabalhos
de limpeza ou manutencao, ajustes no aparelho, troca
de acessorios ou de armazenar o aspirador. Esta
medida de prevencao evita um arranque inadvertido do
aspirador.

Ao operar o aspirador, certifique-se de que as rodas

giratorias (14) estdo bloqueadas pelos travoes das rodas

giratorias (13), para evitar que o aspirador role

inadvertidamente. Antes da operagao, teste o

funcionamento das rodas (12) e das rodas giratorias (14)

com a respetiva base.

Colocacao em funcionamento

» Observar a tensao de rede! A tensao da fonte de
corrente elétrica deve coincidir com a que consta na
chapa de identificagao do aspirador.

» Informe-se a respeito das regras/leis vigentes no seu
pais, para o manuseio de pds nocivos a satde.

0 aspirador pode ser usado para aspirar os seguintes

materiais:

- pds nao prejudiciais para a satide com um valor limite de
exposicio > 1 mg/m*

0 aspirador ndo deve ser utilizado em recintos com perigo

de explosao.

Para garantir um poder de aspiracdo ideal, tem de

desenrolar por completo a mangueira de aspiragao (21) da

parte superior do suporte (10).

Aspirar aseco
Aspirar po depositado

- Para ligar o aspirador, coloque o seletor do o
modo de operaco (6) no simbolo "Aspirar". Eaas

il

- Paradesligar o aspirador, coloque o seletor 0)
do modo de operagao (6) no simbolo
"Desligar".

Aspiracao do po que se forma de ferramentas elétricas

em funcionamento (ver figura G)

» Deve haver uma taxa de permuta de ar suficiente no
recinto, quando o ar de descarga retorna ao recinto.
Observe as respetivas diretivas nacionais.

No aspirador esta integrada uma tomada de seguranca (4).

Pode ligar nela uma ferramenta elétrica externa. Respeite a

poténcia de ligacao maxima permitida da ferramenta elétrica

ligada.

- Monte o adaptador de aspiracéo (20).

- Insira o adaptador de aspiracao (20) no bocal de
aspiracdo da ferramenta elétrica.

Nota: Ao trabalhar com ferramentas elétricas, cuja

alimentacao de ar na mangueira de aspiracao seja reduzida

(p. ex. serrotes de ponta, lixadeira etc.), tem de ser aberta a

abertura de ar complementar (32) do adaptador de

aspiracao (20). S6 assim é que a limpeza automatica do

filtro trabalha sem problemas.
Paratal, rode o anel sobre a saida de ar complementar (32),
até obter a abertura maxima.

- Paraa colocagdo em funcionamentodo  1=55~
sistema start/stop automatico do
aspirador, coloque o seletor do modo de 1.'%3
operacao (6) no simbolo "Sistema start/
stop automatico".

- Paraa colocacdo em funcionamento do aspirador,
ligue a ferramenta elétrica conectada a tomada (4). O
aspirador inicia-se automaticamente.

- Desligue a ferramenta elétrica para desligar a
aspiracdo.
Afuncao de inércia do sistema start/stop automatico
funciona durante 15 segundos para aspirar o p6 residual
da mangueira de aspiragao.

- Paradesligar o aspirador, coloque o 0)
seletor do modo de operagao (6) no
simbolo "Desligar".

Aspirar em molhado

» Com o aspirador ndo devem ser aspirados liquidos
inflamaveis ou explosivos, como por exemplo
gasolina, dleo, dlcool, solventes. Nao aspire pds
quentes, ardentes ou explosivos. Nao opere o
aspirador em areas com risco de explosao. Os pds, 0s
vapores ou os liquidos podem inflamar ou explodir.

» 0 aspirador ndo pode ser operado como bomba de
agua. O aspirador destina-se a aspirar ar e misturas de
agua.

Nota: Os requisitos em termos de grau de permeabilidade

(classe de poeiras L) foi apenas comprovado para aspirar a

seco.

Passo de trabalho antes de aspirar liquidos

- Se necessario, usar o saco descartavel (23) ou o0 saco do
pé.

Nota: Para aspiracoes mais leves de misturas de liquidos e

solidos, use o filtro para liquidos (acessorio), que separa 0s

liquidos dos sélidos.

- Coloque atira de borracha (26) no bocal para chao (28).

- Desligue a limpeza automatica do filtro (AFC).

Aspirar liquidos
Para ligar o aspirador, coloque o seletor de modo de
operacdo (6) no simbolo "Aspirar".
0 aspirador esta equipado com sensores do nivel de
enchimento (35). O aspirador desligar-se-a assim que o
maximo nivel de enchimento for alcancado. Coloque o
seletor do modo de operacao (6) no simbolo "Desligar".
Nota: ao aspirar liquidos nao condutores (por exemplo
emulsdo de furar), o aspirador nao se desliga com o
deposito cheio. O nivel de enchimento tem de ser
constantemente verificado e o depdsito esvaziado
atempadamente.
- Para desligar o aspirador, coloque o seletor do modo de
operagao (6) no simbolo "Desligar".
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- Esvazie o deposito (1).

Para evitar a formagao de bolor depois de aspirar liquidos:

- Retire ofiltro de pregas (24) e deixe-o secar bem.

- Retire a parte superior do aspirador (10), abra a
cobertura do filtro (34) e deixe secar ambas muito bem.

Limpeza automatica do filtro (ver figura H)

Na limpeza automatica do filtro (AFC = Automatic Filter
Cleaning), o filtro de pregas (24) ¢ limpo todos os
15 segundos por impulsos de ar (ruido pulsante).
0 mais tardar, quando o poder de aspiragao ja nao for
suficiente, tem de ser ativada a limpeza do filtro.
Uma realizacao regular da limpeza do filtro aumenta a vida
atil do filtro.
Para conseguir a melhor durabilidade do filtro, desative a
limpeza automatica do filtro apenas em casos excecionais,
p. ex. ao aspirar liquidos ou ao utilizar um saco de filtro em
papel.
Um filtro de pregas com superficie suja esta operacional.
Uma limpeza manual do filtro de pregas através de
batimentos e sopro nao é necessaria e pode até danificar o
filtro.
Nota: A limpeza automatica do filtro vem ligada de fabrica.
S6 é possivel interruptor de ligar/desligar a limpeza
automatica do filtro com o aparelho desligado.
- Desativar AFC

Acione a tecla AFC (3).

O LED de controlo (33) desliga-se.
- Ativar AFC

Acione atecla AFC (3).

0 LED de controlo (33) acende-se a verde.

Manutencao e assisténcia técnica

Manutencdo e limpeza

» Retire a ficha da tomada, antes de efetuar trabalhos
de limpeza ou manutencaio, ajustes no aparelho, troca
de acessorios ou de armazenar o aspirador. Esta
medida de prevencao evita um arranque inadvertido do
aspirador.

» Manter o aspirador e as aberturas de ventilacao
sempre limpas, para trabalhar bem e de forma segura.

» Use uma mascara de protecao durante a manutencao
e limpeza do aspirador.

Se for necessario instalar um cabo de ligacéo, a instalagao

deve ser feita pela Bosch ou por um centro de servigo

autorizado para ferramentas elétricas Bosch, para evitar
perigos de seguranca.

Para a manutencao pelo utilizador, o aspirador deve ser

desmontado, limpo e mantido na medida do possivel, sem

causar perigo ao pessoal de manutencao e a outras pessoas.

0 aspirador deve ser limpo antes da desmontagem, para

evitar eventuais perigos. O recinto onde o aspirador deve ser

desmontado deve estar bem ventilado. Use equipamento de

protecdo individual durante a manutencao. Apds a

Portugués | 45

manutencao deve ser feita uma limpeza na rea de
manutencao.
No minimo uma vez por ano deve ser realizado um controlo
técnico de pd, pelo fabricante ou por uma pessoa
devidamente instruida, para p. ex. verificar se ha danos no
filtro, e controlar a estanqueidade do aspirador e o
funcionamento do dispositivo de controlo.
No caso de aspiradores da classe L, que estiveram num
ambiente poluido, o exterior e todas as pegas da maquina
devem ser limpas ou tratadas com vedantes. Ao executar
trabalhos de manutencao e reparagdo, todas as pegas
contaminadas que nao podem ser limpas de forma
satisfatdria devem ser eliminadas. Essas pegas devem ser
eliminadas em sacos impermeaveis de acordo com o0s
regulamentos aplicaveis para a eliminacao desses residuos.
- De tempos a tempos, limpe a carcaca do aspirador com
um pano hdmido.

Limpar o recipiente

Lave o recipiente (1) de tempos a tempos com um

detergente convencional nao abrasivo e depois deixe-0

secar.

Retirar/substituir filtro de pregas (ver figuras 11-12)

0 poder de aspiragdo depende do estado do filtro. Por isso,

limpe-o com regularidade.

Substitua imediatamente um filtro de pregas danificado

(24).

- Puxe a patilha de fecho (16) e abra a cobertura do filtro
(34).

- Segure ofiltro de pregas (24) pelas barras e retire-o
puxando para cima.

- Remova o p6 e a sujidade, que ocorre ao remover o filtro
de pregas (24), com um pano htimido do rebordo de
fecho da cobertura do filtro (34).

Os filtros de pregas de PES e PTFE podem ser lavados
sob agua corrente.

- Volte a colocar o filtro de pregas (24) limpo ou um novo e
certifique-se do assento correto e seguro.

- Volte afechar a cobertura do filtro (34) (tem de encaixar
de forma audivel).

Limpar sensores do nivel de enchimento (ver figura J)

Limpe ocasionalmente os sensores do nivel de enchimento

(35).

- Abraos fechos (11) e retire a parte superior do aspirador
(10).

- Limpe os sensores do nivel de enchimento (35) com um
pano macio.

- Coloque a parte superior do filtro (10) e feche os fechos
(11).

Acessorios

Niimero de acessorio

Saco de filtro em papel (seco) 2607 432035

Saco de filtro em |4 de cordeiro 2607 432037
(seco)
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Numero de acessorio

Saco de filtro hiimido (htimido) 2607 432039

Saco descartavel (PE) (seco/ 2607432043

hiimido)

Arrecadacao e transporte (ver figura K)
- Enrole o cabo de corrente elétrica no suporte para o cabo

(15).

- Insira 0 acessorio no respetivo suporte: tubos de

aspiragdo (29) nos suportes (17), bocal para juntas (25)
no suporte (18), bocal para chao (28) no suporte (19).

volta da parte superior do aspirador no suporte (5).
Volte a colocar as fitas elasticas.

Engate a L-BOXX nos encaixes (9).

Retire um saco descartavel cheio ou um saco do pd cheio
ou esvazie o liquido aspirado antes de transportar o
aspirador, para evitar lesées nas costas.

Transporte o aspirador apenas pela pega de transporte
(8).

Deposite 0 aspirador num recinto seco e proteja-o contra
utilizagao ndo autorizada.

Para travar os roletes de guia pressione (14) o travao dos

roletes de guia (13) para baixo.

- Abra as fitas elasticas do suporte da mangueira de
aspiracao (5) e coloque a mangueira de aspiracao (21) a

Eliminacéo de falhas

» Se ocorrer uma falha (p. ex. quebra do filtro), o
aspirador tem de ser desligado de imediato. A falha

tem de ser eliminada antes da nova colocacdo em
funcionamento.

Problema Solucao

Aturbina de aspiragdo nao arranca.

- Verificar o cabo de corrente elétrica, a ficha de rede, protecao, tomada e sensores
do nivel de enchimento (35).

0 seletor do modo de operagéo (6) encontra-se em "start/stop automatico".

- Colocar o seletor do modo de operacao (6) no simbolo "Aspirar" ou ligar a
ferramenta elétrica ligada a tomada (4).

Aturbina de aspiracdo desliga-se.

- Esvaziar o deposito (1).

Aturbina de aspiragdo nao arranca
depois de se esvaziar o deposito.

- Desligar o aspirador e esperar 5 segundos, e depois dos 5 segundos voltar a ligar.

- Limpar os sensores do nivel de enchimento (35) assim como o espaco intermédio
dos sensores do nivel de enchimento (35) com uma escova.

0 poder de aspiracdo enfraquece.

- Eliminar os entupimentos do bocal de aspiragao, do tubo de aspiracao (29), da
mangueira de aspiracao (21) ou do filtro de pregas (24).

- Substituir saco descartavel (23) ou saco do pd.

- Engatar corretamente a cobertura do filtro (34).

- Colocar corretamente a parte superior (10) e fechar os fechos (11).

- Substituir o filtro de pregas (24).

Saida de p6 ao aspirar

- Verificar a montagem correta do filtro de pregas (24).

- Substituir o filtro de pregas (24).

0 dispositivo de desligamento
automatico (aspirar liquidos) nao
arranca.

- Limpar os sensores do nivel de enchimento (35) assim como o espago intermédio
dos sensores do nivel de enchimento (35) com uma escova.

0 dispositivo de desligamento automatico nao funciona com liquidos nao condutores
eletricamente ou na formagdo de espuma.

- Verificar regularmente o nivel de enchimento.

A limpeza automatica do filtro nao
funciona.

- Ativar limpeza do filtro (acionar tecla AFC (3)).

- Fechar mangueira de aspiragao (21).

Nao é possivel desligar a limpeza
automatica dofiltro.

- Entre em contacto com um posto de servico pés-venda da Bosch.

N&o é possivel ligar a limpeza
automatica do filtro.

- Entre em contacto com um posto de servigo pos-venda da Bosch.
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Servico pés-venda e aconselhamento

0 servico pds-venda responde as suas perguntas a respeito
de servigos de reparacao e de manutencao do seu produto,
assim como das pegas sobressalentes. Desenhos explodidos
e informagdes acerca das pegas sobressalentes também em:
www.bosch-pt.com

Anossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer
todas as suas duvidas a respeito dos nossos produtos e
acessorios.

Indique para todas as questoes e encomendas de pegas
sobressalentes a referéncia de 10 digitos de acordo com a
placa de carateristicas do produto.

Brasil

Robert Bosch Ltda. - Divisao de Ferramentas Elétricas
Rodovia Anhanguera, Km 98 - Parque Via Norte
13065-900,CP 1195

Campinas, Sao Paulo

Tel.: 0800 7045 446

www.bosch.com.br/contato

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique

Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Para efetuar o seu pedido online de pecas entre na pagina
www.ferramentasbosch.com.

Tel.: 21 8500000

Fax: 218511096

Encontra outros enderecos da assisténcia técnica em:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminacao
Aspirador, acessorios e embalagens devem ser reciclados
de forma ambientalmente correta.

Nao deite o aspirador para o lixo doméstico!

Apenas para paises da UE:

De acordo com a diretiva europeia 2012/19/UE para
aparelhos elétricos e eletrénicos velhos, e com as respetivas
realizacdes nas leis nacionais, os aspiradores que nao
servem mais para a utilizagcao, devem ser enviados
separadamente a uma reciclagem ecologica.

No caso de uma eliminacdo incorreta, os aparelhos elétricos
e eletrénicos antigos podem ter efeitos nocivos no ambiente
e na sauda humada devido a possivel presenca de
substancias perigosas.
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Avvertenze di sicurezza per

aspiratori
Leggere tutte le avvertenze e disposizioni di
II sicurezza. La mancata osservanza delle istru-
I_ _| zioni e delle avvertenze di sicurezza puo essere
causa di scosse elettriche, incendi e/o lesioni
di grave entita.

Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative per ogni esigenza futura.

» Questo aspiratore non é concepito
per l'utilizzo da parte di bambini e
persone con ridotte capacita fisi-
che, sensoriali o intellettuali né
con scarsa esperienza o conoscen-
za del prodotto. In caso contrario
sussiste il pericolo di un impiego er-
rato e di infortuni.

» Sorvegliare i bambini. In questo
modo & possibile evitare che i bambi-
ni giochino con l'aspiratore.

» Osservare tutte le norme di sicurezza relative ai mate-
riali da aspirare.

» Non aspirare polvere di legno di faggio o di quercia,
polvere di roccia o amianto. Tali sostanze sono conside-
rate cancerogene.

[NATTENZIONE Utilizzare I'aspiratore solamente

se sono state fornite sufficienti in-
formazioni in merito all'impiego dello stesso, alle sostan-
ze da aspirare e al sicuro smaltimento di queste ultime.

Istruzioni accurate riducono la possibilita di un utilizzo errato

e diinfortuni.

[ ATTENZIONE L’aspiratore é adatto per I'aspira-

zione di sostanze asciutte e, previa

attuazione di misure adeguate, anche per I'aspirazione di

fluidi. L'infiltrazione di fluidi aumenta il rischio di folgorazio-

ne.

» Non utilizzare I’aspiratore per aspirare liquidi infiam-
mabili o esplosivi quali, ad esempio, benzina, olio, al-
cool, solventi. Non aspirare polveri calde, incande-
scenti o esplosive. Non utilizzare Iaspiratore in locali
esposti al rischio di esplosioni. Le polveri, i vapori op-
pure i liquidi possono infiammarsi o esplodere.

INATTENZIONE Utilizzare la presa solamente per

gli scopi previsti nelle istruzioni
per l'uso.
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[NATTENZIONE Spegnere immediatamente P'aspi-

ratore in caso di fuoriuscita di
schiuma o acqua e svuotare il recipiente. In caso contra-
rio, l'aspiratore potrebbe venire danneggiato.

» ATTENZIONE! L’aspiratore puo essere riposto esclusi-
vamente in ambienti interni.

» ATTENZIONE! Pulire regolarmente i sensori per il livel-
lo di riempimento dei liquidi ed accertarsi che non sia-
no danneggiati. In caso contrario il funzionamento po-
trebbe risultare compromesso.

» Qualora non fosse possibile evitare I'utilizzo dell’aspi-
ratore in ambiente umido, utilizzare un interruttore di
sicurezza (per correnti di guasto). L 'utilizzo di un inter-
ruttore di sicurezza riduce il rischio di folgorazione.

» Prima di ogni utilizzo, controllare I’aspiratore, il cavo e
il connettore. Non utilizzare I'aspiratore, qualora sia-
no stati rilevati eventuali danni. Non aprire I'aspirato-
re da soli, ma farlo riparare esclusivamente da tecnici
specializzati ed utilizzando solamente parti di ricam-
bio originali. Aspiratori, cavi e spine danneggiati aumen-
tano il rischio di una scossa elettrica.

» Non passare sopra il cavo e non calpestarlo. Non eser-
citare trazione sul cavo per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente o per spostare I'aspiratore. Cavi danneg-
giati aumentano il rischio di folgorazione.

» Estrarre la spina dalla presa di corrente prima di effet-
tuare interventi di manutenzione o pulizia sull’aspira-
tore, di effettuare regolazioni sull’apparecchio, di so-
stituire elementi accessori o prima di riporre I'aspira-
tore. Tale precauzione evitera che I'aspiratore possa es-
sere messo in funzione involontariamente.

» Provvedere ad una buona aerazione del posto di lavo-
ro.

» Farriparare I'aspiratore esclusivamente da personale
tecnico qualificato ed utilizzando ricambi originali. In
tale maniera potra essere salvaguardata la sicurezza
dell'aspirapolvere.

INATTENZIONE L’aspiratore contiene polvere noci-

va per la salute. Affidare 'esecu-
zione di interventi di manutenzione e svuotamento
dellutensile, incluso lo smaltimento del contenitore per
la raccolta polvere, solamente a personale tecnico. E ne-
cessario un apposito equipaggiamento di protezione.

Non mettere in funzione I'aspiratore senza il relativo si-

stema di filtraggio completo e accuratamente inserito. In

caso contrario, la salute verrebbe messa a rischio.

» Prima della messa in funzione, verificare che il tubo
flessibile di aspirazione si trovi in perfette condizioni.
Lasciare il tubo di aspirazione montato sull’aspiratore,
in modo da evitare che inavvertitamente fuoriesca
della polvere. In caso contrario € possibile inalare polve-
re.

» Non utilizzare I'aspiratore come supporto per sedersi.
E possibile danneggiare 'aspiratore.

» Utilizzare il cavo di rete e il tubo flessibile di aspirazio-
ne con prudenza. Con gli stessi & possibile mettere in pe-
ricolo altre persone.

» Non pulire I'aspiratore utilizzando un getto d’acqua di-
retto. La penetrazione di acqua nella parte superiore
dell'aspiratore aumenta il rischio di una scossa elettrica.

» Collegare I'aspiratore ad una rete elettrica corretta-
mente collegata a terra. La presa e il cavo di prolunga
devono essere dotati di un conduttore di terra funzionan-
te.

Simboli

| seguenti simboli possono risultare utili per l'impiego
dell’aspiratore. Si prega di tenere a mente i simboli e i relativi
significati. Un’interpretazione corretta dei simboli contribui-
sce ad utilizzare meglio ed in modo pil sicuro I'aspiratore.

Simboli e relativi significati

II ATTENZIONE! Leggere tutte le avver-
|I |I tenze di sicurezza e le istruzioni. La
mancata osservanza delle avvertenze di

sicurezza e delle istruzioni puo causare
folgorazioni, incendi e/o lesioni gravi.

Aspiratore della classe di polveri L secon-
do IEC/EN 60335-2-69, per aspirazione
a secco di polveri nocive per la salute con
valore limite di esposizione > 1 mg/m?

ATTENZIONE! L’aspiratore contiene
polvere nociva per la salute. Affidare

200, gli interventi di manutenzione e svuo-
o0eoeo0 tamento dell’'utensile, incluso lo smal-

timento del contenitore per la raccolta

polvere, esclusivamente a tecnici spe-
cializzati. E necessario un apposito
equipaggiamento di protezione. Non
mettere in funzione I’aspiratore senza
il relativo sistema di filtraggio comple-
to e accuratamente inserito. In caso
contrario, la salute verrebbe messa a ri-
schio.

Innestare a scatto non piti di una valigetta
L-BOXX.

Il peso della valigetta L-BOXX, contenuto
incluso, non dovra superare i 15 kg.

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg
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Simboli e relativi significati

Non appendere I’aspiratore ad un gan-
cio per gru, ad es. per trasportarlo.
L’aspiratore non puo essere trasportato
con una gru. Vi é rischio di lesioni e di
danni.

Non utilizzare I'aspiratore come sedile,
né come scaletta o gradino. L'aspirato-
re potrebbe ribaltarsi e venire danneggia-
to. Vi e rischio di lesioni.

=<1\ Sistema automatico di accensione/

spegnimento

i‘ﬂj Aspirazione delle polveri sollevate da
elettroutensili in funzione
L’aspiratore si accende automaticamen-
te, per poi spegnersi nuovamente dopo
un certo lasso di tempo

) Spegnimento
Aspirazione
Eas Raccolta di polveri depositate

Min/Max Regolazione continua della potenza di

aspirazione:

- Massima potenza di aspirazione, per
applicazioni a polverosita elevata

- Potenza di aspirazione ridotta, per ap-
plicazioni a bassa polverosita e,
ad esempio, per regolare la potenza di
aspirazione fra elettroutensile collega-
to e superficie del pezzo in lavorazione
(ad es. per levigatura)

AFC Sistema di pulizia automatica del filtro
(AFC = Automatic Filter Cleaning)

Indicazione della potenza di allacciamen-
to ammessa dell’elettroutensile collegato
(in base al Paese)
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Descrizione del prodotto e
caratteristiche

Si prega di osservare le immagini nella prima parte delle
istruzioni per l'uso.

Utilizzo conforme

L'aspiratore € destinato alla raccolta, all'aspirazione, al con-
vogliamento e alla separazione di polveri asciutte non infiam-
mabili, di liquidi non infiammabili e di miscele acqua-aria.
[aspiratore é stato controllato sotto il profilo della tecnica di
aspirazione polveri e corrisponde alla classe di polveri L.
L'utensile & idoneo agli impieghi pit gravosi in ambito pro-
fessionale, ad esempio nell'artigianato, nell'industria e nelle
officine.

Gli aspiratori della classe di polveri L secondo IEC/

EN 60335-2-69 devono essere impiegati esclusivamente
per la raccolta e 'aspirazione di polveri nocive per la salute
con valore limite di esposizione > 1 mg/m®.

Utilizzare l'aspiratore esclusivamente se sono state comple-
tamente valutate tutte le funzioni e possono essere effettua-
te senza limitazioni oppure sono state mantenute le relative
istruzioni.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce alla rap-
presentazione dell'aspiratore sulle pagine con rappresenta-
zione grafica.

(1) Contenitore

(2) Attacco per tubo flessibile

(3) TastoAFC

(4) Presadicorrente per 'elettroutensile

(5) Supporto per tubo flessibile di aspirazione
(6) Selettore di modalita

(7) Regolatore della potenza di aspirazione
(8) Impugnatura di trasporto

(9) Alloggiamento valigetta L-BOXX

(10) Parte superiore dell’aspiratore

(11) Chiusura per la parte superiore dell'aspiratore
(12) Ruota

(13) Freno rotella orientabile

(14) Rotella orientabile

(15) Supporto per cavo

(16) Linguetta di chiusura della copertura filtro
(17) Supporto per tubi di aspirazione

(18) Supporto per bocchetta a fessura lunga/bocchetta
curva

(19) Supporto per accessorio a spazzola
(20) Adattatore di aspirazione

(21) Tubo flessibile di aspirazione

(22) Bocchetta curva

(23) Sacchetto per lo smaltimento
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(24) Filtro pieghettato piatto

(25) Bocchetta afessura lunga
(26) Labbroingomma

(27) Listelli a spazzola

(28) Bocchetta per pavimento
(29) Tubo diaspirazione

(30) Attacco per supporto tubo flessibile di aspirazione
(31) Pulsante

(32) Apertura per l'aria di scarico
(33) LED dicontrollo

(34) Coperturafiltro

(35) Sensori livello di riempimento

Dati tecnici

Aspiratore a umido/a secco GAS 35 L AFC

Codice prodotto 3601JC32..
Tensione nominale V 220-240
Potenza assorbita nominale W 1200
Frequenza Hz 50-60
Capacita del serbatoio (lorda) | 35
Capacita netta (liquido) | 19
Capacita del sacchetto raccogli- | 19
polvere
Depressione max."
- Aspiratore kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Portata max.”
- Aspiratore I/s 36
m¥/s 0,036
m*h 129,6
- Turbina I/s 74
m¥/s 0,074
m*/h 266,4
Potenza di aspirazione max. W 1380
Superficie filtro pieghettato m? 0,615
Classe di polveri L
Peso secondo EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Classe di protezione &l

Aspiratore a umido/a secco GAS 35 LAFC

Grado di protezione IPX4

A) Valori misurati con tubo flessibile di aspirazione da @ 35 mme
3 mdilunghezza

| dati sono validi per una tensione nominale [U] di 230 V. In caso di

tensioni differenti e di versioni per Paesi specifici, tali dati potranno

variare.

I valori possono variare a seconda del prodotto ed essere soggetti a
condizioni di impiego e ambientali. Per maggiori informazioni, consul-
tare il sito www.bosch-professional.com/wac.

Sistema automatico di accensione/spegnimento

Tensione nominale  Potenzamax. Potenza min.
230V 2200 W 100 W
Indicazione della potenza di allacciamento consentita dell'elettrouten-

sile collegato.

Questi valori possono variare in funzione di altri modelli specifici per il
Paese. Si prega di rispettare le indicazioni riportate sulla presa di cor-
rente dell'aspiratore per la polvere.

Informazioni su rumorosita e vibrazioni

Valori di emissione acustica rilevati conformemente a

EN 60335-2-69.

Il livello di pressione acustica ponderato A dell'aspiratore &
tipicamente di 70 dB(A). Grado d'incertezzaK = 3 dB. Il li-
vello di rumorosita durante il lavoro puo superare 80 dB(A).
Indossare protezioni acustiche!

Valori di oscillazione totali a, (somma vettoriale delle tre di-
rezioni) e grado d'incertezza K rilevati conformemente a

EN 60335-2-69: a,<2,5 m/s”, K = 1,5 m/s’.

Montaggio

» Estrarre la spina dalla presa di corrente prima di effet-
tuare interventi di manutenzione o pulizia sull’aspira-
tore, di effettuare regolazioni sull’apparecchio, di so-
stituire elementi accessori o prima di riporre I'aspira-
tore. Tale precauzione evitera che I'aspiratore possa es-
sere messo in funzione involontariamente.

Montaggio del supporto per tubo flessibile di
aspirazione (vedere Fig. A)

- Spingere saldamente dall’alto il supporto (5) per il tubo
flessibile di aspirazione negli appositi attacchi (30), sino
afar scattare questi ultimi in posizione.

Montaggio del tubo flessibile di aspirazione
(vedere fig. B)

Innestare il tubo flessibile di aspirazione (21) sul relativo at-
tacco (2) e ruotarlo in senso orario fino a battuta.
Avvertenza: Durante I'aspirazione, |'attrito della polvere
allinterno del tubo flessibile di aspirazione e del relativo ac-
cessorio genera una carica elettrostatica, che I'utilizzatore
potra avvertire in forma di scarica elettrostatica (in base agli
influssi ambientali e alla sensibilita fisica).

In linea generale, Bosch consiglia d'impiegare un tubo flessi-
bile di aspirazione antistatico (accessorio), qualora occorra
aspirare polveri fini e materiali asciutti.
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Montaggio dell’accessorio di aspirazione
(vedere Fig. C)

Il tubo flessibile di aspirazione (21) & dotato di un sistema a
fermaglio, che consente di collegare 'accessorio di aspira-
zione (adattatore di aspirazione (20), bocchetta curva
(22)).

Montaggio dell’adattatore per 'aspirazione polvere

- Innestare 'adattatore di aspirazione (20) sul tubo flessi-
bile di aspirazione (21) sino a far scattare udibilmente in
sede i due pulsanti (31) del tubo flessibile di aspirazione.

- Per eseguire lo smontaggio, premere i pulsanti (31) verso
I'interno e separare i componenti.

Montaggio delle bocchette e dei tubi

- Innestare la bocchetta curva (22) sul tubo flessibile di
aspirazione (21), sino a far scattare udibilmente in sede i
due pulsanti (31) del tubo flessibile di aspirazione.

- Innestare quindi saldamente I'accessorio di aspirazione
desiderato (accessorio a spazzola, bocchetta a fessura
lunga, tubo di aspirazione ecc.) sulla bocchetta curva
(22).

- Per eseguire lo smontaggio, premere i pulsanti (31) verso
I'interno e separare i componenti.

Introduzione/prelievo del sacchetto per lo
smaltimento o del sacchetto raccoglipolvere
(aspirazione a secco) (vedere figg. D1-D2)

Per I'aspirazione a secco, € possibile introdurre un sacchetto
per lo smaltimento (23), oppure un sacchetto raccoglipolve-
re (accessorio), nel contenitore (1). In tale modo, lo smalti-
mento della polvere verra facilitato.

Avvertenza: Qualora si utilizzi un sacchetto filtro in carta, &
necessario spegnere il sistema di pulizia automatica del fil-
tro (AFC); qualora si utilizzi un sacchetto filtro in tessuto non
tessuto, € comunque consigliabile spegnerlo .

Inserimento del sacchetto per lo smaltimento

- Aprire le chiusure (11) e prelevare la parte superiore
dell'aspiratore (10).

- Introdurre il sacchetto per lo smaltimento (23), con
I'apertura di riempimento rivolta in alto, nel contenitore
(2).

- Spostare apertura di riempimento sulla flangia di attacco,
fino allinterno dellincavo della flangia di attacco.

- Accertarsi che il sacchetto per lo smaltimento (23) poggi
completamente sulle pareti interne del contenitore (1).

- Battere il residuo del sacchetto per lo smaltimento (23)
sul bordo del contenitore (1).

- Applicare la parte superiore dell'aspiratore (10) e richiu-
dere le chiusure (11).

Prelievo e chiusura del sacchetto per lo smaltimento
- Aprire le chiusure (11) e prelevare la parte superiore
dell'aspiratore (10).

- Estrarre all'indietro il sacchetto per lo smaltimento pieno
(23) dalla flangia di attacco.
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- Prelevare il sacchetto per lo smaltimento (23), con caute-
la e senza danneggiarlo, dal contenitore (1).
Accertarsi che il sacchetto per lo smaltimento non faccia
attrito sulla flangia di attacco o su altri oggetti dagli spigoli
Vivi.

- Estrarre il nastro adesivo di copertura e chiudere con es-
sa il sacchetto per lo smaltimento.
In tale modo, il sacchetto per lo smaltimento (23) sotto
allapertura di riempimento verra chiuso con il nastro ade-
sivo di copertura estratto.

Sostituzione/introduzione del sacchetto raccoglipolvere

(accessorio)

- Aprire le chiusure (11) e prelevare la parte superiore
dell'aspiratore (10).

- Estrarre all'indietro il sacchetto raccoglipolvere pieno dal-
la flangia di attacco. Chiudere 'apertura del sacchetto
raggoglipolvere ribaltando il coperchio. Prelevare il sac-
chetto raccoglipolvere chiuso dal contenitore (1).

- Innestare il nuovo sacchetto raccoglipolvere sulla flangia
di attacco dell'aspiratore. Accertarsi che il sacchetto rac-
coglipolvere poggi, per I'intera lunghezza, sulla parete in-
terna del contenitore (1).

- Applicare la parte superiore dell’aspiratore (10) e richiu-
dere le chiusure (11).

Introduzione del labbro in gomma (aspirazione a
umido) (vedere Fig. E)

Avvertenza: | requisiti per il grado di permeabilita (classe di

polveri L) sono stati documentati per la sola aspirazione a

Secco.

- Rimuovere i listelli a spazzola (27), sollevandoli dall'ac-
cessorio a spazzola (28) mediante un attrezzo idoneo.

- Introdurre i labbri in gomma (26) nell'accessorio a spaz-
zola (28).

Avvertenza: |l lato strutturato dei labbri in gomma dovra es-

sere rivolto all'esterno.

Innesto della valigetta L-BOXX (vedere Fig. F)

Per trasportare I'aspiratore e per stivare in poco spazio i re-
lativi accessori e/o elettroutensili, & possibile innestare una
valigetta L-BOXX sulla parte superiore dell'aspiratore.

- Innestare la valigetta L-BOXX sugli appositi attacchi (9).
» Non eseguire 'aspirazione a valigetta L-BOXX innesta-
ta. In tale stato, il baricentro dell’aspiratore & spostato
verso l'alto. L’aspiratore potrebbe, quindi, ribaltarsi. Vi é

rischio di lesioni e di danni.

» Non trasportare 'aspiratore tramite Fimpugnatura di
trasporto della valigetta L-BOXX innestata. L'aspirato-
re & troppo pesante per I'impugnatura di trasporto della
valigetta L-BOXX. Vi & rischio di lesioni e di danni.

Utilizzo

» Estrarre la spina dalla presa di corrente prima di effet-
tuare interventi di manutenzione o pulizia sull’aspira-
tore, di effettuare regolazioni sull’apparecchio, di so-
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stituire elementi accessori o prima di riporre I'aspira-

tore. Tale precauzione evitera che I'aspiratore possa es-

sere messo in funzione involontariamente.
Durante l'utilizzo dell'aspiratore, accertarsi che le rotelle
orientabili (14) siano bloccate con gli appositi freni (13) per
proteggere I'aspiratore da spostamenti accidentali. Prima
dell'utilizzo, verificare il funzionamento delle ruote (12) e
delle rotelle orientabili (14) sulla superficie di fondo previ-
sta.

Messa in funzione

» Attenersi alla tensione di rete. La tensione riportata sul-
la targhetta di identificazione dell'aspiratore deve corri-
spondere alla tensione della rete elettrica di alimentazio-
ne.

» Informarsi riguardo a regolamenti e leggi in vigore nel
proprio Paese riguardo al trattamento di polveri noci-
ve per la salute.

["aspiratore puo essere impiegato per I'aspirazione e I'assor-

bimento dei seguenti materiali:

- Polveri con valore limite di esposizione > 1 mg/m?

In linea generale, I'aspiratore non deve essere impiegato in

ambienti a rischio di esplosione.

Per garantire una potenza di aspirazione ottimale, il tubo

flessibile di aspirazione (21) deve essere sempre srotolato

completamente dalla parte superiore dell’aspiratore (10).

Aspirazione a secco

Raccolta di polveri depositate

- Peraccendere I'aspiratore, posizionare il o
selettore di modalita (6) sul simbolo «Aspi- 7o
razione.

- Per spegnere l'aspiratore, posizionare il se- 0)
lettore di modalita (6) sul simbolo «Spegni-
mento».

Aspirazione delle polveri sollevate da elettroutensili in

funzione (vedere fig. G)

» Se I'aria di scarico ritorna nel’ambiente, occorre assi-
curare un sufficiente indice di ricambio aria nell’am-
biente stesso. Attenersi alle prescrizioni nazionali al
riguardo.

Nell'aspiratore & integrata una presa di corrente con contatto

di protezione (4). Tale presa consente di collegare un elet-

troutensile esterno. Attenersi alla potenza di allacciamento

massima ammessa dell'elettroutensile collegato.

- Montare 'adattatore di aspirazione (20).

- Innestare 'adattatore di aspirazione (20) nel manicotto di
aspirazione dell’elettroutensile.

Avvertenza: Qualora vengano impiegati elettroutensili dal ri-

dotto afflusso d’aria nel tubo flessibile di aspirazione (ad es.

seghetti alternativi, levigatrici ecc.), I'apertura aria di scarico

(32) dell'adattatore di aspirazione (20) andra aperta. Sol-

tanto in questo modo il sistema di pulizia automatica del fil-

tro potra funzionare correttamente.

Atale scopo, ruotare I'anello sopra 'apertura aria di scarico

(32) sino a raggiungere I'apertura massima.

- Perattivare il sistema automatico di
accensione/spegnimento dell’aspirato-
re, posizionare il selettore di modalita (6) ﬂ'ﬂj
sul simbolo «Sistema automatico di ac-
censione/spegnimento».

- Per attivare 'aspiratore, accendere I'elettroutensile col-

legato alla presa di corrente (4). L'aspiratore si avviera
automaticamente.

- Spegnere 'elettroutensile, per fare in modo che 'aspira-
zione termini.
Il sistema automatico di accensione/spegnimento reste-
raancora in funzione fino a 15 secondi, per aspirare
eventuali polveri residue dal tubo flessibile di aspirazio-
ne.

- Per spegnere |'aspiratore, posizionare il 0)
selettore di modalita (6) sul simbolo
«Spegnimenton.

Aspirazione a umido

» Non utilizzare I'aspiratore per aspirare liquidi infiam-
mabili o esplosivi quali, ad esempio, benzina, olio, al-
cool, solventi. Non aspirare polveri calde, incande-
scenti o esplosive. Non utilizzare Iaspiratore in locali
esposti al rischio di esplosioni. Le polveri, i vapori op-
pure i liquidi possono infiammarsi o esplodere.

» L’aspiratore non andra utilizzato come pompa per ac-
qua. L'aspiratore & destinato alla raccolta di miscele ac-
qua-aria.

Avvertenza: | requisiti per il grado di permeabilita (classe di

polveri L) sono stati documentati per la sola aspirazione a

secco.

Fasi operative precedenti all’aspirazione a umido

- Alloccorrenza, rimuovere il sacchetto di smaltimento
(23) oppure il sacchetto raccoglipolvere.

Avvertenza: Per un pil agevole smaltimento, quando si

aspirano miscele di acqua e particelle solide, utilizzare un

sacchetto filtro a umido (accessorio), preposto a separare il

liquido dalle particelle solide.

- Introdurre il labbro in gomma (26) nell'accessorio a spaz-
zola (28).

- Spegnere il sistema di pulizia automatica del filtro (AFC).

Raccolta di liquidi

Per accendere I'aspiratore, impostare il selettore delle mo-
dalita operative (6) sul simbolo «Aspirazione».

L’aspiratore & dotato di sensori del livello di riempimento
(35). Una volta raggiunto il massimo livello di riempimento,
I'aspiratore si spegne. Posizionare il selettore di modalita (6)
sul simbolo «Spegnimenton.

Avvertenza: Qualora si aspirino liquidi non conduttivi (ad
es. emulsioni di foratura) I'aspiratore non verra spento a
contenitore pieno. Il livello di riempimento andra, quindi, co-
stantemente controllato ed il contenitore andra svuotato per
tempo.
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- Per spegnere l'aspiratore, posizionare il selettore di mo-
dalita (6) sul simbolo «Spegnimento».

- Svuotare il contenitore (1).

Per evitare la formazione di muffe dopo I'aspirazione a umi-

do:

- Estrarre il filtro pieghettato piatto (24) e lasciarlo asciu-
gare accuratamente.

- Prelevare la parte superiore dell'aspiratore (10), aprire la
copertura filtro (34) e lasciare che entrambe asciughino
accuratamente.

Sistema di pulizia automatica del filtro
(vedere Fig. H)

Nel sistema di pulizia automatica del filtro (AFC = Automatic
Filter Cleaning), il filtro pieghettato piatto (24) viene pulito
ogni 15 secondi, mediante appositi impulsi d’aria (rumore di
pulsazioni).

Al piu tardi quando la potenza di aspirazione non sara pit
sufficiente, occorrera attivare la pulizia del filtro.

Utilizzando regolarmente il sistema di pulizia, il filtro durera
piti alungo.

Per ottenere una durata ideale del filtro, il sistema di pulizia
automatica del filtro andra disattivato soltanto in casi ecce-

zionali, ad es. per I'aspirazione di liquidi puri, o qualora si uti-

lizzi un sacchetto filtro in carta.

Se contaminato soltanto superficialmente, il filtro pieghetta-
to piatto &€ comunque pienamente funzionante. Una pulizia
manuale del filtro pieghettato piatto mediante disincrosta-
mento o soffiaggio non & necessaria e potrebbe addirittura
danneggiare il filtro.

Avvertenza: Nell'impostazione predefinita, il sistema di puli-

zia automatica del filtro € attivo.
Il sistema di pulizia automatica del filtro & attivabile/disatti-
vabile esclusivamente ad utensile acceso.
- Disattivazione del’AFC
Premere il tasto AFC (3).
Il LED di controllo (33) si spegnera.
- Attivazione del’AFC
Premere il tasto AFC (3).
IILED di controllo (33) si accendera con luce verde.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

» Estrarre la spina dalla presa di corrente prima di effet-
tuare interventi di manutenzione o pulizia sull’aspira-
tore, di effettuare regolazioni sull’apparecchio, di so-
stituire elementi accessori o prima di riporre I'aspira-
tore. Tale precauzione evitera che I'aspiratore possa es-
sere messo in funzione involontariamente.

» Per lavorare bene ed in modo sicuro mantenere I'aspi-
ratore e le fessure di aerazione pulite.

» Durante gli interventi di manutenzione e pulizia
dell'aspiratore, indossare una mascherina antipolve-
re.

Italiano | 53

Se fosse necessaria una sostituzione della linea di collega-
mento, questa dovra essere eseguita da Bosch oppure da un
centro assistenza clienti autorizzato per elettroutensili
Bosch, al fine di evitare pericoli per la sicurezza.
Ai fini della manutenzione da parte dell'utilizzatore, I'aspira-
tore andra smontato, pulito e sottoposto a manutenzione,
laddove possibile, senza che cio costituisca pericolo per il
personale di manutenzione o per altre persone. Prima dello
smontaggio, 'aspiratore andra pulito, al fine di prevenire
eventuali pericoli. Il locale in cui I'aspiratore andra smontato
dovra essere ben aerato. Durante la manutenzione, indossa-
re dispositivi di protezione individuale. Dopo l'intervento di
manutenzione, 'area di manutenzione andra accuratamente
pulita.
Almeno una volta allanno & necessario che il produttore op-
pure personale adeguatamente addestrato sottoponga
I'aspiratore ad un adeguato controllo per verificare ad esem-
pio se il filtro & danneggiato, se I'aspiratore & ermetico e se il
dispositivo di controllo funziona correttamente.
Per gli aspiratori di classe L che si siano trovati in ambienti
contaminati, occorrera pulire 'esterno dell utensile e tutte le
parti dell'utensile stesso, oppure trattare con prodotti erme-
tizzanti. Durante gli interventi di manutenzione e riparazio-
ne, occorrera smaltire tutte le parti contaminate che non &
pil possibile pulire adeguatamente. Tali parti andranno chiu-
se in sacchetti ermetici e smaltite conformemente alle dispo-
sizioni vigenti per I'eliminazione di rifiuti di questo tipo.
- Pulire occasionalmente il corpo dell'aspiratore con un
panno inumidito.

Pulizia del contenitore
Tergere occasionalmente il contenitore (1) con un normale
detergente non abrasivo e lasciarlo asciugare.

Estrazione/sostituzione del filtro pieghettato piatto

(vedere Figg. 11-12)

La potenza di aspirazione dipende dalle condizioni del filtro.

Per tale ragione, il filtro andra pulito con regolarita.

Sostituire immediatamente il filtro pieghettato piatto (24),

qualora sia danneggiato.

- Fare trazione sulla linguetta di chiusura (16) ed aprire la
copertura filtro (34).

- Afferrare il filtro pieghettato piatto (24) sulle nervature
ed estrarlo verso l'alto.

- Utilizzando un panno inumidito, rimuovere la sporcizia e
le contaminazioni presenti al prelievo del filtro pieghetta-
to piatto (24), iniziando dal bordo di chiusura della co-
perturafiltro (34).
| filtri pieghettati piatti in PES ed in PTFE sono lavabili sot-
toacqua corrente.

- Introdurre un filtro pieghettato piatto (24) nuovo, oppure
il filtro precedente pulito, accertandosi che sia corretta-
mente e sicuramente inserito in sede.

- Richiudere la copertura filtro (34) (dovra scattare udibil-
mente in posizione).

Pulizia dei sensori livello di riempimento (vedere Fig. J)
Pulire occasionalmente i sensori livello di riempimento (35).
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- Aprire le chiusure (11) e prelevare la parte superiore
dell'aspiratore (10).

- Pulire i sensori del livello di riempimento (35) utilizzando
un panno inumidito.

- Applicare la parte superiore dell'aspiratore (10) e richiu-
dere le chiusure (11).

Accessori

Sacchetto filtro in carta (tipo a sec- 2607 432035
co)

Sacchetto filtro in tessuto non tes- 2607 432037
suto (tipo a secco)

Sacchetto filtro a umido (tipo a 2607 432039
umido)

Sacchetto per lo smaltimento (PE) 2607 432043

(tipo a secco/a umido)

Stivaggio e trasporto (vedere Fig. K)

- Awvolgere il cavo di alimentazione attorno all'apposito
supporto (15).

Eliminazione delle anomalie

» Qualora si verifichi un’anomalia (ad es. rottura del fil-
tro), I’aspiratore andra immediatamente spento. Pri-

Innestare I'accessorio negli appositi supporti: tubi di aspi-
razione (29) nei supporti (17), bocchetta a fessura lunga
(25) nel supporto (18), accessorio a spazzola (28) nel
supporto (19).

Aprire i nastri elastici del supporto tubo flessibile di aspi-
razione (5) e sistemare il tubo flessibile di aspirazione
(21) attorno alla parte superiore dell'aspiratore, nel rela-
tivo supporto (5).

Riagganciare i nastri elastici.

Innestare la valigetta L-BOXX sugli attacchi (9).

Alfine di evitare lesioni alla schiena, prima di trasportare
I'aspiratore, prelevare il sacchetto per lo smaltimento o il
sacchetto raccoglipolvere quando siano pieni, oppure
svuotare i liquidi raccolti.

Trasportare l'aspiratore esclusivamente tramite 'apposita
impugnatura (8).

Deporre 'aspiratore in un ambiente asciutto e protetto da
utilizzi non autorizzati.

Per bloccare le ruote orientabili (14), abbassare il relati-
vo freno (13) premendolo con il piede.

ma che I'aspiratore venga rimesso in funzione, 'ano-
malia dovra essere stata eliminata.

Problema Rimedio

La turbina di aspirazione non siavvia. - Controllare cavo di alimentazione, spina di rete, fusibile, presa di corrente e senso-
rilivello di riempimento (35).

Il selettore di modalita (6) si trova su «Sistema automatico di accensione/spegnimen-

ton.

- Posizionare il selettore di modalita (6) sul simbolo «Aspirazione», oppure accende-
re 'elettroutensile collegato alla presa di corrente (4).

La turbina di aspirazione si spegne. - Svuotare il contenitore (1).

La turbina di aspirazione non siriavvia - Spegnere I'aspiratore ed attendere 5 secondi; dopo 5 secondi, riaccenderlo.

dopo lo svuotamento del contenitore. _ pyjire con una spazzola i sensori livello di riempimento (35) e linterstizio fra i sen-

sori stessi (35).

La potenza di aspirazione diminuisce. - Rimuovere eventuali intasamenti dalla bocchetta di aspirazione, dal tubo di aspira-
zione (29), dal tubo flessibile di aspirazione (21) o dal filtro pieghettato piatto

(24).

- Sostituire il sacchetto per lo smaltimento (23), oppure il sacchetto raccoglipolve-

re.

- Innestare correttamente la copertura filtro (34).

- Applicare correttamente la parte superiore dell’aspiratore (10) e richiudere le

chiusure (11).

- Sostituire il filtro pieghettato piatto (24).

Fuoriuscita di polvere durante I'aspira- — Controllare che il filtro pieghettato piatto (24) sia montato correttamente.

zione - Sostituire il filtro pieghettato piatto (24).
Lo spegnimento automatico (aspira- - Pulire con una spazzola i sensori livello di riempimento (35) e Iinterstizio frai sen-
zione a umido) non interviene. sori stessi (35).
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Problema Rimedio

In presenza di liquidi non conduttivi, oppure di schiuma, lo spegnimento automatico

non funziona.

- Controllare costantemente il livello di riempimento.

Il sistema di pulizia automatica del fil-

- Attivare il sistema di pulizia automatica del filtro (premendo il tasto AFC (3)).

tro non funziona.

- Collegare il tubo flessibile di aspirazione (21).

Il sistema di pulizia automatica del fil- - Contattare un Centro Assistenza Clienti autorizzato Bosch.

tro non si puo spegnere.

Il sistema di pulizia automatica del fil-
tro non si pud accendere.

- Contattare un Centro Assistenza Clienti autorizzato Bosch.

Servizio di assistenza e consulenza tecnica

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relati-
ve allariparazione e alla manutenzione del Vostro prodotto
nonché concernenti i pezzi di ricambio. Disegni in vista
esplosa e informazioni relative ai pezzi di ricambio sono con-
sultabili anche sul sito www.bosch-pt.com

Il team di consulenza tecnica Bosch sara lieto di rispondere
alle Vostre domande in merito ai nostri prodotti e accessori.
In caso di richieste o di ordinazione di pezzi di ricambio, co-
municare sempre il codice prodotto a 10 cifre riportato sulla
targhetta di fabbricazione dell’elettroutensile.

Italia

Tel.: (02) 3696 2314

E-Mail: pt.hotlinebosch@it.bosch.com

Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Smaltimento

Avviare ad unriciclaggio rispettoso dellambiente aspiratore,
accessori ed imballaggi non pili necessari.
Non smaltire I'aspiratore nei rifiuti domestici.

Solo per i Paesi della CE:

Conformemente alla Direttiva Europea 2012/19/UE sui rifiu-

ti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) ed
all'attuazione del recepimento nel diritto nazionale, gli aspi-
ratori diventati inservibili devono essere raccolti separata-
mente ed essere smaltiti/riciclati nel rispetto dell'ambiente.
In caso di smaltimento improprio, le apparecchiature elettri-
che ed elettroniche potrebbero avere effetti nocivi sull'am-
biente e sulla salute umana a causa della possibile presenza
di sostanze nocive.

Nederlands

Veiligheidsaanwijzingen voor
zuigers

Lees alle veiligheidsaanwijzingen en in-

II structies. Het niet naleven van de veiligheids-
aanwijzingen en instructies kan elektrische
schokken, brand en/of zware verwondingen

veroorzaken.

Bewaar alle veiligheidsaanwijzingen en instructies voor
toekomstig gebruik.

» Deze zuiger is niet bestemd voor
gebruik door kinderen en perso-
nen met beperkte fysieke, sensori-
sche of geestelijke capaciteiten of
gebrekkige ervaring en kennis. An-
ders bestaat er gevaar voor foute be-
diening en verwondingen.

» Houd toezicht op kinderen. Hier-
door wordt gegarandeerd dat kinde-

ren niet met de zuiger spelen.

» Neem goed nota van alle veiligheidsvoorschriften
voor het stof dat moet worden afgezogen.
» Zuig geen beuken- of eikenhoutstof, steenstof of as-
best. Deze stoffen gelden als kankerverwekkend.
[N WAARSCHU- Gebruik de zuiger alleen, wanneer
WING uvoldoende informatie voor het
gebruik van de zuiger, de op te zui-
gen stoffen en het veilig verwijderen van deze heeft ge-
kregen. Een zorgvuldige instructie vermindert de kans op
verkeerde bediening en letsel.
N WAARSCHU- De zuiger is geschikt voor het op-
WING zuigen van droge stoffen en door
geschikte maatregelen ook voor
het opzuigen van vloeistoffen. Het binnendringen van
vloeistoffen vergroot het risico van een elektrische schok.
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» Zuig met de zuiger geen brandbare of explosieve
vloeistoffen, zoals benzine, olie, alcohol, oplosmidde-
len. Zuig geen heet, brandend of explosief stof. Ge-
bruik de zuiger niet in vertrekken waar ontploffings-
gevaar heerst. Het stof, de dampen of de vloeistoffen
kunnen ontbranden of exploderen.

[N WAARSCHU- Gebruik het stopcontact alleen

WING voor de in de gebruiksaanwijzing

vastgelegde doeleinden.

N WAARSCHU- Schakel de zuiger onmiddellijk uit,

WING zodra er schuim of water naar bui-

ten komt en maak het reservoir
leeg. De zuiger kan anders beschadigd worden.

» LET OP! De zuiger mag alleen binnenshuis opgeborgen
worden.

» LET OP! Maak de niveausensors voor vloeistoffen re-
gelmatig schoon en controleer of deze beschadigd
zijn. De werking kan anders belemmerd zijn.

» Wanneer het gebruik van de zuiger in een vochtige
omgeving onvermijdelijk is, dient u een aardlekscha-
kelaar te gebruiken. Het gebruik van een aardlekschake-
laar vermindert het risico van een elektrische schok.

» Controleer voor elk gebruik zuiger, kabel en stekker.
Gebruik de zuiger niet, als u schade vaststelt. Open de
zuiger niet zelf en laat deze uitsluitend door gekwalifi-
ceerd geschoold personeel en alleen met originele
vervangingsonderdelen repareren. Beschadigde zui-
gers, kabels en stekkers vergroten het risico van een elek-
trische schok.

» Rijd niet over de kabel heen of beknel deze niet. Trek
niet aan de kabel, om de stekker uit het stopcontact te
trekken of de zuiger te bewegen. Beschadigde kabels
vergroten het risico van een elektrische schok.

» Trek de stekker uit het stopcontact, voordat u de zui-
ger onderhoudt of schoonmaakt, instellingen bij het
apparaat uitvoert, accessoires vervangt of de zuiger
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van de zuiger.

» Zorg voor een goede ventilatie op de werkplek.

» Laat de zuiger uitsluitend door gekwalificeerd perso-
neel met originele vervangingsonderdelen repareren.
Daarmee wordt gewaarborgd dat de veiligheid van de zui-
ger in stand blijft.

[N WAARSCHU- De zuiger bevat stof dat schadelijk

WING is voor de gezondheid. Laat het

leegmaken en onderhouden, inclu-
sief het verwijderen van het stofopvangreservoir, uitslui-
tend door een vakman uitvoeren. Dienovereenkomstige
beschermingsmiddelen zijn noodzakelijk. Gebruik de zui-
ger niet zonder het complete en zorgvuldig geplaatste fil-
tersysteem. Anders brengt u uw gezondheid in gevaar.

» Controleer voor de ingebruikname of de zuigslang in
correcte staat verkeert. Laat daarbij de zuigslang op
de zuiger gemonteerd, zodat niet per ongeluk stof
naar buiten komt. Anders kunt u stof inademen.

» Gebruik de zuiger niet als zitgelegenheid. Anders kunt
u de zuiger beschadigen.

» Gebruik het netsnoer en de zuigslang zorgvuldig. An-
ders kunt u er andere personen mee in gevaar brengen.

» Maak de zuiger niet schoon met een direct gerichte
waterstraal. Het binnendringen van water in het boven-
ste deel van de zuiger vergroot het risico van een elektri-
sche schok.

» Sluit de zuiger op een correct geaard elektriciteitsnet
aan. Stopcontact en verlengkabel moeten een goed func-
tionerende randaardedraad hebben.

Symbolen

De volgende symbolen kunnen voor het gebruik van de zui-
ger van belang zijn. Zorg ervoor dat u de symbolen en hun
betekenis kent. Het juiste begrip van de symbolen helpt u de
zuiger beter en veiliger te gebruiken.

Symbolen en hun betekenis
II WAARSCHUWING! Lees alle veilig-
|| || heidsaanwijzingen en instructies. Het

niet naleven van de veiligheidsaanwijzin-
gen en instructies kan elektrische schok-
ken, brand en/of zware verwondingen

veroorzaken.

" —4¥  7iger van stofklasse L conform IEC/EN
LEACTL 60335-2-69 voor het droog opzuigen
van voor de gezondheid schadelijk stof
maet een expositiegrenswaarde > 1 mg/
m
S WAARSCHUWING! De zuiger bevat
& stof dat schadelijk is voor de gezond-
2o, heid. Laat het leegmaken en onderhou-
oeoeo den, inclusief het verwijderen van het
stofopvangreservoir, uitsluitend door
een vakman uitvoeren. Dienovereen-
komstige beschermingsmiddelen zijn
noodzakelijk. Gebruik de zuiger niet
zonder het complete en zorgvuldig ge-
plaatste filtersysteem. Anders brengt u
uw gezondheid in gevaar.

Klik er maximaal één L-Boxx op.

AN

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Het gewicht van de L-Boxx plus inhoud
mag niet meer bedragen dan 15 kg.
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Symbolen en hun betekenis

S

Hang de zuiger, bijv. voor het transpor-
teren, niet aan een kraanhaak. De zui-
geris niet kraanbaar. Er bestaat gevaar
voor verwondingen en schade.

X

Gebruik de zuiger niet als zitplaats,
ladder of opstapje. De zuiger kan omval-
len en worden beschadigd. Er bestaat
verwondingsgevaar.

Ak

Automatische start/stop-functie
Vrijkomend stof van lopende elektrische
gereedschappen afzuigen

De zuiger schakelt automatisch in en met
vertraging weer uit

© Uitschakelen
L Zuigen
7R

Opzuigen van stofafzettingen

Min/Max

Traploze regeling van de zuigkracht:

- maximale zuigcapaciteit voor toepas-
singen waarbij veel stof vrijkomt

- gereduceerde zuigcapaciteit voor toe-
passingen waarbij minder stof vrij-
komt, en om bijv. de aanzuigkracht
tussen aangesloten elektrisch gereed-
schap en werkstukoppervlak te rege-
len (bijv. bij het schuren)

AFC

Automatische filterreiniging (AFC = Auto-
matic Filter Cleaning)

Vermelding van het toegestane aansluit-
vermogen van het aangesloten elektrisch
gereedschap (landspecifiek)
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Beschrijving van product en werking

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van
de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik

De zuiger is bestemd voor het opnemen, opzuigen, transpor-
teren en afscheiden van niet-brandbaar droog stof, niet-
brandbare vloeistoffen en een water-lucht-mengsel. De zui-
ger is stoftechnisch gekeurd en behoort tot stofklasse L. De-
ze is geschikt voor de verhoogde belastingen bij industrieel
gebruik, bijv. in ambacht, industrie en werkplaatsen.

Zuigers van stofklasse L volgens IEC/EN 60335-2-69 mogen
uitsluitend worden gebruikt voor het opzuigen en afzuigen
van voor de gezondheid schadelijk stof met een expositie-
grenswaarde > 1 mg/m®.

Gebruik de zuiger alleen, wanneer u alle functies volledig
kunt inschatten en zonder beperkingen kunt gebruiken of
daarvoor bestemde instructies heeft ontvangen.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeeldingen
van de zuiger op de pagina’s met afbeeldingen.

(1) Reservoir

(2) Slangopname

(3) AFC-toets

(4) Stopcontact voor elektrisch gereedschap
(5) Houder voor zuigslang

(6) Moduskeuzeschakelaar

(7)  Zuigcapaciteitregelaar

(8) Draaggreep

(9) L-BOXX-opname

(10) Bovenstuk van zuiger

(11) Sluiting voor bovenstuk van zuiger
(12) Loopwiel

(13) Zwenkwielrem

(14) Zwenkwiel

(15) Kabelhouder

(16) Sluitlip van filterafdekking

(17) Houder voor zuigbuizen

(18) Houder voor spleetzuigmond/gebogen zuigmond
(19) Houder voor vloerzuigmond

(20) Afzuigadapter

(21) Zuigslang

(22) Gebogen zuigmond

(23) Afvalzak

(24) Platte plooifilter

(25) Spleetzuigmond

(26) Rubber rand

(27) Borstelstrip

(28) Vloerzuigmond

Bosch Power Tools
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(29) Zuigbuis

(30) Opname voor zuigslanghouder
(31) Drukknop

(32) Valse-luchtopening

(33) Controle-LED

(34) Filterafdekking

(35) Vulniveausensoren

Technische gegevens
Productnummer 3601JC32..
Nominale spanning V 220-240
Nominaal opgenomen vermogen W 1200
Frequentie Hz 50-60
Inhoud reservoir (bruto) | 35
Nettovolume (vloeistof) | 19
Stofzakinhoud | 19
Max. onderdruk®
- Zuiger kPa 23
hPa 230
- Turbine kPa 25,4
hPa 254
Max. debiet”
- Zuiger I/s 36
m¥/s 0,036
m°/h 129,6
- Turbine I/s 74
m®/s 0,074
m’/h 266,4
Max. zuigcapaciteit W 1380
Oppervlakte plooifilter m? 0,615
Stofklasse L
Gewicht volgens EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Isolatieklasse &l
Beschermklasse IPX4

A) gemeten met een zuigslang @ 35 mm en 3 m lengte

De gegevens gelden voor een nominale spanning [U] van 230 V. Bij
afwijkende spanningen en in landspecifieke uitvoeringen kunnen deze
gegevens variéren.

Waarden kunnen afhankelijk van product variéren en onderhevig zijn
aan toepassings- en omgevingsvoorwaarden. Meer informatie vindt u
op www.bosch-professional.com/wac.

Automatische start/stop

Nominale span- Maximaal vermo- Minimaal vermo-

ning gen gen

230V 2200W 100W

Vermelding van het toegestane aansluitvermogen van het aangesloten
elektrisch gereedschap.

Bij andere landspecifieke modellen kunnen deze waarden afwijken.
Let op de gegevens op de contactdoos van de stofzuiger.

Informatie over geluid en trillingen

Geluidsemissiewaarden vastgesteld conform

EN 60335-2-69.

Het A-gewogen geluidsdrukniveau van de zuiger bedraagt ty-
pisch 70 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB. Het geluidsniveau bij
het werken kan 80 dB(A) overschrijden.

Draag gehoorbescherming!

Totale trillingswaarden a, (vectorsom van drie richtingen) en
onzekerheid K bepaald volgens EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/
s, K=1,5m/s’.

Montage

» Trek de stekker uit het stopcontact, voordat u de zui-
ger onderhoudt of schoonmaakt, instellingen bij het
apparaat uitvoert, accessoires vervangt of de zuiger
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van de zuiger.

Houder voor zuigslang monteren
(zie afbeelding A)

- Schuif de houder (5) voor de zuigslang stevig van bovenaf
in de daarvoor bestemde opnamen (30) tot deze vastklik-
ken.

Zuigslang monteren (zie afbeelding B)

Plaats de zuigslang (21) op de slangopname (2) en draai de-
ze naar rechts tot aan de aanslag.

Aanwijzing: Bij het zuigen ontstaat door de wrijving van het
stof in de zuigslang en -accessoires een elektrostatische op-
lading die de gebruiker in de vorm van statische ontlading
kan voelen (afhankelijk van invloeden van buitenaf en licha-
melijke gesteldheid).

Bosch raadt aan altijd een antistatische zuigslang (accessoi-
re) te gebruiken bij het zuigen van fijnstof en droge matera-
len.

Zuigaccessoires monteren (zie afbeelding C)

De zuigslang (21) is voorzien van een clipsysteem waarmee
zuigaccessoires (afzuigadapter (20), gebogen zuigmond
(22)) kunnen worden aangesloten.

Afzuigadapter monteren

- Steek de afzuigadapter (20) op de zuigslang (21) tot de
beide drukknoppen (31) van de zuigslang hoorbaar ver-
grendelen.

- Voor demonteren drukt u de drukknoppen (31) naar bin-
nen en trekt u de onderdelen uit elkaar.
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Zuigmonden en buizen monteren

- Steek de gebogen zuigmond (22) op de zuigslang (21)
tot de beide drukknoppen (31) van de zuigslang hoorbaar
vastklikken.

- Steek daarna het gewenste zuigaccessoire (vloerzuig-
mond, spleetzuigmond, zuigbuis, enz.) stevig op de gebo-
gen zuigmond (22).

- Voor demonteren drukt u de drukknoppen (31) naar bin-
nen en trekt u de onderdelen uit elkaar.

Afvalzak of stofzak plaatsen/verwijderen (droog
zuigen) (zie afbeeldingen D1-D2)

Voor het droog zuigen kunt u een afvalzak (23) of een stof-
zak (accessoire) in het reservoir (1) plaatsen. Daardoor
wordt het afvoeren van het stof gemakkelijker.

Aanwijzing: Bij het gebruik van een papieren filterzak moet
u de automatische filterreiniging (AFC) uitschakelen, bij het
gebruik van een vliesfilterzak zou u dat moeten doen .

Afvalzak plaatsen

- Open de sluitingen (11) en pak het bovenstuk van de zui-
ger (10) af.

- Legde afvalzak (23) met de vulopening naar voren in het
reservoir (1).

- Trek de vulopening over de aansluitflens tot in de verla-
ging van de aansluitflens.

- Zorgervoor dat de afvalzak (23) helemaal tegen de bin-
nenwanden van het reservoir (1) ligt.

- Slade rest van de afvalzak (23) over de rand van het re-
servoir (1).

- Breng het bovenstuk van de zuiger (10) aan en sluit de
sluitingen (11).

Afvalzak verwijderen en afsluiten

- Open de sluitingen (11) en pak het bovenstuk van de zui-
ger (10) af.

- Trek de volle afvalzak (23) naar achter toe van de aan-
sluitflens af.

- Pak de afvalzak (23) voorzichtig, zonder deze te bescha-
digen, uit het reservoir (1).
Let er daarbij op dat de afvalzak niet langs de aansluit-
flens of andere scherpe voorwerpen schuurt.

- Trek de afdekstrip van de plakstrook af en plak de afval-
zak dicht.
Daarna bindt u de afvalzak (23) onder de vulopening
dicht met de eraf getrokken afdekstrip.

Stofzak vervangen/plaatsen (accessoire)

- Open de sluitingen (11) en pak het bovenstuk van de zui-
ger (10) af.

- Trek de volle stofzak naar achter van de aansluitflens af.
Sluit de opening van de stofzak door het deksel om te
klappen. Verwijder de afgesloten stofzak uit het reservoir

- Schuif de nieuwe stofzak over de aansluitflens van de zui-
ger. Zorg ervoor dat de stofzak over de volle lengte tegen
de binnenwand van het reservoir (1) ligt.
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- Breng het bovenstuk van de zuiger (10) aan en sluit de
sluitingen (11).

Rubber rand plaatsen (nat zuigen) (zie
afbeelding E)

Aanwijzing: De bepaalde doorlatingsgraad (stofklasse L)

geldt alleen voor het droog zuigen.

- Verwijder de borstelstrips (27) met een geschikt gereed-
schap uit de vloerzuigmond (28).

- Plaats de rubber randen (26) in de vloerzuigmond (28).

Aanwijzing: De gestructureerde zijde van de rubber randen

moet naar buiten wijzen.

L-Boxx erop klikken (zie afbeelding F)

Voor het transport van de zuiger en voor plaatsbesparend
opbergen van zuigeraccessoires en/of elektrisch gereed-
schap kunt u een L-Boxx op het bovenstuk van de zuiger klik-
ken.

- Klik de L-Boxx op de opnamen (9).

» Zuig niet met erop geklikte L-Boxx. Het zwaartepunt
van de zuiger wordt dan naar boven toe verplaatst. De zui-
ger kan omvallen. Er bestaat gevaar voor verwondingen
en schade.

» Draag de zuiger niet aan de draaggreep van de erop
geklikte L-Boxx. De zuiger is te zwaar voor de draag-
greep van de L-Boxx. Er bestaat gevaar voor verwondin-
gen en schade.

Gebruik

» Trek de stekker uit het stopcontact, voordat u de zui-
ger onderhoudt of schoonmaakt, instellingen bij het
apparaat uitvoert, accessoires vervangt of de zuiger
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van de zuiger.

Let er bij het gebruik van de zuiger op dat de zwenkwielen

(14) met de zwenkwielremmen (13) geblokkeerd zijn om de

zuiger te beveiligen tegen abusievelijk wegrollen. Test voor

gebruik of de loopwielen (12) en zwenkwielen (14) op de
betreffende ondergrond hun werk doen.

Ingebruikname

» Let op de netspanning! De spanning van de stroombron
moet overeenkomen met de gegevens op het typeplaatje
van de zuiger.

» Stel uop de hoogte van de in uw land geldende regels
en wetten ten aanzien van de omgang met stof dat ge-
vaarlijk voor de gezondheid is.

De zuiger mag worden toegepast voor het zuigen van de vol-

gende materialen:

- stof met een expositiegrenswaarde > 1 mg/m?

De zuiger mag nooit worden gebruikt in vertrekken waar ont-

ploffingsgevaar heerst.

Voor het waarborgen van een optimale zuigcapaciteit moet u

de zuigslang (21) altijd helemaal van het bovenstuk van de

zuiger (10) afrollen.
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Droog zuigen

Opzuigen van stofafzettingen
- Voor het inschakelen van de zuiger zet u de

moduskeuzeschakelaar (6) op het symbool 7
LZuigen®.
- Voor het uitschakelen van de zuiger zet u de ©

moduskeuzeschakelaar (6) op het symbool
LUitschakelen®.

Vrijkomend stof van lopende elektrische

gereedschappen afzuigen (zie afbeelding G)

» Wanneer de afvoerlucht naar de ruimte wordt terug-
geleid, moet de luchtverversing van de ruimte vol-
doende zijn. Neem de in uw land geldende voorschrif-
teninacht.

In de zuiger is een stopcontact met randaarde (4) geinte-

greerd. Daar kunt u een extern elektrisch gereedschap aan-

sluiten. Let op het maximaal toegestane aansluitvermogen
van het aangesloten elektrische gereedschap.

- Monteer de afzuigadapter (20).

- Steek de afzuigadapter (20) in de afzuigaansluiting van
het elektrische gereedschap.

Aanwijzing: Bij het werken met elektrische gereedschappen

waarvan de luchttoevoer in de zuigslang gering is (bijv. de-

coupeerzagen, schuurmachines, enz.), moet de valse-lucht-
opening (32) van de afzuigadapter (20) worden geopend.

Alleen zo kan de automatische filterreiniging probleemloos

werken.

Draai hiervoor de ring over de valse-luchtopening (32) tot

een maximale opening ontstaat.

- Voor de ingebruikname van de automa- =55
tische start/stop-functie van de zuiger
zet u de moduskeuzeschakelaar (6) op 1'%3
het symbool ,Automatische start/stop".

- Schakel voor de ingebruikname van de zuiger het op het
stopcontact (4) aangesloten elektrische gereedschap in.
De zuiger start automatisch.

- Schakel het elektrische gereedschap uit om het afzui-
gen te beéindigen.

De nalooptijd van de automatische start/stop-functie be-
draagt maximaal 15 seconden om stofresten uit de zuig-
slang af te zuigen.

~ Voor het uitschakelen van de zuiger zet u 0

de moduskeuzeschakelaar (6) op het
symbool ,Uitschakelen®.

Nat zuigen

» Zuig met de zuiger geen brandbare of explosieve
vloeistoffen, zoals benzine, olie, alcohol, oplosmidde-
len. Zuig geen heet, brandend of explosief stof. Ge-
bruik de zuiger niet in vertrekken waar ontploffings-
gevaar heerst. Het stof, de dampen of de vloeistoffen
kunnen ontbranden of exploderen.

» De zuiger mag niet worden gebruikt als waterpomp.
De zuiger is bedoeld voor het opzuigen van een mengsel
van lucht en water.

Aanwijzing: De bepaalde doorlatingsgraad (stofklasse L)

geldt alleen voor het droog zuigen.

Werkstappen voor het nat zuigen

- Verwijder indien nodig de afvalzak (23) of de stofzak.
Aanwijzing: Gebruik bij het zuigen van mengsels van water
en vaste stoffen voor het gemakkelijker afvoeren ervan een
natfilterzak (accessoire) die de vloeistof van de vaste stoffen
scheidt.

- Plaats de rubber rand (26) in de vloerzuigmond (28).

- Schakel de automatische filterreiniging (AFC) uit.

Opzuigen van vloeistoffen

Om de zuiger in te schakelen, zet u de

moduskeuzeschakelaar (6) op het symbool ,Zuigen*.

De zuiger is uitgerust met vulhoogtesensoren (35). Als de

maximale vulhoogte bereikt is, wordt de zuiger uitgescha-

keld. Zet de moduskeuzeschakelaar (6) op het symbool ,Uit-

schakelen®.

Aanwijzing: Bij het opzuigen van niet geleidende vloeistof-

fen (bijv. booremulsie) wordt de zuiger bij een vol reservoir

niet uitgeschakeld. De vulhoogte moet voortdurend gecon-

troleerd en het reservoir tijdig leeggemaakt worden.

- Voor het uitschakelen van de zuiger zet u de moduskeu-
zeschakelaar (6) op het symbool ,Uitschakelen®.

- Maak het reservoir (1) leeg.

Ter voorkoming van schimmelvorming na het nat zuigen:

- Neem de platte plooifilter (24) eruit en laat deze goed
drogen.

- Pak het bovenstuk van de zuiger (10) af, open de filteraf-
dekking (34) en laat beide goed drogen.

Automatische filterreiniging (zie afbeelding H)

Bij de automatische filterreiniging (AFC = Automatic Filter
Cleaning) wordt de platte plooifilter (24) om de 15 secon-
den door luchtstoten gereinigd (pulserend geluid).

Op z'n laatst als de zuigcapaciteit niet meer voldoende is,
moet de filterreiniging worden geactiveerd.

Bij regelmatig gebruik van de filterreiniging wordt de levens-
duur van de filter langer.

Om een ideale filterlevensduur te bereiken, deactiveert u de
automatische filterreiniging alleen bij wijze van uitzondering,
bijv. bij het opzuigen van zuivere vloeistoffen of bij het ge-
bruik van een papieren filterzak.

Een oppervlakkig vervuilde platte plooifilter functioneert nog
volledig. Handmatig reinigen van de platte plooifilter door
uitkloppen of uitblazen is niet nodig en kan de filter zelfs be-
schadigen.

Aanwijzing: De automatische filterreiniging is in de fabriek
ingeschakeld.

Het in-/uitschakelen van de automatische filterreiniging is al-
leen bij ingeschakeld apparaat mogelijk.
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- AFC deactiveren
Bedien de AFC-toets (3).
De controle-LED (33) gaat uit.
- AFCactiveren
Bedien de AFC-toets (3).
De controle-LED (33) brandt groen.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

» Trek de stekker uit het stopcontact, voordat u de zui-
ger onderhoudt of schoonmaakt, instellingen bij het
apparaat uitvoert, accessoires vervangt of de zuiger
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van de zuiger.

» Houd de zuiger en de ventilatieopeningen schoon om
goed en veilig te werken.

» Draag bij onderhoud en reiniging van de zuiger een
stofmasker.

Wanneer een vervanging van de aansluitkabel noodzakelijk

is, dan moet dit door Bosch of een geautoriseerde klanten-

service voor elektrische gereedschappen van Bosch worden
uitgevoerd om veiligheidsrisico's te vermijden.

Voor onderhoud door de gebruiker moet de zuiger gedemon-

teerd, gereinigd en onderhouden worden, voor zover dat

zonder gevaar voor onderhoudspersoneel en andere perso-
nen mogelijk is. Voor de demontage moet de zuiger gereinigd
worden om eventuele gevaren te voorkomen. De ruimte
waarin de zuiger gedemonteerd wordt, dient goed geventi-
leerd te worden. Draag tijdens het onderhoud persoonlijke
beschermingsmiddelen. Na het onderhoud moet de onder-
houdsomgeving worden gereinigd.

Minstens eenmaal per jaar moet door de fabrikant of door

een geinstrueerd persoon een stoftechnische controle wor-

den uitgevoerd, bijvoorbeeld op beschadigingen van de fil-
ter, de dichtheid van de zuiger en de werking van de contro-
levoorziening.

Bij zuigers van klasse L die zich in een vuile omgeving bevon-

den, moeten de buitenzijde en alle machinedelen worden ge-

reinigd of met afdichtmiddelen worden behandeld. Wanneer
onderhouds- en reparatiewerkzaamheden worden uitge-
voerd, dienen alle verontreinigde delen die niet naar tevre-
denheid kunnen worden gereinigd, te worden afgevoerd. De-
ze delen moeten in ondoorlaatbare zakken worden afge-
voerd in overeenstemming met de geldende bepalingen voor
het afvoeren van dit afval.

- Reinig de behuizing van de zuiger af te toe met een vochti-
ge doek.

Reservoir reinigen
Veeg het reservoir (1) van tijd tot tijd schoon met een gang-
baar, niet schurend reinigingsmiddel en laat dit drogen.

Verhelpen van storingen
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Platte plooifilter wegnemen/vervangen

(zie afbeeldingen 11-12)

De zuigcapaciteit is afhankelijk van de filtertoestand. Reinig

daarom de filter regelmatig.

Vervang een beschadigde platte plooifilter (24) direct.

- Trek aan de sluitlip (16) en open de filterafdekking (34).

- Pak de platte plooifilter (24) bij de tussenstukken vast en
neem deze naar boven toe weg.

- Verwijder stof en vuil die bij het wegnemen van de platte
plooifilter (24) vrijkomen, met een vochtige doek van de
sluitrand van de filterafdekking (34).

Platte plooifilters van PES en PTFE kunnen onder stro-
mend water worden uitgespoeld.

- Plaats een nieuwe of de gereinigde platte plooifilter (24)
en let er daarbij op dat deze goed en stevig vastzit.

- Sluit de filterafdekking (34) weer (moet hoorbaar vast-
klikken).

Vulhoogtesensoren reinigen (zie afbeelding J)

Maak af en toe de vulhoogtesensoren (35) schoon.

- Opende sluitingen (11) en pak het bovenstuk van de zui-
ger (10) af.

- Reinig de vulhoogtesensoren (35) met een zachte doek.

- Plaats het zuigerbovenstuk (10) de sluitingen (11) slui-
ten.

Accessoires

Accessoirenummer

Papieren filterzak (droog) 2607 432035
Vliesfilterzak (droog) 2607 432037
Natfilterzak (nat) 2607 432039
Afvalzak (PE) (droog/nat) 2607 432043

Opslag en transport (zie afbeelding K)

- Wikkel het netsnoer om de kabelhouder (15).

- Steek de accessoires in de daarvoor bestemde houders:
zuigbuizen (29) in de houders (17), spleetzuigmond (25)
in de houder (18), vloerzuigmond (28) in de houder
(19).

- Open de elastische banden van de zuigslanghouder (5)
en leg de zuigslang (21) rond het bovenstuk van de zuiger
in de houder (5).

Hang de elastische banden weer in.

- Klik de L-Boxx op de opnamen (9).

- Verwijder een volle afvalzak of een volle stofzak of schud
opgenomen vloeistoffen weg vodr het transport van de
zuiger om rugletsel te vermijden.

Draag de zuiger alleen aan de draaggreep (8).

- Zetde zuiger in een droge ruimte en beveilig deze tegen
gebruik door onbevoegden.

- Duw voor het vastzetten van de zwenkwielen (14) de
zwenkwielrem (13) omlaag.
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» Als een storing (biijv. filterbreuk) optreedt, dan moet
de zuiger onmiddellijk uitgeschakeld worden. Véor

Probleem
Zuigturbine start niet.

hernieuwde ingebruikname moet de storing verhol-
pen worden.

Oplossing

- Controleer netsnoer, netstekker, zekering, stopcontact en vulhoogtesensoren
(35).

Moduskeuzeschakelaar (6) staat op ,Automatische start/stop*.

- Zet de moduskeuzeschakelaar (6) op het symbool ,Zuigen® of schakel het op het
stopcontact (4) aangesloten elektrisch gereedschap in.

Zuigturbine schakelt uit.

- Maak het reservoir (1) leeg.

Zuigturbine start niet meer na het
leegmaken van het reservoir.

- Schakel de zuiger uit en wacht 5 seconden, schakel deze na 5 seconden weer in.

- Reinig de vulhoogtesensoren (35) en de tussenruimte van de vulhoogtesensoren
(35) met een borstel.

Zuigkracht wordt minder.

- Verwijder verstoppingen uit zuigmond, zuigbuis (29), zuigslang (21) of platte
plooifilter (24).

- Vervang afvalzak (23) of stofzak.

- Klik de filterafdekking (34) correct vast.

- Breng het bovenstuk van de zuiger (10) correct aan en sluit de sluitingen (11).

- Vervang de platte plooifilter (24).

Stoflekkage bij het zuigen

- Controleer de correcte inbouw van de platte plooifilter (24).

- Vervang de platte plooifilter (24).

Automatische uitschakeling (nat zui-
gen) spreekt niet aan.

- Reinig de vulhoogtesensoren (35) en de tussenruimte van de vulhoogtesensoren
(35) met een borstel.

Bij elektrisch niet geleidende vloeistoffen of bij schuimvorming werkt de automati-
sche uitschakeling niet.

- Controleer voortdurend de vulhoogte.

Automatische filterreiniging werkt
niet.

- Activeer de filterreiniging (AFC-toets (3) bedienen).

- Sluit de zuigslang (21) aan.

Automatische filterreiniging kan niet
worden uitgeschakeld.

- Neem contact op met een erkende Bosch-klantenservicewerkplaats.

Automatische filterreiniging kan niet
worden ingeschakeld.

- Neem contact op met een erkende Bosch-klantenservicewerkplaats.

Klantenservice en gebruiksadvies

Afvalverwijdering

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie
en onderhoud van uw product en over vervangingsonderde-
len. Explosietekeningen en informatie over vervangingson-
derdelen vindt u ook op: www.bosch-pt.com

Het Bosch-gebruiksadviesteam helpt u graag bij vragen over
onze producten en accessoires.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Nederland

Tel.: (076) 57954 54

Fax: (076) 57954 94

E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com
Meer serviceadressen vindt u onder:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zuiger, accessoires en verpakkingen dienen op een voor het
milieu verantwoorde wijze te worden gerecycled.
Voer de zuiger niet met het huisvuil af!

Alleen voor landen van de EU:

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende elek-
trische en elektronische oude apparaten en de omzetting
van de richtlijn in nationaal recht moeten niet meer bruikba-
re zuigers apart worden ingezameld en op een voor het mili-
eu verantwoorde wijze worden gerecycled.

Bij een verkeerde afvoer kunnen afgedankte elektrische en
elektronische apparaten vanwege de mogelijke aanwezig-
heid van gevaarlijke stoffen schadelijke uitwerkingen op het
milieu en de gezondheid van mensen hebben.
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Dansk

Sikkerhedsanvisninger til stevsuger
Lzes alle sikkerhedsinstrukser og anvisnin-
II ger. Overholdes sikkerhedsinstrukserne og an-
visningerne ikke, er der risiko for elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

Opbevar alle advarselshenvisninger og instrukser til se-
nere brug.

» Denne stovsuger er ikke beregnet
til at blive betjent af bern eller per-
soner med begraensede fysiske,
sensoriske eller mentale evner el-
ler manglende erfaring og viden. |
modsats fald er der risiko for fejlbe-
tjening og personskader.

» Hold barn under opsyn. Derved sik-
res det, at barn ikke bruger stav-

sugeren som Ieget@j .

» Folg sikkerhedsforskrifterne for de stoffer, der skal
suges op.

» Opsug aldrig bagetraes- eller egetraesstev, stenstov el-
ler asbest. Disse stoffer betragtes som kraftfremkalden-

de.
[NADVARSEL  Benyt kun stevsugeren, hvis du
har modtaget tilstraekkelig infor-
mation om brugen af stevsugeren, om stofferne der skal
opsuges og om sikker bortskaffelse af dem. En omhygge-
liginstruktion minimerer fejlbetjening og kvaestelser.

[N ADVARSEL Stevsugeren er kun egnet til op-

sugning af terre stoffer og, ved eg-
nede foranstaltninger, ogsa til opsugning af vaesker. Hvis
der traenger vaesker ind i blaeseren, ages risikoen for elek-
trisk sted.

» Opsug ikke brandbare eller eksplosive vasker med
stovsugeren, f.eks. benzin, olie, alkohol, oplgsnings-
midler. Opsug ikke varmt, brendende eller eksplosivt
stov. Brug ikke stevsugeren i eksplosionsfarlige rum.
Stev, damp eller vaesker kan antaendes eller eksplodere.

INADVARSEL Benytkun stikdasen til de formal,
der er fastsat i driftsvejledningen.
N ADVARSEL Sluk straks stevsugeren, sa snart

der kommer skum eller vand ud, og
tem beholderen. | modsat fald kan stavsugeren blive beska-
diget.
» BEMZRK! Stevsugeren ma kun opbevares inden dere.

» BEMZRK! Rengor niveausensorerne til vaesker regel-
massigt og kontrollér, om de er beskadiget. | modsat
fald kan funktionen veere forringet.

Dansk |63

» Huvis det ikke kan undgas at bruge stevsugeren i fugti-
ge omgivelser, skal der bruges et HFI-relz. Brug af et
HFI-rele reducerer risikoen for at fa elektrisk stad.

» Kontrollér altid stevsuger, ledning og stik fer anven-
delse. Brug ikke stevsugeren, hvis den er beskadiget.
Abn aldrig stevsugeren pa egen hand, og serg for, at
reparationer kun udferes af kvalificerede fagfolk, og
at der kun benyttes originale reservedele. Beskadige-
de stavsugere, ledninger og stik gger risikoen for elektrisk
sted.

» Deter ikke tilladt at kere hen over eller klemme led-
ningen. Traek ikke i ledningen for at fa stikket ud af
stikkontakten eller for at bevaege stovsugeren. Beska-
digede ledninger ager risikoen for elektrisk stad.

» Trak stikket ud af stikkontakten, for du vedligeholder
eller rengeor stevsugeren, foretager indstillinger, skif-
ter tilbehorsdele, eller stiller stovsugeren til opbeva-
ring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsig-
tet start af stevsugeren.

» Sorg for god udluftning pa arbejdspladsen.

» Sorg for, at reparationer pa stevsugeren kun udferes
af kvalificerede fagfolk, og at der kun benyttes origi-
nale reservedele. Dermed sikres starst mulig sikkerhed i
forbindelse med stgvsugeren.

I[N ADVARSEL Stevsugeren indeholder sundheds-

farligt stov. Serg for, at temnings-
og vedligeholdelsesforlgh, herunder bortskaffelse af
stovbeholderen, kun udfares af fagfolk. Egnet beskyt-
telsesudstyr er ngdvendigt. Brug ikke stovsugeren uden
fuldstaendigt og korrekt isat filtersystem. | modsat fald
udsatter du dig for sundhedsrisici.

» Kontrollér fer ibrugtagning, at sugeslangen er i orden.
Lad herunder sugeslangen vare monteret pa steov-
sugeren, sa der ikke sker utilsigtet udslip af stev. |
modsat fald er der risiko for indanding af stev.

» Brug ikke stevsugeren som siddemgbel. Du kan komme
til at beskadige stevsugeren.

» Var forsigtig med netledningen og sugeslangen. De
kan udgare en risiko for andre personer.

» Rengor ikke stavsugeren med en direkte vandstrale.
Indtraengning af vand i et stevsugerens overdel gger risi-
koen for elektrisk stad.

» Slut stevsugeren til et korrekt jordet strgmnet. Stik og
forleengerkabel skal vaere udstyret med beskyttelsesle-
der.

Symboler

Felgende symboler kan have betydning for brugen af stev-
sugeren. Vaer opmaerksom pa symbolerne, og overhold dem.
En rigtig forstaelse af symbolerne er med til at sikre en god
og sikker brug af stavsugeren.

Symboler og deres betydning

ADVARSEL! Las alle sikkerhedsin-
|I|I strukser og anvisninger. Hvis sik-

kerhedsinstrukserne og anvisningerne ik-
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Symboler og deres betydning

ke overholdes, er der risiko for elektrisk
stgd, brand og/eller alvorlige kvaestelser.

" ¥ Stgvsuger i stovklasse L iht. [EC/EN
‘E 60335-2-69 til tersugning af sundheds-

farligt stev med en eksponeringsgranse-
vaerdi > 1 mg/m®

ADVARSEL! Stgvsugeren indeholder
sundhedsfarligt stov. Serg for, at tom-
o000 nings- og vedligeholdelsesforlgh, her-
under bortskaffelse af stavbehol-
deren, kun udferes af fagfolk. Egnet
beskyttelsesudstyr er nedvendigt.
Brug ikke stavsugeren uden fuldstaen-
digt og korrekt isat filtersystem. | mod-
sat fald udsatter du dig for sundheds-
risici.

Symboler og deres betydning

Min/Max Trinlgs regulering af sugekraft:

- Maksimal sugeydelse for anvendelser
med kraftig stevudvikling

- Reduceret sugeydelse for anvendelser
med lille stevudvikling og f.eks. for at
regulere indsugningskraften mellem
tilsluttet el-vaerktaj og emneoverflade
(f.eks. ved slibning)

AFC Automatis filterrengering (AFC = Auto-
matic Filter Cleaning)

Klik maksimalt en L-Boxx pa.

Vaegten af L-Boxx og indhold ma ikke

max. 1L-Boxx  oyerstige 15 kg.

max. 15 kg

®
X

B
e

Haeng ikke stovsugeren i en krankrog,
f.eks. i forbindelse med transport.
Stavsugeren ma ikke lgftes/transporteres
med kran. Der er fare for kvaestelser og
beskadigelse.

Brug ikke stovsugeren som siddemeo-
bel, stige eller trin. Stavsugeren kan
valte og blive beskadiget. Der er risiko
for at komme til skade.

Start-/stop-automatik

Opsugning af udviklet stav fra kerende el-
vaerktej

Stevsugeren teendes automatisk og sluk-
kes igen med tidsforsinkelse

© Sluk

Stevsugning
Opsugning af aflejret stav

EZE10\N

Angivelse af den tilladte tilslutningseffekt
for det tilsluttede el-vaerktej (landespeci-
fik)

Produkt- og ydelsesheskrivelse

Veer opmaerksom pa alle illustrationer i den forreste del af
betjeningsvejledningen.

Beregnet anvendelse

Stgvsugeren er beregnet til opfangning, opsugning, trans-
port og udskilning af ikke-braendbart tert stev, ikke-breend-
bare vaesker og vand-luft-blandinger. Stevsugeren er stav-
teknisk kontrolleret og opfylder kravene i stevklasse L. Den
er egnet til de starre belastninger ved erhvervsmaessig
anvendelse, f.eks. inden for handveerk, industri og vaerk-
steder.

Stevsugere i stavklasse L iht. IEC/EN 60335-2-69 ma kun
benyttes til opsugning og bortsugning af sundhedsfarlig stav
med en eksponeringsgraensevardi > 1 mg/m?.

Brug kun stevsugeren, hvis du har fuldt overblik over alle
funktioner og uden begransninger kan gennemfare dem, el-
ler du har modtaget relevante anvisninger.

lllustrerede komponenter

Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til
gengivelsen af stavsugeren pd illustrationssiderne.

(1) Beholder
(2) Slangeholder
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(3) AFC-knap

(4) Stikkontakt til el-veerktej
(5) Holder til sugeslange

(6) Driftstype-valgknap

(7) Sugeydelsesregulator
(8) Baeregreb

(9) L-BOXX-holder

(10) Stevsugeroverdel

(11) Lukkemekanisme til stavsugeroverdel
(12) Kerehjul

(13) Styrehjulsbremse

(14) Styrehjul

(15) Kabelholder

(16) Lukkeflig til filterafdaekning
(17) Holder til sugerar

(18) Holder til fugemundstykke/krumt mundstykke
(19) Holder til gulvmundstykke
(20) Udsugningsadapter

(21) Sugeslange

(22) Krumt mundstykke

(23) Bortskaffelsessaek

(24) Fladfoldefilter

(25) Fugemundstykke

(26) Gummilabe

(27) Barstestrimmel

(28) Gulvmundstykke

(29) Sugerar

(30) Holder til sugeslangeholder
(31) Trykknap

(32) Abningtil forkert luft

(33) Kontrollysdiode

(34) Filterafdeekning

(35) Niveausensorer

Tekniske data
Varenummer 3601JC32..
Nominel spanding V 220-240
Nominel optagen effekt 1 1200
Frekvens Hz 50-60
Beholdervolumen (brutto) | 35
Nettovolumen (vaeske) | 19
Stevposevolumen | 19
Maks. undertryk®
- Stevsuger kPa 23
hPa 230

Dansk | 65
- Turbine kPa 25,4
hPa 254
Maks. gennemstrgmningsmangde”
- Stevsuger I/s 36
m%/s 0,036
m®/t 129,6
- Turbine I/s 74
m*/s 0,074
m®/t 266,4
Maks. sugeydelse W 1380
Areal foldefilter m? 0,615
Stovklasse L
Vagt iht. EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Kapslingsklasse El
Kapslingsklasse IPX4

A) Malt med en sugeslange @ 35 mm og 3 m leengde

Angivelserne geelder for en nominel spaending [U] pa 230 V. Ved afvi-
gende spaendinger og i landespecifikke udferelser kan disse angivel-
ser variere.

Veardierne kan varierer afhangigt af produktet samt anvendelses- og
miljebetingelserne. Du kan finde flere oplysninger under
www.bosch-professional.com/wac.

Start-/stop-automatik

Nominel spen-  Maksimal ydelse Minimal ydelse

ding

230V 2200 W 100W

Angivelse af den tilladte tilslutningseffekt for det tilsluttede el-vaerk-
tej.

Verdierne kan afvige ved andre landespecifikke modeller. Veer op-
maerksom pa angivelserne pa stavsugerstikket.

Stej-/vibrationsinformation
Stgjemissionsvaerdier fastlagt iht. EN 60335-2-69.
Stavsugerens A-vaegtede lydtryksniveau er typisk 70 dB(A).
Usikkerhed K = 3 dB. Stgjniveauet ved arbejde kan overskri-
de 80 dB(A).

Brug herevarn!

Vibrationer samlet vaerdi a, (vektorsum af tre retninger) og
usikkerhed K fundet iht. EN 60335-2-69: a,<2,5 m/s?,
K=1,5m/s’.

Montering

» Trak stikket ud af stikkontakten, for du vedligeholder
eller renger stavsugeren, foretager indstillinger, skif-
ter tilbehersdele, eller stiller stevsugeren til opbeva-
ring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsig-
tet start af stgvsugeren.
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Montering af holder til sugeslange (se billede A)

- Skub holderen (5) til sugeslangen hardt ind i de dertil be-
regnede holdere (30), til de gar i indgreb.

Montering af sugeslange (se billede B)

Set sugeslangen (21) pa slangeholderen (2), og drej den
med uret til anslaget.

Bemaerk: Ved sugning opstar der pa grund af stevets friktion
i sugeslange og -tilbehar en elektrostatisk opladning, som
brugeren kan maerke som statisk afladning (afhaengigt af mil-
jepavirkninger og brugerens felsomhed).

Generelt anbefaler Bosch at benytte en antistatisk sugeslan-
ge (tilbeher) ved opsugning af finstev og terre materialer.

Montering af sugetilbeher (se billede C)
Sugeslangen (21) er udstyret med et klipssystem, hvormed
sugetilbehgr (udsugningsadapter (20), krumt mundstykke
(22)) kan tilsluttes.

Montering af udsugningsadapter

- St udsugningsadapteren (20) pa sugeslangen (21),
indtil de to trykknapper (31) pa sugeslangen gar herbart i
indgreb.

- For afmontering skal du trykke de to trykknapper (31) in-
dad og treekke delene fra hinanden.

Montering af dyser og rer

- St det krumme mundstykke (22) pa sugeslangen (21),
indtil de to trykknapper (31) pa sugeslangen gar hgrbart i
indgreb.

- Sat derefter det anskede sugetilbehgr (gulvmundstykke,
fugemundstykke, sugerer etc.) fast pa det krumme
mundstykke (22).

- For afmontering skal du trykke de to trykknapper (31) in-
dad og traekke delene fra hinanden.

Isaetning/udtagning af bortskaffelsessak eller
stovpose (tersugning) (se billede D1-D2)

Ved tarsugning kan du isatte en bortskaffelsessak (23) el-
ler en stavpose (tilbehar) i beholderen (1). Derved bliver det
lettere at bortskaffe stgvet.

Bemaerk: Ved anvendelse af en papirfilterpose skal du, og
ved anvendelse af en fiberfilterpose ber du sla den automati-
ske filterrengering (AFC) fra.

Isaetning af bortskaffelsessaek
- Abn3sene (11), og tag sugeroverdelen (10) af.

- Laeg bortskaffelsessaekken (23) med pafyldningsabnin-
gen fremad i beholderen (1).

- Traek pafyldningsabningen over tilslutningsflangen, til den
eritilslutningsflangens fordybning.

- Sergfor, at bortskaffelsessaekken (23) overalt sidder taet
ind til beholderens indervaegge (1).

- Kraeng resten af bortskaffelsessakken (23) over behol-
derens kant (1).

- Sat stavsugeroverdelen (10) pa, og luk lasene (11).

Udtagning og lukning af bortskaffelsessaek

- Abnlasene (11), og tag sugeroverdelen (10) af.

- Traek den fyldte bortskaffelsessak (23) bagud af tilslut-
ningsflangen.

- Tag forsigtigt bortskaffelsessakken (23) (uden at beska-
dige den) ud af beholderen (1).
Pas pa ikke at treekke bortskaffelsessaekken hen over til-
slutningsflangen eller andre skarpe genstande.

- Traek kleebestrimmelafdakningen af, og luk bortskaf-
felsessaekken ved hjeelp af klaebestrimlen.
Derefter snarer du bortskaffelsessaekken (23) til under
pafyldningsabningen med den aftrukne kleebestrimmelaf-
daekning.

Sklft/lsaetnmg af stevpose (tilbehor)

- Abnlasene (11), og tag sugeroverdelen (10) af.

- Traek den fyldte stevpose bagud af tilslutningsflangen.
Luk stevposens abning ved at klappe dakslet om. Tag
den lukkede stgvpose ud af beholderen (1).

- Kraeng den nye stavpose ned over stgvsugerens tilslut-
ningsflange. Serg for, at stavposen over hele sin l&ngde
sidder teet ind til beholderens indervaeg (1).

- Set stevsugeroverdelen (10) p4, og luk Iasene (11).

Isaetning af gummilabe (vadsugning)
(se billede E)

Bemark: Kravene vedrarende transmissionsgrad (stevklas-

se L) er kun dokumenteret for tarsugning.

- Loft barstestrimlen (27) ud af gulvmundstykket (28) med
et egnet veerktgj.

- Sat gummilaeberne (26) i gulvmundstykket (28).

Bemaerk: Den strukturerede side pa gummilaberne skal pe-

ge udad.

Paklikning af L-BOXX (se billede F)

For transport af stevsugeren og pladssparende opbevaring
af stavsugertilbeher og/eller el-vaerktej kan du klikke en
L-BOXX pa stavsugeroverdelen.

- Klik L-BOXX'en pd holderne (9).

» Stovsug ikke med pasat L-BOXX. Stavsugerens tyngde-
punkt forskydes opad. Stevsugeren kan valte. Der er fare
for kvaestelser og beskadigelse.

» Baer ikke stavsugeren i beregrebet pa den pasatte
L-BOXX. Stavsugeren er for tung til baeregrebet pa
L-BOXX'en. Der er fare for kvaestelser og beskadigelse.

Brug

» Treek stikket ud af stikkontakten, for du vedligeholder
eller renger stevsugeren, foretager indstillinger, skif-
ter tilbehorsdele, eller stiller stovsugeren til opbeva-
ring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsig-
tet start af stevsugeren.

Nar du bruger stevsugeren, skal du serge for, at styrehjulene

(14) er last med de styrehjulsbremserne (13), sa stevsuge-

ren ikke ruller vaek. Kontrollér, at de faste hjul (12) og styre-
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hjulene (14) er egnede til underlaget, fer du tager stevsuge-
renibrug.

Ibrugtagning

» Kontroller netspandingen! Stremkildens spanding skal
stemme overens med angivelserne pa sugerens typeskilt.

» Informer dig om de gaeldende regler/love vedrgrende
handtering af sundhedsskadeligt stov i dit land.

Stegvsugeren ma kun benyttes til opsugning eller udsugning
af felgende materialer:

- Stov med eksponeringsgranseveerdi > 1 mg/m?
Stgvsugeren ma principielt ikke bruges i rum med eksplo-
sionsfare.

For at sikre en optimal sugeydelse skal sugeslangen (21) al-
tid vikles helt af stevsugeroverdelen (10).

Torsugning

Opsugning af aflejret stav

- Forat taende stovsugeren sattes driftsform- o
valgkontakten (6) pa symbolet "Sug". ﬁi@

- For at slukke stovsugeren sattes drifts- 0)

form-valgkontakten (6) pa symbolet "Sluk".

Bortsugning af opstaet stov fra kerende el-vaerktgj (se

billede G)

» Der skal vare et tilstraekkeligt luftskifte i rummet,
hvis afgangsluften fores tilbage til rummet. Overhold
de relevante nationale bestemmelser.

Stevsugeren har en integreret isoleret jordkontakt (4). Der

kan du tilslutte et eksternt el-vaerktgj. Overhold den maksi-

malt tilladte tilslutningseffekt for det tilsluttede el-veerktej.

- Monter udsugningsadapteren (20).

- Saet udsugningsadapteren (20) i el-vaerktgjets udsug-
ningsstuds.

Bemaerk: Hvis du arbejder med el-vaerktgj, hvis lufttilfersel i

sugeslangen er lav (f.eks. stiksave, slibemaskiner osv.), skal

du abne abningen til forkert luft (32) pa udsugningsadapte-
ren (20). Dette er en forudsaetning for, at den automatiske
filterrengering kan arbejde uden problemer.

Drej i den forbindelse ringen over abningen til forkert luft

(32), indtil der opstar en maksimal abning.

- Ved ibrugtagning af start-/stop-auto- =I5
matikken til stavsugeren skal du sztte
knappen til valg af driftstype (6) pa sym- 1'%“
bolet "Start-/stop-automatik".

- Ved ibrugtagning af stevsugeren skal du teende el-vark-
tgjet, der er sluttet til stikkontakten (4). Stavsugeren
starter automatisk.

- Sluk el-vaerktejet, hvis bortsugningen skal afsluttes.
Start/stop-automatikkens efterlabsfunktion kerer i op til
15 sekunder for at bortsuge resterende stev fra suge-
slangen.
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~ For at slukke stavsugeren skal du anbrin- 0
ge knappen til valg af driftstype (6) pa
symbolet "Sluk".

Vadsugning

» Opsug ikke braendbare eller eksplosive vasker med
stovsugeren, f.eks. benzin, olie, alkohol, oplgsnings-
midler. Opsug ikke varmt, brandende eller eksplosivt
stov. Brug ikke stevsugeren i eksplosionsfarlige rum.
Stav, damp eller vaesker kan antaendes eller eksplodere.

» Stevsugeren ma ikke benyttes som vandpumpe. Stov-
sugeren er beregnet til opsugning af en luft-/vandblan-
ding.

Bemaerk: Kravene vedrgrende transmissionsgrad (stevklas-

se L) er kun dokumenteret for tarsugning.

Arbejdstrin fer vadsugning

- Fjern efter behov bortskaffelsessakken (23) eller stov-
posen.

Bemaerk: Brug en vadfilterpose (tilbehar) for at lette bort-

skaffelsen ved sugning af blandinger af vand/faststof, da den

udskiller vaesken fra de faste stoffer.

- Isaet gummileeben (26) i gulvmundstykket (28).

- Sladen automatiske filterrengaring (AFC) fra.

Opsugning af vaesker

For at taende stovsugeren sattes driftsform-

valgkontakten (6) pa symbolet "Sug".

Stgvsugeren er udstyret med niveausensorer (35). Nar det

maksimale niveau er ndet, slukkes stavsugeren. Set drifts-

form-valgkontakten (6) pa symbolet "Sluk".

Bemaerk: Ved opsugning af ikke-ledende vaesker (f.eks. bo-

reemulsion) slukkes stgvsugeren ikke, nar beholderen er

fyldt. Niveauet skal hele tiden kontrolleres, og beholderen

skal temmes i tide.

- For at slukke stavsugeren sattes driftsform-valgkontak-
ten (6) pa symbolet "Sluk".

- Tem beholderen (1).

For at forebygge skimmeldannelse efter vadsugning:

- Tag fladfilteret (24) ud, og lad det tarre godt.

- Tag stevsugeroverdelen (10) af, abn filterafdaekningen
(34), og lad begge dele tarre godt.

Automatisk filterrengering (se billede H)

Ved den automatiske filterrengering (AFC = Automatic Filter
Cleaning) rengeres fladfoldefilteret (24) hvert 15. sekund
ved hjaelp af luftsted (pulserende lyd).

Senest nar sugeydelsen ikke mere er tilstraekkelig, skal filter-
rengeringen aktiveres.

Ved regelmaessig anvendelse af filterrengaringen forages fil-
terets levetid.

For at opnd en ideel filterlevetid ma du kun deaktivere den
automatiske filterrengering i undtagelsestilfeelde, f.eks. ved
opsugning af rene vaesker eller ved anvendelse af en papirfil-
terpose.
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Et fladfoldefilter, der kun er snavset pa overfladen, er fuldt
funktionsdygtigt. Det er ikke n@dvendigt at rengare fladfol-
defilteret manuelt ved at banke det ud eller blaese det rent.
Desuden kan det beskadige filteret.
Bemaerk: Den automatiske filterrengering af aktiveret fra fa-
brikken.
Den automatiske filterrengaring kan kun slas til/fra, nar ud-
styret er teendt.
- Deaktivering af AFC

Tryk pa AFC-tasten (3).

Kontrollysdioden (33) slukkes.
- Aktivering af AFC

Tryk pa AFC-tasten (3).

Kontrollysdioden (33) lyser grant.

Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

» Treek stikket ud af stikkontakten, for du vedligeholder
eller renger stevsugeren, foretager indstillinger, skif-
ter tilbehersdele, eller stiller stovsugeren til opbeva-
ring. Disse sikkerhedsforanstaltninger forhindrer utilsig-
tet start af stevsugeren.

» Stevsugeren og ventilationsabningerne skal altid hol-
des rene for at sikre et godt og sikkert arbejde.

» Beer altid stevmaske i forbindelse med vedligehol-
delse og rengering af stevsugeren.

Hvis det er ngdvendigt at erstatte tilslutningsledningen, skal

dette arbejde udferes af Bosch eller pa et autoriseret servi-

cevarksted for Bosch el-vaerktej for at undga farer.

For vedligeholdelse ved brugeren skal stevsugeren adskilles,

rengares og vedligeholdelse, for s vidt at dette kan geres

uden af udsatte vedligeholdelsespersonalet eller andre per-
soner for fare. Far adskillelse bar stavsugeren rengares for
at forebygge eventuelle farer. Det rum, hvor stevsugeren ad-

skilles, skal vaere godt udluftet. Brug personligt beskyttelses-

udstyr under vedligeholdelsen. Efter vedligeholdelse bar
vedligeholdelsesomradet rengares.
Mindst en gang arligt skal producenten eller en instrueret
person foretage en stevteknisk kontrol, f.eks. for beskadi-
gelse af filteret, stevsugerens teethed og kontrolanordnin-
gens funktion.
Ved stavsugere klasse L, der befandt sig et snavset miljg,
ber den udvendige del samt alle maskindele rengares eller
behandles med taetningsmidler. Ved gennemferelse af vedli-
geholdelses- og reparationsarbejde skal man bortskaffe alle
snavsede dele, der ikke kan rengares tilfredsstillende. Sa-
danne dele skal bortskaffes i tette poser i overensstem-
melse med de gaeldende bestemmelser for fjernelse af den-
ne type affald.
- Renger stavsugerkabinettet en gang imellem med en fug-
tigklud.

Afhjeelpning af fejl

Rengering af beholder

Renger af og til beholderen (1) indvendigt med et alminde-

ligt, ikke skurende renggringsmiddel, og lad den tarre.

Udtagning/skift af fladfoldefilter (se billeder 11-12)

Sugeydelsen er afhaengig af filtertilstanden. Rengar derfor

filteret regelmaessigt.

Udskift straks et beskadiget fladfoldefilter (24).

- Treek i lukkefligen (16), og abn filterafdeekningen (34).

- Tagfatimellemstykkerne pa fladfoldefilteret (24), og tag
det ud opad.

- Fjern stgv og snavs, der opstar ved udtagning af fladfolde-
filteret (24), med en fugtig klud fra lukkekanten pa filter-
afdaekningen (34).

PES- og PTFE-fladfoldefiltre kan skylles under rindende
vand.

- Isat et nyt eller det rengjorte fladfoldefilter (24), og serg
herunder for, at det sidder sikkert og korrekt.

- Luk filterafdaekningen (34) igen (skal ga herbart i ind-
greb).

Renggring af niveausensorer (se billede J)

Renger niveausensorerne (35) af og til.

- Abnlasene (11), og tag sugeroverdelen (10) af.

- Rengar niveausensorerne (35) med en blgd klud.

- Sat stevsugeroverdelen (10) p3, og luk lasene (11).

Tilbehor

Tilbehgrsnummer

Papirfilterpose (tar) 2607 432035
Fiberfilterpose (tar) 2607 432037
Vadfilterpose (vad) 2607 432039
Bortskaffelsessak (PE) (ter/vad) 2607432043

Opbevaring og transport (se billede K)

- Vikl netkablet omkring kabelholderen (15).

- Sattilbehgret i de dertil beregnede holdere: Sugerer
(29) i holderne (17), fugemundstykke (25) i holderen
(18), gulvmundstykke (28) i holderen (19).

— Abn de elastiske band til stevsugerslangeholderen (5), og
leeg stovsugerslangen (21) omkring stevsugeroverdelen i
holderen (5).

Pasat de elastiske band igen.

- Klik L-BOXX'en pa holderne (9).

- Fjern en fyldt bortskaffelsessak eller en fyldt stavpose,
eller fjern opsugede vaesker far transport af stevsugeren
for at forebygge rygskader.

Beer kun stevsugeren i baeregrebet (8).

- Stil stgvsugeren i et tert rum, og serg for, at den ikke kan
benyttes af uvedkommende.

- Forat lase styrehjulene (14) skal du treede styrehjuls-
bremsen (13) ned.
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» Huvis der opstar en fejl (f.eks. filterbrud), skal stev-
sugeren straks slukkes. Fejlen skal afhjelpes, for
stevsugeren tages i brugigen.

Problem Afhjelpning

Stevsugerturbine starter ikke.

Dansk | 69

- Kontrollér netledning, netstik, sikring, stikdase og niveausensorer (35).

Driftsform-valgkontakten (6) star pa "Start-/stop-automatik".

- Set driftsform-valgkontakten (6) pa symbolet "Sug" og/eller teend el-veerktajet,
der er tilsluttet til stikkontakten (4).

Stgvsugerturbine slas fra. - Tem beholderen (1).

Stavsugerturbine starter ikke igen ef- - Sluk stgvsugeren, vent 5 sekunder, og teend igen efter 5 sekunder.

ter beholdertemning. - Rengar niveausensorerne (35) og niveausensorernes (35) mellemrum med en
barste.

Sugekraft aftager. - Fjern tilstopninger fra sugemundstykke, sugerar (29), sugeslange (21) eller flad-

foldefilter (24).

- Skift bortskaffelsessaek (23) eller stavpose.

- Lad filterafdaekningen (34) ga korrekt i indgreb.

- Pasat stavsugeroverdelen (10) rigtigt, og luk lasene (11).

- Skift fladfoldefilter (24).

Stevudslip ved sugning - Kontrollér korrekt montering af fladfoldefilteret (24).

- Skift fladfoldefilter (24).
Frakoblingsautomatik (vadsugning) - Renger niveausensorerne (35) og niveausensorernes (35) mellemrum med en
aktiveres ikke. barste.

Ved elektrisk ikke-ledende vasker eller ved skumdannelse fungerer frakoblingsauto-

matikken ikke.

- Kontrollér pafyldningsniveau konstant.

Automatisk filterrengering arbejder ik- — Aktivér filterrengaringen (tryk pd AFC-tasten (3)).

ke.

- Tilslut sugeslangen (21).

Automatisk filterrengering kan ikke
slas fra.

- Kontakt en autoriseret Bosch-kundeservice.

Automatisk filterrengaring kan ikke
slas til.

- Kontakt en autoriseret Bosch-kundeservice.

Kundeservice og anvendelsesradgivning

Kundeservice besvarer dine spgrgsmal vedr. reparation og
vedligeholdelse af dit produkt samt reservedele. Eksplo-
sionstegninger og oplysninger om reservedele finder du ogsa
pa: www.bosch-pt.com
Bosch-anvendelsesradgivningsteamet hjeelper dig gerne,
hvis du har spergsmal til produkter og tilbehersdele.
Produktets 10-cifrede typenummer (se typeskilt) skal altid
angives ved forespargsler og bestilling af reservedele.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

P& www.bosch-pt.dk kan der online bestilles reservedele el-
ler oprettes en reparations ordre.

TIf. Service Center: 44898855

Fax: 44898755

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com

Du finder adresser til andre vaerksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Bortskaffelse
Stavsuger, tilbehar og emballage skal genbruges pa en milje-
venlig made.
Smid ikke stovsugeren ud sammen med det al-
mindelige husholdningsaffald!

Galder kun i EU-lande:

Iht. det europeeiske direktiv 2012/19/EU om affald af elek-
trisk og elektronisk udstyr skal kasserede sugere indsamles
separat og genbruges iht. gaeldende miljaforskrifter.

Ved forkert bortskaffelse kan elektrisk og elektronisk affald
have skadelige virkninger pa miljget og menneskers sundhed
pa grund af den mulige tilstedevaerelse af farlige stoffer.
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Svensk

Sakerhetsanvisning for sugare
Las igenom alla sdkerhetsanvisningar och
II instruktioner. Fel som uppstar till foljd av att
sakerhetsinstruktionerna och anvisningarna
inte foljts kan orsaka elst6t, brand och/eller

allvarliga personskador.
Forvara alla varningar och anvisningar for framtida bruk.

» Denna sugare ar inte avsedd for
anvandning av barn eller personer
med begransad fysisk, sensorisk
eller mental formaga eller med
bristande kunskap och erfarenhet.
| annat fall foreligger fara for
felanvandning och skador.

» Hall barn under uppsikt. Pa sa satt
sakerstalls att barn inte leker med

dammsugaren.

» Beakta alla sdkerhetsforeskrifter for det damm som
ska sugas upp.

» Sug inte bok- eller ektréstoft, stendamm eller asbest.
Dessa amnen rdknas som cancerframkallande.

INVARNING Anvand endast sugen om du har

fatt tillrackliga informationer om

anvandningen av sugen, de amnen som skall sugas och

hur du avfallshanterar dem pa ett sékert sétt. En

noggrann instruktion reducerar felaktig hantering och

skador.

INVARNING Sugen ar lamplig for att suga torra
dmnen och, efter att lampliga

atgarder har vidtagits, kan den dven anvindas for att

suga vatskor. Intrdngande vétskor okar risken for en

elektrisk stot.

» Sug inga brannbara eller explosiva vétskor, sasom till
exempel bensin, olja, alkohol, I6sningsmedel. Sug
inget hett, brinnande eller explosivt damm. Anvand
inte sugen i explosionsfarliga lokaler. Stoft, angor eller
vétskor kan antandas eller explodera.

I[XVARNING Anvind endast uttaget for de
andamal, som angesii

driftsanvisningen.

INVARNING Stiang omedelbart av sugen sa

snart skum eller vatten tranger ut
och tom behallaren. Sugen kan annars skadas.
» OBSERVERA! Sugen far endast forvaras inomhus.
» OBSERVERA! Rengor regelbundet nivasensorerna for

vitskor regelbundet och kontrollera om de ar
skadade. Funktionen kan annars paverkas.

» Anvind en jordfelshrytare om det inte dr mojligt att
undvika att anvdnda sugen i fuktig miljo.
Jordfelsbrytaren minskar risken for elstot.

» Kontrollera sugen, kabel och kontakt innan varje
anvandning. Anvénd inte sugen om du konstaterar
nagon skada. Oppna inte sugen sjilv och Iat endast
behérig fackpersonal reparera den med
originalreservdelar. Skadade sugar, kablar och
kontakter 6kar risken for en elstét.

» Kor inte dver och klam inte kabeln. Dra inte i kabeln
for att dra kontakten ur uttaget eller flytta sugen.
Skadade natsladdar ckar risken for elstét.

» Dra ut kontakten ur uttaget innan du utfér underhall
pa sugen eller rengor den, utfor instéllningar, byter
tillbehor eller forvarar sugen. Denna skyddsatgard
forhindrar oavsiktlig start avdammsugaren.

» Setill att det finns god ventilation pa arbetsplatsen.

» Lat endast kvalificerad fackpersonal reparera den och
endast med originalreservdelar. Detta garanterar att
sugens sakerhet bibehalls.

N VARNING Dammsugaren innehaller

hélsovadligt stoft. Lat endast
fackfolk tomma och underhalla dammsugaren, inklusive
hantera stoftbehallarna. En lamplig skyddsutrustning
kravs. Anvind inte dammsugaren utan komplett och
korrekt monterat filtersystem. | annat fall satter du din
hélsaifara.

» Kontrollera innan idrifttagningen att sugslangen ar i
ett felfritt skick. Limna i det sammanhanget
sugslangen monterad i sugen sa att det inte
oavsiktligt tranger ut stoft. | annat fall kan du andas in
stoft.

» Sittinte pa sugen. Du kan da skada sugen.

» Var forsiktig i hanteringen av natkabeln och
sugslangen. Du kan satta andra personer i fara med det.

» Rengor inte sugen med en direkt riktad vattenstrale.
Intrangande vatten i sugens dverdel 6kar risken for en
elektrisk stot.

» Anslut sugen till ett pa foreskrivet sdtt jordat
stromnat. Uttag och forlangningskabel maste ha en
funktionsduglig skyddsledare.

Symboler

Nedanstaende symboler kan vara av betydelse for
anvandningen av din sug. Lagg pa minne symbolerna och
deras betydelse. Ratt tolkning av symbolerna hjalper dig att
anvanda sugen battre och sékrare.

Symboler och deras betydelse
II VARNING! Lds igenom alla
|| || sdkerhetsanvisningar och

instruktioner. Fel som uppstar till foljd
av att sakerhetsinstruktionerna och
anvisningarna inte foljts kan orsaka
elstot, brand och/eller allvarliga

personskador.
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Symboler och deras betydelse

o & 4
LIEIACTIL

Dammsugare i dammklass L enligt IEC/
' EN 60335-2-69 for torrdammsugning

av hélsovadligt damm med ett

exponeringsgransvirde pa > 1 mg/m®

—N

®eO0O08e
ceoeo0

VARNING! Dammsugaren innehaller
halsovadligt damm. Lat endast
fackpersonal tomma och underhilla
dammsugaren, inklusive hantera
dammbehallarna. En lamplig
skyddsutrustning kravs. Anvand inte
dammsugaren utan komplett och
korrekt monterat filtersystem. | annat
fall satter du din hélsa i fara.

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Klicka pa max en L-Boxx.

Vikten for L-Boxx med innehall far inte
vara mer an 15 kg.

S

Hang inte dammsugaren i en krankrok,
t.ex. for transport. Dammsugaren kan
inte lyftas i kran. Risk foér personskador
och materiella skador foreligger.

&

Anviand inte dammsugaren som stege
eller steghjalp och sitt inte pa den.
Dammsugaren kan valta och skadas.
Skaderisk foreligger.

s

Start-/stopp-automatik

Uppsugning av damm fran elverktyg i
drift

Dammsugaren slas pa automatiskt och
stangs av med tidsfordrojning

) Stingaav
Sug
E7a 1Ny

Uppsugning av avlagrat damm

Min/Max

Steglos reglering av sugkraften:

Svensk |71
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- maximal sugeffekt for anvandning med
kraftig dammutveckling

- reducerad sugeffekt for anvandning
med ldg dammutveckling for att
reglera t.ex. sugkraften mellan
anslutet elverktyg och arbetsstyckets
yta (t.ex. vid slipning)

AFC Automatisk filterrengoring (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Uppgifter om tillaten anslutningseffekt
hos anslutet elverktyg (landsspecifikt)

Produkt- och prestandabeskrivning

Beakta bilden i den framre delen av bruksanvisningen.

Andamalsenlig anvindning

Dammsugaren dr avsedd for att fatta tagi, suga upp,
transportera och franskilja ej brannbart torrt damm, ej
brénnbara vatskor och vatten luft-blandning. Dammsugaren
ar stofttekniskt provad och uppfyller stoftklass L. Den
uppfyller de hogre krav som stalls for yrkesmdssig
anvandning inom t.ex. hantverk, industri och verkstader.

Dammsugare i dammklass L enligt IEC/EN 60335-2-69 far
endast anvandas for utsug av halsovadligt damm med ett
exponeringsgransvirde pa > 1 mg/m?.

Anvénd endast sugen om du kan bedoma och genomféra alla
funktioner eller om du fatt motsvarande anvisningar.

lllustrerade komponenter

Numreringen av komponenterna hanvisar till illustrationen
av dammsugaren pa grafiksidan.

(1) Behallare

(2) Slangfaste

(3) AFC-knapp

(4) Uttag for elverktyg

(5) Hallare for sugslang
(6) Funktionsviljare

(7) Sugeffektsreglage

(8) Barhandtag

(9) L-BOXX-fiste

(10) Dammsugarens 6verdel
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(11) Forslutning for dammsugarens overdel
(12) Lophjul

(13) Hjulbroms

(14) Hjul

(15) Kabelfaste

(16) Filterkapans forslutningsflik
(17) Hallare for sugror

(18) Hallare for fogmunstycke/bojt munstycke
(19) Hallare for golvmunstycke
(20) Utsugsadapter

(21) Sugslang

(22) Bojt munstycke

(23) Avfallssack

(24) Veckfilter

(25) Fogmunstycke

(26) Gummitatning

(27) Borstremsa

(28) Golvmunstycke

(29) Dammsugarror

(30) Hallare for sugslangsfaste
(31) Tryckknapp

(32) Falskluftoppning

(33) Kontroll-LED

(34) Filterkapa

(35) Nivasensorer

Tekniska data
Artikelnummer 3601JC32..
Markspénning V 220-240
Nominell ingangseffekt W 1200
Frekvens Hz 50-60
Behallarvolym (brutto) | 35
Nettovolym (vatska) | 19
Dammpasens volym | 19
Max. undertryck®
- Dammsugare kPa 23
hPa 230
- Turbin kPa 25,4
hPa 254
Max. genomflodesmangd”
- Dammsugare I/s 36
m/s 0,036
m*/h 129,6
- Turbin I/s 74
m®/s 0,074

Vat-/torrdammsugare GAS 35 LAFC

m*/h 266,4
Max. dammsugningseffekt W 1380
Yta veckfilter m? 0,615
Dammklass L
Vikt enligt EPTA- kg 12,2
Procedure 01:2014
Skyddsklass &l
Skyddsklass IPX4

A) uppmétt med en sugslang @ 35 mm och 3 m langd
Uppgifterna géller fér en mérkspanning pa [U] 230 V. Vid avvikande
spanning och for utféranden i vissa ldnder kan uppgifterna variera.
Vardena kan variera beroende pa produkt och &r beroende av
anvandnings- och omgivningsvillkor. Mer information finns pa
www.bosch-professional.com/wac.

Start-/stopp-automatik

Markspanning maximal effekt  minimal effekt

230V 2200 W 100W

Uppgifter om tillaten anslutningseffekt hos anslutet elverktyg.

Detta vérde kan avvika hos andra landsspecifika modeller. Observera
uppgifterna pa dammsugarens kontakt.

Buller-/vibrationsdata

Bullernivavarde faststllt enligt EN 60335-2-69.

Den A-klassade bullernivan for sugen ar typiskt 70 dB(A).
Osékerhet K = 3 dB. Bullernivan vid arbetet kan dverskrida
80dB(A).

Bar horselskydd!

Svangningstotalvdrde a, (vektorsumma tre riktningar) och
osikerhet K beriknade enligt EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/s?,
K=1,5m/s’.

Montage

» Dra ut kontakten ur uttaget innan du utfor underhall
pa sugen eller rengor den, utfor installningar, byter
tillbehor eller forvarar sugen. Denna skyddsatgard
forhindrar oavsiktlig start avdammsugaren.

Montera hallare for sugslang (se bild A)

- Skjutin hallaren (5) for sugslangen ovanifran i avsett
faste (30) tills den snapper fast.

Montera dammsugarslangen (se bild B)

Satt pa dammsugarslangen (21) pa
dammsugarmunstycket (2) och vrid den medsols till
anslaget.

Anmarkning: Vid dammsugning uppstar en elektrisk
laddning genom friktion hos dammet i sugslangen och -
tillbehéret, som anvandaren kan kanna av i form av statisk
urladdning (beroende pa omgivningens paverkan och
kroppslig uppfattning).

Bosch rekommenderar i allmanhet en antistatisk sugslang
(tillbehor) vid uppsugning av fint damm och torra material.
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Montera sugtillbehér (se bild C)

Sugslangen (21) ar utrustad med ett klamsystem med vilket
sugtillbehoret (utsugsadapter (20), det bjda munstycket
(22)) kan anslutas.

Montera utsugsadaptern

- Satt utsugsadaptern (20) pa sugslangen (21) tills de
béada tryckknapparna (31) pa sugslangen snapper fast
horbart.

- For att demontera trycker du tryckknapparna (31) inat
och drar komponenterna at sidan.

Montera munstycken och ror

- Satt det bojda munstycket (22) pa sugslangen (21) tills

de bada tryckknapparna (31) pa sugslangen snapper fast
horbart.

- Satt darefter fast det onskade sugtillbehoret
(golvmunstycke, fogmunstycke, sugror etc.) pa det bojda
munstycket (22).

- For att demontera trycker du tryckknapparna (31) inat
och drar komponenterna at sidan.

Sitta in/ta ut avfallssick eller dammpase
(torrsugning) (se bild D1-D2)
For att torrsuga kan du sétta en avfallssack (23) eller en

dammpdse (tillbehor) i behallaren (1). Darigenom

underlattas avfallshanteringen av dammet.

Observera: vid anvandning av en pappersfilterpase maste

du - och vid anvandning av en fleecefilterpase bor du stanga

av den automatiska filterrengoringen (AFC) .

Satta in avfallssacken

- Oppna forslutningarna (11) och ta av sugéverdelen (10).

- Lagg avfallssacken (23) med pafyliningsoppningen
framat i behdllaren (1).

- Dra pafyliningséppningen 6ver anslutningsflansen till
fordjupningen pa anslutningsflansen.

- Setill att avfallssacken (23) ligger helt an mot
behéllarens (1) innervaggar.

- Vik resten av avfallssacken (23) 6ver kanten pa
behallaren (1).

- Satt pa sugdverdelen (10) och stang forslutningarna
(11).

Ta ut avfallssdcken och sting den

- Oppna férslutningarna (11) och ta av sugoverdelen (10).

- Draden fulla avfallspasen (23) bakét fran
anslutningsflansen.

- Taforsiktigt av avfallssacken (23), utan att skada den,
fran behallaren (1).
Se till att avfallspasen inte ror vid anslutningsflansen eller
andra vassa foremal.

- Draav tejpen och klistra ihop avfallssacken.
Snora ihop avfallssacken (23) under
pafyliningséppningen med den avdragna tejpen.

Byta ut/sitta in dammpase (tillbehor)
- Oppna férslutningarna (11) och ta av sugéverdelen (10).
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- Draden fulladammpasen bakat ur fastet. Forslut
dammpdsen genom att falla ner locket. Ta ut den stangda
dammpdsen ur behdllaren (1).

- Vik den nya dammpasen over fastet pa sugen. Se till att
dammpasen ligger an mot behallarens (1) innervagg med
hela sin langd.

- Satt pa sugoverdelen (10) och sting forslutningarna
(11).

Sétta in gummitéitning (vatsugning) (se bild E)

Observera: kraven pa genomslappningsgraden (dammklass

L) har endast pavisats for torrsugning.

- Lyft borstremsorna (27) ur golvmunstycket (28) med
lampligt verktyg.

- Satt gummitatningen (26) i golvmunstycket (28).

Observera: den strukturerade sidan av gummitdtningen

maste visa utat.

Klicka pa L-BOXX (se bild F)

For transport av sugen och for platsbesparande forvaring av
sugtillbehor och/eller elverktyg kan du klicka pa en L-BOXX
pa sugens ovre del.

- Klicka fast L-BOXXen pa fastena (9).

» Anviénd inte sugen med L-BOXX pa. Sugens tyngdpunkt
forflyttas uppat. Sugen kan vilta. Risk for personskador
och materiella skador foreligger.

» Bir inte sugen i handtaget pa den fastklickade
L-BOXXen. Sugen &r for tung for L-BOXXens handtag.
Risk for personskador och materiella skador foreligger.

Drift

» Dra ut kontakten ur uttaget innan du utfér underhall
pa sugen eller rengor den, utfor installningar, byter
tillbehor eller forvarar sugen. Denna skyddsatgérd
forhindrar oavsiktlig start avdammsugaren.

Vid anvandning av dammsugaren, se till att hjulen (14) ar

lasta med hjullaset (13) sa att dammsugaren inte rullar ivag.

Testa l6phjul (12) och styrhjul (14) pa underlaget sé att de

fungerar som de ska.

Driftstart

» Kontrollera ndtspanningen! Kontrollera att stromkallans
spanning overensstammer med uppgifterna pa sugens
typskylt.

» Informera dig om géllande nationella lagar och regler
gillande hantering av hilsovadligt damm.

Utsuget far endast anvandas for upp- och utsug av féljande

material:

- Damm med expositionsgransvérde > 1 mg/m?

Sugen far generellt inte anvandas i utrymmen dar det finns

risk for explosioner.

For att garantera optimal sugeffekt ska sugslangen (21)

alltid tas av fran sug6verdelen (10).
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Torrsugning

Uppsugning av avlagrat stoft

- For att starta sugen, stall driftstypvaljaren U
(6) pa symbolen "Sug”. 7%

- For att stanga av sugen, stall ©
driftstypvaljaren (6) pa symbolen "Stang
av”.

Uppsugning av damm fran arbetande elverktyg (se

bild G)

» Det skall finnas ett tillrackligt luftvéxlingsforhallande
i rummet nér franluften gar tillbaka in i rummet.
Beakta nationella foreskrifter.

Ett skyddskontakt-uttag (4) ar integrerad i sugen. Har kan du

ansluta ett externt elverktyg. Beakta maximalt tillaten

anslutningseffekt for anslutet elverktyg.

- Montera utsugsadaptern (20).

- Satt utsugsadaptern (20) i elverktyget utsugsanslutning.

Observera: vid arbete med elverktyg vars lufttillforsel i

sugslangen ar lag (t.ex. sticksagar, slipmaskiner osv.), maste

falskluftoppningen (32) pa utsugsadaptern (20) 6ppnas.

Endast pa detta satt kan den automatiska filterrengoringen

arbeta utan problem.

For att gora detta vrids ringen ovanfor falskluftoppningen

(32), tills en maximal 6ppning uppstar.

- Féridrifttagning av start-/stopp- =5
automatik hos dammsugaren, stall
driftstypvaljaren (6) pa symbolen "Start-/ i‘ﬂj
stopp-automatik”.

- For att sla pa dammsugaren, sla pa det elverktyg som ar
anslutet till uttaget (4). Dammsugaren startas
automatiskt.

- Stangav elverktyget for att utsuget ska avslutas.
Efterslapningsfunktionen hos start/stopp-automatiken
fortsatter att ga i upp till 15 sekunder for att suga upp
resterande damm fran sugslangen.

- Foratt stinga avdammsugaren, stall o
driftstypvaljaren (6) pa symbolen "Stang
av”.

Vatsugning

» Sug inga brannbara eller explosiva vétskor, sasom till
exempel bensin, olja, alkohol, I6sningsmedel. Sug
inget hett, brinnande eller explosivt damm. Anvind
inte sugen i explosionsfarliga lokaler. Stoft, angor eller
vétskor kan antandas eller explodera.

» Sugen far inte anvandas som vattenpump. Sugen ar
avsedd for uppsugning av luft och vattenblandning.

Observera: kraven pa genomslappningsgraden (dammklass

L) har endast pavisats for torrsugning.

Arbetssteg innan vatsugning
- Tavid behov bort avfallssicken (23) eller dammpasen.

Observera: for att underlatta avfallshanteringen vid sugning
av blandningar med vatten och fasta partiklar ska en
vatfilterpase (tillbehor) anvandas som skiljer vatskan fran de
fasta partiklarna.

- Satt in gummitdtningen (26) i golvmunstycket (28).

- Stdng av den automatiska filterrengoringen (AFC).

Uppsugning av vitska

For att sla pa dammsugaren stéller du driftldgesreglaget (6)

pa symbolen "Sug”.

Sugen &r utrustad med nivasensorer (35). Om maximal

pafyliningsniva har uppnatts stangs sugen av. Stll

driftssattsvaljaren (6) pa symbolen "Stang av”.

Observera: vid uppsugning av icke-ledande vatskor (t.ex.

skarolja) stangs dammsugaren inte av nar behallaren ar full.

Nivan maste kontrolleras kontinuerligt och behallaren

tommasii tid.

- For att stanga av sugen, stall driftstypvaljaren (6) pa
symbolen "Stangav”.

- Tom behdllaren (1).

For att undvika mégelbildning efter vatsugning:

- Tautveckfiltret (24) och It det torka ordentligt.

- Taav sugoverdelen (10), oppna filterkapan (34) och lat
béda torka ordentligt.

Automatisk filterrengdring (se bild H)

Vid automatisk filterrengdring (AFC = Automatic Filter
Cleaning) rengors veckfiltret (24) var 15:e sekund genom
luftstotar (pulserande ljud).
Senast da sugeffekten inte langre ar tillracklig maste
filterrengdringen aktiveras.
Vid regelbunden anvéandning av filterrengdringen okar filtrets
livslangd.
For att uppna optimal filterlivslangd, avaktivera endast den
automatiska filterrengoringen i undantagsfall, t.ex. vid
bortsugning av rena vatskor eller vid anvandning av en
pappersfilterpase.
Ett veckfilter som bara har ytlig smuts ar fullt
funktionsdugligt. Manuell rengdring av veckfiltret med hjalp
av knackning eller blasning ar inte nodvandigt och kan
dessutom skada filtret.
Observera: den automatiska filterrengdringen dr aktiverad
fran fabriken.
Den automatiska filterrengoringen kan endast aktiveras och
avaktiveras medan verktyget arbetar.
- Avaktivera AFC

Tryck pa AFC-knappen (3).

Kontroll-LED (33) slocknar.
- Aktivera AFC

Tryck pa AFC-knappen (3).

Kontroll-LED (33) lyser gront.
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Underhall och service

Underhall och rengoring

» Dra ut kontakten ur uttaget innan du utfér underhall
pa sugen eller rengor den, utfor installningar, byter
tillbehor eller forvarar sugen. Denna skyddsatgard
forhindrar oavsiktlig start av dammsugaren.

» Hall elverktyget och dess ventilationsoppningar rena
for bra och sdkert arbete.

» Bir dammskyddsmask vid underhall och rengéring av
sugen.
Om natsladden for bibehéllande av verktygets sakerhet
maste bytas ut, ska byte ske hos Bosch eller en auktoriserad
serviceverkstad for Bosch elverktyg.
Nar dammsugaren ska underhallas av anvandaren sa ska den
demonteras, rengéras och underhallas i den utstrackning det
ar genomforbart, utan att framkalla fara for anvandaren och
andra personer. Innan demonteringen bor dammsugaren
rengoras for att forebygga eventuella faror. Den lokal ddr
dammsugaren demonteras maste ha god ventilation. Anvand
personlig skyddsutrustning medan du underhaller
dammsugaren. Efter underhallet bor underhallsomradet
rengoras.
Minst en gang om aret ska det goras en dammteknisk
kontroll av tillverkaren eller av en instruerad person.
Kontrollera till exempel om filtret ar skadat, dammsugaren ar
tat och om kontrollanordningen fungerar korrekt.
Vid dammsugare i klass L, som befinner sig i en smutsig
omgivning bor utsidan och alla maskindelar rengéras eller
behandlas med tatningsmedel. Vid genomforandet av
underhalls- och reparationsarbeten ska alla fororenade
delar, som inte kan rengoras tillfredsstéllande,
avfallshanteras. Sddana delar ska avfallshanteras i
ogenomslappliga pasar i 6verensstammelse med de gallande
bestammelserna for avfallshantering av sadant avfall.
- Rengor dammsugarens kapa da och da med en fuktig
trasa.

Rengor behallaren

Torka av behallaren (1) da och da med vanligt, icke-slipande
rengoringsmedel och lat den torka.

Ta ut/byta veckfiltret (se bild 11-12)

Sugeffekten beror pa filtrets skick. Rengor darfor filtret
regelbundet.

Storningsatgarder

» Om en storning (t.ex. filterbrott) intraffar skall sugen
omedelbart stangas av. Innan den startas igen skall
storningen ha atgardats.
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Byt ut veckfiltret (24) omedelbart om det ar skadat.

- Draiforslutningsfliken (16) och 6ppna filterkdpan (34).

- Tatagiveckfiltret (24) i staget och dra det uppat.

- Tabort damm och smuts som uppstar vid uttagning av
veckfiltret (24) fran filterkapans (34) forslutningskant
med en fuktig trasa.

PES- och PTFE-veckfilter kan spolas av under kranen.

- Sattin ett nytt/det rengjorda veckfiltret (24) och se till att

det sitter sakert och korrekt.

- Stang filterkapan (34) igen (ska snappas fast horbart).

Rengor nivasensorerna (se bild J)

Rengor nivasensorerna (35)med jamna mellanrum.

- Oppna forslutningarna (11) och ta av sugdverdelen (10).

- Rengor nivasensorerna (35) med en fuktig trasa.

- Satt pa sugoverdelen (10) och sting forslutningarna
(11).

Tillbehdr

Tillbehorsnummer

Pappersfilterpase (torr) 2607 432035
Non-woven-filterpase (torr) 2607 432037
Vatfilterpase (vat) 2607 432039
Avfallssack (PE) (torr/vét) 2607432043

Forvaring och transport (se bild K)

- Linda natkabeln runt kabelhallaren (15).

- Sattintilloehoret i avsedda hallare: sugledning (29) i
hallare (17), fogmunstycke (25) i hallaren (18),
golvmunstycket (28) i hallaren (19).

- Oppna gummibanden pa sugslangens hallare (5) och ligg
sugslangen (21) runt sugens 6vre del i hllaren (5).

Satt in de elastiska banden igen.

- Klicka fast L-BOXXen pa fastena (9).

- Tautavfallssacken resp. dammpésen om den ar full, eller
tom uppsamlade vatskor innan sugen transporteras for
att undvika ryggskador.

Bar endast sugen i handtaget (8).

- Forvara sugeni ett torrt rum och sakerstall att den inte
kan anvandas av obefogade personer.

- For att satta fast brytrullarna (14), trampa ner
brytrullebromsen (13).

Problem Atgird

Sugturbinen startar inte.

- Kontrollera natkabel, kontakt, sakring, uttag och nivasensorer (35).

Driftséttsvaljaren (6) star pa "Start-/stopp-automatik”.

- Stall driftstypvaljaren (6) pa symbolen "Sug” eller starta det elverktyg som ar
anslutet till uttaget (4).
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Problem Atgird
Sugturbinen stdngs av. - Tom behallaren (1).
Sugturbinen startar inte igen efter - Stangav sugen och vdntai 5 sekunder, sla pa igen efter 5 sekunder.
behdllaren har tomts. - Rengdr nivasensorerna (35) och mellanrummet mellan nivasensorerna (35) med
en borste.
Sugkraften avtar. - Tabort blockeringar ur sugmunstycket, utsugsroret (29), sugslangen (21) eller

veckfiltret (24).
- Byt utavfallssacken (23) eller dammpasen.
- Satt fast filterkapan (34) korrekt.
- Satt pa sugéverdelen (10) korrekt och sténg forslutningarna (11).
- Byt ut veckfiltret (24).

Damm lacker ut vid sugning - Kontrollera att veckfiltret (24) ar korrekt monterat.
- Byt ut veckfiltret (24).
Avstangningsautomatiken - Rengor nivasensorerna (35) och mellanrummet mellan nivasensorerna (35) med

(vatsugning) svarar inte. en borste.

Vid elektriska, icke ledande vatskor eller vid skumbildning fungerar inte
avstangningsautomatiken.

- Kontrollera pafyllningsnivan kontinuerligt.

Den automatiska filterrengéringen

- Aktivera filterrengoringen (tryck pa AFC-knappen (3)).

arbetar inte.

- Anslut sugslangen (21).

Den automatiska filterrengoringen kan - Kontakta en auktoriserad Bosch-kundtjénst.

inte avaktiveras.

Den automatiska filterrengéringen kan - Kontakta en auktoriserad Bosch-kundtjénst.

inte aktiveras.

Kundtjanst och applikationsradgivning

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och
underhall av produkter och reservdelar. Explosionsritningar
och informationer om reservdelar hittar du ocksa under:
www.bosch-pt.com

Boschs applikationsradgivnings-team hjalper dig garna med
fragor om vara produkter och tillbehoren till dem.

Ange alltid vid forfragningar och reservdelsbestallningar det

10-siffriga produktnumret som finns pa produktens typskylt.

Svenska

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: (08) 7501820 (inom Sverige)
Fax: (011) 187691

Du hittar fler kontaktuppgifter till service har:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Avfallshantering
Sug, tillbehor och forpackningar ska lamnas in till
atervinning.

Kasta inte sugen i hushallsavfallet!

Endast for EU-lander:

Enligt EU-direktivet 2012/19/EU om avfall som utgors av
eller innehaller elektrisk och elektronisk utrustning och dess
tillimning i nationell lag ska férbrukade dammsugare
sorteras och atervinnas separat.

Vid felaktig avfallshantering kan elektriska och elektroniska
apparater orsaka skador pa halsa och miljé pa grund av
potentiellt farliga amnen.

Norsk

Sikkerhetsanvisninger for sugere
Les alle sikkerhetsanvisningene og

II instruksene. Hvis ikke sikkerhetsanvisningene
og instruksene tas til falge, kan det oppsta
elektrisk stet, brann og/eller alvorlige

personskader.
Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonen.

» Sugeren er ikke beregnet brukt av
barn og personer med reduserte
fysiske eller sansemessige evner
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eller med manglende erfaring og
kunnskap. Ellers er det fare for
feilbetjening og personskader.

» Ma plasseres utilgjengelig for
barn. Pa den maten unngar du at
barn leker med sugeren.

» Les alle sikkerhetsforskriftene for stoffene som skal
suges opp.

» lkke sug opp stev fra beketraer, eiketraer, stein eller
ashest. Disse stoffene betraktes som kreftfremkallende.

N ADVARSEL Bruk bare sugeren nar du har fatt

tilstrekkelig informasjon om
bruken av sugeren, om stoffene som skal suges opp og
om trygg kassering av disse stoffene. Grundig instruksjon
reduserer feilbetjening og personskader.

I[N ADVARSEL Sugeren egner seg til oppsuging av

torre stoffer og gjennom egnede
forholdsregler ogsa til oppsuging av vasker. Inntrenging
av vaesker gker faren for elektrisk stet.

» lkke bruk sugeren til oppsuging av brennbare eller
eksplosive stoffer, for eksempel bensin, olje, alkohol,
lesemiddel. Ikke sug opp varmt, brennende eller
eksplosivt stov. Ikke bruk sugeren i eksplosjonsfarlige
rom. Stgv, damp eller vaesker kan antennes eller
eksplodere.

I[N ADVARSEL Bruk bare stikkontakten til
formalet som er angitt i

bruksanvisningen.

N ADVARSEL Sla straks av sugeren hvis det

kommer ut skum eller vann, og
tem beholderen. Ellers kan sugeren bli skadet.

» OBS! Sugeren ma oppbevares innenders.

» OBS! Rengjer nivasensorene for vaesker regelmessig
og kontroller om de er skadet. Ellers kan sugeren
fungere mindre effektivt.

» Hvis det ikke kan unngas a bruke sugeren i fuktige
omgivelser, ma du bruke en jordfeilbryter. Bruk av
jordfeilbryter reduserer risikoen for elektriske stat.

» Inspiser alltid sugeren, ledningen og stepselet for
bruk. Ikke bruk sugeren hvis du oppdager skader. Du
ma ikke apne sugeren selv. Reparasjoner ma kun
utfares av kvalifisert fagpersonale og kun med
originale reservedeler. Skadde sugere, ledninger og
stapsler gker risikoen for elektrisk stat.

» lIkke kjor over eller klem ledningen. Trekk ikke i
ledningen for a ta stopselet ut av stikkontakten eller
bevege sugeren. Med skadet ledning gker risikoen for
elektriske stat.

» Trekk stapslet ut av stikkontakten for vedlikehold og
rengjering av sugeren, for det skal foretas
innstillinger pa den, og fer skifte av tilbehorsdeler og
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oppbevaring av sugeren. Dermed hindrer du at sugeren
kan startes utilsiktet.

» Sorg for god ventilasjon pa arbeidsplassen.

» Reparasjoner av sugeren ma kun utferes av kvalifisert
fagpersonale og kun med originale reservedeler. Pa
den méten opprettholdes sugerens sikkerhet.

I[N ADVARSEL Stevsugeren inneholder

helsefarlig stev. Overlat tomme-
og vedlikeholdsprosedyrer, inkludert fjerning av
stevbeholderen, til fagfolk. Det er pakrevd med egnet
verneutstyr. lkke bruk stevsugeren uten at
filtersystemet er komplett og satt inn pa riktig mate. Det
kan veere helsefarlig.

» Kontroller fer igangsetting av sugeslangen er i feilfri
stand. La sugeslangen sta montert pa sugeren slik at
det ikke utilsiktet slippes ut stov. Ellers kan du puste
inn stov.

» lkke bruk sugeren til 3 sitte pa. Du kan skade sugeren.

» Handter stremledningen og sugeslangen forsiktig. Du
kan sette andre personer i fare med dem.

» lkke rengjer sugeren med direkte vannstraler. Dersom
det kommer vann inn i sugeroverdelen, gker faren for
elektrisk stot.

» Koble sugeren til et korrekt jordet stramnett.
Stikkontakt og skjgteledning ma vaere jordet.

Symboler

Symbolene nedenfor kan vaere av betydning for bruk av
elektroverktayet. Legg merke til symbolene og deres
betydning. Riktig tolkning av symbolene hjelper deg a bruke
stgvsugeren pa en bedre og sikrere mate.

Symboler og deres betydning
ADVARSEL! Les
|I|I sikkerhetsanvisningene og

instruksene. Hvis ikke
sikkerhetsanvisningene og instruksene
tas til falge, kan det oppsta elektrisk stet,

brann og/eller alvorlige personskader.

Sugere i stavklasse L ifglge IEC/EN
60335-2-69 for tarrsuging av
helseskadelig stav med grenseverdi for
eksponering p > 1 mg/m®
_ ADVARSEL! Stovsugeren inneholder
& helsefarlig stev. Overlat tomme- og
200, vedlikeholdsprosedyrer, inkludert
oeoeo fjerning av stavbeholderen, til fagfolk.
Egnet verneutstyr er pakrevd. Ikke
bruk sugeren uten at filtersystemet er
komplett og satt inn pa riktig mate. Det
kan veere helsefarlig.

v & 4

LEIAY
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Symboler og deres betydning

Sett bare pa én L-Boxx.

Vekten pa L-Boxx med innhold ma ikke
max. 1L-Boxx  oyerstige 15 kg.

max. 15 kg

Stovsugeren ma ikke hengesien
krankrok, for eksempel for transport.
Stavsugeren kan ikke transporteres med
en kran. Det medfarer fare for
personskader og materielle skader.

Bruk ikke stevsugeren til a sitte, klatre
eller sta pa. Stavsugeren kan velte og bli
skadet. Det kan oppsta personskader.

Start/stopp-automatikk

Suging av stev som oppstar under bruk
i‘ﬂj av elektroverktay

Stevsugeren slas automatisk pa, og slas
av igjen med forsinkelse

0) Utkobling
Stovsuging
2% Suging av oppsamlet stav

Min/Max Trinnlgs regulering av sugekraften:

- Maksimal sugeeffekt for arbeid med
sterk stgvutvikling

- Redusert sugeeffekt for arbeid med
liten stevutvikling og for eksempel for
regulering av sugekraften mellom
tilkoblet elektroverktay og
emneoverflate (for eksempel ved
sliping)

Symboler og deres betydning

AFC Automatisk filterrensing (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Informasjon om tillatt tilkoblingseffekt for
tilkoblet elektroverktay (landsspesifikk)

Produktbeskrivelse og
ytelsesspesifikasjoner

Se illustrasjonene i begynnelsen av bruksanvisningen.

Forskriftsmessig bruk

Sugeren er beregnet for oppsamling, oppsuging, fjerning og
utskillelse av ikke-brennbart tart stav, ikke-brennbare
vaesker og vann/luft-blanding. Stavsugeren er kontrollert
stavteknisk og er i samsvar med stgvklasse L. Den er egnet
for stor belastning ved kommersiell bruk, f.eks. i handverk,
industri og verksteder.

Sugere i stgvklasse L i henhold til IEC/EN 60335-2-69 far
kun brukes til suging av helseskadelig stav med grenseverdi
for eksponering pa > 1 mg/m®.

Bruk sugeren bare hvis du skjgnner og kan bruke alle
funksjonene eller har fatt nadvendige anvisninger.

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for
bildet av sugeren paillustrasjonssidene.

(1) Beholder

(2) Slangeholder

(3) AFC-knapp

(4) Stikkontakt for elektroverktay
(5) Holder for sugeslange
(6) Driftsmodusvelger

(7) Sugeeffektregulator
(8) Berehandtak

(9) L-BOXX-holder

(10) Stevsugeroverdel

(11) Las for stevsugeroverdel
(12) Hjul

(13) Styrehjulbrems

(14) Styrehjul

(15) Ledningsholder
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(16) Filterdekselets laseplate
(17) Holder for stavsugerrar
(18) Holder for fugemunnstykke/bayd munnstykke
(19) Holder for gulvmunnstykke
(20) Stevsugeradapter

(21) Sugeslange

(22) Bayd munnstykke

(23) Avfallspose

(24) Flatt foldefilter

(25) Fugemunnstykke

(26) Gummileppe

(27) Barste

(28) Gulvmunnstykke

(29) Stevsugerrer

(30) Feste for sugeslangeholder
(31) Trykknapp

(32) Falskluftapning

(33) Kontrollysdiode

(34) Filterdeksel

(35) Nivafelere

Tekniske data
Artikkelnummer 3601JC32..
Nominell spenning V 220-240
Opptatt effekt W 1200
Frekvens Hz 50-60
Beholdervolum (brutto) | 35
Nettovolum (vaeske) | 19
Stevposevolum | 19
Maks. vakuum”
- Stevsuger kPa 23
hPa 230
~ Turbin kPa 25,4
hPa 254
Maks. giennomstramningsmengde”
- Stavsuger I/s 36
m/s 0,036
m®/t 129,6
- Turbin I/s 74
m*/s 0,074
m/t 266,4
Maks. sugeeffekt W 1380
Areal foldefilter m? 0,615
Stovklasse L

Norsk | 79
Vekt i samsvar med EPTA- kg 12,2
Procedure 01:2014
Kapslingsgrad &l
Kapslingsgrad IPX4

A) Malt med stevsugerslange med diameter pa 35 mm og lengde
pa3m

Angivelsene gjelder for merkespenning [U] pa 230 V. Ved avvikende

spenning og pa utfarelser for bestemte land kan disse angivelsene

variere.

Verdiene kan variere avhengig av produktet, bruksomradet og

miljgforholdene. Du finner mer informasjon pa
www.bosch-professional.com/wac.

Start/stopp-automatikk

Nominell Maksimums- Minimumseffekt
spenning effekt
230V 2200 W 100W

Informasjon om tillatt tilkoblingseffekt for tilkoblet elektroverktay.
Andre verdier kan forekomme for landsspesifikke modeller. Se
opplysningene pa stikkontakten til stavsugeren.

Stey-/vibrasjonsinformasjon

Stgyemisjon malt i henhold til EN 60335-2-69.

Vanlig A-lydtrykkniva for sugeren er 70 dB(A). Usikkerhet

K = 3 dB. Under arbeid kan staynivaet overskride 80 dB(A).
Bruk herselvern!

Vibrasjonsverdi totalt a, (vektorsum av tre retninger) og
usikkerhet K fastsatt int. EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/s’,
K=1,5m/s’

Montering

» Trekk stapslet ut av stikkontakten for vedlikehold og
rengjering av sugeren, for det skal foretas
innstillinger pa den, og fer skifte av tilbehgrsdeler og
oppbevaring av sugeren. Dermed hindrer du at sugeren
kan startes utilsiktet.

Montere holderen for sugeslangen (se bilde A)

- Skyv holderen (5) for sugeslangen hardt inn i festene
(30) for denne ovenfra til de lases.

Montere sugeslangen (se bilde B)

Sett sugeslangen (21) pa slangefestet (2), og drei den med
urviseren til den stopper.

Merknad: Under suging oppstar det en elektrostatisk
opplading pa grunn av friksjonen til stavet i sugeslangen og -
tilbeharet. Denne kan brukeren merke i form av statisk
elektrisitet (avhenger av forhold i omgivelsene, og varierer
fra person til person).

Bosch anbefaler generelt & bruke en antistatisk sugeslange
(tilbehgr) ved suging av fint stav og terre materialer.

Montere sugetilbehgr (se bilde C)

Sugeslangen (21) er utstyrt med et klipssystem som
sugetilbehgret (stovsugeradapter (20), bayd munnstykke
(22)) kan festes med.
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Montere stovsugeradapter

- Skyv stgvsugeradapteren (20) pa sugeslangen (21) til
det hares at de to trykknappene (31) til sugeslangen
lases.

- For ademontere trykker du inn de to trykknappene (31)
og trekker delene fra hverandre.

Montere munnstykker og rer

- Skyv det bayde munnstykket (22) pa sugeslangen (21) til
det hares at de to trykknappene (31) lases.

- Fest deretter gnsket sugetilbeher (gulvmunnstykke,
fugemunnstykke, rer osv.) pa det bayde munnstykket
(22).

- For a demontere trykker du inn de to trykknappene (31)
og trekker delene fra hverandre.

Sette inn / ta ut avfallspose eller stavpose
(terrsuging) (se bilde D1-D2)

For terrsuging kan du sette en avfallspose (23) eller en
stavpose (tilbeher) i beholderen (1). Det gjer det lettere &
kaste stovet etterpa.

Merknad: Hvis du bruker en papirfilterpose, ma du, og hvis
du bruker en fleecefilterpose, ber du sld av den automatiske
filterrensingen (AFC) .

Sette inn avfallsposen

— Apne I3sene (11), og ta av stavsugeroverdelen (10).

- Leggavfallsposen (23) med pafyllingsapningen frem i
beholderen (1).

- Trekk pafyllingsapningen over tilkoblingsflensen og frem
til fordypningen til tilkoblingsflensen.

- Kontroller at avfallsposen (23) ligger helt inntil de
innvendige veggene til beholderen (1).

- Brett resten av avfallsposen (23) over kanten pa
beholderen (1).

- Sett pa sugeroverdelen (10), og lukk lasene (11).

Ta ut og lukke avfallsposen

~ Apne lasene (11), og ta av stavsugeroverdelen (10).

- Trekk den fulle avfallsposen (23) bakover, og ta den fra
tilkoblingsflensen.

- Taavfallsposen (23) ut av beholderen (1). Veer forsiktig,
slik at ikke posen skades.
Pass pa at ikke avfallsposen gnisser mot
tilkoblingsflensen eller andre skarpe gjenstander.

- Trekk av beskyttelsespapiret til teipen, og lim igjen
avfallsposen.
Deretter knyter du igjen avfallsposen (23) under
pafyllingsapningen med beskyttelsespapiret til teipen.

Skifte / sette inn stevpose (tilbehor)

~ Apne lasene (11), og ta av stavsugeroverdelen (10).

- Trekk den fulle stavposen bakover, og ta den fra
tilkoblingsflensen. Steng apningen til stavposen ved a

legge dekselet over. Ta den lukkede stavposen ut av
beholderen (1).

- Legg stavposen over koblingsflensen til sugeren.
Kontroller at hele lengden pa stevposen ligger inntil den
indre veggen til beholderen (1).

- Sett pa sugeroverdelen (10), og lukk lasene (11).

Sette inn gummileppen (vatsuging) (se bilde E)

Merknad: Kravene til giennomtrengelighetsgrad (stevklasse

L) er bare fastsatt for terrsuging.

- Left barstene (27) ut av gulvmunnstykket (28) med et
egnet verktay.

- Sett gummileppene (26) i gulvmunnstykket (28).

Merknad: Den siden av gummileppene som har struktur, ma

vende utover.

Sette pa en L-Boxx (se bilde F)

For transport av stavsugeren og for plassbesparende
oppbevaring av stavsugertilbehar og/eller elektroverktay
kan du sette en L-Boxx pa sugeroverdelen.

- Hekt L-Boxx pa festene (9).

» Bruk ikke stevsugeren mens en L-Boxx er festet pa
den. Stevsugerens tyngdepunkt blir hgyere. Stevsugeren
kan velte. Det medfarer fare for personskader og
materielle skader.

» lkke baer stevsugeren med handtaket til en pasatt L-
Boxx. Stgvsugeren er for tung for handtaket til en L-Boxx.
Det medfarer fare for personskader og materielle skader.

Bruk

» Trekk stapslet ut av stikkontakten for vedlikehold og
rengjering av sugeren, for det skal foretas
innstillinger pa den, og fer skifte av tilbehgrsdeler og
oppbevaring av sugeren. Dermed hindrer du at sugeren
kan startes utilsiktet.

Under bruk av stevsugeren ma du passe pa at styrehjulene

(14) er blokkert med styrehjulbremsene (13), slik at du ikke

risikerer at stevsugeren flytter seg utilsiktet. Test funksjonen

til hjulene (12) og styrehjulene (14) pa det gjeldende
underlaget fer bruk.

Igangsetting

» Vaer oppmerksom pa nettspenningen! Spenningen til
stremkilden ma stemme overens med angivelsene pa
elektroverktayets typeskilt.

» Gjor deg kjent med gjeldende forskrifter/lover nar det
gjelder handtering av helsefarlig stov i landet ditt.

Sugeren kan brukes til fierning av felgende materialer:

- Stov med eksponeringsgrenseverdi > 1 mg/m®

Sugeren ma ikke brukes i eksplosjonsfarlige rom.

For optimal sugeeffekt ma du alltid rulle hele sugeslangen
(21) av sugeroverdelen (10).
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Torrsuging

Oppsuging av stev som har satt seg fast

- For asla pa sugeren setter du bryteren for
driftsmade (6) pa symbolet "Suging".

- Foraslaav sugeren setter du bryteren for
driftsmate (6) pa symbolet "Sla av".

EZ210\N

Oppsamling av stev fra elektroverktoy under drift (se

bilde G)
» Luftutskiftingshastigheten i rommet ma vaere

tilstrekkelig hvis utblasingsluften feres tilbake til

rommet. Folg gjeldende nasjonale forskrifter.

En jordet stikkontakt (4) er integrert i stavsugeren. Denne
kan brukes til tilkobling av et eksternt elektroverktay. Veer
oppmerksom pa den maksimalt tillatte tilkoblingseffekten til

elektroverktayet.

- Monter stgvsugeradapteren (20).

- Sett stovsugeradapteren (20) i sugestussen til
elektroverktoyet.

Merknad: Ved arbeid med elektroverktay med liten
lufttilfersel inn i sugeslangen (for eksempel stikksager
slipemaskiner) ma falskluftapningen (32) til

og

stgvsugeradapteren (20) apnes. Dette er helt nadvendig for
at den automatiske filterrensingen skal fungere problemfritt.
Dette gjar du ved & dreie pa ringen over falskluftapningen

(32) til maksimal apning.

- For a bruke start/stopp-automatikken
til stavsugeren setter du
driftsmodusvelgeren (6) pa symbolet
«Start/stopp-automatikk».

ek

- For abruke stevsugeren slar du pa elektroverktayet som

er koblet til stikkontakten (4). Stgvsugeren starter
automatisk.

- Slaav elektroverktayet for a avslutte sugingen.

Utkoblingsforsinkelsen til start/stopp-automatikken
varer i opptil 15 sekunder, slik at stavet som er igjen i

sugeslangen suges ut.

- For dsla av sugeren setter du bryteren
for driftsmate (6) pa symbolet «Sla av».

Vatsuging

» lkke bruk sugeren til oppsuging av brennbare eller
eksplosive stoffer, for eksempel bensin, olje, alkohol,

lesemiddel. Ikke sug opp varmt, brennende eller

eksplosivt stev. Ikke bruk sugeren i eksplosjonsfarlige

rom. Stgv, damp eller vaesker kan antennes eller
eksplodere.

» Sugeren ma ikke brukes som vannpumpe. Sugeren er

beregnet for suging av luft/vann-blanding.

Merknad: Kravene til giennomtrengelighetsgrad (stevklasse

L) er bare fastsatt for tarrsuging.
Fer vatsuging
- Fjernavfallsposen (23) eller stavposen ved behov.
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Merknad: Oppsuging av blandinger av vann og faste stoffer
gar lettere hvis du bruker et vatfilter (tiloehgr) som skiller
vaeske fra faste stoffer.

- Sett gummileppen (26) i gulvmunnstykket (28).

- Slaav den automatiske filterrensingen (AFC).

Suging av vaesker

For & sla pa stevsugeren setter du driftsmodusvelgeren (6)

pa symbolet «Suging».

Stevsugeren er utstyrt med nivafglere (35). Stevsugeren

slas av ndr maksimumsnivaet er nadd. Sett bryteren for

driftsmodus (6) pa symbolet "Sla av".

Merknad: Ved suging av ikke-ledende vasker (for eksempel

boreemulsjon), slas ikke sugeren av nar beholderen er full.

Nivaet ma kontrolleres jevnlig og beholderen temmes i tide.

- Forasla av sugeren setter du bryteren for driftsmate (6)
pasymbolet "Sla av".

- Tem beholderen (1).

For a unnga muggdannelse etter vatsuging:

- Tautdet flate foldefilteret (24), og la det tarke godt.

- Taav stevsugeroverdelen (10), apne filterdekselet (34)
og la disse tarke godt.

Automatisk filterrensing (se bilde H)

Ved automatisk filterrensing (AFC = Automatic Filter
Cleaning) rengjares det flate foldefilteret (24) med luftstat
(det hares pulsering) hvert 15. sekund.
Filterrensingen ma aktiveres senest nar sugeeffekten ikke er
tilstrekkelig lenger.
Jevnlig bruk av filterrensingen forlenger filterets levetid.
For a oppna ideell filterlevetid deaktiverer du den
automatiske filterrensingen bare i unntakstilfeller, for
eksempel ved suging av rene vesker eller bruk av
papirfilterpose.
Det flate foldefilterets funksjon svekkes ikke av at filteret er
skittent pa overflaten. Manuell rengjering av det flate
foldefilteret ved & banke pa det eller bldse det rent er ikke
nadvendig og kan skade filteret.
Merknad: Den automatiske filterrensingen er slatt pa fra
fabrikken.
Den automatiske filterrensingen kan bare slas pa og av nar
maskinen er slatt pa.
- Deaktivere AFC

Trykk pa AFC-knappen (3).

Kontrollysdioden (33) slukker.
- Aktivere AFC

Trykk pa AFC-knappen (3).

Kontrollysdioden (33) lyser grant.

Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

» Trekk stapslet ut av stikkontakten fer vedlikehold og
rengjoring av sugeren, for det skal foretas
innstillinger pa den, og for skifte av tilbehorsdeler og
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oppbevaring av sugeren. Dermed hindrer du at sugeren
kan startes utilsiktet.
» Sorg for at sugeren og ventilasjonsslissen alltid er
rene, slik at du kan jobbe sikkert og effektivt.
» Bruk stevmaske ved vedlikehold og rengjoring av
sugeren.
Hvis det er nadvendig a skifte ut tilkoblingsledningen, ma
dette gjores av Bosch eller godkjente Bosch-
serviceverksteder, slik at det ikke oppstar fare for
sikkerheten.
For vedlikehold utfert av brukeren ma stavsugeren
demonteres, rengjeres og vedlikeholdes i den grad det er
gjennomfarbart uten at vedlikeholdspersonalet eller andre
personer utsettes for fare. Fer demontering ber stevsugeren
rengjares, slik at eventuelle farer forebygges. Rommet der
stevsugeren demonteres, bar luftes godt. Bruk personlig
verneutstyr under vedlikeholdsarbeidet. Rengjer
vedlikeholdsomradet etter utfart vedlikehold.
Produsenten eller en person som har fatt oppleering ma
foreta en stavteknisk kontroll minst en gang i aret. Det ma
f.eks. kontrolleres om filteret er skadet, om stgvsugeren er
tett og om kontrollinnretningen fungerer.
Stevsugere i klasse L som har stétt eller blitt brukt i skitne
omgivelser bar rengjeres utvendig, og i tillegg ber alle
maskindelene rengjares eller behandles med tetningsmidler.
Ved vedlikeholds- og reparasjonsarbeider ma alle
tilsmussede deler som ikke kan rengjeres tilfredsstillende
kastes. Slike deler ma kastes i ugjennomtrengelige poser og i
samsvar med bestemmelsene for handtering av slikt avfall.
- Rengjar huset til stavsugeren na og da med en fuktig klut.

Rengjore beholderen

Rengjor beholderen (1) nd og da med vanlig

rengjeringsmiddel uten skureeffekt. La den terke godt

etterpa.

Ta ut / skifte det flate foldefilteret (se bilde 11-12)

Sugeeffekten avhenger av filtertilstanden. Rengjer derfor

filteret jevnlig.

Skift ut det flate foldefilteret (24) umiddelbart hvis det er

skadet.

- Trekk ildseplaten (16), og apne filterdekselet (34).

- Hold i tappene pa det flate foldefilteret (24), og ta det ut
oppover.

Utbedring av feil

» Hvis det oppstar en feil (f.eks. skadet filter), ma
sugeren slas av umiddelbart. Feilen ma utbedres for
sugeren tas i bruk igjen.

- Fjern stav og skitt som oppstar nar det flate foldefilteret
(24) tas ut, pa lukkekanten til filterdekselet (34) med en
fuktig klut.

Flate foldefiltre av PES og PTFE kan skylles under
rennende vann.

- Settinn det nye eller rengjorte flate foldefilteret (24).
Kontroller at det festes ordentlig.

- Lukk filterdekselet (34) igjen (ma festes harbart).

Rengjere nivafelerne (se bilde J)

Rengjor nivafelerne (35) jevnlig.

- Apnelasene (11), og taav sugeroverdelen (10).
- Rengjar nivafglerne (35) med en myk klut.

- Sett pa sugeroverdelen (10), og lukk ldsene (11).

Tilbehor

Tilbehgrsnummer

Papirfilterpose (tarr) 2607 432035
Fleecefilterpose (tarr) 2607 432037
Vatfilterpose (vat) 2607 432039
Avfallspose (PE) (terr/vat) 2607 432043

Oppbevaring og transport (se hilde K)

- Rull stramledningen rundt ledningsholderen (15).

- Sett tilbehgret i holderne: sugergret (29) i holderne (17),
fugemunnstykket (25) i holderen (18), gulvmunnstykket
(28) i holderen (19).

— Apne de elastiske bandene til sugeslangeholderen (5), og
legg sugeslangen (21) rundt sugeroverdelen i holderen
(5).

Fest de elastiske stroppene igjen.

- Hekt L-Boxx pa festene (9).

- Tautden fulle avfallsposen eller stavposen eller tem den
oppsamlede vaesken fer transport av stevsugeren, slik at
du unngar ryggskader.

Bruk alltid handtaket (8) nar du baerer sugeren.

- Sett sugeren i et tart rom, og serg for at den ikke kan
brukes av uvedkommende.

- Traned styrehjulbremsen (13) for a Iase styrehjulene
(14).

Problem Lasning

Sugeturbinen starter ikke.

- Kontroller stramledningen, stepselet, sikringen, stikkontakten og nivafelerne (35).

Bryteren for driftsmodus (6) star pa "Start/stopp-automatikk".

- Sett bryteren for driftsmate (6) pa symbolet "Suging", eller sla pa det tilkoblede
elektroverktayet som er koblet til stikkontakten (4).

Sugeturbinen slas av.

- Tem beholderen (1).
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Problem

Sugeturbinen starter ikke igjen etter
temming av beholderen.

Lesning
- Slaavsugeren og vent 5 sekunder, sld den pa igjen etter 5 sekunder.

- Rengjar nivafglerne (35) og mellomrommet mellom nivafelerne (35) med en
barste.

Sugekraften blir darligere.

- Fjern tilstopping i sugemunnstykket, stevsugerraret (29), sugeslangen (21) eller
det flate foldefilteret (24).

- Skift avfallspose (23) eller stavpose.

- Fest filterdekselet (34) riktig.

- Sett sugeroverdelen (10) riktig pa, og lukk lasene (11).

- Skift ut det flate foldefilteret (24).

Stev kommer ut under suging

- Kontroller at det flate foldefilteret (24) sitter riktig.

- Skift ut det flate foldefilteret (24).

Utkoblingsautomatikken (vatsuging)
starter ikke.

- Rengjer nivafelerne (35) og mellomrommet mellom nivafglerne (35) med en
barste.

Utkoblingsautomatikken fungerer ikke ved vaesker som ikke er elektrisk ledende eller
ved skumdannelse.

- Kontroller nivaet i filteret kontinuerlig.

Den automatiske filterrensingen
fungerer ikke.

- Aktiver filterrensingen (trykk pa AFC-knappen (3)).

- Koble til sugeslangen (21).

Den automatiske filterrensingen kan
ikke slds av.

- Kontakt et autorisert Bosch-verksted.

Den automatiske filterrensingen kan
ikke slas pa.

- Kontakt et autorisert Bosch-verksted.

Kundeservice og kundeveiledning

Kundeservice hjelper deg ved sparsmal om reparasjon og
vedlikehold av produktet ditt og reservedelene. Du finner
ogsa sprengskisser og informasjon om reservedeler pa

www.bosch-pt.com

Boschs kundeveilederteam hjelper deg gjerne hvis du har
sparsmal om vare produkter og tilbehar.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi

Bare for land i EU:

I henhold til det europeiske direktivet 2012/19/EU om
brukte elektriske og elektroniske apparater og tilpasningen
til nasjonale lover ma sugere som ikke lenger kan brukes,
samles sortert og leveres til miljgvennlig gjenvinning.
Ikke-forskriftsmessig handtering av elektrisk og elektronisk
avfall kan fere til miljg- og helseskader pa grunn av
eventuelle farlige stoffer.

det 10-sifrede produktnummeret som er angitt pa

produktets typeskilt.

Norsk

Robert Bosch AS
Postboks 350
1402 Ski

Tel.: 64 87 89 50
Faks: 64 87 89 55

Du finner adresser til andre verksteder pa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Deponering

Lever suger, tilbeher og emballasje til gjenvinning.
Sugeren ma ikke kastes sammen med vanlig

husholdningsavfall!

Suomi

Lue kaikki turvallisuus- ja kdyttoohjeet. Tur-

Imuria koskevat turvallisuusohjeet
vallisuus- ja kdyttoohjeiden noudattamatta jat-
taminen voi johtaa sahkoiskuun, tulipaloon ja/

L—l tai vakavaan loukkaantumiseen.

Sailytd kaikki turvallisuusohjeet ja ohjetiedot tulevaa
kayttoa varten.

» Tata imuria ei ole tarkoitettu las-
ten eika fyysisilta, aistillisilta tai

henkisilta kyvyiltaan rajoitteellis-
ten tai puutteellisen kokemuksen
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tai tietdmyksen omaavien henki-
loiden kayttoon. Muuten voi tapah-
tua kayttovirheita ja tapaturmia.

» Pida lapsia silmalla. Nain saat var-
mistettua, etteivat lapset leiki imurin

kanssa.

» Noudata kaikkia imuroitavia aineita koskevia turvalli-
suusmaarayksia.

» Ala imuroi pyokki- tai tammipalya, kivipolya tai ashes-

tia. Ndma aineet katsotaan syopaa aiheuttaviksi.
m VAROITUS Kéayta imuria vain, kun olet saanut
riittdvan opastuksen imurin kay-
tosta, imuroitavista polylaaduista ja jatteiden turvalli-
sesta havittamisesta. Huolellinen kayttdopastus vahentaa
kayttovirheiden ja tapaturmien vaaraa.

NVAROITUS Imuri soveltuu kuivan polyn imu-

piteilld myds nesteiden imurointiin. Nesteiden paasy lait-

teeseen aiheuttaa sahkdiskuvaaran.

» Ala imuroi imurilla palonarkoja tai rajahdysherkkia
nesteitd (esimerkiksi bensiinia, 6ljya, spriita tai liuot-
timia). Ald imuroi kuumaa, palavaa tai rijahdysaltista
polya. Ald kaytd imuria rajahdysvaarallisissa tiloissa.
Poly, hoyry tai nesteet saattavat syttya palamaan tai ra-
jahtéa.

rointiin ja asiaankuuluvilla toimen-

[N VAROITUS Kayta pistorasiaan vain kdyttooh-
jeissa ilmoitettuun tarkoitukseen.
[N VAROITUS Sammuta imuri valittomasti, jos

siitd valuu vaahtoa tai vettd, ja tyh-

jennd silio. Muuten imuri voi vaurioitua.
» HUOMIO! Imuria saa sdilyttaa vain sisatiloissa.
» HUOMIO! Puhdista nesteen pinnankorkeuden anturit

saanndllisin vdliajoin ja tarkista ne vaurioiden varalta.

Muuten voi ilmeta toimintahairioita.

» Jos imuria on valttamatonta kdyttaa kosteassa ympa-
ristossa, kayta siind tapauksessa vikavirtasuojakyt-

kinta. Vikavirtasuojakytkimen kaytt6 vahentdd sahkoisku-

vaaraa.

»> Tarkasta imuri, sihkgjohto ja pistotulppa ennen jo-
kaista kﬁygtiikertaa. Ald kdytd imuria, jos havaitset

vaurioita. Ali avaa imuria itse ja anna sen korjaus vain

valtuutetun ammattilaisen tehtavaksi, joka kayttaa
vain alkuperdisia varaosia. Viallinen imuri, sahkdjohto
tai pistotulppa aiheuttavat sahkoiskuvaaran.

» Ali aja sahkojohdon yli tai jita sitd puristuksiin. Ald
veda johdosta, kun irrotat pistotulpan pistorasiasta

tai kun siirrat imuria. Viallinen sdhkojohto aiheuttaa sah-

koiskuvaaran.

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, kun haluat tehda imu-

rin huolto-, puhdistus-, tai sdatotoita, vaihtaa tarvi-

keosia tai viedd imurin sdilytyspaikkaansa. Tama varo-

toimenpide estda imurin tahattoman kdynnistymisen.

» Huolehdi tydkohteen hyvista tuuletuksesta.

» Anna imurin korjausty® vain valtuutetun ammattilai-
sen tehtavaksi, joka kdyttaa alkuperdisia varaosia.
Ndin varmistat, ettd imuri sdilyy turvallisena.

X VAROITUS Imurissa on terveydelle vaarallista

polya. Anna vain ammattilaisen
suorittaa polysailon tyhjennys, huolto ja irrotus. Tahan
tarvitaan asianmukainen suojavarustus. Al kayts imuria
ilman taydellista ja huolellisesti asennettua suodatinjar-
jestelmda. Muuten vaarannat oman terveytesi.

» Tarkasta ennen kdyttoonottoa imuletkun moitteeton
kunto. Jatd imuletku kiinni imuriin, jotta polya ei
padse vahingossa levidmaan ymparistoon. Muutoin
saatat hengittad polya.

» Al istu imurin paalla. Muuten imuri voi vaurioitua.

» Noudata varovaisuutta sahkdéjohdon ja imuletkun kay-
tossa. Muuten ne voivat aiheuttaa vaaraa sivullisille.

» Ali puhdista imuria vesisuihkulla. Veden paasy imurin
yldosaan aiheuttaa sahkoiskuvaaran.

» Liitd imuri asianmukaisesti maadoitettuun sdhkdverk-
koon. Pistorasiassa ja jatkojohdossa taytyy olla kunnolla
toimiva maadoitus.

Symbolit

Seuraavat tunnusmerkit voivat olla tarkeita kayttdessasiimu-
ria. Opettele symbolit ja niiden merkitys. Symbolien oikea
tulkinta auttaa sinua kayttamaan imuria paremmin ja turvalli-
semmin.

Symbolit ja niiden merkitys
II VAROITUS! Lue kaikki turvallisuus- ja
|I |I kayttoohjeet. Turvallisuus- ja kdyttooh-

jeiden noudattamatta jattaminen voi joh-

taa sahkoiskuun, tulipaloon ja/tai vaka-
vaan loukkaantumiseen.

Standardin IEC/EN 60335-2-69 mukai-
sen polyluokan L pdlynimuri, joka sovel-
tuu sellaisten terveydelle vaarallisten po-
lylaatujen kuivaimurointiin, joiden ty6-
pesréisen altistuksen raja-arvo on > 1 mg/
m

VAROITUS! Imurissa on terveydelle
& vaarallista polya. Anna vain ammatti-
00 laisen suorittaa polysdilon tyhjennys,
00000 huolto ja irrotus. Tahdn tarvitaan
asianmukainen suojavarustus. Ald
kayta imuria ilman tdydellista ja huo-
lellisesti asennettua suodatinjarjestel-
maa. Muuten vaarannat oman terveytesi.
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Symbolit ja niiden merkitys

Kiinnitd laitteeseen korkeintaan yksi L-
Boxx.

max. i5|-i(B°xx L-Boxx saa painaa sisaltdineen korkein-
max. 158 taan 15 kg.

Al kiinnita imuria nostokoukkuun
esim. kuljetusta varten. Imuria ei saa
kuljettaa nosturin varassa. Loukkaantu-
mis- ja vaurioitumisvaara.

Al istu, kiipei tai astu imurin palle.
Imuri voi kaatua ja vaurioitua. Loukkaan-
tumisvaara.

==\ Kaynnistys-/pysaytysautomatiikka
Suora imurointi toiminnassa olevalta sah-

Al kotyokalulta
Imuri kytkeytyy automaattisesti padlle ja
sammutetaan viiveella

© Sammutus

Imurointi

7% Kertyneen pélyn imurointi

Min/Max Imutehon portaaton saato:

- paras mahdollinen imuteho paljon p6-
lya tuottavissa toissa

- véhennetty imuteho vahan polya tuot-
taviin toihin tai kun halutaan saataa
imuriin liitetyn sahkotydkalun imuvoi-
maa tyokappaleen pinnalla (esim.
hiottaessa)
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Symbolit ja niiden merkitys

AFC Automaattinen suodatinpuhdistus (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Imuriin liitetyn sahkotyokalun suurin sal-
littu liitdntdteho (maakohtainen)

Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
Huomioi kayttdohjeiden etuosan kuvat.

Madrayksenmukainen kaytto

Imuri on tarkoitettu palamattomien ja kuivien polylaatujen,
palamattomien nesteiden ja vesi-ilmaseosten imurointiin.
Imuri on polyteknisesti testattu ja se vastaa polyluokkaa L.
Se tayttda ammattikayton asettamat korkeat vaatimukset
(esimerkiksi rakennusalalla, teollisuudessa ja korjaamoissa).
Standardin IEC/EN 60335-2-69 mukaisen pélyluokan L imu-
reita saa kayttda vain sellaisten terveydelle vaarallisten poly-
laatujen imurointiin, joiden tyoperaisen altistuksen raja-arvo
on>1mg/m’.

Kaytad imuria vain, jos osaat kayttad sen kaikkia toimintoja oi-
kein ja turvallisesti tai olet saanut sen kayttdon tarvittavan
opastuksen.

Kuvatut osat

Kuvattujen osien numerointi viittaa piirrossivuilla oleviin imu-
rikuviin.

(1) Sailio

(2) Letkun kiinnityskohta

(3) AFC-painike

(4) Pistorasia sahkotyokalua varten
(5) Imuletkun pidike

(6) Kayttotavan valitsin

(7) Imutehon saadin

(8) Kantokahva

(9) L-BOXX-kiinnitys

(10) Imurin yldosa

(11) Imurin yldosan salpa

(12) Takapyora

(13) Pyorajarru

(14) Kaantyva pyora

(15) Johtopidike

Bosch Power Tools
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(16) Suodattimen kannen suljin
(17) Imuputkien pidike

(18) Rakosuulakkeen/kéyrasuuttimen pidike
(19) Lattiasuulakkeen pidike
(20) Imuadapteri

(21) Imuletku

(22) Kayrasuutin

(23) Jatesakki

(24) Laakalaskossuodatin

(25) Rakosuulake

(26) Kumipyyhin

(27) Harjanauha

(28) Lattiasuulake

(29) Imuputki

(30) Imuletkun pidikkeen kiinnitys
(31) Painike

(32) Lisailma-aukko

(33) LED-merkkivalo

(34) Suodattimen kansi

(35) Tayttomaaran tunnistimet

Tekniset tiedot
Tuotenumero 3601JC32..
Nimellisjannite V 220-240
Nimellisottoteho W 1200
Taajuus Hz 50-60
Sailion tilavuus (brutto) | 35
Nettotilavuus (neste) | 19
Polypussin tilavuus | 19
Suurin alipaine®
= Imuri kPa 23
hPa 230
~ Turbiini kPa 25,4
hPa 254
Suurin virtaus”
- Imuri I/s 36
m/s 0,036
m®/h 129,6
- Turbiini I/s 74
m*/s 0,074
m*/h 266,4
Suurin imuteho W 1380
Laskossuodattimen pinta-ala m? 0,615
Polyluokka L

Markakuivaimuri GAS 35 LAFC

Paino EPTA-Procedure kg 12,2
01:2014 -ohjeiden mukaan

Suojausluokka &l
Suojausluokka IPX4
A) reriltle;ttu halkaisijaltaan @ 35 mm:n ja pituudeltaan 3 m:n imulet-

Tiedot koskevat 230 V:n nimellisjannitetta [U]. Tasta poikkeavien jan-
nitteiden ja maakohtaisten mallien yhteydessa ndmé tiedot voivat
vaihdella.

Arvot voivat vaihdella tuotteen mukaan ja riippuvat kaytté- ja ymparis-
toolosuhteista. Lisdtietoja saat verkko-osoitteesta
www.bosch-professional.com/wac.

Kaynnistys-/pysaytysautomatiikka

Maksimiteho Minimiteho

2200W 100W

Imuriin liitetyn sahkotyokalun suurin sallittu liitantateho.

Muissa maakohtaisissa malleissa nama arvot saattavat poiketa ndistd
tiedoista. Huomioi pdolynimurin pistorasian kohdalla annetut tiedot.

Nimellisjannite
230V

Melu-/térinétiedot

Melup@astoarvot on maaritetty standardin EN 60335-2-69
mukaan.

Tyypillinen imurin A-painotettu danenpainetaso on

70 dB(A). Epavarmuus K = 3 dB. Melutaso voi ylittaa

80 dB(A) toiden aikana.

Kayta kuulosuojaimia!

Tarindn kokonaisarvot a, (kolmen suunnan vektorisumma) ja
epavarmuus K on maaritetty EN 60335-2-69 mukaan:

a, <2,5m/s%, K=1,5m/s”.

Asennus

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, kun haluat tehda imu-
rin huolto-, puhdistus-, tai sddt6toitd, vaihtaa tarvi-
keosia tai vieda imurin séilytyspaikkaansa. Tama varo-
toimenpide estaa imurin tahattoman kaynnistymisen.

Imuletkun pidikkeen asennus (katso kuva A)

- Tyoénnd imuletkun pidiketta (5) voimakkaasti ylakautta
kiinnityskohdan (30) sisaan, kunnes se lukittuu paikal-
leen.

Imuletkun asentaminen (katso kuva B)

Tyonna imuletku (21) letkun kiinnityskohtaan (2) ja kdanna
sitd myotapaivaan rajoittimeen asti.

Huomautus: Imuroinnin yhteydessa imuletkua ja -tarvikkeita
vastaan hankautuva poly varaa staattista sahkod, jonka pur-
kautumisen voi tuntea lievina sahkoiskuina (riippuu ymparis-
toolosuhteista ja omasta herkkyydestd).

Bosch suosittelee yleisesti kdyttamaan antistaattista imulet-
kua (lisatarvike) hienopdlyjen ja kuivien materiaalien imu-
rointiin.
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Imutarvikkeiden asentaminen (katso kuva C)

Imuletku (21) on varustettu kiinnitysjarjestelmalla, johon

voidaan liittda imutarvikkeita (imuadapteri (20), kdyrasuutin

(22)).

Imuadapterin asennus

- Asenna imuadapteri (20) imuletkuun (21) niin, ettd imu-
letkun kumpikin lukitusnuppi (31) napsahtaa kuuluvasti
kiinni.

- Painairrotusta varten painonuppeja (31) sisdanpain ja
vedd osat erilleen.

Suulakkeiden ja putkien asentaminen

- Asenna kayrasuutin (22) imuletkuun (21) niin, ettd imu-
letkun kumpikin lukitusnuppi (31) napsahtaa kuuluvasti
kiinni.

- Asenna sen jalkeen haluamasi imutarvike (lattiasuulake,
rakosuulake, imuletku, jne.) kdyrasuuttimeen (22).

- Painairrotusta varten painonuppeja (31) sisdanpain ja
veda osat erilleen.

Jitesdkin tai polypussin asentaminen/

poistaminen (kuivaimurointi)

(katso kuvat D1-D2)

Kuivaimurointia varten voit asentaa jatesakin (23) tai poly-

pussin (lisatarvike) sailioon (1). Tama helpottaa polyjatteen

havittamista.

Huomautus: paperipussia kdytettaessa taytyy ja harsokan-

gaspussia kaytettdessd kannattaa kytked automaattinen

suodatinpuhdistus (AFC) pois paalt.

Jatesdkin asennus

- Avaasalvat (11) ja ota imurin yldosa (10) pois.

- Asenna jatesakki (23) tayttoaukko ylospain sailiéon (1).

- Veda tayttoaukko kiinnityslaipan yli kiinnityslaipan syven-
nykseen asti.

- Varmista, etta jatesakki (23) on kokonaisuudessaan sai-
lion (1) sisaseinid vasten.

- Kéanna jatesakin (23) ylituleva osa sailion (1) reunan yli.

- Asennaimurin yldosa (10) ja sulje salvat (11).

Jatesdkin poistaminen ja sulkeminen

- Avaasalvat (11) ja ota imurin yldosa (10) pois.

- Veda taysi jatesakki (23) takakautta irti kiinnityslaipasta.

- Jatesdkin (23) vaurioitumisen valttamiseksi tee sailiosta
(1) irrotus varovasti.

Varo, ettei kiinnityslaippa tai muut teravat osat viilla jate-
sakkia rikki irrotuksen yhteydessa.

- Veda tarrapinnan suojanauha irti ja liimaa jatesakki kiinni.
Sido tdman jalkeen irrotetun suojanauhan avulla jatesakki
(23) kiinni tayttoaukon alapuolelta.

Polypussin vaihtaminen/asentaminen (lisatarvike)

- Avaasalvat (11) ja ota imurin yldosa (10) pois.

- Irrota taysi pélypussi kiinnityslaipasta vetamalla sité taak-
sepain. Sulje polypussin suu kannella. Irrota suljettu poly-
pussi sailiosta (1).

Suomi| 87

- Asenna uusi polypussi imurin litantalaipan paalle. Var-
mista, etta pélypussi on koko pituudeltaan silion (1) si-
saseinaa vasten.

- Asennaimurin ylaosa (10) ja sulje salvat (11).

Kumipyyhkimen asentaminen (markdimurointi)
(katso kuvaE)

Huomautus: suodatustehon (pélyluokka L) vaatimusten mu-

kaisuus on osoitettu vain kuivaimuroinnille.

- Irrota harjanauha (27) sopivalla tyokalulla lattiasuulak-
keesta (28).

- Asenna kumipyyhkimet (26) lattiasuulakkeeseen (28).

Huomautus: kumipyyhinten kuviopuolen on osoitettava

ulospain.

L-BOXXin kiinnitys (katso kuva F)

Imurin kuljetusta seka tarvikkeiden ja/tai sahkotyokalujen ti-
laa sadstdvaa sailytysta varten voit kiinnittaa imurin paalle
L-BOXXin.

- Kiinnita L-BOXX kiinnityskohtiin (9).

» Al imuroi, kun L-BOXX on kiinnitetty imuriin. Imurin
painopiste siirtyy ylospdin. Imuri voi kaatua. Loukkaantu-
mis- ja vaurioitumisvaara.

» Ala kanna imuria siihen kiinnitetyn L-BOXXin kanto-
kahvasta. Imuri on liian painava L-BOXXin kantokahvalle.
Loukkaantumis- ja vaurioitumisvaara.

Kaytto

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, kun haluat tehda imu-
rin huolto-, puhdistus-, tai sdatotoita, vaihtaa tarvi-
keosia tai viedd imurin sdilytyspaikkaansa. Tama varo-
toimenpide estda imurin tahattoman kdynnistymisen.

Kun kaytat imuria, lukitse kadntyvat pyorat (14) pyorajar-

ruilla (13), jotta imuri ei vieri tahattomasti pois paikaltaan.

Testaa takapyorien (12) ja kaantyvien pyorien (14) toimi-

vuus kulloisellakin alustalla.

Kayttoonotto

» Huomioi sdhkdverkon jannite! Virtaldhteen jannitteen
tulee vastata imurin mallikilvessa olevia tietoja.

» Selvitd maasi voimassaolevat saddokset/lait koskien
terveydelle haitallisen pdlyn kasittelya.

Imuria saa kayttaa seuraavien aineiden imurointiin ja poista-

miseen:

- Polylaadut, joiden tyoperdisen altistuksen raja-arvo on
>1mg/m?

Imuria ei saa missaan tapauksessa kayttaa rajahdysvaaralli-

sissa tiloissa.

Imutehon optimoimiseksi imuletku (21) taytyy aina kelata

kokonaan auki imurin yldosasta (10).
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Kuivaimurointi

Kertyneen polyn imurointi

- Kaynnista imuri kdantamalld kaytt6tavan va- U
litsin (6) symbolin "imurointi" kohdalle.

- Sammuta imuri kddntamalld kayttotavan va- 0)
litsin (6) symbolin "sammutus" kohdalle.

Suora imurointi sahkotyokalulta (katso kuva G)

» Huoneessa on oltava riittavén tehokas ilmanvaihto,
jos poistoilma johdetaan takaisin huoneeseen. Nou-
data vastaavia maakohtaisia maarayksia.

Imuri on varustettu turvapistorasialla (4). Siihen voit liittda

ulkoisen sahkotyokalun. Muista huomioida imuriin kytketyn

sahkotyokalun suurin sallittu liitantateho.

- Asenna imuadapteri (20).

- Kytke imuadapteri (20) sahkotyokalun polynpoistoput-
keen.

Huomautus: imuadapterin (20) lisdilma-aukko (32) taytyy

avata, jos kdytettavat sahkotyokalut syottavat heikostiilmaa

imuletkuun (esimerkiksi pistosahat, hiomakoneet, jne.).

Vain talléin automaattinen suodatinpuhdistus voi toimia kun-

nolla.

Kaanna sita varten lisailma-aukon (32) paalla olevaa ren-

gasta, kunnes aukko on mahdollisimman suuri.

- Kun haluat ottaa imurin kdynnistys-/py- 55
sdytysautomatiikan kdyttoon, kaanna

kayttotavan valitsin (6) symbolin "kayn- 1'%“
nistys-/pysaytysautomatiikka" kohdalle.

- Kaynnista imuri kytkemalla pistorasiaan (4) liitetty sah-
kotyokalu padlle. Imuri kaynnistyy automaattisesti.

- Imurointi loppuu, kun sammutat séahkotyokalun.
Kaynnistys-/pysdytysautomatiikan jalkikaynti toimii
maks. 15 sekunnin ajan, jotta imuri saa imettyd imulet-
kussa olevan pélyn pois.

~ Sammuta imuri kadntdmalld kdyttGtavan 0
valintakytkin (6) symbolin "sammutus"

kohdalle.

Markaimurointi

» Ala imuroi imurilla palonarkoja tai rajahdysherkkia
nesteita (esimerkiksi bensiinia, oljya, spriita tai liuot-
timia). Ald imuroi kuumaa, palavaa tai rijahdysaltista
polya. Ali kiyta imuria rajahdysvaarallisissa tiloissa.
Poly, hoyry tai nesteet saattavat syttya palamaan tai ra-
jahtaa.

» Imuria ei saa kdyttaa vesipumppuna. Imuri on tarkoi-
tettu ilma-vesiseoksen imurointiin.

Huomautus: suodatustehon (pélyluokka L) vaatimusten mu-

kaisuus on osoitettu vain kuivaimuroinnille.

Tyovaiheet ennen markdimurointia
- Poista tarvittaessa jatesakki (23) tai polypussi.

Huomautus: kun imuroit vesi-/kiintoaineseoksia, kayta jat-

teiden havityksen helpottamiseksi markdsuodatinta, joka

erottaa nesteen kiintoaineista.

- Asenna kumipyyhin (26) lattiasuulakkeeseen (28).

- Kytke automaattinen suodatinpuhdistus (AFC) pois
paalta.

Nesteiden imurointi

Kytkedksesi imurin paalle kadnna kayttotavan valitsin (6)

"Imurointi"-symbolin kohdalle.

Imuri on varustettu tayttotason antureilla (35). Kun suurin

sallittu tayttotaso on saavutettu, imuri pysahtyy. Aseta kayt-

totavan valitsin (6) "sammutus"-symbolin kohdalle.

Huomautus: kun imuroit sahkéd johtamattomia nesteita

(esim. porausemulsioita), pélynimuri ei kytkeydy pois

paaltd, kun s&ilié on tdynnd. Taytt6tasoa taytyy valvoa jatku-

vasti ja sdilio pitad tyhjentda ajoissa.

- Sammuta imuri kadntamalla kayttotavan valitsin (6) sym-
bolin "sammutus" kohdalle.

- Tyhjenna sailio (1).

Tee seuraavat toimenpiteet markdimuroinnin jalkeen homeh-

tumisen ehkdisemiseksi:

- Ota laakalaskossuodatin (24) pois ja anna sen kuivua pe-
rusteellisesti.

- Otaimurin yldosa (10) pois, avaa suodattimen kansi (34)
jaanna molempien kuivua perusteellisesti.

Automaattinen suodatinpuhdistus
(katso kuva H)

Automaattisessa suodatinpuhdistuksessa (AFC = Automatic
Filter Cleaning) laakalaskossuodatin (24) puhdistetaan
15 sekunnin valiajoin ilmapulssien avulla (pulssimainen
aani).
Suodatinpuhdistus on aktivoitava viimeistaan, kun imuteho
eiole enda riittava.
Suodatinpuhdistuksen saannéllinen kdytto pidentaa suodat-
timen kdyttoikaa.
Suodattimen kayttoian maksimoimiseksi deaktivoi auto-
maattinen suodatinpuhdistus vain poikkeustapauksissa,
esim. imuroidessasi pelkdstaan nesteitd tai kun kaytat pape-
ripussia.
Pinnaltaan likainen laakalaskossuodatin on tdysin toiminta-
kykyinen. Laakalaskossuodatinta ei kannata puhdistaa ma-
nuaalisesti koputtelemalla tai puhaltamalla ja tamd voi jopa
rikkoa suodattimen.
Huomautus: automaattinen suodatinpuhdistus on aktivoitu
tehtaalla.
Automaattisen suodatinpuhdistuksen voi kytkea paalle tai
pois paalta vain, kun imuri on kdynnissa.
- AFC:n deaktivointi

Paina AFC-painiketta (3).

LED-merkkivalo (33) sammuu.
- AFC:n aktivointi

Paina AFC-painiketta (3).

LED-merkkivalo (33) palaa vihreana.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus

» Irrota pistotulppa pistorasiasta, kun haluat tehda imu-
rin huolto-, puhdistus-, tai saatotoita, vaihtaa tarvi-
keosia tai viedd imurin sdilytyspaikkaansa. Tama varo-
toimenpide estda imurin tahattoman kdynnistymisen.

» Pida imuri ja tuuletusaukot puhtaina luotettavan ja
turvallisen tyoskentelyn varmistamiseksi.

» Kaytd imurin huollon ja tyhjennyksen yhteydessa hen-
gityssuojainta.

Jos virtajohto taytyy vaihtaa, turvallisuussyistd timan saa

tehda vain Bosch tai valtuutettu Bosch-sahkétyokalujen

huoltopiste.

Kun kdyttdja huoltaa imurin, se on purettava, puhdistettava

jahuollettava ohjeenmukaisesti aiheuttamatta vaaraa huolto-

henkil6ille ja sivullisille. Ennen purkamista imuri kannattaa
puhdistaa mahdollisten vaarojen vélttdmiseksi. Imurin pur-
kaminen tulee tehda tehokkaasti tuuletetussa tilassa. Kayta
huollon aikana suojavaatetusta. Huollon jalkeen huoltopiste
tulee puhdistaa.

Valmistajan tai koulutetun henkilon taytyy suorittaa vahin-
taan kerran vuodessa polytekninen tarkastus, jossa kaydaan
|api esim. suodattimen vauriot, imurin tiiviys ja ohjausjarjes-
telman toimivuus.

Likaisessa ympdristossa kaytettyjen luokan L imureiden ul-
kopinta sekd kaikki koneen osat tulee puhdistaa tai kasitella

tiivisteaineella. Huolto- ja korjaustoiden yhteydessa tulee ha-

vittaa kaikki likaiset osat, joita ei voi puhdistaa kunnolla. Tal-

laiset osat tulee pakata tiiviisiin pusseihin ja havittaa kysei-

sen jatelaadun voimassaolevien havitysmaaraysten mukaan.

- Puhdista imurin runko kostealla liinalla saannéllisin valia-
join.

Séilion puhdistaminen

Puhdista sailié (1) tavallisella, hankaamattomalla puhdistu-

saineella sdannallisin véliajoin ja anna sen kuivua kunnolla.

Laakalaskossuodattimen irrotus/vaihto

(katso kuvat 11-12)

Imuteho riippuu suodattimen kunnosta. Siksi suodatin tulee

puhdistaa saanndllisin valiajoin.

Vaihda vaurioitunut laakalaskossuodatin (24) valittomasti.

- Veda salvasta (16) ja avaa suodattimen kansi (34).

Vikojen korjaus

» Jos imurissa ilmenee hdirio (esimerkiksi suodattimen
murtuma), se taytyy sammuttaa valittomasti. Hairio

Suomi |89

- Otakiinni laakalaskossuodattimen (24) reunoista ja veda
se ylakautta pois.

- Poista laakalaskossuodattimen (24) irrotuksen yhtey-
dessa variseva poly ja lika kostealla liinalla suodattimen
kannen (34) kiinnitysreunasta.

PES- ja PTFE-laakalaskossuodattimet voi huuhdella juok-
sevalla vedella.

- Asenna uusi tai puhdistettu laakalaskossuodatin (24) pai-
kalleen ja varmista sen kunnollinen kiinnitys.

- Sulje suodattimen kansi (34) (sen taytyy lukittua kuulu-
vasti).

Tayttotason anturien puhdistus (katso kuva J)

Puhdista tayttotason anturit (35) saannollisesti.

- Avaasalvat (11) ja ota imurin yldosa (10) pois.

- Puhdista tayttGtason anturit (35) pehmedlla liinalla.

- Asennaimurin ylaosa (10) ja sulje salvat (11).

Lisdtarvikkeet

Paperipussi (kuivaimurointi) 2607 432035
Harsokangaspussi (kuivaimurointi) 2607 432037
Méarkaimuroinnin pussi (markaimu- 2607432039
rointi)

Jatesakki (PE) (kuiva-/markaimu- 2607 432043
rointi)

Sailytys ja kuljetus (katso kuva K)

- Kaari sahkojohto johtopidikkeen (15) ymparille.

- Aseta tarvikkeet asiaankuuluviin pidikkeisiin: imuputket
(29) pidikkeisiin (17), rakosuulake (25) pidikkeeseen
(18) ja lattiasuulake (28) pidikkeeseen (19).

- Avaaimuletkun pidikkeen (5) joustohihnat ja asenna imu-
letku (21) imurin ylaosan ympirille pidikkeeseen (5).
Kiinnitd joustohihnat paikoilleen.

- Kiinnita L-BOXX kiinnityskohtiin (9).

- Seldn rasittumisen valttamiseksi poista taysi jatesakki/po-
lypussi tai tyhjennd imuroitu neste ennen imurin kulje-
tusta.

Kanna imuria vain kantokahvan (8) avulla.

- Vie imuri kuivaan sdilytystilaan ja suojaa se luvattomalta
Kaytolta.

- Lukitse pyorat (14) polkaisemalla pyérajarru (13) alas.

tdytyy poistaa ennen imurin uudelleenkdynnista-
mista.

Ongelma Korjaustoimenpide

Imuturbiini ei kdynnisty.

- Tarkista virtajohto, verkkopistoke, sulake, pistorasia ja tayttotason anturit (35).

Kayttétavan valitsin (6) on asennossa "kaynnistys-/pysaytysautomatiikka".

- Siirrd kdytt6tavan valitsin (6) symbolin "imurointi" kohdalle tai kytke pistorasiaan
(4) liitetty sahkotyokalu paalle.

Imuturbiini sammuu.

- Tyhjenna siilio (1).
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Ongelma Korjaustoimenpide
Imuturbiini ei kdynnisty uudelleen sdi- - Kytke imuri pois palta ja odota 5 sekuntia, kytke imuri 5 sekunnin kuluttua uudel-
lion tyhjennyksen jalkeen. leen pélle.
- Puhdista tayttotason anturit (35) seka tayttotason anturien (35) véliraot harjalla.
Imuteho heikentyy. - Poista tukokset imusuulakkeesta, imuputkesta (29), imuletkusta (21) tai laakalas-
kossuodattimesta (24).

- Vaihda jatesakki (23) tai polypussi.

- Kiinnita suodattimen kansi (34) kunnolla.

- Asennaimurin yldosa (10) oikein ja sulje salvat (11).

- Vaihda laakalaskossuodatin (24).

Polyn ulospadsy imuroitaessa - Tarkasta, ettd laakalaskossuodatin (24) on asennettu oikein.

- Vaihda laakalaskossuodatin (24).

Poiskytkentaautomatiikka (markdimu- - Puhdista tayttotason anturit (35) seka tayttotason anturien (35) véliraot harjalla.

rointi) ei reagoi.

Poiskytkentdautomatiikka ei toimi sahkoa johtamattomien nesteiden tai vaahdon

muodostumisen yhteydessa.
- Valvo jatkuvasti tayttotasoa.

Automaattinen suodatinpuhdistus ei

- Aktivoi suodatinpuhdistus (paina AFC-painiketta (3)).

toimi.

- Liitd imuletku (21) paikalleen.

Automaattista suodatinpuhdistustaei - Ota yhteys valtuutettuun Bosch-huoltopisteeseen.

saa kytkettya pois paalta.

Automaattista suodatinpuhdistustaei - Ota yhteys valtuutettuun Bosch-huoltopisteeseen.

saa kytkettya paalle.

Asiakaspalvelu ja kdyttoneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa seka va-
raosia koskeviin kysymyksiin. Rajdytyskuvat ja varaosatiedot
ovat myds verkko-osoitteessa: www.bosch-pt.com
Bosch-kaytténeuvontatiimi vastaa mielellaan tuotteita ja tar-
vikkeita koskeviin kysymyksiin.

lImoita kaikissa kyselyissd ja varaosatilauksissa 10-numeroi-
nen tuotenumero, joka on ilmoitettu tuotteen mallikilvessa.

Suomi

Robert Bosch Oy

Bosch-keskushuolto

Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Voitte tilata varaosat suoraan osoitteesta www.bosch-pt.fi.
Puh.: 0800 98044

Faksi: 010 296 1838

www.bosch-pt.fi

Muut asiakaspalvelun yhteystiedot Ioydat kohdasta:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Havitys
Imuri, lisitarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparis-
toystavalliseen uusiokayttoon.

Al4 havitd imuria talousjétteiden mukana!

Koskee vain EU-maita:

Eurooppalaisen kdytosta poistettuja sahko- ja elektroniikka-
laitteita koskevan direktiivin 2012/19/EU ja sita soveltavan
kansallisen lainsaadannon mukaan kayttokelvottomat sahko-
tyokalut taytyy kerata talteen erikseen ja ne tulee toimittaa
kierratykseen.

Jos kaytostd poistetut sahko- ja elektroniikkalaitteet havite-
tadn epdasianmukaisesti, niiden mahdollisesti sisaltamat
vaaralliset aineet voivat aiheuttaa haittaa ymparistolle ja ih-
misten terveydelle.

EAANVIKG

Ynobeieic aopaleiac ywa
amoppoPnTipeg

AwafBaore 0Aeg Tig unodeilelg aspaleiag kat
II TI¢ 06nyieg. H un mpnon Twv unodeifewv
ao@aleiac kat Twv 0dnylLwv Propel va mpoka-
Aéaet nAektpomAngia, Mupkayta kai/n copapolc
Tpaupatiopouc.
Duhakre 6Aeg Tig mpoerbomoumTikéG umodeifelg kat odnyieg
yia kae peAdovTikii xprion.
» AuTdc 0 anoppoPnTiipac dev mpo-
BAEmerat yia xpon amod mawdua kat
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GTopa HE MEPLOPIOPEVEC PUOIKEC,
aweOnTietec i StavonTikEC IKAVOTH-
T€C 1) pe ENewpn epmerpiacg kat ave-
TUPKEIC YVWOELS. AlaQOPETIKA UTIAp-
XeLkivbuvoc AavBaaopévou Xelplopou
KOl TPAUPATIOHOU.

» EmBAénere Ta madud. ‘Etol e€aoga-
Aidetat, otita nadia 6e 6a maifouv pe
TOV amopEOPNTAEaA.

» Tpooédre 6Aeg Ti¢ Sraralerq acpaleiag yia Ta mpog
avappoPnon UAIKa.

» Mnv avappopare okovn EUAou ofuag i okovn E0Aou
6pudg, okovn mETpag i) apiavro. AuTéC ol ouaieg Bewpou-
VTAL KAPKIVOYOVEC.

[ITIPOEIAO- Xenoonoleire Tov amoppoPnTiipa

TIOIHZH povo, otav éxere Aafel emapkeic

mAnpogopieg yia Tn xefion Tou
amopEOPNTIEa, Yia Td TPOG avapeopnon UAKA Kat yia

v acpaln) 61a0eon Toug. 'Evac empeAng KaTatomopoc

€NTTQVEL TUXOV E0QAAUEVOUC XEIPIOPOUC KAl TPAULATIONOUG.

XTIPOEIAO- ;) uno_ppo:.pnn']puc (-Eivul KuT&Mn_-

0G HOVO Yia avappopnon oTEyVeV

MOIHzZH UAK®V Kat pEow KataAAnAwv

PETPWV €Miong yia TRV avappogpnen uypwv. H dieioduon

uypwv au&avet Tov kivbuvo nAektpomAngiac.

» Mnv avappopdare pe Tov amoppoPnTiipa elpAekTa iy
EKPNKTIKA uypa, yia mapadetypa Bevlivn, metpéAato,
aAko0oAn, StaAiTeg. Mnv avappopare kautég, pAeyope-
VEC I] EKPNKTIKEC 0KOVEC. Mn AetToupyeire Tov amoppo-
pnTipa o€ emkwvéivoug yia ékpnén xwpoug. Ot OKOVEC,
ot avabuptacelc f Ta uypd pmopel va avagAexfolv katva
ekpayolv.

[ITIPOEIAO- Xenowpomoteire Tnv mpila povo yia
TOUC aVaPEPOHEVOUC OTIC 0ONYieg
MOIHZH Aetroupyiag okomoug.
IXTIPOEIAO- AnevepyonouloTe apéowe ToV
TIOIHZH anoppoPnTipa, oA eEépxerat

apeoc i vepo Kat adeldoTe To 6o-

Xelo. AlapOpETIKA PMopei 0 amoppoPnTipag va umooTel (nptd.

» TMPOZOXH! O amoppopnTiipag emrpéneTat va amodn-
KEUETAL HOVO G€ ECWTEPLKOUC XWPOUG.

» TIPOZOXH! KaBapilete TakTika Toug aiodnTiipeg mAi-
PWONC yia Ta uypd Kat eAEyXeTe, edv eivat xaAaopévol.
AlaQOPETIKA PMOPEL va I AeToupyouv 0woTa.

» "Otav n) Aetroupyia Tou amoppoPNTipa o€ UYPO TepL-
BaAAov eivat avamoépeukTn, TOTE XPNOLHOTIOLIGTE EVAV
HKpoautoparo diakornrn npootaciag (Stakomng Fl).

H xpnon evog pikpoautopaTou 61aKomTn mpoaTaciag eAat-
TWVeL TV Kivbuvo nAektpomAngiag.

» Tlptv amd kaBe xpion eAéyxeTe Tov anoppoPnTipa, To

kaA@dio Kat To @i¢. Mn xpnotponoleite Tov amoppopn-
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Thea, epooov Samotmaoere {nué. Mnv avoilere
Hoévol oag Tov amoppoPnTiea Kat avadEoTe TRV emt-
OKEUI| TOU HOVO O€ ELOIKEUHEVO TEXVIKO MPOCWITIKO Kat
Hovo pe yvijota avraAAakTika. XaAaopévol anoppoenTr-
0€eC kabwe Kat xahaopéva NAeKTPIKA KaA®dIa Kal gic au-
Eavouv Tov kivouvo nAektpomAngiac.

» Mnv nepvdre navw fj pnv Toakilere 1o kaAwdo. Mnv
Tpapnéere To kaAwdio, yia va apalpéseTe To PIC ano
TNV Npila I} Y10 Va HETAKIVI|OETE TOV AMOPPOPNTHPa.
Tuxov xaAaopéva kaAwdla auEavouv Tov Kivouvo nAekTpo-
mAngiag.

» TpaPnére To ¢ig and Tnv npila, mpoTol cUVTNPRCETE i
kaBapiceTe Tov amopponTipa, MpoToU KAveTe pudpi-
el on ouckeur), aAAagere efapripara i puldaiere
TOV amoppoPNTRPA. AuTa Ta MPOANTTIKA HETPA aopaleiag
ELWVOUV Tov Kivuvo amo Tuxov aBeAnTn ekkivnon Tou
anoppoenTipa.

» Na ppovrilete va undpxel KaAGG aepIGHOC GTOV XWPO
ou epyddeoTe.

» AvaOEoTe TNV EMOKEUT) TOU AITOPPOPNTIipa HOVO GE EN-
OLKEUPEVO TEXVIKO TPOOWIKO HE YV oL avTaAAGKTIKA.
'ETo1 e€aopalileTat n Slatnpenon TN acalelag Tou amop-
pognriipa.

IITIPOEIAO- 0 anoppopNTIPaC EPMEPIEXEL EML-

BAapR oTnv uyeia okovn. AvaBéoTe

TOIHZH . .

TNV EKTEAEGN TWV EPYACLAV EK-

KEVWONG Kal ouvTijpnong, cupmepthapavopévng Kat Tng

anooupong Twv doxeiwv culAoyiig Tng okoVNG, povo oe

efedikeupéva dropa. "Evag avrioToiyog eZomAiopog mpo-
oraciag eivar anapairnrog. Mn Aetroupyeire Tov amoppo-

PNTipa Xwpi¢ To MANPEC KAl MPOCEKTIKG TomoBeTnpEVO

ouoTnpa PikTpou. AlaQopETIKA KIVOUVEUEL N uyeia oag.

» Tpwv T 6€on oe Aetroupyia eAéyére TRV Ayoyn Ka-
TaGTAON TOU EUKapTTou owAijva avappdpnonc. Apij-
oTe TOV eUKApTTO GWAVaA avappopnong suvappoloyn-
HEvo oToV amoppoPNTiHed, yia va pnv e¢EAOet akolota
GKOVN. ALOPOPETIKA LMOPEL Va ELOTIVEUTETE OKOVI.

» Mn xpnotyornoleite Tov amoppopnTiipa w¢ kadwopa. O
anopeoPNTHPaAc UMopel va umoaTei (nuid.

» Xpnowponoteire To NAEKTPIKO KAAWOI0 Kal TOV EUKap-
1o owAfjva avapeoPnong MPOGEKTIKA. AlIPOPETIKA
umopei va ekBEaeTe o€ Kivouvo aMa mpoowa.

» Mnv kaBapilete Tov amoppopnTijpa pe ameubeiag ka-
TeuBuvopevn akriva vepou. H dieiobuon vepol oTo Gvw
TUNHa Tou amoppo®nThea auEavel Tov Kivuvo nAekTpo-
mAngiac.

» ZuvbEoTe TOV amoppoPnTHPU OE EVA YELWHEVO CUPPW-
Va i€ TOUG KavoviopoU¢ dikTuo pelparog. H mpila katTo
kaAwdlo eméxtaong mpénmet va 6laBétouv €vav AeToupyikd
aywyo yeiwon.

ZoppoAa

Ta oupBoAa mou akohouBolv propei va éxouv onpacia yia Tn
XPron Tou anoppo@nTiipa oac. MapakaAoUE anoTUNROTE OTN
pviun oac Ta oUpBoAa kat Tn onpacia Toug. H owoTh epunveia

Bosch Power Tools

1609 92A 98X | (15.01.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

92 | EMnvika

TV oUpBOAwv oac fonbaet oTnv KaAUTEPN Kat aopaAéoTepn
Xerion Tou amoppoenTNea.

T0pBoAa katn onpacia Toug
TIPOEIAOTIOIHZH! AwaBdoTe 6Aeg Tig
|I|I umodeifelc aopaleiag kaiTig 0dnyieg. H

un Tenon Twv umodeitewv aopaleiag kat
TWV 06NYIWV UMOPEL va TPOKAAEDEL NAe-
krpomAn&ia, mupkayla kai/n cofapoug
TPAUKATIOPOUC.

oo 4 , . .
£ Anoppo@nTNEac e katmyopiac okovng L
‘ katd IEC/EN 60335-2-69 yia Enpi avae-

popnon emBAaBolc oTnv uyeia okOVNC e
optakn Tipn €kBeon¢ > 1 mg/m®
. TIPOEIAOTIOIHZH! O amoppognTiipac
& epmepiéxet empPBAapi otnv vyeia okovn.
oo, Avu.(-)étm-: ™mv (-:KTéM-.ZOI] TWV EQYAGLOV
oeoeo €KKEVWOTG KAl GUVTIPIONG, CUPTIEQL-
AapBavopévng kat Tng amdoupong Twv
Hoxeiwv ouAAoyrig TnG oKGVNG, HOVO O€
efelbikeupéva aropa. "Evag avriotoryog
efomAiopog mpooTaciag eivat anapairn-
T0¢. Mn Aetroupyeire Tov amoppopnTi)-
Pa Xwpig To MANPEC KaL MPOOEKTIKE TO-
noBeTnpévo oloTnpa PikTpou. Alago-
PETIKA KIvOUVEUEL N Uyeia oac.

max. 1 L-Boxx
max. 15kg

TomoBeTnoTe T0 MOAU povo €va L-Boxx.

To Bapog Tou L-Boxx padi pe To meplexope-
max. 1L-Boxx o §ey emrpéneratva Eemepva Ta 15 kg.

max. 15 kg

Mnv avapTijoeTe Tov amoppopnTiipa,
T.X. KaT@ TN HeTagopd, anod €va yavr{o
yepavou. O anopponThpac Oev -
TPEMeTaLvVa avuwwOel Pe yepavo. Ymapxet
Kivouvog TpaupaTiopoU Kat {npidc.

Mn xpnotponoteire Tov amoppoPnTipa
w¢ KaBwopa, okaAa fi okaromart. O
anopeoPNTHPAC UMOpEL va avaTpanel Kat
va umooTel {nptd. Ynapyxet kivbuvoc Tpau-
yaTiopou.

Aira€n autoparnc ekkivnong/ordong
Avappoenon g dnptoupyolpevng
i‘ﬂj OKOVNG aro Ta EUPLOKOpEVa O AetToupyia
NAEKTPIKG epyaleia
0 anoppoNTHEAC EVEPYOTIOLEITAL AUTOHA-
T0 KAl amevepyomoleital Je kabuoTépnan

T0pBoAa katn onpacia Toug

0) Anevepyomoinon
Avappépnon
P

Avappopnon TNC CUYKEVTPWHEVNC OKOVNG

i}

Min/Max Yuvexnc pUBpion Tne SUvapng avappoen-

one:

— MéyloTn amoppo@nTIKI IKAVOTNTA yia
€QappoYeEC Pe peyaAn dnptoupyia
oKOVNG

- Mewpévn anoppo@nTIKN KavoTnTa yia
EPUPHOVEC HE pikp) Bnptoupyia
0okOVNG KaL .. yta Tn pubpion e 60-
Vapng avappo®nong avapeoa oTo ouv-
Hedepévo nAekTpLkO epyaleio Kat oty
EMPAVELD TOU EMEEEPYA(OHEVOU KOp-
parou (.. kata Tn Aeiavon)

AFC Autopatoc kabaptopog piAtpou (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

YT0lX€l0 TN EMTPENOpEVNC 1oXUOC 0UVOE-
on¢ Tou ouvedePEVOU NAEKTPIKOU epya-
Aeiou (e1bikn yia kGBe xwpa)

Meplypagpin mpoiovrog Kat Loxuog

TpooEETE MaPAKAAW TIC EIKOVEC GTO PUMPOOTIVO HEPOC TwV 08N-
yv Aetroupyiac.

Xeiion cUppwVa HE TOV TPOOPLOHO

0 amoppo®nTNPAc MPoOpILETaL yid TNV avixveuaor, avappon-
on, HETaPopA Kat Hlaywplopo pn eUEAeKTNC EnEg okovNG, UN
€UPAEKTWV UYPWV Kal eVOC PelypaTog vepoU-aépa. O amoppo-
onTPaAc eAéyxBnke oUpQwva pe TV TexvoAoyia KaTanoAépn-
0NG TNC OKOVNC Kal avTamokpiveTat otnv katnyopia L. Eivat ka-
TAAMNAOG ya TI¢ auEnpéveg KaTamovroeLg Oe MEPITWOn enay-
YEAUATIKAC XPAoNG, T.X. 0Tn BloTexvia, otn Blopnxavia kat ota
ouvepyeia.

Oramoppo@nTnPEG TNC KaTnyopiag okovng L katd IEC/

EN 60335-2-69 entrpénetat va xpnotomnoloivrat Hovo yia
™V anoppdenon katavappoenan empAafouc otnv uyeia
oKOVNG peE oplakh T ékBeonc > 1 mg/m®.
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Xpnotyoroleite Tov anoppo@nTipa Hovo OTav €ioacTe o€
6éon va afloAoynoeTe 0wWOTA Kal Xwpig MEPLOPIOLIOUC OAEG TOU
TIG AetToupyieg fy 0Tav éxeTe AaPet oXeTIKEG 0bnyiec.

Anewovi{opeva oToiyeia

H amapiBunon ota anelkovi{opeva aTolxela avapEpeTat oty

TIAPACTACH TOU AmopeOPNTNPa OTIC GEAIBEC YPAPIK®V.

(1) Aoxeio

(2) YmoGoyn elkapmTou owAnva

(3) TIAAkTpo AFC

(4) Tpida yia nAekTPIKO €pyaAeio

(5) Zpypa yia eUKapmTo owARVa avappeo®nong

(6) AwkomTne emAoyic Tpomou Aetroupyiag

(7)  Pubuiotic anoppo@nTKiG kavoTnTag

(8)  AapPn peragopag

(9) Ymoboyn L-Boxx

(10) Emdvw pépoc Tou amoppo@nTrpad

(11) KAeioTpo yia 10 endvw PEPOC TOU AMopEOPNTHPa

(12) Tpoxdc 0driynong

(13) ®pévo pohwv odrynang

(14) Polo6 obrynonc

(15) rmpypa kahwbdiou

(16) KAeiotpo Tou KaAUppaToc Tou GiATpou

(17) Zpypa yia Toug owANVeC avappoenang

(18) ZThpiypa yia akpoPUGIo APHMV/KUPTO KPOPUGLO

(19) Zpypa yia 1o méApa danédou

(20) Tpooappoyéac avappdpnong

(21) EUkapmroc owAnvag avappo®nong

(22) Kupto akpogualo

(23) Zdakoc amokoptdng

(24) Eninedo muywtd @iATpo

(25) Axkpoguolo appmv

(26) Aaotixévio xeilog

(27) Awpibec PolpToac

(28) TMeAua bamédou

(29) ZwArvac avappoenaonc

(30) Y|I1060xr'1 Y10 TO OTAPLYHA TOU EUKAKMTOU GWARVa avap-
po¢pnang

(31) Koupmi

(32) Avowypa Tuxaiacg elcaywyng aépa

(33) LED eAéyyou

(34) KdAuppa pitpou

(35) Awgbntrpec oTaBuNe mAnpwaong

Texvika oToixeia
Anoppogntipac uypic/oTe- GAS 35 L AFC
yviiG avappdpnong
Kwbikog aptbpoc 3601JC32..
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AnoppognTijpag vypric/ote- GAS 35 LAFC
yvig avappopnong
OvopaoTikn Taon \ 220-240
OVOpaOTIKN LoXUG i 1.200
Yuyvotnta Hz 50-60
'Oyko¢ Hoyeiou (KTOC) | 35
KaBapdg dykoc (uypa) | 19
'OyKOC GGKOU OKOVNC | 19
Méytom uriorieon”
- AnoppopnTneag kPa 23
hPa 230
- X1pofNog kPa 25,4
hPa 254
Meéy. napoxi”
- AnoppoonTrpag I/s 36
m®/s 0,036
m*h 129,6
- YTpOfNog I/s 74
m*/s 0,074
m*/h 266,4
Méy. 1oxUc avappo®naong W 1.380
Emoavela mruywtou iAtpou m? 0,615
Katnyopiag okovng L
Bdpog katd EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Babud¢ mpootaciag Ell
Babuoc mpootaoiag IPX4
A)  MeTpnuévn pe évav eUkapmTo owAnva avappoenong @ 35 mm
KaL 3 m pnKocg

Ta oTolyeia 1oxUouv yia pla ovopaaTikr Taon [U] 230 V. Ze nepimmwon
TIoU UNAPXOUV amokKAVOUGEG TAGELS Kal OTIC ELOIKEC yia KADE XWwpa ex-
600€LC AUTA Ta OTOIKEID PMOPEL Va OLlaPEPOUV.

OTipéG pmopet va dlapépouv avaroya Hie To IPOTIOV Kat UIOKEWVTAL OE
ouvOnKeg epappoyne kabwe katmeptBaAhovToc. TMeploooTepeC mAnpo-
Popieg kaTw and www.bosch-professional.com/wac.

Awdragn autopaTng ekkivnong/oraonc
OvopaoTiki Tdon Méyiotn oxic  EAdyiorn woxic

230V 2.200W 100W
YTolKela TG emrpenopevng loxliog ouvbeanc Tou cuvdedep€vou nAe-
KTpIKOU epyaAeiou.
270 GAa €161Ka yia KaBe xwpa HOVTEAT UMOpPOUV AUTEC OL TILEG va aro-
khivouv. TpooéETe Ta aTolxeia oTnv mpila Tou AMoPEOPNTHEA OKOVNC.

MAnpogopiec yua 86pufo kai bovijoelg

Twég ekmopmnc BopUBou umoloyiopéveg Kata

EN 60335-2-69.

H A-oTaBpiopévn oTaBun NXNTIKAG Meong Tou anoppoenThea
avépxetal Tumika ota 70 dB(A). Avaopalewa K = 3 dB.

H o1aBun Bopufou kata Tnv epyacia pmopei va Eemepdoet Ta
80dB(A).

Dopare mpooTacia akorc!

Bosch Power Tools
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Ot 0UVOAIKEG TIHEC TAAAVTWOEWV a, (BlavuapaTikd abpotapia
TPlWV KaTeuBUvoewv) kat n avacpaAela K eakpiBwbnkav

vag avappoenong KATT.) otabepd mavw oTo KUPTO aKPOPU-
o0 (22).

oUppwva pe 1o poTunio EN 60335-2-69: a,<2,5 m/s?,

K

=1,5m/s%

ZuvappoAoynon

» Tpafnére To gig amd Tnv mpila, MPOTOU GUVTNPRCETE I

kaOBapicete Tov amoppoPnTipa, MpoTol KAVETE pUOHI-
gelg on ouockeur), aAAagere e€apripara i puAdaiere
TOV amoppoPNTREA. AUTA Ta MPOANNTIKA HETPA aopaleiag
LELVOUV Tov Kivuvo amo Tuxov aBeAnTn ekkivnon Tou
anoppoPNTAHEa.

ZuvappoAoynon Tou 6TEiyHaTOC Yia TOV

cUKapTTo cwARva avappoPnong

(BAéne ewova A)

- Xmpw&re To omplypa (5) yia Tov elkapmTo owAnva avap-
p6@non¢ duvatd and enavw oTic mpoAenopevec yU autd
unodoxec (30), péxpl va aopahioel.

ZuvappoAoynon Tou eUKapnTou cwAnva
avappoPnonc (BAéne ewova B)

TomnoBetioTe Tov eUKapmTo owAfva avappdpnong (21) otnv
uno6oyr Tou eukapmTou owAnva (2) kat yupioTe Tov mpog T
QOoPA TWV SEIKTWV TOU poAoyloU HEXPLTEPHA.

Ynode&n: Kata v avappdenan, pe Tnv TpIRr TNE oKOvNg
0TOV EUKAPMTO GwARvVa avappd@naong Kat ota eEapTipaTa
avappoenanc, Snutoupyeital éva NAEKTPOOTATIKO GpOpTIO, TO

01100 0 XPNHOTNC HMOPEL va avTIANGOEL 0T HOPPK OTATIKNC EK-

@opTIoNC (avaAoya pe Tic ouvOnKec Tou mepiBAarovTog Kat T
OWHaTIKA aiodbnon).
l'evika n Bosch ouviotd T xpron evog avTiotaTikol eukap-

nTou owAnva avappdgnong (e€aptnua) Kata Tnv avappoenon

AETITAC OKOVNC KAL GTEYVMV UAK®V.

ZuvappoAoynon Twv e€apTNHATWV avappoOPnong

(BAéme ewova C)

0 eUkapnToc owAfvag avappoenong (21) eivat efonhiopévog

JI€ éva oloTnpa KAUT, pe To omoio pmopel va ouvdeolv Ta

efaptpata avappoenang (mpooappoyéac avapeoenanc

(20), kupTo akpopualo (22)).

ZuvappoAoynon Tou mpocapTHHATOC AVaPEOPNeNG

- TomoBeTraTe Tov mpooappoyea avappoenong (20) mavw
aTov eUkapnTo owAnva avappognone (21), worou Ta o
koupma (31) Tou elkapnTou GWARVA AVapEOPNGNG va
a0paAiGOUV |IE TOV XAPAKTNPLOTIKO NXO.

- Ta v anocuvappoAdynon, matioTe Ta koupmad (31) mpog

T péoa Kat Tpapnite Ta e€aptipata peta&l Toug.

ZuvappoAoynon TwV aKpoPUGiwV Kat TwV GwARVwV
- TomoBetraTe T0 KUPTO aKPOPUGLO (22) TAvw OTOV EUKAY-
mmo owAnva avappoenaonc (21), worou Ta 6Uo Koupma

(31) Tou eUkapmTou GWARVa AVAPEOPNONG Va aopaAioouv

L€ TOV XOPUKTNELOTIKO MX0.
- TonoBetnote petd To emBupunTo €€dpTNHa AvappOPnong
(méApa damédou, akpoPUaIo avappOPNONC APHWY, GWAR-

- [a v anoouvappoAdynon, natrnote Ta koupmad (31) mpoc
Ta péoa kat papnére Ta eapripata peta&l Toug.

TomoBérnon/agaipeon Tou odkou amokopdig i
Tou 6akou okovng (Enen avappopnon) (BAéne
ewkovec D1-D2)

l'a v Enpn avappo®non pnopeire va TomobeToeTe Evav
oako amokoptdnc¢ (23) 1y pla cakoUAa okovng (e€apTnuata)
oto Hoxeio (1). ‘ETot ieukoAlveTat n andoupon e okovng.
Ynodewdn: Le mepinwon Xpnong evog XapTvou 0akou iATpou
MpEMEL, Oe MeQIMTwon Xpriong evog odkou iATpou keToe Ba
ETIPETTE VO ATIEVEQYOTIOLOETE TOV AUTOHATO KABaEIoPO PiA-

Tpou (AFC) .
TomoBérnon cakou amokoptdiig

Avoifte Ta kAeioTpa (11) Kat a@aIpETTe TO ENAVW PEPOC
Tou anoppopnThea (10).

Tomo6etrioTe Tov 0dKo amokoptdnc (23) pe 1o avotypa mAn-
0WOoNC MPOG T epMpOC pEaa aTo doxeio (1).

TeaPn&re To Gvotypa mARpwong mavw otn eAGvT{a ouvoe-
ang LEXPLTNV €00xN TNS PAAvT(ac olveonc.

BePawwbeire, 6Tt 0 0aKo¢ anokoptdng (23) akoupna evre-
¢ 0Ta E0WTEPIKA TolKwpaTa Tou Hoxeiou (1).
AvadimAwoTe T UTIGAOLTO TOU 0AKoU amokoptonc (23)
navw and To meptwpto Tou doxeiou (1).

TomoBetroTe To endvw PEpOC Tou anoppodnThped (10) kat
KA\eioTe Ta KAeioTpa (11).

Agaipeon kat kAeioLpo ToU 6aKOU AmOKOMLONG

Avoifte Ta kAeioTpa (11) Kat a@atp€aTe To ENAVW PEPOC
Tou anoppopnThed (10).

ApaIp€aTe TV YePATO 0AKO anokoptoic (23) and Tn eAav-
1(a oUveong mpog Ta mow.

ATopaKpUVETE TOV 0GKO anokoptdng (23) mpooekTIKaA, Xw-
pic va unooTel {npta, and 1o Soxeio (1).

TMpooétTe ebw, va pn ypat{ouvioTe 0 0AKOC amoKopdNG
otn eAdvT{a olvoeonc n oe GAAa KOPTEPG aVTIKEIPEVA.
AQaIpEaTe TO KAAUPHA TNC AUTOKOAMNTNG TaWVIAC Kat KO-
OTE TOV GAKO AMOKOUIONC.

MeTa 6€0Te Tov 0dko anokopdnc (23) kaTtw and To avoty-
pa mAfpwong pe To KaAuppa TG autokOAMNTNG Tatviag mou
aQaIPEDaTE.

AAAayry/TomoBérnon Tou adkou okovng (eZapTnpa)

Avoi€re Ta kheioTpa (11) Kal apaipéoTe To ENAVW PEPOC
Tou anoppo®nThea (10).

AQaIpéaTe TOV YEATO 0GKO oKOVNC and TN eAavt(a olvde-
0n¢ mpog Ta mMiow. KAeioTe To 0TOWI0 TOu GaKOU 0KOVNG bt
TAGVOVTAC TO KATAKL. AQaIpEDTE TOV KAEIOTO GAKO OKOVNG
amo6 1o doyeio (1).

TMepdoTe TOV VEO GAKO OKOVNG Tavw and T eAavta olvde-
ong Tou anoppo@nTipa. BePalwbeite, 4TL 0 0AKOC GKOVNG
AKOUWTIG 0€ OAO TOU TO PIKOC OTO ECWTEPIKO TOIXW A TOU
Soyxelou (1).
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- TomoBetroTe To endvw pépoc Tou anoppodnTiped (10) kat
KAeloTe Ta kAeioTpa (11).

Tono®érnon Tou Aaotixéviou xeiloug (uypi
avappopnon) (BAéne ekova E)

Ynodewdn: Otanatrrioelg otov fabpo diéAeuonc (katnyopia

okovne L) anodeixdnkav povo yia v Enpn avappognon.

- Anopakpuvete Tic Awpibeg BoupToac (27) pe éva KatdAAn-
Ao epyaleio amo To néApa 6anédou (28).

- TomoBetraTe Ta AaoTixévia xeihn (26) oto méApa damédou
(28).

Ynodew€n: H 6opunpévn mAeupd ota AaoTixévia xeiAn mpénet va

Selxvel mpog Ta €Ew.

TomoBérnon Tou L-BOXX (BAéme ewkova F)

Ia T HETAPOPA TOU anoppoenTAPA Katyia Tn eUAan pe efot-
KOVOUNON XWPOoU Twv eEapTNPATWY TOU amopeoPnTHPEaA Kai/f
TOU NAEKTPIKOU €pyaleiou pmopeire va TomobeTnoeTe Eva
L-BOXX 070 €Mavw HEPOG TOU ANMOPPOPNTHQEQ.

- TomoBetraTe To L-BOXX aTic umodoyxéc (9).

» Mnv avappogpare pe TomoBernpévo L-BOXX. To kévrpo
Bapoug Tou anopPOPNTAEA HETATOM{ETAL TIPOC TA EMAVW.
0 amoppo@nTpac UMopel va avatpanei. Ynapxet kivouvog
TPAUPATIOPOU Kat {nptac.

» Mn petapéperte Tov amoppopnTiipa and T Aapi pera-
Popac Tou TomoBetnpévou L-BOXX. O anmoppopnTrpag
eivatmoAU Bapu yia T Aapn petagopdg Tou L-BOXX. Yndp-
XEL Kivbuvoc TpaupaTiopou Kat {nuLag.

Aetroupyia

» Tpapnére To gig amd Tnv npila, MPOTOU GUVTNPIRCETE I
kaOBapicete Tov amoppoPnTipa, MpoTol KAveTE pUOHI-
oelg otn ouckeur), aAAagere efapripara i puldaiere
TOV amoppoPNTREaA. AuTa Ta MPOANNTIKA HETPA aopaleiag
LELVOUV Tov Kivuvo amo Tuxov aBeAnTn ekkivnon Tou
anoppoPnTAHEa.

TpooéETe KaTa Tn Aetroupyia Tou amoppo@nTNea, Ta PoAd

obnynonc (14) va eivat pmAokapiopéva Pe Ta VA poAGV

obnynonc (13), yia Tnv mpoaoTacia Tou anoppo@nTNEa and
akouota KUAon. EAéyETe Tn Aetroupyia Twv Tpoxwv

obnynonc (12) kat twv poAav o6rynonc (14) mpwv Ta xpnotpo-

TIOUNOETE OTNV AVTIOTOIKN EMPAVELD.

0Oéon oe Aetroupyia

» Tpooé€re v Tdon Skrdou! H Tdon Tng mnyng peupatog
TIPEMEL va TauTI(eTal PE Ta oTolXela MAvw oTnV mvakida TU-
TOU TOU aMmopeoPNTHpd.

» EvnpepmvecTe OXETIKA JiE TIG LOXUOUGEG SraTagelg/Toug
LoXUOVTEC VOHOUG TNE XWEAC 6aC GXETIKA JIE TOV XEIPL-
O} TWV avOUyLELVMV OKOVGV.

0 anoppo@nTAEAC EMTPEMETAL Va XpnatuonoinBel yia Ty

avappo®nan Twv e€nc UAKGV:

- TKOVEG € o oplakn Tipr ékBeong > 1 mg/m?

Kata kavova, o anoppo@nTipag Sev emTpENeTal va Xpnolpio-

noinBei oe xwpoug ekteBelEVOUC o Kivouvo ékpnénc.
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l'a va e€ao@aNioeTe P 16avVIKr amopeoPnTIKN KKAvOTNTA,
npénet va EeTuNiEeTe Tov eUKapTTo owAnva avappoenong
(21) navrote evreAwc amod To ENAVK PEPOC TOU ATOPPOPNTH-
oa (10).

Znpi avappdpnon

AvappoPnon NG CUYKEVTPWHEVNG OKOVNG

- [a Tnv evepyomoinon Tou amoppo@nTipa, JU
Béare Tov blakomm emoyng TpoMwv Aetroup- 2%

yiac (6) oTo auppolo «Avappoenaony.

- [a v amevepyoroinen Tou anopeoPnTh- 0
0d, Béate Tov SlakomT emAoynG TPOMWV Aet-
Toupyiag (6) ato alpBoho «Anevepyomoin-
any».

Avappognon Tng SnpoupyoUpEVNC OKOVIG amd Ta

€UpPLOKOHEVa o€ AetToupyia nAekTpIKaG epyaleia

(BAérme ewova G)

» 'Otav o e€epxOEVOC a€PAc EMOTPEPEL GTOV XMPO,
TIPETTEL VA EMKQATEL EMapKAG pudpOC avavéwong aépa.
Tnpeire Ti¢ oXeTIKES €OVIKEC Sratagers.

YTOV anoppo@nTHpad €ival EVOwPATWUEVN pia Tpila

0oUKo (4). Mmopeire va ouvbEaeTe exel €va eEwTepko nAe-

KTPIKO €pyaAeio. TTpoo€ETe 0N PEYIOTN EMTPEMOYEVN KATA-

vaAwon evépyelag Tou auvoedepévou nAekTpikol epyaAeiou.

- YuvappohoynoTe Tov poaappoyéa avappoenong (20).

- TomoBeTraTe Tov mpoaappoyéa avappognaonc (20) ato
OTOWL0 AVaPEOPNONC TOU NAEKTPIKOU €pYaAEiou.

Ynode€n: Kata v epyacia pe nAekTpika epyaAeia, Twv omoi-

WV N Tapoxn aépa aTov eUKapnTo owAnva avappognaong eivat

pikpn (m.x. oéyec, Aelavtrpec kATL.), mpénet va avoifet To

avotypa Tuxaiac etoaywync aépa (32) Tou mpocappoyéa
avappoenanc (20). Movo €Tot umopel va epyaleTat o autopa-

TOC KaBapLopog iTpou xwpic mpoAnua.

T'upioTe yU auTd Tov 6akTUA MAvw amod To Gvolypa Tuxaiag el

oaywync aépa (32), worou va dnuioupynei To péyiato avoty-

pa.

- Tia Béon oe Aerroupyia T Suaradng =5
auTOpATNG EKKiviong/oTaoeng Tou amop-
popnTApea Béote Tov dlakomm emAoyng 1'%3
TpOMWV Aetroupyiag (6) ato alpBoAo
«AwaTan auTopaTng ekkivnong/oTaoncy.

- Tan Béen oe Aetroupyia Tou aMoppOPNTHEA EVEPYOTIOL-
foTe 1o ouvbebepévo atnv mpila (4) nAekTpIKO epyaleio.
0 anoppo@nThpag EeKiva autopara.

- Anevepyorolnote To NAEKTPIKO epyaleio, yia va TeppaTi-
GETE TNV avVappopnon.
H 61aTa&n autdpatne ekkivnong/otaong ouvexilel va Aet-
TOUpYEL HEXPLKaL 15 BeuTepoAenTa, yia Tnv avappoenon
NG UNOAOIING OKOVNG aMd TOV EUKAWTTO GwArva avap-
popnong.

- [a Tnv amevepyomoinon Tou anoppogn- 0
hpa, B€oTe Tov HlakoTTn EMAOYNC TPOMWY
Aetroupyiag (6) oto oUpBoAo «Amevepyo-
noinon.
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Yypii avappdgnon

» Mnv avappopare pe Tov amoppoPnTipa eBpAekTa f
€KPNKTIKA uypd, yia mapdadetypa Bevlivn, metpéAato,
aAko0An, 6taAiTeg. Mnv avappoare kautég, pAeyope-
VEC 1] EKPNKTIKEG 0KOVEC. Mn AetToupyeite Tov amoppo-
PNTipa o€ emKIvoUvoug yia ékpnén xapoug. Ot OKOVEC,
olLavabuplacelc i Ta uypa pmopei va avapAexBolv kat va
€Kpayouv.

» O amoppopnTiipac Hev emrpémeral va xprotpomnowOei
w¢ avtAia vepou. O anoppo@nTneag mpoopiletat yia Tnv
avappo®non aépa Kat Pelypatoc vepou.

Ynodewdn: Oanatrroelg otov fabpo diéAeuonc (katnyopia

okovne L) anodeixBnkav povo yia v Enpn avappognon.

Bripara epyaciag mpwv TV uypi) avappopnon
- ATopaKpUVETE, OTaV XpelaleTal, Tov odko anokopong (23)
1} Tov 0G1KO OKOVNG.
Ynodew€n: 'a v eukoAGTEPN AMOOUPGN XENOILOTOLETE KATA
TNV avappoenon HEWYHATWY VEPOU-OTEPEMY UMKMV EVa 0GKO
uypoU piAtpou (e€apTnua), o omoiog Saxwpilel To uypd and
10 0TEPE UMKA.
- TomoBetrate To AaaTixévio xeihog (26) oto méAua
bamédou (28).
- AmevepyoriolraTe Tov auTopaTo kabaptopo eiAtpou (AFC).

AvappoPnon Twv uypmv

['a TNV EVepyomoinon Tou anopponTrpd, 6Eote Tov dia-

komTn emAoync Tpomwv Aetroupyiag (6) oo aupBolo «Avap-

pO(GNON.

0 anoppognTpag eivat eEomAiopévog pe aiobnTpeg mAfpw-

on¢ (35). O anoppopnThpac SlakoTTeL auTOpaTa TN A€tToup-

via Tou poAic emreuyBei To péyloto Uyoc mAnpwong. OéoTe Tov

Sakomn emAoync Tponwv Aetroupyiac (6) oto cupBolo «Are-

vepyoroinony.

Ynodei&n: Kata v avappd®nan pn ayoyiev bypmv (yia ma-

pabetypa yahaktwpa Siatpnonc) o anoppoenTipac Sev ame-

VepyoroleiTal o€ mepinmwon yeparou doxeiou. H atadbun mAn-

PWONG IPETEL VA EAEYXETAL OUVEXWC KaL To GOXeio mpémeLva

EKKEVWVETAL EYKALPA.

- Tla v amevepyomoinen Tou anoppopnTnea, BEate Tov
Sakomn emAoync Tponwv Aetroupyiac (6) oto aupBolo
«Anevepyoroinany.

- Abeldote 10 6oyeio (1).

la Tnv anoguyn dnploupyiag pouxAac PeTa TV uypr avap-

popnon:

- BydAte €€w 1o emimedo mruxwTo QiATpo (24) Kat aprote To
Va OTEYVWOEL KAaAd.

- AgalpéaTe T0 emavw PEPoG Tou anoppopnThpea (10),
avoi€te To kaAuppa Tou piktpou (34) KatagroTe kal Ta
600 va oTEYVWOOUV KaAd.

Autoparoc kabapiopdc piktpou (BAéme eéva H)
YTov autopato kabaptopd giktpou (AFC = Automatic Filter
Cleaning) To eninedo mmuxwto @iATpo (24) Kabapiletal kabe
15 deutepolenTa péow aépa (maopevog Bopupog).

To apyoTEPO, OTAV N ATIOPPOPNTIKI IKAVOTNTA GEV EMUPKEL
nAéov, ipénet va evepyoroinBei o kaBaplopodc Tou GiATpou.

Y€ ePIMTWon TAKTIKAG XpHonc Tou kabaptapol Tou ¢iAtpou
autaven Giapketa {wic Tou eiATpou.
la v eniteudn plag bavikng 6idpkelag (wng Tou eiktpou,
QTIEVEQYOTIOLTE TOV AUTOHATO Kabaplopd giATpou Povo oe
€CALPETIKEC TTEPITTWOELC, T1.X. O€ MEPITWON ANopPOPNONG
HIOVO UYPWV N O€ TTEPITTWON XPrioNE EVOG XAETIVOU 0AKOU PiA-
TPOU.
'Eva emeavelakd Aepwpévo eminedo mmuxwto ¢iATpo eivat mAi-
pw¢ Aetroupyiko. ‘Evag kabaplopog pe To xépt Tou eminedou
mTuxwToU ¢iATpou pe eAappd kTUmmua 1y eUonua dev eivat
anapaitnTog Kat propet paAioTa va npo&eviioet {npd oTo ik-
TPO.
Ynodew&n: O autopatog kaBaplopog eiAtpou eivat evepyorol-
NUEVOC amod Tn PEQLA TOU EQYOCTAGIOU.
H evepyoroinon/anevepyonoinon Tou autopatou kabapiopol
QiATpou eival duvaTr HOVO G TIEQPITTWAN EVEQPYOTIOINKEVNC OU-
OKEUNC.
- Anevepyonoinon AFC

TMarnote To MARKTPO AFC (3).

H pwrobiodoc (LED) eAéyxou (33) afnvet.
- Evepyonoinon AFC

TMatoTe To MANKTEO AFC (3).

H pwrodiodoc (LED) eAéyxou (33) avaBetmpaotvn.

ZuvTiipnon Kat gépfig

ZuvTiHpnon Kat Ka@aplopog

» Tpapnére o gig amd Tnv npila, MPoTOU GUVTNPRGETE I
kaBapiceTe Tov amopponTipa, MpoToU KaveTe pudpi-
oelg on ouckeur), aAAagere efapripara i puldaiere
TOV amoppopnTiea. Autd Ta mPoAnTTKA HETPa aopaleiag
ELwVoUV Tov Kivouvo amo Tuxov aBeAnTn ekkivnon Tou
anoppoenTipa.

» Awatnpeite Tov amoppoPnTHPa Kat TiC GXIGHES aepL-
opoU o€ KaBapi KaTaoTacn va PopeiTe yia va epyale-
oTe KaAa Kat acparag.

» Kard Tn ouvTijpnon kat Tov ka@apiopd Tou anoppogn-
THPA POPATE HLa MPOoWTTiba TTpocTaciag amo Tn oKovN.

Mia Tuxdv avaykaia avTikataotaon Tou nAekTpikoU kaAwdiou

npénelva die€ayOei and Tn Bosch 1y ano éva e€ouotodbotnpévo

KEVTPO G€PPIG yia nAexTpika epyaleia Tne Bosch, yia va armo-

@euxBel €ToL kABe kivduvog TG aoealetag.

'OTav o amopEOPNTHPAC GUVTNPELTAL AMO TOV XPHOTN, TIPETEL

va anoouvappohoyeital, va kaBapileTal kat va cuvtnpeirat,

000 auTo €lval EQIKTO, XWPIC va TpokaheiTal Kivouvog yia To

TIPOCWTIKO GUVTAENONC /Kl yia A TUXOV TAPEUPIOKOHEVT

atopa. O anoppo®nTheag Ba MPENEL TPV TV ATTOCUVAPHO-

Aoynon Tou va kabapidetat yia va mpoAngOolv €TolL TUXOV ev-

Sexopevol kivbuvol. O xwpog aTov omoio anoouvappohoyeirat

o0 anoppopnTnpag Ba npénet va aepiletal kad. Katd n ou-

VTTPNON va GoEATe Evav IPOOWITIKO MPOOTATEUTIKO EEOMAL-

opo. AkohoUBwc mpénel va kabapileTe Ty meployn mou EAafe

X0a n ouvTHENON.

TouhdyloTov pia gpopd Tov XpOvo MpENeL va SIEEAYETAL TEXVIKOG

€Neyxog, T.X. €Aeyxoc Tou @iATpoU yia {NUIEC KaLTNC OTEya-

VOTNTAC TOU anoppopnThed kabwg kat Tng Aetroupyiag Tng

1609 92A 98X | (15.01.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

S1aTagnc eAéyxou okdVNC, amo TOV KATAOKEUAOTH ) and éva
kataAAnAa KaTapTIOEVO TIPOCWTO.
YTOUG amopEOPNTAPES TNE KaTnyopiac L, mou Bpiokovrav oe
poAuopévo mepiaAhov, mpénet va kabaptaTolv To e€wTepIKO
KaBwc Kat OAa Ta P€pN TN GUGKEUNC ) VA UTIOCTOUV Jitd ETTE-
Eepyaoia pe oteyavononTikd. Kata mn die€aywyn epyactov
OUVTAPNONG KAl EMMOKEUNC MPEMEL va amooUpovTal OAa Ta
Bowpika e€aptrpata mou dev pmopolv va KabaploTolv IKavo-
nonTika. Ta e€apTnpaTa auta mMPEMEL va anooupovTal JEoa o€
€PUNTIKA KAEIOPEVOUC KOl TEYaVOUC 0AKOUG UUPWVA LE TIC
avTioTolyec loxUouoe Slataelc andoupang TETOIWV amoppEIy-
HATWV.
- Kabapilete 10 mepiBAnua Tou anoppo@nTiEa KATOU-KAMou
L€ €va uypo Tavi.

KaBapiopdg Tou Soxeiou

Ypouyyilete o Soxeio (1) kamou-kamou pe pn SlaBpwTikd
QamoPEUMAVTIKO TOU EUNOPIOU KAl aQr\OTE TO VA OTEYVWOEL.

Agaipeon/alAayr Tou eninedou mTuxwToU PiATpou

(BAéme ewoveg 11-12)

H avappo@nTIKn IKavoTnTa €EapTATAL ANO TNV KATAOTACN TOU

@iAtpou. KabapileTe yI' auTo TAKTIKA TO GIATEO.

AVTIKATAOTAOTE APEOWC Eva XaAaopévo eninedo MTuxwTo Qik-

100 (24).

- TpaPnére ato KAeioTpo (16) Kal avoiTe To KAAUpA TOU
oikTpou (34).

- Thdote T0 emine6o MuywTo PiATpo (24) and TIC VEUPWOELS
Kat ByaATe 1o €€w MPOC Ta EMAVW.

- AnopakpUVETE TN OKOVN Kal T pUNAvVon, TIou IPOKUTITEL Ka-
T3 TNV agaipeon Tou enimedou MuxwToU giktpou (24), e
€va uypo mavi anod Tnv akun kAeloipatog Tou KaAUppaTog
Tou QiAtpou (34).

Ta enineda mruxwtd @itpa PES kat PTFE pmopouy va Ee-
nAuBoUV KaTW anod TPEXOUEVO VEQO.

- TomoBetnoTe éva véo r kabapo eminedo MTuxwTto PiATpo
(24) katmpooétte edw TNV acPAA Kat wWoTr TPOGAELO-
yn.

- KAeioe Eava To kaAuppa Tou pirtpou (34) (mpénetva
a0paAIOEL i€ TOV XAPAKTNPLOTIKO 1X0).

KaBapiopég Twv awednipwv mAfjpwong (BAéme ewova J)
KaBapilete mepiotactaka Toug aobntrpec minpwong (35).

Avriperwmon BAafav

» Eav napouctaotei pia BAdpn (n.x. Opavon pirrpou), o
anoppoPNTHEUC MPENEL va anevepyorotnei apéowg.
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- Avoi&re Ta kAeiotpa (11) Kat apaipéaTe To ENAVK HEPOC
Tou anoppodnThea (10).

- KaBapiote Toug atobntipec mAnpwonc (35) pe éva pakakd
navi.

- Tomo6etnoTe To eMavw pépog Tou amoppoenTnea (10) kat
KAeioTe Ta kAeioTpa (11).

E€apTipara

Ap10poc efaptiiparog

XapTivoc odkoc iktpou (aTeyvn 2607 432035
avappdgnan)

YaKoc GiATpou KeTOE (oTeyvr avap- 2607 432037
popnon)

Yakoc uypoU iATpou (uypr avap- 2607 432039
poPnon)

Yakoc amokopdnc (PE) (oteyvr/ 2607 432043
uypf avappdenan)

®UAagn ka perapopd (BAéme ekova K)

- Tuhi€re To NAeKTEIKO KAAOSI0 YUPW MO TO OTAELYHA KaAw-
6iou (15).

- TomnoBetnoTe Ta e€aptipata ota mpoBAendpeva yU auto
otnpiyuata: YwAnvec avappognaonc (29) ota ompiyuata
(17), akpo@Ualo avappopnang appwv (25) oto othptyua
(18), néhpa 6anedou (28) ato otrptypa (19).

- Avoi€Te TI¢ eAAOTIKEC TaWVIEC TOU OTNPIYUATOC TOU EUKA-
Tou owAnva avappoenang (5) kat mepaaTe Tov EUKAKNTO
owAnva avappoenonc (21) yipw amo To endvew pépog Tou
anopponTpa oto othplypa (5).

AvapTnoTe Eava TIC EAAOTIKES TaLvieg.

- Tomo6etnote To L-BOXX oTig umodoyeg (9).

- AgpalpéoTe Evav YepATo oGKo amokopLong f Evav yepaTto
0GKO OKOVNC 1) aB€EIGOTE Ta aMopPOPNHEVa UYPA TIPWV TN
HETAQOPA TOU amoppo®NTAPd, Yid TNV amoPUYR TpaupaTL-
OV otV TAGTN.

MeTapEPETE TOV anoppoPnTAEA Hovo and T Aafn peTapo-
pac (8).

— OuhGEre Tov anoppo@nTNpa o€ Evav OTEYVO XWPEO Kat
aopaliote Tov amo Tuxov avappodia xprion.

- Ta v akwntomoinon Twv Tpoxiokwv o6rynone (14) nati-
OTE KATW TO PPEVO TwV Tpoyiokwv odnynong (13).

Tpotou TeBei Eava oe Aetroupyia, mpénel va anokara-
otaBein BAGRN.

MpofAnpa AvTiper@mon

0 otpoPitoc avappognong dev Eekiva. — EAéyETe To nAekTpikO KaA®SI0, TO PIG, TNV AOPAAELd, TNV TPIla Kal TOUG aloBnTNPEC

nAnpwong (35).

0 dakomTne emhoyng Tpomwv Aetroupyiac (6) Bpioketat ot «AlGTagn auTOHATNG EKKIVN-

ong/otaoncy.

- O¢éate Tov SlakonTn emAoynig Tpomwv Aetroupyiag (6) oto aupBoAo «Avappoenany»
evepyorolraTe To ouvoedepévo oty mpila (4) nAekTpKO epyaleio.
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MpofAnpa AvTieT@mon
0 otpofiloc avappognaonc amevepyo- - Abetdore To doxeio (1).
ToleiTal.

0 otpofiloc avappognaonc dev Eekivd  — AnevepyorolnoTe Tov amoppo@nTipa Kal mepIuéveTe 5 SeutepoAenTa, Petd 5 deute-

Eava petd To adelaopa Tou Goyeiou.

pOAenTa evepyomotoTe Tov Eavd.

- Kabapiote Toug atabnpec mnpwaonc (35) kabwc kat Tov evOLaPEso XWwpo Twv at-
oBnewv nAnpwonc (35) pe pia Bolpra.

H 60vapn avappdenong HelwveTal. - Anopakpuverte Ta ppagipata and 1o akpoPUoLo avappoenong, Tov owAiva avap-
p0pnon¢ (29), Tov elkapnTo owArva avappoenong (21) n To eninedo MTUXwWTO PIA-

100 (24).

- AMaETe Tov odko anokopdng (23) 1 Tov 0ako okovNC.

- Aogaliote To kGAuppa Tou eiATpou (34) owotd.

- TomoBeTnoTe 6woTd To eMavw pépog Tou anoppodnThed (10) kat kAeioTe Ta KAeloTpa

(11).

- AMNaETe 1o eminebo mmuxwTo QiATpo (24).

'E€0b0¢ okovNne katd TNV avappoenon - EAéyETe TN owotn TomoBéTnan Tou eminedou mruxwtoU giATpou (24).

- AMaETe 1o emimedo mmuxwto @iATpo (24).

H autoparn anevepyornoinon (uyen - Kabapiote Toug atobnTpeg mnpwonc (35) kabag kat Tov evOLaPeso Xwpo Twv at-

avappognan) 6ev Eekva.

oBnTpwv mAnpwonc (35) pe pia folpra.

Y70 NAEKTPIKA HN aywyiua uypd n oe mepinmwon dnuoupyiag appou be Aetroupyel n au-

TOWATN anevepyonoinon.

- EAéyxeTe ouvexag Tn otadun minpwonc.

0 autopatoc kabaplopog Tou giATpou

- Evepyomotnote Tov kaBapiopo Tou gikTpou (maTnote To MARKTPo AFC (3)).

e Aetroupyei.

- Zuvbéote Tov eUkapmTo owAiva avappogenong (21).

0 autopatoc kaBaplopog iAtpou Hev
unopei va amevepyoroinBel.

- AneuBuvbeire oe éva efouatodotnpévo katdoTnua Service Tng Bosch.

0 autopatoc kaBaplopog eiAtpou Sev
unopei va evepyoroinei.

- AneuBuvBeire o€ éva e€ouatodoTtnuévo kataotnpua Service Tn¢ Bosch.

EZunnpértnon meAarawv kat upoulég epappoyig
H unnpeoia e€unnpétnong meAatwv anavTd oTi¢ epWTHOELS 0ag
OXETIKA LE TNV EMOKEUN KL TN GUVTAENON TOU MPOIOVTOC 6ag
KaBwc Kat yia Ta avTiotolxa aviaAAakTIKd. LxéSla ouvappo-
Aoynaonc katmAnpogopiec yia Ta avrahakTika Oa Bpeire eni-
0NC KAaTW amno:

www.bosch-pt.com

H op@éa napoxn¢ oupBoulwv Tne Bosch anavtd euxapiotwg
TIC EPWTNOELC 0AC Y1 Ta TTPOIOVTA Pag Kal Ta eEapTnuaTd Touc.
Ax0TE 0€ OAEG TIC EPWTHOELS KaL TapayyeAiec avTaAaKTIKGV
onwodnmoTe 1o 10WHPL0 KWEIKO aplBu6 GUPPWVA e THV M-
Vakida Timou Tou mpoiovToc.

EAAada

Robert Bosch A.E.
Epxelac 37

19400 Kopwni - ABfva
TnA.: 2105701258
®ag: 2105701283
Email: pt@gr.bosch.com
www.bosch.com
www.bosch-pt.gr

Meparépw dieuBivaerg aépPic Oa Bpeirte otnv
nAekTpoviki} Sietbuvon:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Anooupon
0 anoppo®nTHPaC, Ta EEAPTAKATA KAL Ol GUCKEUAGIEG TIPEMEL
Va avakukA@vovTal Je TpoTo GIAKO Tpog To mepiBalov.
Mn METATE TOV AMOPEOPNTHPA OTA OLKIAKA ATop-
plypara!

Movo yia xapeg Tng EE:

YUpwva pe Tnv Eupwnaikn O6nyia 2012/19/EE oxeTka pe
TIG MAAEC NAEKTPIKEC KOl NAEKTPOVIKEC CUOKEUEC KL TN ETA-
@opa Tn¢ 0dnyiac autrc o€ eBviko bikalo bev eivat mAéov uro-
XPEWTIKO, OL AXPNOTOL AMoPPOPNTHPES va SUMEYovTaL Eexwpl-
0T( yla va avakukAwBoUV pe Tpomo @IMKO mpog To mepIBaA-
Aov.

Ye epinTwon pn evoebelyuévne amooupang ol NAEKTPIKEC Kat
NAEKTPOVIKEG GUOKEUEC AOYw evOEXOHEVNC MAPOUTIAC EMIKiV-
Suvwv ouolov pmopolv va éxouv empBAafeic EMMTLOEL; 0To
nepiBaMov kat otnv avBpwmivn uyeia.
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Tiirkce

Elektrikli siipiirgeler icin giivenlik
talimati
Biitiin giivenlik talimatini ve uyarilari
II okuyun. Giivenlik talimatlarina ve uyarilara
uyulmadigi takdirde elektrik carpmasina,
yangina ve/veya ciddi yaralanmalara neden
olunabilir.

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini ileride kullanmak
iizere saklayin.

» Bu elektrikli siipiirge cocuklarin ve
fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri sinirl veya yeterli
deneyim ve bilgisi olmayan
kisilerin kullanmasi icin
tasarlanmamgtir. Aksi takdirde
hatali kullanim ve yaralanma tehlikesi
vardir.

» Cocuklara goz kulak olun. Bu yolla
cocuklarin elektrikli siptrge ile

oynamasini onlersiniz.

» Siipiiriilecek malzemelerle ilgili tiim giivenlik
diizenlemelerine uyun.

» Kayin veya mese agaci tozlarini, tas tozlarini veya
ashesti emdirmeyin. Bu maddeler kanserojen kabul

edilir.
[N UYARI Elektrikli siipiirgeyi ancak,
elektrikli siipiirgenin kullanimi,
emilen malzeme ve tasfiye hakkinda yeterli bilgiyi
aldiktan sonra kullanin. Aletin kullanimi hakkinda dikkatli
bilgi edinme hatali kullanma ve yaralanma riskini azaltir.
[N UYARI Bu elektrikli siipiirge kuru
maddelerin ve uygun dnlemlerle
sivilarin emilmesine uygundur. Aletin icine sivi sizmasi
elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Bu elektrikli siipiirge ile 6rnegin benzin, yag, alkol,
¢oziicii madde gibi yanici veya patlayici maddeleri
emdirmeyin. Kizgin, yanici veya patlayici tozlari
emdirmeyin. Elektrikli siipiirgeyi patlama olasilig
bulunan mekanlarda calistirmayin. Tozlar, buharlar
veya sivilar tutusabilir veya patlayabilir.

NUYARI Prizi sadece kullanma kilavuzunda
belirtilen amaglarla kullanin.
NUYARI Kopiik veya su disari cikacak

olursa elektrikli siipiirgeyi hemen
kapatin ve hazneyi bosaltin. Aksi takdirde elektrikli
stipiirge hasar gorebilir.
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» DIKKAT! Elektrikli siipiirge sadece kapali mekanlarda
saklanabilir.

» DIKKAT! Swilara ait doluluk seviyesi sensérlerini
diizenli araliklarla temizleyin ve hasarli olup
olmadiklarini kontrol edin. Aksi takdirde tam islev
saglanamaz.

» Elektrikli siipiirgenin nemli ortamlarda kullaniimasi
zorunlu ise, ariza akimi koruma salteri kullanin. Ariza
akimi koruma salterinin kullanimi elektrik carpma
tehlikesini azaltir.

» Her kullanimdan 6nce elektrikli siipiirgeyi, kabloyu ve
fisi kontrol edin. Herhangi bir hasar tespit ederseniz
elektrikli siipiirgeyi kullanmayin. Elektrikli siipiirgeyi
kendiniz agmayin ve aletin kalifiye uzman personel
tarafindan, orijinal yedek parca kullanma kosulu ile
onarilmasini saglayin. Hasarli elektrikli siiptirge, kablo
ve fis elektrik carpma riskini artirir.

» Kablonun iistiinden gecmeyin veya kabloyu ezmeyin.
Fisi prizden cikarmak veya elektrikli siipiirgeyi
hareket ettirmek icin kablodan cekmeyin. Hasarli
kablolar elektrik carpma tehlikesini artirir.

» Elektrikli siipiirgede bakim veya temizlik, alet
ayarlari, aksesuar degisimi veya sokme yapmadan
once fisi prizden cekin. Bu 6nlem elektrikli siipiirgenin
yanlislikla ve istenmeden calistiriimasini énler.

» Elektrikli siipiirgenin sadece kalifiye uzman personel
tarafindan ve orijinal yedek parca kullamlarak
onarilmasini saglayin. Bu sekilde elektrikli siiplirgenin
giivenligini saglarsiniz.

[N UYARI Elektrikli siipiirge saghga zararh

toz icerir. Bosaltma ve bakim
islerinin, toz haznesinin tasfiyesinin uzman personel
tarafindan yapilmasini saglayin. Bu isler icin uygun bir
koruyucu donanim gereklidir. Filtre sistemi tam degilse
ve dikkatlice takilmamissa elektrikli siipiirgeyi
cahistirmayin. Aksi takdirde sagliginizi riske atarsiniz.

» Calismaya baslamadan once her defasinda emme
hortumunun diizgiin islev goriip gormedigini kontrol
edin. Bu islem esnasinda disari toz sizmasini 6nlemek
icin emme hortumunu elektrikli siipiirgeye takili
birakin. Aksi takdirde toz soluyabilirsiniz.

» Elektrikli siipiirgenin iizerine oturmayin. Elektrikli
slipiirgeye hasar verebilirsiniz.

» Sebeke baglanti kablosunu ve emme hortumunu
dikkatli kullanin. Baskalarini riske atabilirsiniz.

» Elektrikli siipiirgeyi dogrudan gelen su huzmesi ile
temizlemeyin. Elektrikli siiplrgenin Ust parcasi igine su
sizmas! elektrik carpma riskini artirir.

» Elektrikli siipiirgeyi usuliine uygun olarak
topraklanmis bir akim sebekesine baglayin. Priz ve
uzatma kablosu islev géren bir koruyucu iletkene sahip
olmalidir.
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Semboller

Asagidaki semboller elektrikli siiptirgenizin kullanilmasinda
onemli olabilir. Liitfen sembolleri ve anlamlarini aklinizda
tutun. Sembollerin dogru yorumu elektrikli siipiirgenizi daha
iyi ve giivenli kullanmaniza yardimci olur.

Semboller ve anlamlari

UYARI! Biitiin giivenlik uyarilarini ve
|I|I talimatlari okuyun. Giivenlik uyarilarina

ve talimatlara uyulmamasi elektrik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi
yaralanmalara neden olabilir.

|

A IEC/EN 60335-2-69 uyarinca L sinifi,
LA ' > 1 mg/m® patlama sinir degerli sagliga

zararl tozlarin kuru olarak emdirilmesi
icin tasarlanmis elektrikli stipiirge

UYARI! Elektrikli siipiirge saghga
zararl toz icerir. Bogaltma ve bakim
islerinin, toz haznesinin tasfiyesinin
uzman personel tarafindan yapilmasini
saglayin. Bu isler icin uygun bir
koruyucu donanim gereklidir. Filtre
sistemi tam degilse ve dikkatlice
takilmamissa elektrikli siipiirgeyi
calistirmayin. Aksi takdirde sagliginizi
riske atarsiniz.

Maksimum bir L-BOXX takilabilir.

icerigiyle birlikte L-BOXX'un agirliginin
max. 1L-Boxx  toplam 15 kg sinirini asmamasi gerekir.

max. 15 kg

Semboller ve anlamlari

Elektrikli stipiirge otomatik olarak agilir
ve zaman gecikmeli olarak tekrar kapanir

© Kapama

Emme

7o Biriken tozlarin emilmesi

Min/Maks Emme giiciiniin kademesiz ayarlanmasi:

- Yogun toz olusumu iceren uygulamalar
icin maksimum emme performansi

- Diislik toz olusumu iceren uygulamalar
ve orn. bagli elektrikli el aletiyle is
parcasl ylizeyinin arasindaki emme
giiclinii ayarlamak igin (6rn.
zimparalama) diisiik emme
performansi

AFC Otomatik filtre temizleme
(AFC = Automatic Filter Cleaning)

Bagli bulunan elektrikli el aletinin izin
verilen baglanti giicii hakkinda bilgiler
(lilkelere 6zgii)

Elektrikli siipiirgeyi 6rnegin tasirken
ving kancasina takmayin. Elektrikli
stipirge vingle tasinamaz. Yaralanma ve
hasar tehlikesi vardir.

Y

Elektrikli siipiirgenin iizerine
oturmayin, elektrikli siipiirgeyi
merdiven veya basamak olarak
kullanmayin. Elektrikli siipiirge
devrilebilir ve hasar gorebilir. Yaralanma
tehlikesi vardir.

X

=5 Baslat/Durdur otomatigi
Galisan elektrikli el aletinin cikardig
i‘ﬂj tozun emilmesi

Uriin ve performans aciklamasi

Liitfen kullanma kilavuzunun 6n kismindaki resimlere dikkat
edin.

Usuliine uygun kullanim

Bu elektrikli stipiirge, yanici olmayan tozlarin, yanici olmayan
sivilarin ve su-hava karisiminin tutulmasi, emilmesi,
tasinmasi ve ayrilmasi icin tasarlanmistir. Bu elektrikli
siipiirge toz teknigi agisindan test edilmistir ve L toz sinifina
uygundur. Bu alet 6rnegin kiiciik isletmelerdeki, sanayideki
ve atolyelerdeki yiiksek performans gerektiren profesyonel
kullanima uygundur.

IEC/EN 60335-2-69 uyarinca L toz sinifina giren elektrikli
siipiirgeler sadece > 1 mg/m? patlama sinir degerli

sagliga zararl tozlarin emilmesinde kullanilabilir.
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Elektrik stiptirgesini ancak biitiin fonksiyonlari tam olarak
biliyorsaniz ve bunlari kisitlamasiz olarak yiiriitebiliyorsaniz
veya ilgili talimat hakkinda bilginiz varsa kullanin.

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gosterilen bilesenlerin numaralari grafik sayfasindaki
elektrik siiptirgesi resmindeki numaralarla aynidir.

(1) Hazne

(2) Hortum yuvasi

(3) AFCtusu

(4) Elektrikli el aleti icin priz

(5) Emme hortumu tutucu diizenegi
(6) isletim tiirii secme salteri

(7) Emme performansi diizenleyici
(8) Tasimatutamag

(9) L-BOXXyuvasi

(10) Elektrikli siipirge st parcasi
(11) Elektrikli stipiirge iist parcasi kilidi
(12) Tekerlek

(13) Hareket makaralari freni

(14) Hareket makarasi

(15) Kablo mesnedi

(16) Filtre kapag kilitleme parcasi
(17) Emme borulari tutucu diizenegi
(18) Derz memesi/kavisli meme tutucu diizenegi
(19) Taban memesi tutucu diizenegi
(20) Emme adaptorii

(21) Emme hortumu

(22) Kavislimeme

(23) imhatorbasi

(24) Yassi katlanabilir filtre

(25) Derzmemesi

(26) Lastik ug

(27) Firca seritler

(28) Taban memesi

(29) Emme borusu

(30) Emme hortumu tutucu diizenegi icin yuva
(31) Basmalidiigme

(32) Ters havadeligi

(33) Kontrol LED'i

(34) Filtre kapag

(35) Dolum seviyesi sensorleri

Teknik veriler

Islak/kuru elektrikli siipiirge GAS 35LAFC

Malzeme numarasi 3601JC32..
Anma gerilimi V 220-240
Giris giicli W 1200

Tirkce | 101
Frekans Hz 50-60
Hazne hacmi (briit) | 35
Net hacim (sivi) | 19
Toz torbasi hacmi | 19
Maks. alcak basing"
- Elektrikli stipiirge kPa 23
hPa 230
- Tiirbin kPa 25,4
hPa 254
Maks. akis miktari”
- Elektrikli stiptirge I/sn 36
m®/sn 0,036
m’/sa 129,6
- Tirbin I/sn 74
m®/sn 0,074
m°/sa 266,4
Maks. emme performansi W 1380
Yass! katlanabilir filtre m’ 0,615
Toz sinifi L
Agirhigi kg 12,2
EPTA-Procedure 01:2014
uyarinca
Koruma sinifi ©l
Koruma tiirli IPX4

A) @35 mm ve uzunlugu 3 m olan emme hortumu ile 6l¢tilmiistiir
Veriler 230 V'luk bir anma gerilimi [U] icin gecerlidir. Farkl
gerilimlerde ve farkli tilkelere 6zgii tiplerde bu veril degisebilir.

Degerler Griine bagli olarak degisebilir ve uygulama ve gevre
kosullarina tabidir. Daha fazla bilgi igin:
www.bosch-professional.com/wac.

Baslat/Durdur otomatigi

maksimum giic  minimum gii¢

Anma gerilimi
230V 2200 W 100W

Bagli bulunan elektrikli el aletinin izin verilen baglanti giicii hakkinda
bilgiler.

Ulkeye 6zgii baska modellerde bu degerler farklilik gosterebilir. Liitfen
toz emme makinesi prizindeki bilgilere dikkat edin.

Giiriiltii/Titresim bilgisi

Grilti emisyon degerleri EN 60335-2-69 uyarinca
belirlenmektedir.

Elektrik stipiirgesinin A degerlendirmeli ses basinci seviyesi
tipik olarak soyledir 70 dB(A). Tolerans K = 3 dB. Calisma
esnasinda giiriiltii seviyesi 80 dB(A) tizerine ¢ikabilir.
Kulak korumasi kullanin!

Toplam titresim degerleri a,, (ii¢ yoniin vektor toplami) ve
tolerans K EN 60335-2-69 uyarinca belirlenmektedir:

a, < 2,5m/s?, K =1,5m/s”.
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Montaj

» Elektrikli siipiirgede bakim veya temizlik, alet
ayarlari, aksesuar degisimi veya sokme yapmadan
once fisi prizden cekin. Bu 6nlem elektrikli siipiirgenin
yanlislikla ve istenmeden calistiriimasini énler.

Emme hortumu i¢in mesnedin takilmasi
(bkz. Resim A)

- Emme hortumu mesnedini (5) yerine oturana kadar,
yukaridan sikica dngoriilen yuvaya (30) itin.

Emme hortumunun takilmasi (bkz. Resim B)

Emme hortumunu (21) hortum yuvasina (2) yerlestirin ve
dayanak noktasina kadar saat yoniinde dondiiriin.

Not: Emme islemi esnasinda emme hortumu ve aksesuar
icindeki tozun siirtiinmesi nedeniyle elektro statik yiiklenme
olur ve bunu kullanici statik desarj olarak algilayabilir (cevre
kosullarina ve bedensel hassasiyete bagli olarak).

ince tozlarin ve kuru malzemenin emilmesinde Bosch genel
olarak antistatik bir emme hortumunun (aksesuar)
kullaniimasini tavsiye eder.

Emme aksesuarinin takilmasi (Bakiniz: Resim C)

Emme hortumu (21) bir klips sistemi ile donatilmis olup,
bununla emme aksesuari (emme adaptérii (20), kavisli
meme (uc)(22)) baglanabilir.

Emme adaptoriiniin takilmasi

- Emme adaptoriinii (20) emme hortumuna (21) emme
hortumunun her iki basmali diigmesi (31) isitilir bicimde
kavrama yapincaya kadar takin.

- Sokmek icin basmali diigmeleri (31) iceri dogru bastirin
ve parcay sokin.

Memelerin ve borularin takilmasi

- Kavisli memeyi (22) emme hortumuna (21), emme
hortumunun her iki basmali diigmesi (31) isitilir bicimde
kavramaya yapincaya kadar takin.

- Daha sonra istediginiz emme aksesuarini (taban memesi,
derz memesi, emme borusu vb.) kavisli memeye (22)
takin.

- Sokmek icin basmali diigmeleri (31) iceri dogru bastirin
ve parcay sokin.

imha torbasinin veya toz torbasinin takilmasi/
cikarilmasi (kuru emme) (Bakiniz: Resimler D1-
D2)

Kuru emme igin bir imha torbasi (23) veya toz torbasini
(aksesuar) hazneye (1) yerlestirebilirsiniz. Bu yolla tozun
atilmasi kolaylasir.

Not: Otomatik filtre temizlemeyi (AFC) kapatmaniz; kagit
filtre torba kullaniminda zerunlu olup, kege filtre torbasi
kullaniminda onerilir .

imha torbasmnin takilmasi
- Kilitleri (11) acin ve elektrikli siipiirgenin Gst parcasini
(10) cikarin.

- imhatorbasini (23) dolum deligi yukari gelecek bicimde
hazneye (1) yerlestirin.

- Dolum deligini baglanti flansi izerinden, baglanti flansinin
bosluguna kadar cekin.

- imhatorbasinin (23) bitiin yiizeyi ile haznenin (1) ic
yiizeyine dayandigindan emin olun.

- imhatorbasinin (23) kalan kismini haznenin (1) kenarina
yatirin.

- Elektrikli stipiirgenin tst parcasini (10) yerine yerlestirin
ve kilitleri (11) kapatin.

imha torbasinin cikariimasi ve kapanmasi

- Kilitleri (11) acin ve elektrikli siipiirgenin Gist pargasini
(10) gikarin.

- Dolan imha torbasini (23) arkaya dogru baglant
flansindan cekerek cikarin.

— imhatorbasini (23) dikkatlice ve hasar vermeden
hazneden (1) cikarin.
Bu islem sirasinda, imha torbasinin baglanti flansina veya
baska keskin kenarli bir nesneye temas etmemesine
dikkat edin.

- Yapiskanli serit kapaticiyi ¢ekin ve imha torbasini
kapatarak yapistirin.
Ardindan imha torbasini (23) cektiginiz yapiskanli serit
kapaticiyla dolum deliginin altindan baglayin.

Toz torbasinin degistirilmesi/takilmasi (aksesuar)

- Kilitleri (11) acin ve elektrikli siiptirgenin Gist pargasini
(10) cikarin.

- Dolan toz torbasini arkaya dogru baglanti flansindan

cekerek cikarin. Kapagi devirerek toz torbasinin agzini
kapatin. Kapatilan toz torbasini hazneden (1) ¢ikarin.

- Yeni toz torbasini elektrikli siipiirgenin baglanti flangi
lizerine yatirin. Toz torbasinin biitiniyle haznenin (1) i¢
yiizeyine dayandigindan emin olun.

- Elektrikli stiptirgenin iist pargasini (10) yerine yerlestirin
ve kilitleri (11) kapatin.

Lastik contanin takilmasi (1slak emme) (Bakiniz:

ResimE)

Bilgi: Gegirgenlik diizeyine dair gereksinimler (toz sinifi L)

kuru emis i¢indir.

- Firga seritleri (27) uygun bir aletle taban memesinden
(28) kaldirin.

- Lastik contayi (26) taban memesine (28) yerlestirin.

Not: Lastik contanin dokulu tarafi disariyr gostermelidir.

L-Boxx takilmasi (bkz. Resim F)

Elektrik siipiirgesinin tasinmasi ve elektrik siipiirgesi

aksesuarinin ve/veya elektrikli el aletinin yerden tasarruf

saglayarak saklanmasi icin elektrik stipiirgesinin Gst kismina

bir L-Boxx takabilirsiniz.

- L-Boxx'u yuvalara (9) yerlestirin.

» L-Boxx takiliyken emme islemi
gerceklestirilmemelidir. Elektrik stipiirgesinin agirlik
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noktas yukari tasinir. Elektrik stipirgesi devrilebilir.
Yaralanma ve hasar tehlikesi vardir.

» Elektrik siipiirgesini takil L-Boxx'un tagima
tutamagindan tutarak tasimayin. Elektrik siipiirgesi L-
Boxx'un tagima tutamagina agir gelir. Yaralanma ve hasar
tehlikesi vardir.

Isletim

» Elektrikli siipiirgede bakim veya temizlik, alet
ayarlari, aksesuar degisimi veya sokme yapmadan
once fisi prizden cekin. Bu onlem elektrikli siiplirgenin
yanlislikla ve istenmeden calistiriimasini 6nler.

Elektrikli stiptrgeyi kullanirken, elektrikli siipiirgenin istem

disi hareketini engellemek icin, hareketli tekerleklerin (14)

hareketli tekerlek frenleri (13) ile sabitlenmesine dikkat

edin. ilgili zeminde kullanmadan 6nce tekerleklerin (12) ve

doner tekerleklerin (14) fonksiyonlarini yerine getirip

getirmediklerini test edin.

Calistirma

» Sebeke gerilimine dikkat edin! Akim kaynaginin gerilimi
elektrik stipiirgesinin tip etiketinde belirtilen verilere
uygun olmalidir.

» Ulkenizde saghga zararli tozlarla calismaya iligkin
gecerli yasal mevzuat hakkinda bilgi alin.

Elektrik stipiirgesi sadece asagidaki malzemelerin emilmesi

icin kullanilabilir:

- Patlama sinir degeri > 1 mg/m® olan tozlar

Bu elektrik stipiirgesi prensip olarak patlama riski bulunan
mekanlarda kullanilamaz.

Optimum emme performansi saglamak ici emme hortumunu
(21) her zaman komple olarak elektrikli siiptirgenin tst
parcasindan (10) c6zmeniz gerekir.

Enerjiden tasarruf etmek icin elektrik siipiirgesini sadece
kullanacaginiz zaman agin.

Kuru emme

Biriken tozlarin emilmesi

Enerjiden tasarruf etmek icin elektrik siipiirgesini sadece
kullanacaginiz zaman agin.

~ Elektrik stipiirgesini agmak icin isletme tirii o
secme salterini (6) ,Emme* sembolii iizerine Eats
getirin. ﬂ

- Elektrik stipiirgesini kapatmak icin isletme 0)

tiirii secme salterini (6) "Kapali" sembolii
lizerine getirin.

Calisan elektrikli el aletlerinden ¢ikan tozun emilmesi

(Bakiniz: Resim G)

» Aletten cikan atik hava calisilan mekana geri
veriliyorsa, yeterli bir hava degisim oraninin
saglanmasi gerekir. Bu konudaki ulusal
yonetmeliklere uyun.

Bu elektrikli stipiirgeye bir koruyucu kontakli priz (4) entegre

edilmistir. Bu prize disaridan bir elektrikli el aleti
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baglayabilirsiniz. Baglanacak elektrikli el aletinin izin verilen

maksimum baglanti giictine dikkat edin.

- Emme adaptoriinii (20) monte edin.

- Emme adaptoriini (20) elektrikli el aletinin emme
rakoruna takin.

Not: Emme hortumundaki hava beslemesi diisiik olan

elektrikli el aletleriile calisirken (6rnegin dekupaj testereleri,

taslama/zimparalama makineleri vb.) ters hava deligi (32)

emme adaptoriinde (20) aciimalidir. Sadece bu yolla

otomatik filtre temizleme islevi sorunsuz isleyebilir.

Ters hava deligi (32) tizerindeki halkayi, maksimum aciklik

olusuncaya kadar cevirin.

- Elektrikli siipiirgenin Baslat/Durdur =5
otomatigini calistirmak icin isletim
modu segme salterini (6) "Baslat/Durdur 1'%3
otomatigi" semboliiniin {izerine getirin.

- Elektrikli siiptirgeyi calistirmak icin prize (4) takil
bulunan elektrikli el aletini agin. Elektrikli siiplirge
otomatik olarak calisir.

- Emme islemini sonlandirmak igin elektrikli el aletini
kapatin.

Baslat/Durdur otomatigi emme hortumunda kalan
tozlarin emilmesiicin 15 saniye daha galisir.

~ Elektrikli stipiirgeyi kapatmak icin 0
isletme tiirii segme salterini (6) "Kapat"
sembolii iizerine getirin.

Islak emme

» Bu elektrikli siipiirge ile 6rnegin benzin, yag, alkol,
coziicii madde gibi yanici veya patlayici maddeleri
emdirmeyin. Kizgin, yanici veya patlayici tozlar
emdirmeyin. Elektrikli siipiirgeyi patlama olasiligi
bulunan mekanlarda calistirmayin. Tozlar, buharlar
veya sivilar tutusabilir veya patlayabilir.

» Bu elektrikli siipiirge su pompasi olarak kullanilamaz.
Bu elektrikli siiplirge hava ve su karisiminin emdirilmesi
icin tasarlanmistir.

Bilgi: Gegirgenlik diizeyine dair gereksinimler (toz sinifi L)

kuru emis i¢indir.

Islak emdirmeden dnce islem adimlari

- Gerekirse imha torbasini (23) veya toz torbasini ¢ikarin.

Not: Emme yaptirirken su-kati madde karigimini daha kolay

atabilmek icin siviyr kati maddelerden ayiran islak filtre
torbasini (aksesuar) kullanin.

- Lastik ucu (26) taban memesine (28) takin.
- Otomatik filtre temizlemeyi (AFC) kapatin.

Sivilarin emdirilmesi

Elektrikli siipirgeyi cahistirmak icin calisma modu secme
diigmesini (6) <kEmme» semboliine getirin.

Elektrik siipiirgesi dolum seviyesi sensorleriyle (35)
donatilmistir. Maksimum dolum yiiksekligine erisildiginde
elektrik siipiirgesi kapanir. isletim tiirii segme salterini (6)
ilgili "Kapali" semboliine getirin.
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Not: iletken olmayan sivilari (6rn. delme emiilsiyonu)

stiptirirken hazne doldugunda elektrikli siipiirge kapatiimaz.

Dolum seviyesi siirekli kontrol edilmeli ve zamaninda

bosaltiimalidir.

- Elektrik siiptirgesini kapatmak icin, isletme tiiri secme
salterini (6) "Kapali" sembolii izerine getirin.

- Hazneyi (1) bosaltin.

Islak emdirmeden sonra kiif olusumunu dnlemek icin:

- Yass! katlanabilir filtreyi (24) cikartin ve iyice kurumasini
bekleyin.

- Elektrikli siipiirgenin st parcasini (10) cikarin, filtre
kapagini (34) agin ve her ikisinin de iyice kurumasini
bekleyin.

Otomatik filtre temizleme (bkz. Resim H)

Otomatik filtre temizlemede (AFC = Automatic Filter
Cleaning) yassi katlanabilir filtre (24) her 15 saniyede bir
hava itilmesiyle temizlenir (titresimli giiriiltd).
Emme giicii artik yeterli olmadiginda filtre temizleme
islevinin etkinlestirilmesi gerekir.
Filtre temizlemenin diizenli uygulanmasi, filtrenin kullanim
omrind uzatir.
ideal bir filtre kullanim 8mrii elde etmek icin, otomatik filtre
temizleme fonksiyonunu sadece istisnai durumlarda, orn. saf
sivilarin emilmesinde veya kagit filtre torba kullanilirken
kapatin.
Sadece yiizeyi kirlenen yassi katlanabilir filtre tam islev
gormeye devam eder. Yassi katlanir filtrenin bir yere
vurularak veya basingli hava ile maniiel olarak temizlenmesi
gerekli degildir ve filtreye zarar verebilir.
Not: Otomatik filtre temizleme fabrika tarafindan
calistinimistir.
Otomatik filtre temizlemenin acilmasi/kapatilmasi igin
cihazin calisiyor olmasi gerekmektedir.
- AFC'nin devre digi birakilmasi

AFC tusuna (3) basin.

Kontrol LED'i (33) soner.
- AFC'nin etkinlestirilmesi

AFC tusuna (3) basin.

Kontrol LED'i (33) yesil yanar.

Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

» Elektrikli siipiirgede bakim veya temizlik, alet
ayarlari, aksesuar degisimi veya sokme yapmadan
once fisi prizden cekin. Bu 6nlem elektrikli siipiirgenin
yanlislikla ve istenmeden calistiriimasini énler.

» Verimli ve giivenli calisabilmek icin elektrikli
siipiirgeyi ve havalandirma araliklarini temiz tutun.

» Elektrikli siipiirgenin bakimini yaparken ve elektrikli
siipiirgeyi tasirken koruyucu toz maskesi kullanin.

Baglanti kablosunun degistirilmesi gerekli ise, giivenlik

nedenlerinden dolayi bu tertibat Bosch'den veya Bosch

elektrikli el aletleri yetkili servisinden temin edilmelidir.

Bakim personeli ve diger kisiler icin bir tehlike olusturmadigi
takdirde, kullanicinin elektrikli stipiirge bakimi yapmasi igin
alet sokiiliip, temizlenmeli ve bakim islemi
gerceklestirilmelidir. Olasi tehlikelerden kaginmak icin,
sokiilmeden dnce elektrikli stipiirge temizlenmelidir.
Elektrikli stiptirgenin sokiilecegi mekanin havalandirmasi iyi
olmalidir. Bakim islemleri esnasinda kisisel koruyucu
donanim kullanin. Bakim islemi tamamlandiktan sonra
bakimin yapildig alan temizlenmelidir.
Yilda en az bir kez iiretici veya yetkili bir kisi tarafindan toz
teknigi testi yapiimalidir, 6rnegin filtrenin hasarli olup
olmadigl, elektrikli stipirgede kagak olup olmadigi ve kontrol
donaniminin islev goriip gérmedigi kontrol edilmelidir.
Kirli ortamda bulunan, L sinifina giren elektrikli siiptirgelerde
aletin biitiin dis ylizeyi, icteki makine parcalari temizlenmeli
veya sizdirmazlik maddeleri uygulanmalidir. Bakim ve onarim
islemleri esnasinda, yeterli dl¢lide temizlenemeyen biitiin
kirli parcalar atilmalidir. Bu gibi parcalar gecirgen olmayan
torbalar iginde, gecerli mevzuata uygun olarak atiimalidir.
- Elektrikli stiplirgenin gévdesini zaman zaman nemli bir
bezle temizleyin.

Haznenin temizlenmesi
Hazneyi (1) zaman zaman piyasada bulunan asindirici
olmayan temizlik maddesi ile silin ve kurumasini bekleyin.

Yassi katlanabilir filtrenin ¢ikariimasi/degistirilmesi

(bkz. Resimler 11-12)

Emme performansi filtrenin durumuna baglidir. Bu nedenle

filtreyi diizenli araliklarla temizleyin.

Hasar gore yassi katlanabilir filtreyi (24) hemen degistirin.

- Kilitleme parcasini (16) cekin ve filtre kapagini (34) agin.

- Yassl katlanabilir filtreyi (24) kopriilerinden tutun ve
yukari dogru cekip ¢ikarin.

- Yassi katlanabilir filtreyi (24) cikarirken dokiilen toz ve
kiri filtre kapaginin (34) kapanma kenarindan nemli bir
bezle temizleyin.

PES ve PTFE yassi katlanabilir filtreler akan suyun altinda
da durulanabilir.

- Yeni veya temizlenen yassi katlanabilir filtreyi (24) yerine
yerlestirin ve yerine dogru ve giivenli bicimde oturmasina
dikkat edin.

- Filtre kapagini (34) tekrar kapatin (isitilir bicimde
kavrama yapmalidir).

Dolum seviyesi sensdrlerinin temizlenmesi

(bkz. Resim J)

Dolum seviyesi sensorlerini (35) cok sik olmayan araliklarla

temizleyin.

- Kilitleri (11) acin ve elektrikli siipiirgenin Gst parcasini
(10) cikarin.

- Dolum seviyesi sensorlerini (35) yumusak bir bezle
temizleyin.

- Elektrikli siipirgenin tist pargasini (10) yerine yerlestirin
ve kilitleri (11) kapatin.
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Aksesuar - Emme hortumu mesnedinin (5) elastik bantlarini agin ve
emme hortumunu (21) mesnedin iist pargasina (5) sarin.

— SeSuannumarass Esnek bantlari tekrar takin.
Kagit filtre torba (kuru) 2607432035  _ | -oxx'u yuvalara (9) yerlestirin.
Kege filtre torba (kuru) 2607432037 - Sirtincinmelerini Gnlemek icin dolu bir imha torbasi veya
Islak filtre torba (1slak) 2607 432039 toz torbasini gikarin ve iindeki siviyi, elektrik stipirgesini
; tasimadan once bosaltin.
Imha torbasi (PE) (kuru/islak) 2607432043 Elektrik stipiirgesini sadece tasima tutamagindan (8)
Saklama ve tasima (bkz Resim K) tUtara.k tasyn. i -

B} ) - Elektrik stipiirgesini kuru bir yerde saklayin ve yetkisiz

- Sebeke baglanti kablosunu kablo mesnedine (15) sarin. Kisilerin kullanmamast icin gerekli énlemleri alin.
= Aksesuari, ngrillen mesnetlere takin: Emme borulari ~ Hareket makaralarini (14) sabitlemek icin hareket

(29) mesnetlere (17), derz memesi (25) mesnede (18), makarasi frenini (13) asag! bastirin.

taban memesi (28) mesnede (19).

Anizalarin giderilmesi

» Bir ariza ortaya cikinca (6rnegin filtre kirlmasi)
elektrikli siipiirge hemen kapatilmalidir. Alet tekrar
calistirlmadan dnce ariza giderilmelidir.

Emme tiirbini calismiyor. - Sebeke baglantr kablosunu, fisi, sigortayi, prizi ve dolum seviyesi sensorlerini (35)
kontrol edin.

isletme tiirii secme salteri (6) "Baslat/Durdur otomatigi" iizerinde.

- lsletme tiirii secme salterini (6) "Emme" sembolii iizerine getirin veya prize (4)
takili elektrikli el aletini agin.

Emme tirbini kapanir. - Hazneyi (1) bosaltin.

Emme tiirbini hazne bosaltildiktan - Elektrik stipiirgesini kapatin ve 5 saniye bekleyin, 5 saniye sonra tekrar agin.
sonra calismiyor.

- Dolum seviyesi sensorlerini (35) ve dolum seviyesi sensorlerinin aralarini (35) bir
fircayla temizleyin.

Emme giicii diisiiyor. - Emme memesi, emme borusu (29), emme hortumu (21) veya yassi katlanabilir
filtredeki (24) tikanikliklari giderin.

- imha torbasini (23) veya toz torbasini degistirin.

- Filtre kapagini (34) diizgiince oturtun.
- Elektrikli siipirgenin tist parcasini (10) dogru olarak takin ve kilitleri (11) kilitleyin.
- Yassl katlanabilir filtreyi (24) degistirin.

Emme islemi esnasinda disari toz - Yassl katlanabilir filtrenin (24) dogru olarak takilip takilmadigini kontrol edin.
gikiyor - Yassi katlanabilir filtreyi (24) degistirin.
Otomatik kapanma (1slak emme) - Dolum seviyesi sensorlerini (35) ve dolum seviyesi sensorlerinin aralarini (35) bir
devreye girmiyor. fircayla temizleyin.
Elektrik iletkenligi olmayan sivilarda veya kiif olusumunda otomatik kapanma islev
gormez.

- Doluluk seviyesini siirekli olarak kontrol edin.

Otomatik filtre temizleme calismiyor. - Filtre temizlemeyi etkinlestirin (AFC tusuna (3) basin).
- Emme hortumunu (21) takin.

Otomatik filtre temizleme - Yetkili bir Bosch miisteri servisiyle iletisime gegin.
kapatilamiyor.

Otomatik filtre temizleme agilamiyor. - Yetkili bir Bosch miisteri servisiyle iletisime gegin.
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Miisteri servisi ve uygulama danismanhgi

Miisteri servisleri GirGiniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek
parcalarina ait sorularinizi yanitlandirir. Tehlike isaretlerini
ve yedek parcalara ait bilgileri su sayfada da bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com

Bosch uygulama danigma ekibi tiriinlerimiz ve aksesuarlari
hakkindaki sorularinizda sizlere memnuniyetle yardimci olur.
Biitiin bagvuru ve yedek parca siparislerinizde tiriiniin tip
etiketi tizerindeki 10 haneli malzeme numarasini mutlaka
belirtin.

Tiirkiye

Marmara Elektrikli EI Aletleri Servis Hizmetleri Sanayi ve
Ticaret Ltd. Sti.

Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karakdy
Beyoglu / Istanbul

Tel.: +90 212 2974320

Fax: +90 212 2507200

E-mail: info@marmarabps.com
Bagriaciklar Oto Elektrik

Motorlu Sanayi Carsisi Dogruer Sk. No:9
Selguklu / Konya

Tel.: +90 332 2354576

Tel.: +90 332 2331952

Fax: +90 332 2363492

E-mail: bagriaciklarotoelektrik@gmail.com
Akgiil Motor Bobinaj San. Ve Tic. Ltd. Sti
Alaaddinbey Mahallesi 637. Sokak No:48/C
Niliifer / Bursa

Tel.: +90224 44354 24

Fax: +90224 27100 86

E-mail: info@akgulbobinaj.com

Ankarali Elektrik

Eski Sanayi Bolgesi 3. Cad. No: 43
Kocasinan / KAYSERI

Tel.: +90 352 3364216

Tel.: +90 352 3206241

Fax: +90 352 3206242

E-mail: gunay@ankarali.com.tr

Asal Bobinaj

Eski Sanayi Sitesi Barbaros Cad. No: 24/C
Canik / Samsun

Tel.: +90 362 2289090

Fax: +90 362 2289090

E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Aygem Elektrik Makine Sanayi ve Tic. Ltd. Sti.
10021 Sok. No: 11 AOSB

Gigli / izmir

Tel.: +90 232 3768074

Fax: +90232 3768075

E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Bakircioglu Elektrik Makine Hirdavat insaat Nakliyat Sanayi
ve Ticaret Ltd. Sti.

Karaagac Mah. Stimerbank Cad. No:18/4
Merkez / Erzincan

Tel.: +90 446 2230959

Fax: +90 446 2240132

E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr

Bosch Sanayi ve Ticaret A.S.

Elektrikli EI Aletleri

Aydinevler Mah. indnii Cad. No: 20
Kiigiikyal Ofis Park A Blok

34854 Maltepe-Istanbul

Tel.: 44480 10

Fax: +90216 43200 82

E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr

Bulsan Elektrik )

Istanbul Cad. Devrez Sok. Istanbul Carsisi
No: 48/29 iskitler

Ulus / Ankara

Tel.: +90 312 3415142

Tel.: +90 312 3410302

Fax: +90 312 3410203

E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Coziim Bobinaj

Kiisget San.Sit.A Blok 11Nolu Cd.No:49/A
Sehitkamil/Gaziantep

Tel.: +90 342 2351507

Fax: +90 342 2351508

E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Onarim Bobinaj

Raif Pasa Caddesi Cay Mahallesi No:67
iskenderun / HATAY

Tel.: +90 326 613 75 46

E-mail: onarim_bobinaj31@mynet.com
Faz Makine Bobinaj

Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor
isleri Boliimii 663 Sk. No:18

Murat Pasa / Antalya

Tel.: +90 242 3465876

Tel.: +90 242 3462885

Fax: +90 242 3341980

E-mail: info@fazmakina.com.tr
Glinsah Otomotiv Elektrik Endiistriyel Yapi Malzemeleri San
ve Tic. Ltd. Sti

Beylikdiizii Sanayi Sit. No: 210
Beylikdiizii / Istanbul

Tel.: +90 212 8720066

Fax: +90212 8724111

E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Sezmen Bobinaj Elektrikli El Aletleri imalati San ve Tic. Ltd.
Sti.

Ege Is Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B
Yenisehir / izmir

Tel.: +90 232 4571465

Tel.: +90 232 4584480

Fax: +90232 4573719

E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ustiindag Bobinaj ve Sogutma Sanayi
Nusretiye Mah. Boyacilar Araligi No: 9
Corlu/ Tekirdag

Tel.: +90 282 6512884

Fax: +90 282 6521966

E-mail: info@ustundagsogutma.com
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ISIKLAR ELEKTRIK BOBINAJ

Karasoku Mahallesi 28028. Sokak No:20/A
Merkez / ADANA

Tel.: +90 32235997 10-352 1379

Fax: +90 3223591323

E-mail: isiklar@isiklarelektrik.com

Diger servis adreslerini surada bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Tasfiye

Elektrikli siipiirgeler, aksesuar ve ambalaj malzemesi cevre
dostu tasfiye amaciyla bir geri doniisiim merkezine
yollanmalidir.

Elektrikli stipiirgeyi evsel ¢oplerin icine
atmayin!

Sadece ABiiilkeleri icin:

Eski elektrikli el aletleri ve elektronik aletlere iligkin
2012/19/EU sayili Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin tek
tek iilkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca, kullanim
omrinii tamamlamis elektrikli siiptirgeler ayri ayri toplanmak
ve cevre dostu bir yontemle tasfiye edilmek iizere yeniden
kazanim merkezlerine gonderilmek zorundadir.

Atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar uygun sekilde imha
edilmezse olasi tehlikeli maddelerin varli§i nedeniyle cevre
ve insan saghigl iizerinde zararli etkileri olabilir.

Polski

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa pracy z
odkurzaczami
Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki do-
II tyczace bezpieczenstwa i zalecenia. Nie-
przestrzeganie wskazoéwek dotyczacych bez-
pieczenstwa i zalecen moze doprowadzi¢ do

porazenia pradem elektrycznym, pozaru i/lub powaznych
obrazen ciata.

Nalezy starannie przechowywac wszystkie wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa i zalecenia dla dalszego zasto-
sowania.

» Odkurzacz nie jest przeznaczony
do uzytkowania przez dzieci oraz
osoby o ograniczonych funkcjach
fizycznych, sensorycznych lub
umystowych, ani przez osoby nie-
posiadajace doswiadczenia i/lub

Polski| 107

odpowiedniej wiedzy. W przeciw-
nym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo niewtasciwej obstugi, a
takze ryzyko doznania urazow.

» Dzieci powinny znajdowac sie pod
nadzorem. Tylko w ten sposéb moz-
na zagwarantowac, ze dzieci nie be-
da sie bawity odkurzaczem.

» Nalezy przestrzegac przepisow bezpieczenstwa doty-
czacych odsysanych materiatow.

» Nie wolno odsysac pytéw buczyny lub drewna debu,
pylu kamiennego ani azbestu. Substancje te uznawane
sa zarakotwdrcze.

4] OSTRZEZENIEOdk“"acza wolno uzy¢ tylko po

zapoznaniu sie ze wszystkimi waz-
nymi informacjami dotyczacymi jego uzytkowania, odsy-
sanych materiatéw oraz ich bezpiecznej utylizacji. Wta-

Sciwe przeszkolenie zmniejsza niebezpieczenstwo niewtasci-

wej obstugi, a takze ryzyko doznania urazéw.

4] OSTRZEZENlEOdk“rzaCZ jest przeznaczony do

odsysania suchych materiatow, a
dzieki dodatkowemu osprzetowi, takze do odsysania cie-
czy. Przedostanie sie cieczy do obudowy podwyzsza ryzyko
porazenia pradem.

» Nie wolno odsysa¢ za pomoca odkurzacza cieczy pal-
nych ani wybuchowych, takich jak benzyna, olej, alko-
hol, rozpuszczalnik. Nie wolno odsysac pytow gora-
cych, tlacych sie ani wybuchowych. Nie wolno uzywac
odkurzacza w pomieszczeniach zagrozonych wybu-
chem. Pyty, opary lub ciecze moga sie zapali¢ lub wy-
buchnacd.

A OSTRZEZENlEG"'HZda sieciowego nalezy uzywac

wytacznie do celow okreslonych w
instrukcji obstugi.

4] OSTRZEZENlE Po zauwazeniu wycieku wody lub

piany, odkurzacz nalezy natych-
miast wytaczy¢ i oproznic zbiornik. W przeciwnym wypad-
ku moze doj$¢ do uszkodzenia odkurzacza

» UWAGA! Odkurzacz wolno przechowywac wytacznie w
pomieszczeniach zamknietych.

» UWAGA! Czujniki stanu napetnienia nalezy regularnie
czyscic i sprawdzac, czy nie sa one uszkodzone. W
przeciwnym wypadku moze doj$¢ do zaktécen ich dziata-
nia.

» Jezeli nie da sig uniknac zastosowania odkurzaczaw
wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika ochron-
nego réznicowopradowego. Zastosowanie wytacznika
ochronnego réznicowopradowego zmniejsza ryzyko pora-
zenia pradem.

» Przed kazdym zastosowaniem urzadzenia nalezy skon-
trolowac odkurzacz, jego przewdd i wtyczke. W razie
stwierdzenia uszkodzen nie wolno uzytkowac odku-
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rzacza. Nie wolno samodzielnie otwierac odkurzacza,
a jego naprawe nalezy zleca¢ jedynie wykwalifikowa-
nym fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu orygi-
nalnych czesci zamiennych. Uszkodzone odkurzacze,
przewody i wtyczki zwiekszaja ryzyko porazenia pradem
elektrycznym.

» Nie wolno najezdzac na przewdd, zginac go lub zgnia-
tac. Nie wolno ciagnac za przewdd, aby wyjac wtyczke
z gniazda lub przesunac odkurzacz z miejsca na miej-
sce. Uszkodzone przewody zwiekszaja ryzyko porazenia
pradem.

» Przed przystapieniem do zmiany nastaw, wymiana
osprzetu lub przed odtozeniem odkurzacza, nalezy wy-
ja¢ wtyczke z gniazda sieciowego. Ten srodek ostrozno-
$ci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sie odkurza-
cza.

» Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska
pracy.

» Naprawe odkurzacza nalezy zlecaé jedynie wykwalifi-
kowanym fachowcom i wykonac ja tylko przy uzyciu
oryginalnych czesci zamiennych. Tylko w ten sposob
mozna zagwarantowac zachowanie bezpieczenstwa odku-
rzacza.

4] OSTRZEzEMEOdkurzacz zawiera pyt niebez-

pieczny dla zdrowia. Prace zwiagza-
ne z opréznianiem i konserwacja, w tym utylizacje pojem-
nikow na pyt, nalezy zleca¢ jedynie wykwalifikowanym
fachowcom. Podczas pracy konieczne jest stosowanie
odpowiednich srodkéw ochrony. Nie wolno uzywac odku-
rzacza bez kompletnego i prawidtowo stosowanego sys-
temu filtracji. Uzycie takie jest grozne dla zdrowia.

» Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy skontrolo-
wac stan techniczny weza. Waz nalezy przedtem za-
mocowac do odkurzacza, aby nie nastapito niezamie-
rzone wyrzucenie pytu na zewnatrz. Mogto by wéwczas
dojé¢ do przedostania sie pytu do drég oddechowych.

» Nie wolno siada¢ na odkurzaczu. Moze to spowodowac
uszkodzenie odkurzacza.

» Nalezy ostroznie obchodzi¢ sie z przewodem siecio-
wym i wezem. Moga one stanowic¢ zagrozenie dla innych
0s6b.

» Odkurzacza nie wolno czysci¢ strumieniem wody skie-
rowanym bezposrednio na niego. Przedostanie sie wo-
dy do gornej czesci odkurzacza zwieksza ryzyko poraze-
nia pradem elektrycznym.

» Odkurzacz nalezy podtaczy¢ do prawidtowo uziemio-
nej sieci. Gniazdo sieciowe i przedtuzacz musza by¢ wy-
posazone w dziatajacy przewéd ochronny.

Symbole

Nastepujace symbole moga mie¢ znaczenie podczas pracy z
odkurzaczem. Prosze zapamietac te symbole i ich znaczenia.
Witasciwa interpretacja symboli sprzyja lepszemu i bezpiecz-
niejszemu uzytkowaniu odkurzacza.

Symbole i ich znaczenie
C II OSTRZEZENIE! Nalezy przeczytaé

wszystkie wskazowki dotyczace bez-
pieczenstwa i zalecenia. Nieprzestrze-
ganie wskazéwek dotyczacych bezpie-
czenistwa i zalecen moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem elektrycznym, pozaru
i/lub powaznych obrazen ciata.

o Odkurzacz klasy ochrony przeciwpyto-
LEiACTL wej L, zgodnie z normg IEC/EN
60335-2-69, przeznaczony do pracy na
sucho i usuwania niebezpiecznych dla
zdrowia pytow o wartosci granicznej na-
razenia >1 mg/m*

OSTRZEZENIE! Odkurzacz zawiera pyt
niebezpieczny dla zdrowia. Prace zwia-
TN zane z opréznianiem i konserwacja, w
oeoe0 tym utylizacje pojemnikow na pyt, na-
lezy zleca¢ jedynie wykwalifikowanym
fachowcom. Podczas pracy konieczne

jest stosowanie odpowiednich $rod-
kéw ochrony. Nie wolno uzywac odku-
rzacza bez kompletnego i prawidtowo
stosowanego systemu filtracji. Uzycie
takie jest grozne dla zdrowia.

E

max. 1L-Boxx
max. 15 kg

Zamocowac¢ mozna maksymalnie jedna
walizke L-BOXX.

Walizka L-BOXX wraz z zawartoscia nie
moze wazy¢ wiecej niz 15 kg.

Nie wiesza¢ odkurzacza, np. w celach
transportowych, na haku dzwigu. Od-
kurzacz nie jest przeznaczony do obstugi
dzwigiem. Istnieje niebezpieczeristwo
doznania obrazen i uszkodzenia mienia.

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

System automatycznego startu/stopu

==
odkurzacza

14} Odsysanie pytu podczas obrdbki materia-
tow przy uzyciu elektronarzedzi
Odkurzacz wiacza sie automatyczne i wy-

Nie wolno siadac¢ na odkurzaczu ani na
niego wchodzié. Odkurzacz moze sie
przewrdci¢ i uszkodzic. Istnieje niebez-
pieczenstwo doznania obrazen.
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Symbole i ich znaczenie

facza automatycznie z odpowiednim
opoznieniem
© Wytaczanie

Odsysanie pytu

7% Odsysanie zalegajacych pytéw

Min/Max Ptynna regulacja sity ssania:

- Maksymalna sita ssania do zastoso-
wan zwigzanych z silng emisja pytu

- Obnizona sita ssania do zastosowan
zwigzanych z niewielka emisja pytu lub
dla potrzeb wyregulowania sity ssania
miedzy podtaczonym elektronarze-
dziem a powierzchnia obrabianego
elementu (np. podczas szlifowania)

System AFC System automatycznego oczyszczania fil-

tra (AFC = Automatic Filter Cleaning)

Dopuszczalna moc podfaczanego elektro-
narzedzia (w zaleznosci od kraju)

Opis produktu i jego zastosowania

Prosze zwréci¢ uwage na rysunki zamieszczone na poczatku
instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Odkurzacz jest przeznaczony do zasysania, pochtaniania,
transportowania i oddzielania suchych niepalnych pytow,
niepalnych cieczy i mieszanek wodno-powietrznych. Odku-
rzacz jest certyfikowany i odpowiada klasie ochrony przeciw-
pytowej L. Jest on dostosowany do podwyzszonych wyma-
gan podczas zastosowan profesjonalnych, np. w rzemiosle,
przemysle i w warsztatach.

Odkurzacze klasy ochrony przeciwpytowej L, zgodnie z nor-
ma IEC/EN 60335-2-69, wolno stosowac wytacznie do po-
chtaniania i odsysania niebezpiecznych dla zdrowia pytéw o
wartosci granicznej narazenia > 1 mg/m®.

Polski| 109

Odkurzacz wolno uzywaé tylko wtedy, gdy sie jest w stanie w
petni ocenic jego wszystkie funkcje, wykona¢ wszystkie dzia-
fania bez ograniczen lub po uzyskaniu odpowiednich instruk-
Cji.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odno-
si sie do schematu odkurzacza na stronach graficznych.

(1) Zbiornik

(2) Uchwyt weza odsysajacego

(3) Przycisk systemu AFC

(4) Gniazdo dla elektronarzedzia

(5) Uchwyt weza odsysajacego

(6) Przetacznik trybow pracy

(7) Regulacja sity ssania

(8) Uchwyt transportowy

(9) Mocowanie do walizek L-BOXX
(10) Gorna czesc odkurzacza

(11) Zatrzask gornej czesci odkurzacza
(12) Kotko biezne

(13) Hamulec rolki prowadzacej

(14) Rolka prowadzaca

(15) Uchwyt na przewdd sieciowy
(16) Zatrzask pokrywy filtra

(17) Uchwyt rur

(18) Uchwyt dyszy do fug/dyszy wygietej
(19) Uchwyt do dyszy do podtdg

(20) Adapter do odsysania pytu

(21) Waz odsysajacy

(22) Dyszawygieta

(23) Worek na odpady

(24) Filtr ptaski faldowany

(25) Dyszado fug

(26) Przyssawka gumowa

(27) Szczotka

(28) Dysza do podtog

(29) Rura

(30) Mocowanie uchwytu weza odsysajacego
(31) Przycisk

(32) Otwor odprowadzajacy nadmiar powietrza
(33) Kontrolka LED

(34) Pokrywafiltra

(35) Czujniki stanu napetnienia

Dane techniczne

Odkurzacz do pracy na sucho i mokro GAS 35LAFC

Numer katalogowy 3601JC32..
220-240

Napiecie znamionowe V

Bosch Power Tools
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Moc nominalna W 1200

Czestotliwosé Hz 50-60

Pojemno$¢ zbiornika (brutto) | 35

Pojemnos¢ zbiornika netto | 19

(ciecz)

Pojemnos¢ worka na pyt | 19

Maks. podciénienie®

- odkurzacz kPa 23
hPa 230

- turbina kPa 25,4
hPa 254

Maks. przeptyw powietrza"

- odkurzacz I/s 36
m®/s 0,036
m*/h 129,6

- turbina I/s 74
m®/s 0,074
m*/h 266,4

Maks. sita ssania W 1380

Powierzchnia filtra fatdowanego m? 0,615

Klasa ochrony przeciwpytowej L

Waga zgodnie z EPTA-Proce- kg 12,2

dure 01:2014

Klasa ochrony &l

Stopien ochrony IPX4

A) Pomiar z zastosowaniem weza o @ 35 mm i dtugosci 3 m

Dane obowigzujg dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku specjalnych wersji
p.rpduktu sprzedawanych w niektorych krajach dane te moga sie roz-
nic.

Wartosci moga réznic sie w zaleznosci od produktu, zastosowania i
warunkow otoczenia. Wiecej informacji na stronie:
www.bosch-professional.com/wac.

System automatycznego startu/stopu odkurzacza

Napiecie znamio- Maksymalna moc Minimalna moc
nowe

230V 2200 W 100W
Dopuszczalna moc podtaczanego elektronarzedzia.

W przypadku innych modeli przeznaczonych na konkretne rynki war-
tosci moga sie roznic. Nalezy zwrécic¢ uwage na dane umieszczone na
gniezdzie odkurzacza.

Informacje o emisji hatasu i drgan

Warto$ci pomiarowe emisji hatasu zostaty okreslone zgodnie
zEN 60335-2-69.

Okreslony wg skali A typowy poziom ci$nienia akustycznego
emitowanego przez odkurzacz wynosi 70 dB(A). Niepew-
nos$¢ pomiaru K = 3 dB. Poziom hatasu podczas pracy moze
przekroczy¢ 80 dB(A).

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a, (suma wektorowa z trzech kieru-
nkow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z
EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

Montaz

» Przed przystapieniem do zmiany nastaw, wymiang
osprzetu lub przed odtozeniem odkurzacza, nalezy wy-
jac wtyczke z gniazda sieciowego. Ten srodek ostrozno-
$ci zapobiega niezamierzonemu wtaczeniu sie odkurza-
cza.

Montaz uchwytu weza odsysajacego (zob. rys. A)

- Zdecydowanym ruchem wsuna¢ uchwyt weza odsysaja-
cego (5) od gory w przewidziane do tego celu mocowania
(30) az do zablokowania.

Montaz weza odsysajacego (zob. rys. B)

Waz odsysajacy (21) natozy¢ na uchwyt weza (2) i obrécic¢
go w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara az do
oporu.

Wskazéwka: Podczas odkurzania, na skutek tarcia pytu w
rurze oraz elementach osprzetu, dochodzi do powstania ta-
dunkdw elektrostatycznych, ktdre sa przez uzytkownika od-
czuwane w postaci wytadowan elektrostatycznych (zaleznie
od warunkow srodowiskowych i wrazliwosci uzytkownika).
Bosch zaleca stosowanie antystatycznego weza odsysajace-
go (osprzet) podczas odkurzania drobnych pytéw i zanie-
czyszczen suchych.

Montaz podstawy (zob. rys. C)

Waz odsysajacy (21) jest wyposazony w system Clip, ktory

umozliwia podtaczenie osprzetu (adaptera do odsysania py-

tu (20), dyszy wygietej (22)).

Montaz adaptera do odsysania pytu

- Podtaczy¢ adapter do odsysania pytu (20) do weza odsy-
sajacego (21), az oba przyciski (31) weza zaskocza w za-
padce.

- W celu demontazu nalezy nacisnac przyciski (31) do we-
wnatrz i zdemontowac elementy.

Montaz dyszi rur

- Podtaczy¢ dysze wygieta (22) do weza odsysajacego
(21), az oba przyciski (31) weza zaskocza w zapadce.

- Nastepnie zatozy¢ zadany osprzet (dysze do podtog, dy-
sze do fug, rure itp.) na dysze wygieta (22).

- W celu demontazu nalezy nacisna¢ przyciski (31) do we-
wnatrz i zdemontowac elementy.

Wkitadanie/wyjmowanie worka na odpady lub
worka na pyt (praca na sucho) (zob. rys. D1-D2)
Do pracy na sucho mozna wtozy¢ worek na odpady (23) lub
worek na pyt (osprzet) do zbiornika (1). Utatwi to usuwanie
pytu.

Wskazéwka: Podczas stosowania papierowego worka filtra-
cyjnego bezwzglednie trzeba, a podczas stosowania wtok-
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ninowego worka filtracyjnego nalezy wytaczy¢ system auto-
matycznego oczyszczania filtra (AFC) .

Wktadanie worka na odpady

- Otworzy¢ zatrzaski (11) i zdjac gorna czes¢ odkurzacza
(10).

- Wiozy¢ worek na odpady (23) otworem wlotowym skiero-
wanym w gore do zbiornika (1).

- Przesunac otwdr wlotowy przez kotnierz, az znajdzie sie w
zagtebieniu kotnierza.

- Upewnic sie, czy worek na odpady (23) doktadnie przyle-
ga do wewnetrznych $cianek zbiornika (1).

- Wystajaca krawedz worka na odpady (23) wywinac poza
krawedz zbiornika (1).

- Natozyc¢ gorng czes¢ odkurzacza (10) i zamknac zatrzaski
(11).

Wyjmowanie i zamykanie worka na odpady

- Otworzy¢ zatrzaski (11) i zdjac gorng czes¢ odkurzacza
(10).

- Zdjac petny worek na odpady (23) z kotnierza, w kierun-
ku do tytu.

- Ostroznie wyja¢ worek na odpady (23) ze zbiornika (1),
uwazajac przy tym, aby go nie uszkodzi¢.

Nalezy przy tym uwazac, aby worek nie otart sie o kotnierz
lub inne ostre przedmioty.

- Zdjac zabezpieczenie paska samoprzylepnego i zaklei¢
worek na odpady.

Nastepnie zasznurowac worek na odpady (23) ponizej
otworu wlotowego za pomoca zdjetego zabezpieczenia.

Wymiana/wktadanie worka na pyt (osprzet)

- Otworzy¢ zatrzaski (11) i zdjac gorng czes¢ odkurzacza
(10).

- Petny worek na pyt pociagna¢ do tytu, wyjmujac go z kot-
nierza. Zamkna¢ otwdr worka poprzez przetozenie po-
krywki. Zamkniety worek na pyt wyjac ze zbiornika (1).

- Natozy¢ nowy worek na pyt na kotnierz odkurzacza.
Upewnic sig, ze worek na pyt przylega w catej dtugosci do
wewnetrznych $cianek zbiornika (1).

- Natozyc¢ gorng czes¢ odkurzacza (10) i zamknac zatrzaski
(11).

Zaktadanie przyssawki gumowej (odsysanie na

mokro) (zob. rys. E)

Wskazowka: Wymagania dotyczace przepuszczalnosci (kla-

sa ochrony przeciwpytowej L) zostaty potwierdzone tylko dla

trybu pracy na sucho.

- Zapomocg odpowiedniego narzedzia podwazy¢ szczotke
(27) zatozona na dysze do podtog (28).

- Zatozyc¢ przyssawke gumowa (26) na dysze do podtog
(28).

Wskazoéwka: Strona przyssawki gumowej z teksturg musi

znajdowac sie od zewnetrznej strony.
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Mocowanie walizki L-BOXX (zob. rys. F)

Dla potrzeb transportu odkurzacza oraz przechowywania
osprzetu i/lub elektronarzedzia mozna do gornej czesci od-
kurzacza zamocowa¢ walizke L-BOXX.

- Walizke L-BOXX umiesci¢ w mocowaniach (9).

» Nie wolno odkurza¢ zzamocowana walizka L-BOXX.
Punkt ciezko$ci odkurzacza jest wowczas umieszczony
wyzej. Odkurzacz moze sie przewrocic. Istnieje niebez-
pieczenstwo doznania obrazen i uszkodzenia mienia.

» Nie przenosi¢ odkurzacza, trzymajac go za uchwyt za-
mocowanej walizki L-BOXX. Odkurzacz jest za cigzki,
aby mozna go byto przenosic¢ przy uzyciu uchwytu walizki
L-BOXX. Istnieje niebezpieczenstwo doznania obrazen i
uszkodzenia mienia.

Praca

» Przed przystapieniem do zmiany nastaw, wymiang
osprzetu lub przed odtozeniem odkurzacza, nalezy wy-
jac wtyczke z gniazda sieciowego. Ten srodek ostrozno-
$ci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sie odkurza-
cza.

Podczas eksploatacji odkurzacza nalezy zwrdci¢ uwage na

to, aby rolki prowadzace (14) byty zablokowane przez ha-

mulce rolek prowadzacych (13), aby nie dopusci¢ do przy-
padkowego przemieszczenia sie odkurzacza. Przed przysta-
pieniem do eksploatacji nalezy sprawdzi¢ prawidtowosé
dziatania kotek bieznych (12) i rolek prowadzacych (14) na
danym podtozu.

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic uwage na napigcie sieciowe! Napiecie
Zrodta pradu musi zgadzaé sie z danymi na tabliczce zna-
mionowej odkurzacza.

» Uzytkownik powinien zasiegnac informacji na temat
aktualnie obowiazujacych w danym kraju ustalen/
przepiséw regulujacych zasady obchodzenia sie z py-
tami niebezpiecznymi dla zdrowia.

Odkurzacz jest przeznaczony do zasysania i oczyszczania na-

stepujacych materiatow:

- Pyty o warto$ci granicznej narazenia > 1 mg/m?

Z zasady nie wolno uzywa¢ odkurzacza w pomieszczeniach

zagrozonych wybuchem.

Aby zapewni¢ optymalng moc ssania, nalezy catkowicie roz-

wina¢ waz odsysajacy (21) z gérnej czesci odkurzacza (10).

Odsysanie na sucho
Odsysanie zalegajacych pytow
- Aby wiaczy¢ odkurzacz, nalezy ustawic¢

przetacznik trybow pracy (6) na symbol 2%
,Odsysanie”.

- Aby wylaczy¢ odkurzacz, nalezy ustawic¢ 0)
przetacznik trybow pracy (6) na symbol
,Wytaczanie”.
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Odsysanie pytu podczas obrébki materiatéw przy uzyciu

elektronarzedzi (zob. rys. G)

» Jezeli powietrze wylotowe wyprowadzane jest z po-
wrotem do pomieszczenia, konieczne jest zapewnie-
nie wystarczajacego wspétczynnika wymiany powie-
trza w pomieszczeniu. Nalezy przestrzegac obowiazu-
jacych w danym kraju przepisow lokalnych.

Odkurzacz posiada wbudowane gniazdo ze stykiem

ochronnym (4). Mozna do niego podtaczy¢ elektronarzedzie.

Nalezy przy tym wzig¢ pod uwage maksymalnie dopuszczal-

na moc przytaczowa podtaczonego elektronarzedzia.

- Zamontowac adapter do odsysania pytu (20).

- Zatozy¢ adapter do odsysania pytu (20) na kréciec odsy-
sajacy elektronarzedzia.

Wskazowka: Podczas pracy z elektronarzedziami, ktdrych

doptyw powietrza w wezu odsysajacym jest zbyt maty (np.

wyrzynarki, szlifierki itp.), nalezy otworzy¢ otwor odprowa-
dzajacy nadmiar powietrza (32) adaptera do odsysania pytu

(20). Tylko w ten sposob mozna zapewnic sprawne dziatanie

systemu automatycznego oczyszczania filtra.

W tym celu nalezy obrocic pierscien umieszczony nad otwo-

rem (32) az do catkowitego otwarcia.

- Aby uruchomié system automatyczne- =95
go startu/stopu odkurzacza, nalezy usta-
wic przetacznik trybow pracy (6) na sym- i‘ﬂj

bol ,Automatyczny start/stop”.

~ Aby uruchomi¢ odkurzacz, nalezy wtaczy¢ podtaczone
do gniazda (4) elektronarzedzie. Odkurzacz uruchamia
sie automatycznie.

- Wylaczy¢ elektronarzedzie, aby zakonczy¢ prace odku-
rzacza.

Funkcja opdznienia systemu automatycznego startu/sto-
pu umozliwia prace jeszcze przez maks. 15 sekund, co
umozliwia odessanie pozostatych pytéw z weza odsysa-
jacego.

- Aby wylaczy¢ odkurzacz, nalezy ustawic¢ ©

przetacznik trybow pracy (6) na symbol
,Wyfaczanie”.

Odsysanie na mokro

» Nie wolno odsysac¢ za pomoca odkurzacza cieczy pal-
nych ani wybuchowych, takich jak benzyna, olej, alko-
hol, rozpuszczalnik. Nie wolno odsysac pytow gora-
cych, tlacych sie ani wybuchowych. Nie wolno uzywaé
odkurzacza w pomieszczeniach zagrozonych wybu-
chem. Pyty, opary lub ciecze moga sie zapali¢ lub wy-
buchnac.

» Nie wolno stosowac odkurzacza jako pompy wodnej.
Odkurzacz przeznaczony jest do odsysania mieszanki
wodno-powietrznej.

Wskazowka: Wymagania dotyczace przepuszczalnosci (kla-

sa ochrony przeciwpytowej L) zostaty potwierdzone tylko dla

trybu pracy nasucho.

Czynnosci przygotowawcze przed rozpoczeciem

odsysania na mokro

- W razie potrzeby wyja¢ worek na odpady (23) lub worek
na pyt.

Wskazoéwka: Aby utatwic¢ sobie usuwanie odpaddéw nalezy

do odsysania mieszanin wody i ciat statych, stosowac worek

filtracyjny do odpaddw ciektych, ktdry oddziela ciata state

od cieczy.

- Zatozy¢ przyssawke gumowa (26) na dysze do podtdg
(28).

- Wytaczy¢ system automatycznego oczyszczania filtra
(AFC).

Odsysanie cieczy

Aby wiaczy¢ odkurzacz, nalezy ustawic przetacznik trybow

pracy (6) na symbol ,Odsysanie”.

Odkurzacz jest wyposazony w czujniki stanu napetnienia

(35). Po osiagnieciu maksymalnego napetnienia odkurzacz

wyfacza sie. Ustawic przetacznik trybow pracy (6) na symbol

,Wytaczanie”.

Wskazoéwka: Podczas odsysania cieczy nieprzewodzacych

(np. emulsja wiertarska) odkurzacz nie wytaczy sie przy pet-

nym zbiorniku. Poziom napetnienia zbiornika nalezy stale

kontrolowad i opréznic zbiornik w pore.

- Aby wylaczy¢ odkurzacz, nalezy ustawi¢ przetacznik try-
bow pracy (6) na symbol ,Wytaczanie”.

- Oprdznic zbiornik (1).

W celu zapobiegania rozwojowi plesni po pracy na mokro:

- Wyjac filtr ptaski fatdowany (24) i dobrze go osuszy¢.

- Zdjac gdérna czesc odkurzacza (10), otworzyc¢ pokrywe fil-
tra (34) i dobrze osuszy¢ obie czesci.

System automatycznego oczyszczania filtra
(zob. rys. H)

W przypadku systemu automatycznego oczyszczania filtra
(AFC = Automatic Filter Cleaning) filtr ptaski fatdowany (24)
jest co 15 sekund czyszczony silnymi uderzeniami powietrza
(odgtos pulsowania).

Najpdzniej po zauwazeniu spadku wydajnosci odsysania na-
lezy uruchomi¢ oczyszczanie filtra.

Przy regularnym stosowaniu oczyszczania filtra zywotnos¢
filtra ulega wydtuzeniu.

Aby zapewnic¢ optymalng zywotnosc filtra, nalezy wytaczaé
system automatycznego oczyszczania filtra tylko w wyjatko-
wych przypadkach, np. podczas odsysania cieczy lub w przy-
padku korzystania z papierowego worka filtracyjnego.
Powierzchniowo zanieczyszczony filtr ptaski fatdowany jest
w petni sprawny. Reczne oczyszczanie filtra fatdowanego
poprzez ostukanie go lub przedmuchanie nie jest konieczne i
moze doprowadzi¢ do uszkodzenia filtra.

Wskazoéwka: System automatycznego oczyszczania filtra
jest fabrycznie wiaczony.

Wigczanie/wytaczanie systemu automatycznego oczyszcza-
nia filtra jest mozliwe tylko przy wiaczonym urzadzeniu.
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- Wylaczanie systemu AFC
Nacisna¢ przycisk systemu AFC (3).
Kontrolka LED (33) gasnie.

- Wiaczanie systemu AFC
Nacisna¢ przycisk systemu AFC (3).
Kontrolka LED (33) $wieci sig na zielono.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed przystapieniem do zmiany nastaw, wymiang
osprzetu lub przed odtozeniem odkurzacza, nalezy wy-
jac wtyczke z gniazda sieciowego. Ten srodek ostrozno-
$ci zapobiega niezamierzonemu wtaczeniu sie odkurza-
cza.

» Aby méc efektywnie i bezpiecznie pracowac, nalezy
zawsze utrzymywac odkurzacz i jego otwory wentyla-
cyjne w czystosci.

» Podczas czynnosci konserwacyjnych oraz czyszczenia
odkurzacza nalezy nosi¢ maske przeciwpyltowa.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-

wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub autoryzowanemu ser-

wisowi elektronarzedzi Bosch, co pozwoli uniknaé ryzyka za-
grozenia bezpieczenstwa.

Przed przystapieniem do konserwacji przez uzytkownika na-

lezy zdemontowac odkurzacz, oczyscic¢ i konserwowac w taki

sposob, by nie spowodowad zagrozenia dla personelu kon-
serwujacego i 0séb postronnych. Przed rozpoczeciem de-
montazu nalezy oczysci¢ odkurzacz, aby zapobiec ewentual-
nym zagrozeniom. Pomieszczenie, w ktérym odkurzacz jest
demontowany, musi by¢ zaopatrzone w dobrze funkcjonuja-
cg wentylacje. Podczas konserwacji nalezy stosowac srodki
ochrony osobistej. Po zakonczeniu konserwacji nalezy do-
ktadnie oczysci¢ pomieszczenie, w ktorym dokonywano kon-
serwacji.

Co najmniej raz do roku producent lub odpowiednio prze-

szkolona osoba powinna dokonac certyfikacji urzadzenia,

kontrolujac np. uszkodzenia filtra, szczelno$¢ odkurzacza i

sprawnos¢ funkcjonowania urzadzen nadzorujacych.

W przypadku odkurzaczy klasy L, ktére znajdowaty sie w za-

brudzonym otoczeniu, nalezy oczysci¢ obudowe oraz

wszystkie elementy maszyny lub zastosowac odpowiednie
$rodki uszczelniajace. Podczas przeprowadzania prac kon-
serwacyjnych i naprawczych nalezy poddac utylizacji wszyst-
kie zanieczyszczone czesci, ktdre nie daja sie w zadowalaja-
cy sposob oczysci¢. Elementy te nalezy zapakowac w nie-
przepuszczalne worki i utylizowac zgodnie z obowiazujacymi
przepisami dotyczacymi usuwania tego typu odpaddw.

- Obudowe nalezy od czasu do czasu oczysci¢ wilgotna
szmatka.

Czyszczenie zbiornika

Zbiornik (1) nalezy od czasu do czasu oczysci¢, uzywajac do
tego celu dostepnych w handlu (niezawierajacych czastek
$ciernych) srodkéw myjacych, a nastepnie pozostawi¢ do
osuszenia.
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Wyjmowanie/wymiana filtra ptaskiego fatdowanego

(zob. rys.11-12)

Wydajnos$¢ ssania jest zalezna od stanu filtra. Dlatego filtr na-

lezy regularnie czyscic.

Uszkodzony filtr ptaski fatdowany (24) nalezy natychmiast

wymienic.

- Pociagna¢ zatrzask (16) i otworzy¢ pokrywe filtra (34).

- Filtr ptaski fatdowany (24) nalezy chwycic za strzemigcz-
ka i pociagnac go w gore.

- Usuna¢ pytizanieczyszczenia, ktdre powstaty przy wyj-
mowaniu filtra ptaskiego fatdowanego (24), za pomoca
wilgotnej szmatki z krawedzi pokrywy filtra (34).

Filtry ptaskie fatdowane PES i PTFE mozna optuka¢ pod
biezaca woda.

- Zatozy¢ nowy lub oczyszczony filtr ptaski fatdowany (24),
zwracajac przy tym uwage na jego prawidtowe osadzenie.

- Ponownie zamknac¢ pokrywe filtra (34) (az do styszalnego
zablokowania).

Czyszczenie czujnikow stanu napetnienia (zob. rys. J)

0d czasu do czasu nalezy czyscic czujniki stanu napetnienia

(35).

- Otworzy¢ zatrzaski (11) i zdjac gorna czes¢ odkurzacza
(10).

- Czujniki stanu napetnienia (35) nalezy czyscic za pomoca
miekkiej szmatki.

- Natozyc gorna czes¢ odkurzacza (10) i zamknac zatrzaski
(11).

Osprzet

Numer katalogowy osprzetu

Papierowy worek filtracyjny (praca 2607432035
nasucho)

Wiokninowy worek filtracyjny (pra- 2607 432037
canasucho)

Worek filtracyjny do odpadéw cie- 2607 432039
ktych (praca na mokro)

Worek na odpady (PE) (praca na 2607 432043

sucho i mokro)

Przechowywanie i transport (zob. rys. K)

- Owina¢ przewdd sieciowy wokdt uchwytow (15).

- Wiozy¢ osprzet w przewidziane do tego celu uchwyty: ru-
ry (29) w uchwyty (17), dysze do fug (25) w uchwyt
(18), dysze do podtdg (28) w uchwyt (19).

- Zdja¢ elastyczne tasmy uchwytu weza odsysajacego (5) i
owingc¢ waz odsysajacy (21) wokot gornej czesci odkurza-
czaw uchwycie (5).

Ponownie zatozy¢ elastyczne tasmy.

- Walizke L-BOXX umiesci¢ w mocowaniach (9).

~ Wyjac¢ petny worek na odpady lub worek na pyt albo wyla¢
zebrang ciecz przed planowanym transportem odkurza-
cza, aby uniknac¢ urazu kregostupa.

Odkurzacz nalezy przenosic, trzymajac go wyfacznie za
uchwyt transportowy (8).
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- Odkurzacz nalezy ustawi¢ w suchym pomieszczeniu i za-
bezpieczy¢ go przed nieuprawnionym uzyciem.

Usuwanie usterek

» W razie awarii (np. peknigcia filtra), nalezy bezzwtocz-
nie wylaczy¢ odkurzacz. Przed ponownym uruchomie-

niem nalezy usuna¢ awarie.

Problem

- W celu zablokowania rolek prowadzacych (14) nalezy na-
cisna¢ hamulec (13).

Rozwiazanie

Nie mozna uruchomié turbiny.
petnienia (35).

- Skontrolowac przewdd sieciowy, wtyczke, bezpiecznik, gniazdo i czujniki stanu na-

Przetacznik trybow pracy (6) jest ustawiony w pozycji ,,System automatycznego star-

tu/stopu”.

- Przefacznik trybdéw pracy (6) ustawi¢ na symbol ,,Odsysanie” lub wigczy¢ podta-
czone do gniazda (4) elektronarzedzie.

Turbina wytacza sie. - Oproznic zbiornik (1).

Nie mozna uruchomic turbiny po - Wyfaczy¢ odkurzacz i odczekac 5 sekund, po 5 sekundach ponownie wtaczy¢ od-

oproéznieniu zbiornika. kurzacz.

- Czujniki stanu napetnienia (35) oraz przestrzen pomiedzy czujnikami stanu napet-
nienia (35) nalezy oczyscic za pomoca szczotki.

Sita ssania stabnie. - Usunac zanieczyszczenia blokujace dysze, rure (29), waz odsysajacy (21) lub filtr
ptaski fatdowany (24).

- Wymieni¢ worek na odpady (23) lub worek na pyt.

- Prawidtowo zamknac¢ pokrywe filtra (34).

- Poprawic¢ pozycje gornej czesci odkurzacza (10) i zamknac zatrzaski (11).

- Wymienic filtr ptaski fatdowany (24).

Wydobywanie sie pytu z odkurzaczaw - Skontrolowac, czy filtr ptaski fatdowany (24) jest prawidtowo zamontowany.

trakcie odkurzania

- Wymienic filtr ptaski fatdowany (24).

Nie dziata automatyczny wytacznik - Czujniki stanu napetnienia (35) oraz przestrzen pomiedzy czujnikami stanu napet-

podczas pracy na mokro.

nienia (35) nalezy oczyscic za pomoca szczotki.

W przypadku cieczy przewodzacych lub spienionych automatyczny wytacznik nie

dziata.

- Stale nalezy kontrolowac poziom napetnienia zbiornika.

Nie dziata system automatycznego

- Wiaczy¢ system oczyszczania filtra (nacisnac przycisk systemu AFC (3)).

oczyszczania filtra.

- Podtaczy¢ waz odsysajacy (21).

Nie mozna wytaczy¢ systemu automa- - Skontaktowac sie z autoryzowanym punktem serwisowym firmy Bosch.

tycznego oczyszczania filtra.

Nie mozna wigczy¢ systemu automa- - Skontaktowad sie z autoryzowanym punktem serwisowym firmy Bosch.

tycznego oczyszczania filtra.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwa-

cji nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych,
prosimy zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki
techniczne oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem: www.bosch-pt.com

Nasz zespdt doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie
na wszystkie pytania zwigzane z produktami firmy Bosch
orazich osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru ka-
talogowego, znajdujacego sie na tabliczce znamionowej pro-
duktu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Jutrzenki 102/104

02-230 Warszawa

Na www.serwisbosch.com znajda Pafistwo wszystkie szcze-
g0ty dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154450
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Faks: 22 7154440

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

www.bosch-pt.pl

Pozostate adresy serwiséw znajduja sie na stronie:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Utylizacja odpadow
Odkurzacz, osprzet i opakowanie nalezy doprowadzi¢ do po-
nownego przetworzenia zgodnie z obowiazujacymi przepisa-
mi ochrony $rodowiska.
Nie wolno wyrzucac¢ odkurzacza do odpadéw z
gospodarstwa domowego!

Tylko dla krajow UE:

Zgodnie z dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego oraz jej transpozycja do prawa krajowego,
niezdatne do uzytku odkurzacze nalezy zbierac osobno i do-
prowadzi¢ do ponownego przetworzenia zgodnie z obowia-
zujacymi przepisami ochrony Srodowiska.

W przypadku nieprawidtowej utylizacji zuzyty sprzet elek-
tryczny i elektroniczny moze mie¢ szkodliwe skutki dla $ro-
dowiska i zdrowia ludzkiego, wynikajace z potencjalnej obec-
nosci substancji niebezpiecznych.

Cestina

Bezpecnostni upozornéni pro

vysavace
Prectéte si vSechna bezpecnostni

II upozornéni a vsechny pokyny. Nedodrzovani

bezpecnostnich upozornéni a pokynti miize mit
za nasledek Uraz elektrickym proudem, pozar

a/nebo tézka poranéni.

Vsechna bezpecénostni upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

» Tento vysavac neni urceny k tomu,
aby ho pouzivaly déti a osoby
s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi ¢i duSevnimi
schopnostmi nebo
nedostatecnymi zkuSenostmi
aveédomostmi. V opacném pripadé
hrozi nebezpeci nespravného
zachazeni a poranéni.
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» Déti musi byt pod dozorem. Tak
bude zajisténo, Ze si déti nebudou

s vysavaCem hrat.
» Dodrzujte bezpecnostni predpisy pro vysavané latky.
» Nevysavejte prach z bukového nebo dubového dieva,
kamenny prach nebo azbest. Tyto latky jsou

rakovinotvorné.
A VYSTRAH A Vysavac pouZivejte pouze tehdy,
pokud jste obdrZeli dostatecné
informace o pouzivani vysavace, vysavanych latkach

a jejich bezpeéné likvidaci. Dikladna instruktaz snizuje

riziko nespravné obsluhy a poranéni.

A VYSTRAH A Vysavac je vhodny pro vysavani

suchého materialu a pomoci
vhodnych opatreni také pro vysavani kapalin. Pri
proniknuti kapalin se zvySuje riziko Urazu elektrickym
proudem.

» Svysavacem nevysavejte horlavé nebo vybusné
kapaliny, napfiklad benzin, olej, alkohol,
rozpoustédla. Nevysavejte horky, hofici nebo vybusny
prach. Vysavac nepouzivejte v prostorech
s nebezpecim vybuchu. Takovy prach, vypary nebo
kapaliny se mohou vznitit nebo vybuchnout.

4] V?STRAH A Zastrcku pouzivejte pouze pro
ucely stanovené v navodu

k obsluze.

4] V?STRAH A Pokud z vysavace unika péna nebo

voda, vysavac ihned vypnéte

a vyprazdnéte nadobu. Vysavac se jinak mize poskodit.

» POZOR! Vysavac se smi skladovat pouze ve vnitinich
prostorech.

» POZOR! Pravidelné Cistéte snimace naplnéni kapaliny
a kontrolujte, zda nejsou poskozené. Jinak mize byt
negativné ovlivnéna funkce.

» Pokud se nelze vyhnout pouzivani vysavace ve vihkém
prostiedi, pouZijte proudovy chrani¢. Pouziti
proudového chranice snizuje riziko Urazu elektrickym
proudem.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte vysavac, kabel
a zastrcku. Pokud zjistite poskozeni, vysavac
nepouzivejte. Neotevirejte sami vysavac a nechte ho
opravit pouze kvalifikovanymi odbornymi pracovniky
a pouze za pouziti originalnich nahradnich dili.
Poskozeny vysavac, kabel a zastrcka zvy$uiji riziko zasahu
elektrickym proudem.

» Neprejizdéjte ani neuskfipnéte kabel. Netahejte za
kabel pfi odpojovani zastrcky ze zasuvky ani pFi
premistovani vysavaée. Poskozené kabely zvy3uiji riziko
trazu elektrickym proudem.

» Pied tdrzbou nebo cisténim vysavace, jeho
nastavovanim, vyménou pfisluSenstvi nebo ulozenim
vysavace vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky. Toto
preventivni opatfeni zabrani neimysinému zapnuti
vysavace.
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» Postarejte se o dobré vétrani na pracovisti.

» Vysavac nechavejte opravovat pouze kvalifikovanymi
odbornymi pracovniky pouze za poutziti originalnich
nahradnich dili. Tim bude zaruceno, Ze ziistane
zachovana bezpe¢nost vysavace.

4] VYSTRAHA  Vysava¢ obsahuje zdravi Skodlivy

prach. Vyprazdiiovani a tidrzbu,
vcetné odstrafovani nadoby na prach, nechavejte
provadét pouze odborniky. Je nutné odpovidajici
ochranné vybaveni. NepouzZivejte vysavac bez
kompletniho a spravné nasazeného filtracniho systému.

Jinak ohroZujete své zdravi.

» Pred uvedenim do provozu zkontrolujte saci hadici,
zda je v bezvadném stavu. Saci hadici pfitom nechte
namontovanou na vysavaci, aby nepozorované
neunikal prach. Jinak miZete prach vdechnout.

» Navysavac si nesedejte. Mizete vysavac poskodit.

» Sitovy kabel a saci hadici pouzivejte opatrné. Miizete
tim ohroZovat jiné osoby.

» Vysavac necistéte pfimo namifenym proudem vody.
Vniknuti vody do horniho dilu vysavace zvysuje riziko
Grazu elektrickym proudem.

» Vysavac zapojujte do fadné uzemnéné elektrické sité.
Sitova zasuvka a prodluzovaci kabel musi mit funkéni
ochranny vodic.

Symboly

Nasledujici symboly mohou byt dilezité pro pouzivani
vaseho vysavace. Zapamatuijte si prosim symboly a jejich
vyznam. Spravna interpretace symbolli vam pomiize vysava¢
|épe a bezpecnéji pouzivat.

Symboly a jejich vyznam

VAROVANI! Preététe si viechna

|I|I bezpecnostni upozornéni a vSechny
pokyny. NedodrZovani bezpe¢nostnich
upozornéni a pokynd méize mit za
nasledek traz elektrickym proudem,
pozar a/nebo tézka poranéni.

Symboly a jejich vyznam

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Nacvakavejte maximalné jeden L-BOXX.

Hmotnost L-BOXXu véetné obsahu nesmi
prekrocit 15 kg.

Vysavac nezavésujte, napf. za icelem
premistovani, na hak jefabu. Vysava¢
nelze premistovat pomoci jefabu. Hrozi
nebezpedi poranéni a poskozeni.

Na vysavac si nesedejte a nestoupejte.
Vysavac se miiZe prevrhnout a poskodit.
Hrozi nebezpedi poranéni.

Automatické zapnuti/vypnuti
Odsavani prachu, ktery vznika u béZiciho
elektrického naradi

Vysavac se automaticky zapne

a s asovou prodlevou zase vypne

0) Vypnuti
U Vysavani
P

Vysavani usazeného prachu

Vysavac tridy prachu L podle IEC/

' EN 60335-2-69 pro suché vysavani
zdravi Skodlivého prachu s meznimi
hodnotami expozice > 1 mg/m?

VAROVANI! Vysavaé obsahuje zdravi
$kodlivy prach. Vyprazdiovani
00, a tidrzbu, véetné odstraiovani nadoby
0e0eo0 na prach, nechavejte provadét pouze
odborniky. Je nutné odpovidajici
ochranné vybaveni. NepouZivejte
vysavac bez kompletniho a spravné
nasazeného filtracniho systému. Jinak
ohroZujete své zdravi.

Min/max

Plynulé regulace saci sily:

- Maximalni saci vykon pro prace
s velkou prasnosti

- Snizeny saci vykon pro prace s mensi
prasnosti a napr. pro regulaci prisati
mezi pfipojenym elektrickym naradim
a povrchem obrobku (napf. pri
brouseni)
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Symboly a jejich vyznam

AFC Automatickeé ¢isténi filtru (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Udaj ptipustného pfikonu pfipojeného
elektrického naradi (specificky pro
prislusnou zemi)

Popis vyrobku a vykonu

Ridte se obrazky v predni ¢asti navodu k obsluze.

Pouziti v souladu s uréenym ticelem

Vysavac je urceny k zachycovani, vysavani, transportu
afiltrovani nehoflavého suchého prachu, nehoflavych
kapalin a smési vody a vzduchu. Vysavac je technicky
vyzkous$eny z hlediska prachu a odpovida tfidé prachu L. Je
vhodny pro zvy$ené namahani pfi profesionalnim poutziti,
napt. v oblasti femesel, primyslu a v dilnach.

Vysavace tfidy prachu L podle IEC/EN 60335-2-69 se smi
pouZzivat pouze pro vysavani a odsavani zdravi Skodlivého
prachu s mezni hodnotou expozice > 1 mg/m?.

Vysavac pouZivejte jen tehdy, kdyz dokéZete pIné odhadnout
abez omezeni provadét vsechny funkce nebo jste obdrzeli
prislusné pokyny.

Zobrazené soucasti

Cislovani zobrazenych sou¢asti se vztahuje k vyobrazeni
vysavace na strankach s obrazky.

(1) Nadoba

(2) Otvor pro hadici

(3) Tlacitko AFC

(4) Zasuvka pro elektrické naradi
(5) Drzak pro saci hadici

(6) Voli¢ druhu provozu

(7) Regulator saciho vykonu

(8) Drzadlo

(9) Uchyceni L-BOXXu

(10) Horni dil vysavace

(11) Uzavér pro horni dil vysavace
(12) Kolecko

(13) Brzda oto¢ného kolecka
(14) Otocné kolecko

(15) Uchyceni kabelu
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(16) Uzaviraci spona pro kryt filtru
(17) Drzak pro saci trubky

(18) Drzék pro Stérbinovou hubici/zahnutou hubici
(19) Drzak pro podlahovou hubici
(20) Odsavaci adaptér

(21) Sacihadice

(22) Zahnuta hubice

(23) Odpadnivak

(24) Plochy skladany filtr

(25) Stérbinova hubice

(26) Gumova stérka

(27) Kartacovy pas

(28) Podlahova hubice

(29) Sacitrubka

(30) Uchyceni pro drzak saci hadice
(31) Tlacitko

(32) Otvor falesného vzduchu

(33) Kontrolni LED

(34) Krytfiltru

(35) Senzory naplnéni

Technické udaje
Cislo vyrobku 3601JC32..
Jmenovité napéti Vv 220-240
Jmenovity prikon W 1200
Frekvence Hz 50-60
Objem nadoby (brutto) | 35
Cisty objem (kapalina) I 19
Objem vaku na prach | 19
Max. podtlak"
- Vysavac kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Max. pritok”
- Vysavac I/s 36
m/s 0,036
m®/h 129,6
- Turbina I/s 74
m’/s 0,074
m*/h 266,4
Max. saci vykon W 1380
Plocha skladaného filtru m? 0,615
Trida prachu L
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Vysavac pro mokré a suché sani GAS 35 LAFC

Hmotnost podle EPTA- kg 12,2
Procedure 01:2014

Ttida ochrany &l
Stupen kryti IPX4

A) Mérfeno se saci hadicis @ 35 mm a délkou 3 m

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti

a u specifickych provedeni pro prislusné zemé se mohou tyto daje
ligit.

Hodnoty se mohou podle vyrobku li$it a maji na né vliv podminky
pouziti a prostredi. Dal$i informace najdete na
www.bosch-professional.com/wac.

Automatické zapnuti/vypnuti

Jmenovité napéti Maximalni vykon Minimalni vykon
230V 2200W 100W

Udaj pripustného prikonu pripojeného elektronaradi. .
U jinych modeld pro prislusné zemé se mohou tyto hodnoty lisit. Rid'te
se Udaji na zasuvce vysavace.

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjisténé podle EN 60335-2-69.

Hladina akustického tlaku pfi pouZiti vahového filtru A ¢ini

u tohoto vysavace typicky 70 dB(A). Nejistota K = 3 dB. Hluk
pfi praci mize prekrocit 80 dB(A).

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a, (soucet vektor( tii os) a nejistota
K zjisténé podle EN 60335-2-69:

a, < 2,5m/s’, K =1,5m/s”.

Montaz

» Pred udrzbou nebo ¢isténim vysavace, jeho
nastavovanim, vyménou pfislusenstvi nebo ulozenim
vysavaée vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky. Toto
preventivni opatfeni zabrani nedmysinému zapnuti
vysavace.

Montaz drzaku saci hadice (viz obrazek A)

- Zasunte drzak (5) saci hadice pevné shora do urcenych
uchyceni (30) tak, aby zaskocil.

Montaz saci hadice (viz obrazek B)

Nasad'te saci hadici (21) do otvoru pro hadici (2) a otocte ji
po sméru hodinovych rucicek az nadoraz.

Upozornéni: Pri vysavani vznikaji tfenim prachu v saci hadici
a prislusenstvi elektrostatické naboje, které mize uzivatel
citit formou elektrostatickych vyboji (v zavislosti na okolnich
vlivech a télesném vnimani).

Firma Bosch vSeobecné doporucuje pfi vysavani jemného
prachu a suchého materialu pouzivat antistatickou saci
hadici (pfislusenstvi).

Montaz prislusenstvi pro vysavani

(viz obrazek C)

Saci hadice (21) je vybavena zacvakavacim systémem,

pomoci kterého Ize pripojit prislusenstvi pro vysavani

(odsavaci adaptér (20), zahnutou hubici (22)).

Montaz odsavaciho adaptéru

- Nasad'te odsavaci adaptér (20) na saci hadici (21) tak,
aby obé tlacitka (31) saci hadice slysitelné zaskocila.

- Pro demontaz stisknéte tlaCitka (31) dovnitr a soucasti ze
sebe vytahnéte.

Montaz hubic a trubek

- Nasad'te zahnutou hubici (22) na saci hadici (21) tak, aby
obé tlacitka (31) saci hadice slysitelné zaskocila.

- Poté pevné nasadte na zahnutou hubici (22) pozadované
prislusenstvi pro vysavani (podlahovou hubici,
Stérbinovou hubici, saci trubku atd.).

- Pro demontaz stisknéte tlacitka (31) dovniti a soucasti ze
sebe vytahnéte.

Nasazeni/vyjmuti odpadniho vaku nebo vaku na

prach (suché sani) (viz obrazky D1-D2)

Pro suché sani mizete do nadoby (1) nasadit odpadni vak

(23) nebo vak na prach (prislusenstvi). Usnadnite si tak

likvidaci prachu.

Upozornéni: Pfi pouziti papirového filtracniho vaku musite,

pfi pouZiti vliesového filtracniho vaku byste méli vypnout

automatickeé cisténi filtru (AFC) .

Nasazeni odpadniho vaku

- Otevrete uzavéry (11) a sejméte horni dil vysavace (10).

- Odpadni vak (23) vlozte do nadoby (1) pinicim otvorem
dopredu.

- Pretahnéte pinici otvor pres pripojovaci hrdlo az
k prohlubni pfipojovaciho hrdla.

- Zajistéte, aby odpadni vak (23) tplné doléhal na vnitini
stény nadoby (1).

- Zbytek odpadniho vaku (23) prehnéte pres okraj nadoby
(1).

- Nasad'te horni dil vysavace (10) a uzavrete uzavéry (11).

Vyjmuti a uzavieni odpadniho vaku

- Otevrete uzavéry (11) a sejméte horni dil vysavace (10).

- PlIny odpadni vak (23) stahnéte z pfipojovaciho hrdla
smérem dozadu.

- Vyjméte odpadni vak (23) opatrné z nadoby (1) tak,
abyste ho neposkodili.

Dbejte pfitom na to, aby odpadni vak nezavadil za
pfipojovaci hrdlo nebo jiné ostré predméty.

- Stahnéte kryci pasek nalepky a odpadni vak zalepte.
Poté odpadni vak (23) zavazte pod plnicim otvorem
stazenym krycim paskem nalepky.

Vyména/nasazeni vaku na prach (pfislu$enstvi)

- Otevrete uzavéry (11) a sejméte horni dil vysavace (10).
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- PIny vak na prach stahnéte z pfipojovaciho hrdla smérem
dozadu. Otvor vaku na prach uzaviete preklopenim vicka.
Vyjméte uzavieny vak na prach z nadoby (1).

- Nasadte novy vak na prach na pfipojovaci hrdlo vysavace.
Zajistéte, aby vak na prach v celé délce doléhal k vnitini
sténé nadoby (1).

- Nasadte horni dil vysavace (10) a uzaviete uzavéry (11).

Nasazeni gumové stérky (mokré sani) (viz
obrazek E)

Upozornéni: Pozadavky na stupen propustnosti (tfida

prachu L) byly potvrzeny pouze pro suché sani.

- Pomoci vhodného nastroje sejméte kartacovy pas (27)
z podlahové hubice (28).

- Nasadte do podlahové hubice (28) gumové stérky (26).

Upozornéni: Strukturovana strana gumovych stérek musi

sméfovat nahoru.

Nacvaknuti L-BOXXu (viz obrazek F)

Pro prepravu vysavace a prostorové tisporné ulozeni saciho
prislusenstvi a/nebo elektronaradi méizete na horni dil
vysavace nacvaknout L-BOXX.

- Pricvaknéte L-BOXX na uchyceni (9).

» Nevysavejte s nacvaknutym L-BOXXem. Tézisté
vysavace se presouva dopredu. Vysavac se mize
prevrhnout. Hrozi nebezpeci poranéni a poskozeni.

» Neprenasejte vysavac za drzadlo nacvaknutého
L-BOXXu. Vysavac je na drzadlo L-BOXXu pfilis tézky.
Hrozi nebezpeci poranéni a poskozeni.

Provoz

» Pred udrzbou nebo ¢isténim vysavace, jeho
nastavovanim, vyménou pfisluSenstvi nebo uloZzenim
vysavade vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky. Toto
preventivni opatreni zabrani neimysInému zapnuti
vysavace.

Pri provozu vysavace dbejte na to, aby byla otaceci kolecka

(14) zablokovana pomoci brzd (13), aby byl vysava¢

zabezpeceny proti neimysInému rozjeti. Pred spusténim

provozu vyzkousejte funkci pevnych (12) i otacecich kolecek

(14) na prislusném podkladu.

Uvedeni do provozu

» Dbejte na spravné sitové napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s Udaji na typovém stitku vysavace.

» Informujte se o platnych predpisech/zakonech
ohledné zachazeni se zdravi Skodlivym prachem ve
vasi zemi.

Vysavac se smi pouZivat pro vysavani a odsavani

nasledujicich materialQ:

- Prach s mezni hodnotou expozice > 1 mg/m?

Vysavac se zasadné nesmi pouzivat v prostredich

s nebezpecim vybuchu.

Aby byl zajistén optimalni saci vykon, musite vzdy celou saci

hadici (21) sejmout z horniho dilu vysavace (10).
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Suché sani

Vysavani usazeného prachu

- Pro zapnuti vysavace nastavte voli¢ druhu U
provozu (6) na symbol ,vysavéni“. ffjﬁfs

- Pro vypnuti vysavace nastavte voli¢ druhu ©

provozu (6) na symbol ,,vypnuti®.

Odsavani prachu, ktery vznika u béziciho elektrického

naradi (viz obrazek G)

» Pokud se vystupni vzduch vraci zpatky do mistnosti,
musi se v mistnosti zajistit dostatecna mira vymény
vzduchu. DodrZujte prislusné narodni piedpisy.

Ve vysavadi je integrovana zasuvka s ochrannym

kontaktem (4). Zde miizete pfipojit externi elektrické naradi.

DodrZujte maximalni pripustny pfikon pfipojeného

elektrického naradi.

- Namontujte odsavaci adaptér (20).

- Nasad'te odsavaci adaptér (20) na odséavaci hrdlo
elektrického naradi.

Upozornéni: Pri praci s elektrickym naradim, u néhoz se do

saci hadice privadi malé mnozZstvi vzduchu (napf. kmitaci

pily, brusky), musi byt otevreny otvor fale$ného vzduchu

(32) na odsavacim adaptéru (20). Pouze tak mize

automatickeé ¢isténi filtru bez problémd pracovat.

Za timto dcelem otocte krouzek nad otvorem fale$ného

vzduchu (32) tak, aby vznikl maximalni otvor.

- Pro aktivaci automatického zapnuti/ =5
vypnuti vysavace nastavte voli¢ druhu
provozu (6) na symbol ,.automatické 1.'%“
zapnuti/vypnuti®.

- Pro zapnuti vysavace zapnéte elektrické naradi, které je
zapojené do zasuvky (4). Vysavac se automaticky zapne.

- Pro ukonceni odsavani vypnéte elektrické naradi.
Funkce dobéhu u automatického zapnuti/vypnuti bézi
jesté dalsich 15 sekund, aby se ze saci hadice odsal
zbytek prachu.

- Pro vypnuti vysavace nastavte voli¢ ©
druhu provozu (6) na symbol ,vypnuti®.

Mokré sani

» S vysavacem nevysavejte hoflavé nebo vybusné
kapaliny, napfiklad benzin, olej, alkohol,
rozpoustédla. Nevysavejte horky, hofici nebo vybusny
prach. Vysavac nepouzivejte v prostorech
s nebezpecim vybuchu. Takovy prach, vypary nebo
kapaliny se mohou vznitit nebo vybuchnout.

» Vysavac se nesmi pouzivat jako cerpadlo vody.
Vysavac je ur¢eny pro nasavani vzduchu a smési vody.

Upozornéni: Pozadavky na stupen propustnosti (tfida

prachu L) byly potvrzeny pouze pro suché sani.

Pracovni kroky pred mokrym sanim
-V pripadé potreby vyjméte odpadni vak (23) nebo vak na
prach.
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Upozornéni: Pro jednodussi likvidaci pfi vysavani smési

vody a pevnych latek pouzivejte filtracni vak na mokré sani

(prislusenstvi), ktery oddéli kapalinu od pevnych latek.

- Nasadte do podlahové hubice (28) gumovou stérku (26).

- Vypnéte automatickeé ¢isténi filtru (AFC).

Vysavani kapalin

Pro zapnuti vysavace nastavte voli¢ druhu provozu (6) na

symbol ,sani”.

Vysavac je vybaveny senzory naplnéni (35). Je-li dosazeno

maximalni vy$ky naplnéni, vysavac se vypne. Nastavte voli¢

druhu provozu (6) na symbol ,,vypnuti®.

Upozornéni: Pri vysavani nevodivych kapalin (napf. emulze

pro vrtani) se vysavac pfi plné nadobé nevypne. NapInéni se

musi neustale kontrolovat a nadoba véas vyprazdnit.

- Pro vypnuti vysavace nastavte voli¢ druhu provozu (6) na
symbol ,vypnuti.

- Vyprazdnéte nadobu (1).

Pro zabranéni tvorby plisné po mokrém sani:

- Vyjméte plochy skladany filtr (24) a nechte ho radné
vyschnout.

- Sejméte horni dil vysavace (10), oteviete kryt filtru (34)
a oboje nechte diikladné vyschnout.

Automatickeé ¢isténi filtru (viz obrazek H)

Pri automatickém cisténi filtru (AFC = Automatic Filter
Cleaning) se plochy skladany filtr (24) kazdych 15 sekund
Cisti ndrazy vzduchu (pulzujici zvuky).
Nejpozdéji kdyZ uz neni dosahovano pfislusného saciho
vykonu, se musi aktivovat ¢isténi filtru.
Pfi pravidelném pouzivani ¢isténi filtru se prodluzuje
Zivotnost filtru.
Pro dosazeni idealni Zivotnosti filtru deaktivujte automatické
cisténi filtru pouze ve vyjime¢nych pripadech, napr. pri
vysavani istych kapalin nebo pfi pouZiti papirového
filtraéniho vaku.
Povrchové znecistény plochy skladany filtr je plné funkéni.
Manualni ¢isténi plochého skladaného filtru vyklepanim
nebo vyfoukanim neni nutné, a dokonce muze filtr poskodit.
Upozornéni: Automatické cisténi filtru je z vyroby zapnuté.
Zapnuti/vypnuti automatického ¢isténi filtru je mozné jen pfi
zapnutém zafizeni.
- Deaktivace AFC

Stisknéte tlacitko AFC (3).

Kontrolni LED (33) zhasne.
- Aktivace AFC

Stisknéte tladitko AFC (3).

Kontrolni LED (33) sviti zelené.

Udrzba a servis
Udrzba a ¢isténi
» Pred udrzbou nebo ¢isténim vysavace, jeho

nastavovanim, vyménou pfisluSenstvi nebo ulozenim
vysavace vytahnéte sitovou zastréku ze zasuvky. Toto

preventivni opatreni zabrani neimysInému zapnuti
vysavace.

» Udrzujte vysavac a vétraci otvory isté, abyste
pracovali dobfe a bezpec¢né.

» PFildrzbé a ¢isténi vysavace noste respirator.

Je-li nutnd vyména pfivodniho kabelu, nechte ji provést

firmou Bosch nebo autorizovanym servisem pro

elektronaradi Bosch, abyste zabranili ohrozeni bezpe¢nosti.

Pro (idrzbu provadénou uzivatelem se musi vysavac

demontovat, vycistit a provést jeho Udrzba, pokud je to

mozné, aniz by pritom vzniklo nebezpeci pro personal

(drzby a dalsi osoby. Aby se predeslo pripadnym rizikim,

mél by se vysavac pred demontazi vycistit. Mistnost, kde se

bude vysava¢ demontovat, by méla byt dobre vétrana.

Béhem ddrzby noste osobni ochranné vybaveni. Po tdrzbé

by mélo nasledovat vycisténi prostoru, ve kterém se ddrzba

provadéla.

Minimalné jednou ro¢né provedte prachové technickou

kontrolu u vyrobce nebo poucené osoby, napr. na poskozeni

filtru, tésnost vysavace a funkci kontrolniho vybaveni.

U vysavaci tridy L, které se nachéazely ve zne¢isténém

prostredi, by se méla vycistit vnéjsi strana a vsechny

soucasti zafizeni nebo je opatfit tésnicimi prostredky. Pfi
provadéni tdrzby a oprav se musi vSechny znecisténé dily,
které nelze uspokojivé vycistit, zlikvidovat. Takové dily se
museji zlikvidovat v nepropustnych saccich v souladu

s platnymi predpisy pro likvidaci takového odpadu.

- Obcas vycistéte kryt vysavace vihkym hadrem.

Cisténi nadoby

Nadobu (1) ob¢as umyjte béznym neabrazivnim mycim

prostfedkem a nechte ji uschnout.

Vyjmuti/vyména plochého skladaného filtru

(viz obrazky 11-12)

Saci vykon zavisi na stavu filtru. Proto filtr pravidelné Cistéte.

Poskozeny plochy skladany filtr (24) ihned vyménte.

- Zatahnéte za uzaviraci sponu (16) a otevrete kryt filtru
(34).

- Uchopte plochy skladany filtr (24) za vystupky a vyjméte
ho smérem nahoru.

- Vlhkym hadrem odstranite z okraje krytu filtru (34) prach
anecistoty, které se na néj dostanou pfi vyjimani
plochého skladaného filtru (24).

Ploché skladané filtry PES a PTFE Ize proplachnout pod
tekouci vodou.

- Nasadte novy, resp. vycistény plochy skladany filtr (24)
adbejte pritom na jeho bezpecné a spravné usazeni.

- Znovu zavrete kryt filtru (34) (musi slysitelné zaskocit).

Cisténi senzord naplnéni (viz obrazek J)

Obcas vycistéte senzory naplnéni (35).

- Otevrete uzavéry (11) a sejméte horni dil vysavace (10).
- Senzory naplnéni (35) Cistéte mékkym hadrem.

- Nasadte horni dil vysavace (10) a uzaviete uzavéry (11).
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PrisluSenstvi

Cislo prislusenstvi

Papirovy filtracni vak (suché sani)
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- Otevrete elastické pasky drzaku saci hadice (5) a saci
hadici (21) vlozte do drzaku (5) okolo horniho dilu

Vliesovy filtracni vak (suché sani)

Filtra¢ni vak na mokré sani (mokré
sani)

Odpadni vak (PE) (suché/mokré
sani)

vysavace.
2607432035 Znovu zahaknéte elastické pasky.
2607 432037 - Pficvaknéte L-BOXX na tchyty (9).
2607 432 039 - Pred premistovanim vysavace vyjméte piny odpadni vak,
resp. piny vak na prach nebo vylijte vysaté kapaliny,
2607 432 043 abyste zabranili poranéni zad.

Vysavac prenasejte vzdy jen za drzadlo (8).

Uskladnéni a preprava (viz obrazek K)

- Vysavac skladujte v suchém prostoru a zajistéte ho proti
neopravnénému pouziti.
- Pro zabrzdéni otacecich kolecek (14) seslapnéte brzdu

- Sitovy kabel naviite na drzak kabelu (15). (13)
- Nasadte prislusenstvi do uréenych drzaki: saci trubky '
(29) do drzaki (17), $térbinovou hubici (25) do drzaku
(18), podlahovou hubici (28) do drzaku (19).

Odstranéni poruchy

» V piipadé poruchy (napf. prasknuti filtru) je tfeba
vysavac okamzité vypnout. Pfed novym uvedenim do
provozu musi byt porucha odstranéna.

Problém Odstranéni

Motor vysavace se nerozbéhne.

- Zkontrolujte sitovy kabel, sitovou zastrcku, pojistku, zasuvku a senzory naplnéni
(35).

Voli¢ druhu provozu (6) je nastaveny na ,automatické zapnuti/vypnuti®.

- Nastavte voli¢ druhu provozu (6) na symbol ,sani“, resp. zapnéte elektronaradi
zapojené do zasuvky (4).

Motor vysavace se vypne.

- Vyprazdnéte nadobu (1).

Motor vysavace se po vyprazdnéni
nadoby nerozbéhne.

- Vysavac vypnéte a pockejte 5 sekund, po 5 sekundach ho znovu zapnéte.

- Senzory naplnéni (35) a prostor mezi senzory naplnéni (35) vycistéte kartacem.

Klesa saci sila.

- Odstrante ucpani v saci hubici, saci trubce (29), saci hadici (21) nebo plochém
skladaném filtru (24).

- Vymeénte odpadni vak (23) nebo vak na prach.

- Spravné zacvaknéte kryt filtru (34).

- Nasadte spravné horni dil vysavace (10) a zaviete uzavéry (11).

- Vyménte plochy skladany filtr (24).

Pri vysavani unika prach.

- Zkontrolujte, zda je spravné nasazeny plochy skladany filtr (24).

- Vyménte plochy skladany filtr (24).

Nefunguje automatické vypnuti
(mokré sani).

- Senzory naplnéni (35) a prostor mezi senzory naplnéni (35) vycistéte kartacem.

U elektricky nevodivych kapalin nebo pfi tvorbé pény automatické vypnuti nefunguje.
- Neustale kontrolujte naplnéni.

Nefunguje automatické cisténi filtru.

- Aktivujte Cisténi filtru (stisknéte tlacitko AFC (3)).

- Pripojte saci hadici (21).

Automatické Cisténi filtru nelze
vypnout.

- Kontaktujte autorizovany servis Bosch.

Automatické cisténi filtru nelze
zapnout.

- Kontaktujte autorizovany servis Bosch.
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Zakaznicka sluzba a poradenstvi ohledné pouziti

Zékaznicka sluzba zodpovi vase dotazy k opravé a tdrzbé
vaseho vyrobku a téZ k nahradnim dilim. Rozkladové
vykresy a informace o nahradnich dilech najdete také na:
www.bosch-pt.com

V pripadé dotazil k nasim vyrobkim a prislusenstvi vam
ochotné pomize poradensky tym Bosch.

V pripadé veskerych otazek a objednavek nahradnich dilli
bezpodminecné uvedte 10mistné vécné Cislo podle
typového Stitku vyrobku.

Czech Republic

Robert Bosch odbytovass.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miizete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: +420519 305700

Fax: +420519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch-pt.cz

Dalsi adresy servisii najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidace

Vysavac, prislusenstvi a obaly odevzdejte k ekologické
recyklaci.
Vysava¢ nevyhazujte do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zarizenich a jeji realizace

v narodnich zakonech se jiz nepouzitelné vysavace musi
shromazdovat oddélené od ostatniho odpadu a odevzdat
k ekologickeé recyklaci.

Pri nespravné likvidaci mohou odpadni elektricka
aelektronicka zarizeni kvili pripadnému obsahu
nebezpecnych latek poskodit Zivotni prostiedi a lidské
zdravi.

Slovencina

Bezpecnostne pokyny pre vysavac
Precitajte si vSetky bezpecnostné upozor-
II nenia a pokyny. NedodrZiavanie bezpe¢nost-
I_ _| nych upozorneni a pokynov méze zapricinit
liraz elektrickym pridom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.

Vsetky bezpecnostné upozornenia a pokyny starostlivo
uschovajte na budiice pouzitie.

» Tento vysavac nie je urceny na to,
aby ho pouzivali deti a osoby s ob-
medzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami
alebo nedostato¢nymi skisenosta-
mi a znalostami. V opa¢nom pripa-
de hrozi riziko chybnej obsluhy
avzniku poraneni.

» Dozerajte na deti. Zaisti sa tym, ze

sa deti nebudu s vysavacom hrat.

» DodrzZiavajte vsetky bezpecnostné predpisy pre vysa-
vané materialy.

» Nevysavajte prach z bukového alebo dubového dreva,
kamenny prach alebo azbest. Tieto latky mozu vyvolavat

rakovinu.
A VYSTRAH A Vysavac pouZivajte len vtedy, ked
ste ziskali dostatok informacii
o jeho pouzivani, latkach, vysavanych latkach a ich bez-
pecnom odstraneni. Starostlivé zauCenie zniZuje moznosti
nespravnej obsluhy a pripadného poranenia.
4] V?STR AHA Vysavac je vhodny na vysavanie
suchych latok a vhodnymi opa-
treniami aj na vysavanie kvapalin. Vniknutie kvapalin
zvySuje riziko zasahu elektrickym pridom.
» Vysavacom nevysavajte horlavé alebo vybusné
kvapaliny, napriklad benzin, olej, alkohol, rozpustad-
Ia. Nevysavajte hortci, horiaci ani vybusny prach. Vy-
savac nepouzivajte v priestoroch s rizikom vybuchu.
Prach, vypary alebo kvapaliny by sa mohli vznietit alebo
explodovat.

A VYSTRAH A  Zasuvku pouZivajte len na ucely
stanovené v navode na pouzitie.
4] VYSTR AHA  Ked'zatnezvysavata vychadzat

pena alebo voda, ihned’ ho vypnite

a vyprazdnite nadobu. Inak sa moZe vysavac poskodit.

» DOLEZITE UPOZORNENIE! Vysavaé sa smie uskla-
ditovat len v interiéroch.

» DOLEZITE UPOZORNENIE! Senzory hladiny kvapalin
pravidelne vycistite a skontrolujte, ¢i nie je po-
$kodeny. Inak sa moze nepriaznivo ovplyvnit funkénost.

» Ak sa neda vyhnit pouzitiu ruéného elektrického
naradia vo vlhkom prostredi, pouzite priadovy chranic.
Pouzitie ochranného spinaca pri poruchovych pridoch
znizuje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte vysavac, kabel
a zastrcku. Ak zistite posSkodenie, vysavac nepouzivaj-
te. Vysavac sami neotvarajte, opravy zverte len
kvalifikovanému odbornému personalu a len s pouzi-
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tim originalnych nahradnych sticiastok. Poskodené vy-
savace, privodné Snry a zastrcky zvysuijd riziko zasahu
elektrickym pradom.

» Kabel nezacviknite alebo neprejdite ho. Nepouzivajte
kébel na vytahovanie zastréky zo zasuvky alebo na ta-
hanie vysavaca. Poskodené privodné kable zvysuju rizi-
ko zasahu elektrickym pradom.

» Vytiahnite zastrcku zo zasuvky, prv nez budete vysa-
vaé éistit alebo vykonavat jeho tdrzbu, vykonavat na-
stavenia zariadenia, menit &asti prislusenstva alebo
prv nez vysavac odlozZite. Toto preventivne opatrenie za-
branuje neimyselnému spusteniu vysavaca.

» Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

» Vysavaé dajte opravit len kvalifikovanému odborné-
mu personalu a len s pouzitim originalnych nahrad-
nych siciastok. Tym sa zabezpedi, Ze bezpe¢nost
elektrického pristroja zostane zachovana.

4] V?STRAH A Vysavac obsahuje prach ohrozujii-

ci zdravie. Vyprazdiiovanie a udrz-
bu, vratane odstranenia zbernej nadoby na prach, zverte
len odbornikom. Je potrebna prislusna ochranna vybava.

Vysavac nepouzivajte bez kompletného a dokladne zalo-

Zeného filtra¢ného systému. V opac¢nom pripade ohrozu-

jete svoje zdravie.

» Pred uvedenim vysavaca do prevadzky skontrolujte
saciu hadicu, ¢i je v bezchybnom stave. Saciu hadicu
pritom nechajte namontovanti na vysavaci, aby ne-
umyselne neunikal prach. Inak by ste mohli prach vdy-
chovat.

» Vysavac nepouzivajte na sedenie. Mohli by ste vysava¢
poskodit.

» Sietovy kabel a saciu hadicu pouzivajte opatrne. Mohli
by ste nimi ohrozit ostatné osoby vo vasom okoli.

» Nedistite vysavac priamo nasmerovanym priidom
vody. Vniknutie vody do hornej Casti vysavaca zvysuije ri-
ziko mozného zasahu elektrickym pridom.

» Pripojte vysavac k riadne uzemnenej elektrickej sieti.
Zasuvka a predlzovaci kabel musia mat funkény ochranny
vodi¢.

Symboly

Nasledujtice symboly mozu byt dolezZité pre pouzivanie vas-
ho vysavaca. Zapamatajte si tieto symboly a ich vyznamy.
Spravna interpretécia tychto symbolov vam bude pomahat
pouzivat tento vysavac lepsie a bezpecnejsie.

Symboly aich vyznam
II VYSTRAHA! Preitajte si vietky bez-
|| || pecnostné upozornenia a pokyny.

NedodrZiavanie bezpe¢nostnych upozor-
neni a pokynov moze zapricinit raz
elektrickym pradom, poZiar a/alebo tazké
poranenia.

Vysavac triedy prachu L podla [EC/
' EN 60335-2-69 na vysavanie nasucho

r

y o 4
LA CHIL]
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Symboly aich vyznam

zdraviu Skodlivého prachu s hrani¢nou
hodnotou expozicie > 1 mg/m®

VYSTRAHA! Vysava¢ obsahuje prach
& ohrozujtici zdravie. Vyprazdiovanie
200, a udrzbu, vratane odstranenia zbernej
0eo0eo0 nadoby na prach, zverte len odborni-
kom. Sti potrebné prislusné ochranné
pomacky. Vysavac nepouzivajte bez
kompletného a dokladne zaloZzeného
filtracného systému. VV opacnom pripa-
de ohrozujete svoje zdravie.

Pripojte maximalne jeden L-BOXX.

Celkova hmotnost L-BOXXu nesmie pre-

max. 1L-Boxx  krogit 15 kg.

max. 15 kg

Vysavac nepouzivajte na sedenie, ako
rebrik alebo stipadlo. Vysava¢ sa moze
prevratit a poskodit. Hrozi riziko porane-
nia.

Vysavac nevesajte, napr. pri preprave,
na hak Zeriava. Vysavac sa nesmie pre-
pravovat Zeriavom. Hrozi riziko poranenia
a poskodenia.

ek

Automatika start/stop

Odsavanie vznikajlceho prachu

z beziaceho elektrického naradia
Vysavac sa automaticky zapne a s ¢aso-
vym oneskorenim vypne

© Vypnutie
Vysavanie
P7ain\V

Vysavanie usadeného prachu

Min/Max Plynuld regulacia sacej sily:
- Maximalny saci vykon pre aplikécie

s intenzivnou tvorbou prachu

Bosch Power Tools
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Symboly aich vyznam
- Redukovany saci vykon pre aplikécie
s nizkou tvorbou prachu a napr. nare-
gulaciu nasavacej sily medzi pripo-
jenym elektrickym naradim a povr-
chom obrobku (napr. pri briseni)

AFC Automatické Cistenie filtra (AFC = Auto-
matic Filter Cleaning)

Udaj o povolenom pripojnom vykone pri-
pojeného elektrického naradia ($pecific-
ky pre dand krajinu)

Opis vyrobku a vykonu

Prosim, vSimnite si obrazky v prednej ¢asti navodu na pouzi-

vanie.

Pouzivanie v stilade s urcenim

Vysavac je ur¢eny na zachytavanie, nasavanie, cerpanie

a odlucovanie nehorlavych, suchych druhov prachu, nehor-
[avych kvapalin a zmesi vody a vzduchu. Tento vysavac bol
podrobeny technickej prachovej kontrole a zodpoveda
triede prachu L. Je vhodny na zvy$ené naroky a namahanie
pri priemyselnom pouzivani, napriklad v remeselnych pre-
vadzkach, priemysle a dielfiach.

Vysavace triedy prachu L podla IEC/EN 60335-2-69 sa smu
pouzivat len na vysavanie a odsavanie zdraviu $kodlivého
prachu s hrani¢nou hodnotou expozicie > 1 mg/m®.

Vysavac pouzivajte len v takom pripade, ak viete kompletne
posudit a bez obmedzenia uskutocnit vsetky funkcie alebo
ak ste dostali prislusné pokyny.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyob-
razenie vysavaca na grafickej strane.

(1) Nadoba vysavaca

(2) Uchytenie hadice

(3) AFCtlacidlo

(4) Zasuvka na pripojenie elektrického naradia
(5) Drziak sacej hadice

(6) Prepinac pracovnych rezimov

(7) Regulator sacieho vykonu

(8) Rukovit na prenasanie

(9) Uchytenie L-BOXXu

(10) Horna ¢ast vysavaca

(11) Uzaver hornej Casti vysavaca
(12) Nosné koliesko

(13) Brzdakolieska

(14) Koliesko

(15) Drziak privodnej $niry

(16) Zatvaracia spona krytu filtra
(17) Drziak sacejrury

(18) Drziak strbinovej dyzy/zahnutej dyzy
(19) Drziak podlahovej dyzy

(20) Odsévaci adaptér

(21) Sacia hadica

(22) Ohnuta dyza

(23) Odpadové vrecko

(24) Plochy skladany filter

(25) Strbinova dyza

(26) Gumena manzeta

(27) Kefovy prizok

(28) Podlahova dyza

(29) Saciardra

(30) Uchytenie pre drziak sacej hadice
(31) Stlacaci gombik

(32) Otvor pre falo$ny vzduch
(33) Kontrolna LED

(34) Krytfiltra

(35) Snimace hladiny

Technické udaje

Vysavac na vysavanie namokro/ GAS 35LAFC

nasucho

Vecné Cislo 3601JC32..

Menovité napatie \ 220-240

Menovity prikon 1 1200

Frekvencia Hz 50-60

Objem nadoby vysavaca (brut- | 35

to)

Cisty objem (kvapalina) I 19

Objem vrecka na prach | 19

Max. podtlak®

- Vysavac kPa 23

hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254

Max. prietok”

- Vysava¢ I/s 36
m/s 0,036
m*/h 129,6
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Vysavac na vysavanie namokro/ GAS 35 LAFC
nasucho
- Turbina I/s 74
m®/s 0,074
m°/h 266,4
Max. saci vykon W 1380
Plocha skladaného filtra m’ 0,615
Trieda prachu L
Hmotnost podla kg 12,2
EPTA-Procedure 01:2014
Trieda ochrany &l
Stupefi ochrany IPX4

A) merané so sacou hadicou @ 35 mm a dizkou 3 m

Udaje platia pre menovité napétie [U] 230 V. Pri odli$nych napatiach
avo vyhotoveniach $pecifickych pre jednotlivé krajiny sa mézu tieto
tdaje lisit.

Hodnoty sa mozu lisit podla vyrobku a zavisia od podmienok pouzitia
aprostredia. DalSie informacie na adrese
www.bosch-professional.com/wac.

Automatika Start/stop
Menovité napdtie Maximalny vykon Minimalny vykon

230V 2200W 100W

Udaj o povolenom pripojnom vykone pripojeného elektrického nara-
dia.

Pri modeloch $pecifickych pre danu krajinu sa tieto hodnoty mozu li-
$it. Prosim, vSimnite si Gidaje na zasuvke vysavaca.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Hodnoty emisii hluku zistené podla EN 60335-2-69.
Hladina akustického tlaku vysavaca pri pouziti vahového fil-
tra A je typicky 70 dB(A). Neistota K = 3 dB. Hladina hluku
pri praci moze prekrocit 80 dB(A).

Noste prostriedky na ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, (sicet vektorov v troch
smeroch) a neistota K zistena podla EN 60335-2-69:
8,<2,5m/s’, K = 1,5 m/s”.

Montaz

» Vytiahnite zastrcku zo zasuvky, prv nez budete vysa-
vaé €istit alebo vykonavat jeho tdrzbu, vykonavat na-
stavenia zariadenia, menit &asti prislusenstva alebo
prv nez vysavac odlozZite. Toto preventivne opatrenie za-
branuje neimyselnému spusteniu vysavaca.

Drziak pre montaz sacej hadice (pozri obrazok A)

- Vsunite drziak (5) pre saciu hadicu zhora do uréeného
uchytenia (30) tak, aby zapadol.

Montaz sacej hadice (pozri obrazok B)

Nasad'te saciu hadicu (21) na uchytenie hadice (2) a otocte
juv smere pohybu hodinovych ruciciek az na doraz.
Upozornenie: Pri vysavani vznika trenim prachu v sacej ha-
dici a prislusenstve elektrostaticky naboj, ktory moze pouzi-
vatel pocitit vo forme statického vyboja (v zavislosti od vply-
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vov okolia a telesného vnimania).

Vseobecne odporti¢a Bosch pouzivat antistaticku saciu hadi-
cu (prislusenstvo) pri vysavani jemného prachu a suchych
materialov.

Montaz prisluSenstva pre vysavanie

(pozri obrazok C)

Sacia hadica (21) je vybavena zapadkovym systémom,

ktorym sa da pripojit prislusenstvo vysavaca (odsavaci adap-

tér (20), ohnuta dyza (22)).

Montaz odsavacieho adaptéra

- ZahnutU dyzu nastvajte (20) na saciu hadicu (21), az
kym obidva stlacacie gombiky (31) sacej hadice pocutel-
ne nezaskocia.

- Pridemontazi stlaCte stlacacie gombiky (31) dovnitraa
jednotlivé Casti od seba odtiahnite.

Montaz dyz a rir

- ZahnutU dyzu (22) nasurite na saciu hadicu (21) tak, aby
obidva stlacacie gombiky (31) sacej hadice pocutelne za-
skocili.

- Potom nasunutim upevnite zelané vysavacie prislusen-
stvo (podlahovi dyzu, Strbinovi dyzu, saciu riru a podob-
ne) na zahnutu dyzu (22).

- Pri demontazi stlaCte stlacacie gombiky (31) dovnutra
a jednotlivé Casti od seba odtiahnite.

VloZenie/vybratie odpadového vrecka alebo

vrecka na prach (vysavanie nasucho) (pozri

obrazky D1-D2)

Na vysavanie nasucho mozete vlozit odpadové vrecko (23)

alebo vrecko na prach (prislusenstvo) do nadoby (1). Tym

sa ulah¢i likvidacia prachu.

Upozornenie: Pri pouziti papierového vrecka na filter musi-

te pri pouziti vrecka na filter z netkanej textilie by ste mali

vypnit automatickeé Cistenie (AFC).

Vkladanie odpadového vrecka

- Otvorte uzavery (11) a odoberte hornu ¢ast vysavaca
(10).

- Vlozte odpadové vrecko (23) piniacim otvorom smerom
dopredu do nadoby vysavaca (1).

- Vytiahnite plniaci otvor cez pripajaciu prirubu az do prie-
hibne pripajacej priruby.

- Uistite sa, Ze odpadoveé vrecko (23) tplne prilieha na
vnitorné steny nadoby vysavaca (1).

- Prelozte zvy$ok odpadového vrecka (23) cez okraj nado-
by vysavaca (1).

- Hornd ¢ast vysavaca (10) znova nasadte a zatvorte uza-
very (11).

Vybratie a uzatvorenie odpadového vrecka

- Otvorte uzavery (11) a odoberte hornti ¢ast vysavaca
(10).

- PIné odpadové vrecko (23) stiahnite z pripajacej priruby
dozadu.

Bosch Power Tools
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- Opatrne vyberte odpadové vrecko (23) z nadoby (1) tak,
aby sa neposkodilo.
Davajte pritom pozor na to, aby sa odpadové vrecko ne-
odieralo o pripajaciu prirubu alebo o iné ostré predmety.
- Kryt lepiacej pasky stiahnite a prilepte odpadové vrecko.
Potom pripevnite odpadové vrecko (23) pod plniaci otvor
stiahnutym krytom lepiacej pasky.

Vymena/vloZenie vrecka na prach (prislu$enstvo)

- Otvorte uzavery (11) a odoberte hornd ¢ast vysavaca
(10).

- PIné vrecko na prach stiahnite z pripajacej priruby doza-
du. Uzavrite otvor vrecka na prach sklopenim veka. Vy-
berte uzatvorené vrecko na prach z nadoby (1).

- Navlecte nove vrecko na prach na pripdjaciu prirubu vysa-
vaca. Uistite sa, Ze vrecko na prach po celej dizke prilieha
navnutorné steny nadoby vysavaca (1) .

- Hornl Cast vysavaca (10) znova nasad'te a zatvorte uza-
very (11).

VloZenie gumenej manZety (vysavanie namokro)
(pozri obrazok E)

Upozornenie: PoZiadavka na stupen priepustnosti (trieda

prachu L) bola preukazana len pre vysavanie nasucho.

- Kefové pruzky (27) vhodnym nastrojom nadvihnite z pod-
lahovej dyzy (28).

- Vlozte gumenud manzetu (26) do podlahovej dyzy (28).

Upozornenie: Struktiirovana strana gumenej manzety musi

smerovat von.

Pripojenie L-BOXXu (pozri obrazok F)

Pred prenasanim vysavaca a na priestorovo tsporné odloze-
nie prislusenstva vysavaca a/alebo elektrického naradia mo-
Zete L-BOXX pripojit na hornd ast vysavaca.

- Pripevnite L-BOXX na uchytenia (9).

» Nevysavaijte s pripevnenym L-BOXXom. Tazisko vysa-
vaca sa premiestni nahor. Vysavac sa moze prevratit.
Hrozi riziko poranenia a poskodenia.

» Vysavaé neprenasajte za rukovif pripevneného
L-BOXXu. Vysavac je tazky na nosenie za rukovat
L-BOXXu. Hrozi riziko poranenia a poskodenia.

Prevadzka

» Vytiahnite zastrcku zo zasuvky, prv nez budete vysa-
vac €istit alebo vykonavat jeho tdrzbu, vykonavat na-
stavenia zariadenia, menit ¢asti prisluSenstva alebo
prv nez vysavac odlozite. Toto preventivne opatrenie za-
brafuje neimyselnému spusteniu vysavaca.

Pri prevadzke vysavaca dbajte na to, aby boli kolieska (14)

blokované brzdami koliesok (13), aby sa vysavac chranil pre

nelimyselnym uvedenim do pohybu. Pred prevadzkou vy-
skuasajte funkcnost kolies (12) a vodiacich koliesok (14) na
prislusnom podklade.

Uvedenie do prevadzky

» Venujte pozornost napitiu elektrickej siete! Napitie
zdroja elektrického pridu sa musi zhodovat s idajmi na
typovom Stitku vysavaca.

» Informujte sa laskavo o predpisoch/zakonoch plat-
nych vo Vasej krajine tykajticich sa manipulacie so
zdraviu Skodlivym prachom.

Tento vysavac sa smie pouzivat na vysavanie a odsavanie na-

sledujucich druhov materialu:

- Prach s hraniénou hodnotou expozicie > 1 mg/m?

Tento vysavac sa zasadne nesmie pouzivat v priestoroch,

v ktorych hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

Aby sa zabezpecdil optimalny saci vykon, saciu hadicu (21)

musite vzdy tplne odvindt z hornej Casti vysavaca (10).

Vysavanie nasucho

Vysavanie usadeného prachu
- Nazapnutie vysavaca nastavte prepinac

druhov prevadzky (6) na symbol ,Vysava- 2%
nie®. ﬂ,
- Navypnutie vysavaca nastavte prepina¢ 0

druhov prevadzky (6) na symbol ,Vypnutie®.

Odsavanie vznikajiliceho prachu z beZiaceho elektrického

naradia (pozri obrazok G)

» Ak sa odpadovy vzduch vracia do miestnosti, musi byt
v miestnosti zabezpecena dostatocne intenzivna vy-
mena vzduchu. DodrZiavajte aj prislusné predpisy
platné vo vasej krajine.

Vo vysavaci je zabudovand zasuvka s ochrannym

kontaktom (4). Do nej mdZete pripajat externé elektrické

naradie. DodrZiavajte maximalny dovoleny vykon pripojené-

ho elektrického naradia.

- Namontujte odsavaci adaptér (20).

- Zasunte odsavaci adaptér (20) do odsavacieho hrdla
elektrického naradia.

Upozornenie: Pri préci s elektrickym naradim, ktorého

privod vzduchu do sacej hadice je maly (napriklad priamo-

ciare pily, brisky a podobne), je potrebné otvorit otvor na
falo$ny vzduch (32) odsavacieho adaptéra (20). Len tak
moze automatické Cistenie filtra pracovat bez problémov.

Otacajte prstenec nad otvorom na falosny vzduch (32), kym

nevznikne maximalny otvor.

- Naaktivovanie automatiky 3tart/stop =95
vysavaca nastavte prepina¢ pracovnych
rezimov (6) na symbol ,Automatika $tart/ i‘ﬂj
stop“.

- Aby ste vysavac uviedli do prevadzky, zapnite elektric-
ké naradie pripojené do zasuvky (4). Vysavac sa auto-
maticky spusti.

- Elektrické naradie vypnite, ked chcete vysavanie ukon-
éit.

Funkcia dobehu pre automatiku Start/stop dobieha
15 sekund, aby sa zvys$ny prach odsal zo sacej hadice.

1609 92A 98X | (15.01.2024)

Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

- Navypnutie vysavaca nastavte prepina¢ 0}
pracovnych rezimov (6) na symbol ,Vy-
pnutie®.

Vysavanie namokro

» Vysavacom nevysavajte horlavé alebo vybusné
kvapaliny, napriklad benzin, olej, alkohol, rozpistad-
1a. Nevysavajte hortci, horiaci ani vybusny prach. Vy-
savac nepouzivajte v priestoroch s rizikom vybuchu.
Prach, vypary alebo kvapaliny by sa mohli vznietit alebo
explodovat.

» Vysavaé sanesmie pouzivat ako vodné éerpadlo. Vysa-

vac je uréeny na vysavanie vzduchu a vodnej zmesi.
Upozornenie: Poziadavka na stupen priepustnosti (trieda
prachu L) bola preukazana len pre vysavanie nasucho.
Postup pred vysavanim namokro
-V pripade potreby odstrante odpadové vrecko (23) alebo
vrecko na prach.
Upozornenie: Pre [ahSiu likvidaciu pouZivajte pri vysavani
zmesi vody a pevnych latok filter na vysavanie namokro (pri-
slusenstvo), ktory odlucuje kvapalinu od pevnych latok.

- Vlozte gumovu manzetu (26) do podlahovej dyzy (28).
- Vypnite automatické Cistenie filtra (AFC).

Vysavanie kvapalin

Vysavac zapnete nastavenim prepinaca pracovnych
rezimov (6) na symbol ,Vysavat”.

Vysavac je vybaveny snimacom hladiny (35). Ked' sa dosiah-
ne maximalna vys$ka hladiny, vysavac sa vypne. Nastavte
prepinac volby pracovnych rezimov (6) na symbol ,,Vypnu-
tie®.

Upozornenie: Pri vysavani nevodivych kvapalin (napr. emul-
zia na vrtanie) sa vysavac nevypne, ked je nadoba plna.
Hladina sa musi stale kontrolovat a nadoba vcas vyprazdnit.

- Navypnutie vysavaca nastavte prepina¢ druhov prevadz-

ky (6) na symbol ,Vypnutie“.

- Vyprazdnite nadobu vysavaca (1).

Aby sa zabranilo tvorbe plesni po vysavani namokro:

- Vyberte plochy skladany filter (24) a nechajte ho dobre
vysusit.

- Odoberte horni ¢ast vysavaca (10), otvorte kryt filtra
(34) a nechajte ich dobre vyschndt.

Automatické cCistenie filtra (pozri obrazok H)

Pri automatickom Cisteni filtra (AFC = Automatic Filter Clea-
ning) sa plochy skladany filter (24) kazdych 15 sekind vy-
Cisti tlakom vzduchu (pulzujici zvuk).

Cistenie filtra sa musi aktivovat najneskor vtedy, ked je uz
nedostato¢ny saci vykon.

Pri pravidelnom pouzivani Cistenia filtra sa zvySuje Zivotnost
filtra.

Na dosiahnutie idedlnej Zivotnosti filtra len vo vynimo¢nych
pripadoch deaktivujte automatickeé cCistenie filtra, napr. pri
vysavanie Cistych tekutin alebo pri pouZiti papierového vrec-
ka filtra.
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Povrchovo znecisteny plochy skladany filter je pIne funkcny.
Manualne vycistenie skladaného filtra vyklepanim alebo vy-
fkanim nie je potrebné a dokonca méze filter poskodit.
Upozornenie: Automatické Cistenie filtra je z vyroby na-
stavené.
Zapnutie/vypnutie automatického Cistenia filtra je mozné len
pri zapnutom pristroji.
- Deaktivacia AFC

Stlacte tlacidlo AFC (3).

Kontrolnd LED (33) zhasne.
- Aktivacia AFC

Stlacte tlacidlo AFC (3).

Kontrolna LED (33) svieti nazeleno.

Udrzba a servis
Udrzba a Cistenie
» Vytiahnite zastrcku zo zasuvky, prv nez budete vysa-
vac €istit alebo vykonavat jeho tdrzbu, vykonavat na-
stavenia zariadenia, menit &asti prislusenstva alebo
prv nez vysavac odlozite. Toto preventivne opatrenie za-
branuje neimyselnému spusteniu vysavaca.
» Vysavac a jeho vetracie Strbiny udrzZiavajte vzdy v Cis-
tote, aby ste mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.
» Priudrzbe a cisteni vysavaca pouzivajte ochrannii dy-
chaciu masku.
Ak je potrebna vymena pripajacieho vedenia, musi ju vy-
konat Bosch alebo niektoré autorizované stredisko sluzieb
zékaznikom pre elektrické naradie Bosch, aby sa zabranilo
ohrozeniam bezpec¢nosti.
Ked vykonava udrzbu pouzivatel, treba vysava¢ demonto-
vat, vyCistit a osetrit, pokial sa to da vykonat tak, aby pritom
neboli ohrozené osoby vykonavajlce idrzbu ani Ziadne iné
osoby. Pred demontaZou treba vysavac vycistit, aby sa za-
branilo pripadnému ohrozeniu. Miestnost, v ktorej sa bude
vysava¢ demontovat, musi byt dobre vetrana. Pocas Udrzby
pouZivajte primerané osobné ochranné prostriedky. Po vy-
konani tdrzby je nutné upratat a vycistit priestor, kde sa
konala ddrzba.
Minimalne jedenkrat ro¢ne treba vykonat technicku pracho-
vii kontrolu, ktord treba zverit bud’ vyrobcovi, alebo osobe
vys$kolenej vyrobcom, pri¢om sa skontroluje napr. po-
Skodenie filtra, tesnost vysavaca a spravne fungovanie kon-
trolnych prvkov vyrobku.
Na vysavacoch triedy L, ktoré sa nachadzali v znecistenom
prostredi, treba vycistit vonkajSok, ako aj vSetky Casti stroja
alebo ich o$etrit vhodnymi tesniacimi prostriedkami. Pri vy-
konavani iidrzby a opravarenskych prac treba vsetky znecis-
tené stciastky, ktoré sa nedali vycistit do uspokojivého
stavu, odovzdat na likvidaciu. Takéto stciastky treba dat na
likvidaciu v nepriepustnych vreckach podla platnych zakon-
nych predpisov o likvidacii takéhoto druhu odpadu.
- Kryt vysavaca obcas vycistite vihkou handrickou.
Cistenie nadoby

Nadobu (1) obcas umyte beznym, neabrazivnym Cistiacim
prostriedkom a nechajte ju vyschndt.
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Vybratie/vymena filtra (pozri obrazky 11-12)

Saci vykon zavisi od stavu filtra. Preto pravidelne Cistite fil-

ter.

Poskodeny plochy skladany filter (24) okamzite vymente.

- Potiahnite zatvaraciu sponu (16) a otvorte kryt filtra
(34).

- Uchopte plochy skladany filter (24) za ram a vyberte ho
dohora.

- Odstrante prach a $pinu, ktora vznikne pri vyberani
plochého skladaného filtra (24), vinkou handrou z uzatva-
racieho okraja krytu filtra (34).

PES a PTFE ploché skladané filtre sa mézu oplachnut pod
teclicou vodou.

- Vlozte novy, prip. vycisteny plocha skladany filter (24)
a dbajte na bezpe¢né a spravne umiestnenie.

- Zatvorte znova kryt filtra (34) (musi pocutelne zapad-
ntf).

Cistenie snimacov hladiny (pozri obrazok J)

Snimace hladiny (35) prileZitostne vycistite.

- Otvorte uzavery (11) a odoberte horn(i ¢ast vysavaca
(10).

- Vycistite snimace hladiny (35) vihkou handrou.

- Hornd ¢ast vysavaca (10) znova nasadte a zatvorte uza-
very (11).

Prislusenstvo

Cislo prislusenstva

Papierové vrecko filtra (nasucho) 2607 432035

Odstranenie portich

» V pripade poruchy (napr. prasknutia filtra) je potreb-
né vysavac okamzite vypniit. Pred novym uvedenim
do prevadzky musi byt porucha odstranena.

Cislo prislusenstva

Vrecko filtra z netkanej textilie (na- 2607432037
sucho)

Vrecko filtra na vysavanie namokro 2607432039
(namokro)

Odpadové vrecko (PE) (nasucho/ 2607 432043
namokro)

Odkladanie a preprava (pozri obrazok K)

- Navirite sietovy kabel okolo drziaka na kabel (15).

- Vsunte prislusenstvo do urcenych drZziakov: saciu riru
(29) do drziakov (17), Strbinovt dyzu (25) do drziaka
(18), podlahovi dyzu (28) do drziaka (19).

- Otvorte elastické popruhy drziaka sacej hadice (5) a uloz-
te saciu hadicu (21) okolo hornej ¢asti vysavaca do dr-
Ziaka (5).

Elastické popruhy znova zalozte.

- Pripevnite L-BOXX na uchytenia (9).

- Vyberte pIné odpadové vrecko, prip. pIné vrecko na
prach alebo vyprazdnite zachytenu tekutinu pred
prenasanim vysavaca, aby ste predisli poraneniu chrbta.
Vysavac prenasajte len za rukovat (8).

- Vysavac odloZte v suchej miestnosti a zaistite ho pred ne-
povolenym pouzivanim.

- Na zablokovanie koliesok (14) stlacte nohou brzdu
koliesok (13) nadol.

Problém Pomoc

Sacia turbina sa nerozbehne.

- Skontrolujte sietovy kabel, zastrcku, poistku, zasuvku a snimace hladiny (35).

Prepina¢ druhov prevadzky (6) je na ,Automatika tart/stop“.

- Prepinac druhov prevadzky (6) nastavte na symbol ,,vysavanie®, prip. zapnite
elektrické naradie pripojené do zasuvky (4).

Sacia turbina sa vypne. - Vyprazdnite nadobu (1).

Sacia turbina sa po vyprazdneninado- - Vysavac vypnite a pockajte 5 sekind. Po 5 sekundach ho znova zapnite.

by nerozbehne. - Snimace hladiny (35) a medzipriestory snimacov hladiny (35) vy&istite kefkou.
Saci vykon klesa. - Odstrante upchatie z nasavacej dyzy, sacej rury (29), sacej hadice (21) alebo hlav-

ného filtra (24).

- Vymente odpadové vrecko (23) alebo vrecko na prach.

- Krytfiltra (34) spravne zacvaknite.

- Hornu ¢ast vysavaca (10) spravne nasadte a zatvorte uzavery (11).

- Vymente plochy skladany filter (24).

Unikanie prachu pri vysavani - Skontrolujte spravne osadenie plochého skladaného filtra (24).

- Vymente plochy skladany filter (24).
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Problém Pomoc

Automatika vypinania (vysavaniena- - Snimace hladiny (35) a medzipriestory snimacov hladiny (35) vycistite kefkou.

mokro) sa nereaguje.
guje.

Pri elektricky nevodivych kvapalinach alebo tvorbe peny automatika vypinania nefun-

- Stdle kontrolujte hladinu.

Automatické Cistenie filtra nepracuje. - Aktivacia Cistenia filtra (stlaCte tlacidlo AFC (3)).

- Pripojte saciu hadicu (21).

Automatické Cistenie filtra saneda vy- - Skontaktujte sa s autorizovanym strediskom naradia Bosch.

pnut.

Automatické Cistenie filtra sanedd za- - Skontaktujte sa s autorizovanym strediskom naradia Bosch.

pnut.

Zakaznicka sluzba a poradenstvo ohl'adom
pouzitia

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa
opravy a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych dielov.
Rozkladové vykresy a informacie o nahradnych dieloch naj-
dete tiez na: www.bosch-pt.com

V pripade otazok tykajucich sa nasich vyrobkov a prislusen-
stva Vam ochotne pomdze poradensky tim Bosch.

V pripade akychkolvek otazok a objednavok nahradnych
dielov uvadzajte bezpodmiene¢ne 10-miestne vecné &islo
uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: +421 248 703 800

Fax: +4212 48703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch-pt.sk

Dalsie adresy servisov najdete na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Likvidacia
Vysavac, prislusenstvo a obaly treba dat na recyklaciu zod-
povedajlcu ochrane Zivotného prostredia.

Nevyhadzujte vysavac¢ do bezného odpadu
z doméacnosti!

Len pre krajiny EU:

Podla eurdpskej smernice 2012/19/EU o odpade

z elektrickych a elektronickych zariadeni a podla jej trans-
pozicie v narodnom prave sa musia uz nepouzitelné vysava-
Ce zbieraf separovane a odovzdat na recyklaciu v stlade

s ochranou Zivotného prostredia.

Pri nespravnej likvidacii mozu mat staré elektrické a elektro-
nické zariadenia kvoli moznej pritomnosti nebezpe¢nych
latok $kodlivy vplyv na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Magyar

"wr

Biztonsagi eldirasok porszivok
szamara
Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
II tést és eldirast. A biztonsagi eldirdsok és uta-
sitasok betartasanak elmulasztasa aramiités-
hez, tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez vezet-
het.
Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan drizze meg eze-
ket az el6irasokat.

» Ez a porszivé nincs arra eloira-
nyozva, hogy gyerekek és korlato-
zott fizikai, érzékelési vagy szelle-
mi képességii, illetve kello tapasz-
talattal és/vagy tudassal nem ren-
delkezo személyek hasznaljak. El-
lenkezd esetben fennall a hibas keze-
lés és a sérlilés veszélye.

» Ne hagyja feliigyelet nélkiil a gyer-
mekeket. Ez biztositja, hogy gyere-

kek ne jatsszanak a porszivoval.

» Vegye figyelembe a porszivézandé anyagokra vonat-
kozo 6sszes biztonsagi eldirast.

» Ne szivjon fel biikkfa- vagy tolgyfaport, kdport vagy
azhesztet .Ezek az anyagok rakkeltd hatastnak szamita-
nak.

INFIGYELMEZ- Csak akkor hasznalja a porszivot,

TETES ha kielégito tajékoztatast kapott a

porszivé hasznalatara, a felszivas-
ra keriilé anyagokra és azok artalmatlanitasara vonatko-

zdlag .Egy gondos kioktatas csokkenti a hibas kezelés és a

sériilések valoszinlségeét.
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I[NFIGYELMEZ- A porszivé szaraz anyagok és meg-
TETES feleld intézkedések alkalmazasa-

val folyadékok felszivasara is al-
kalmas. A folyadékok behatoldsa megndveli az dramiités ve-
szélyét.

» Ne szivjon fel a porszivéval gyiilékony vagy robbanas-
veszélyes folyadékokat, példaul benzint, olajat, alko-
holt vagy oldészereket. Ne szivjon fel forrd, égo vagy
robbanasveszélyes porokat. Ne iizemeltesse a porszi-
vot robbanasveszélyes helyiségekben. A porok, g6zok
vagy folyadékok meggyulladhatnak vagy felrobbanhatnak.

INFIGYELMEZ- A dugaszolo aljzatot csak a Hasz-

TETES nalati Utasitasban meghatarozott

célokra hasznalja.

INFIGYELMEZ- Azonnal kapcsolja ki a porszivot,

TETéS ha abhal hab vagy viz lép ki és iirit-

se ki a tartalyt. A porszivo ellenkez6
esetben megrongalédhat.

» FIGYELEM !A porszivot csak belso helyiségekben sza-
bad tarolni.

» FIGYELEM !Rendszeresen tisztitsa meg a folyadék-
szint érzékeloket és ellendrizze, nincsenek-e megron-
galddva .Ellenkezd esetben a mlikodés nem megfeleld le-
het.

» Ha nem lehet elkeriilni a porszivonedves kornyezet-
ben valo hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védo-
kapcsolot. Egy hibadram-véddkapcsold alkalmazasa
csokkenti az aramiités kockazatat.

» Minden hasznalat elétt ellendrizze a porszivét, a ka-
belt és a csatlakoz6 dugét. Ne hasznalja a porszivét,
ha megrongalodasokat észlel rajta. Ne nyissa fel sajat
maga a porszivot, hanem azt csak szakképzett szak-
emberrel és csak eredeti potalkatrészek hasznalata-
val javittassa meg. Egy megrongalédott porszivo, kabel
és csatlakozo dugd megnoveli az dramiités veszélyét.

» Ne préselje dssze a kabelt és ne menjen at rajta jarmii-
vel, targoncaval, sth. A haldzati csatlakozot sohase a
kabelnél fogva hiizza ki a dugaszolé aljzatbol, hanem
mindig a dugaszol csatlakozét fogja meg. Sohase
hiizza a porszivot a mozgatashoz a kabelnél fogva. Egy
megrongalodott kdbel megndveli az aramiités veszélyét.

» Hiizza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszolé aljzathol, mi-
eldtt a porszivon karbantartasi munkakat végez, vagy
meg akarja tisztitani a porszivét, ha beallitasokat vé-
gez, tartozékokat cserél, vagy a porszivét elraktaroz-
za. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a por-
szivd akaratlan iizembe helyezését.

» Gondoskodjon a munkahely jo szell6ztetésérol.

» A porszivét csak szakképzett személyzettel és csak
eredeti potalkatrészek felhasznalasaval javittassa. Ez
biztositja, hogy a porszivd biztonsagos berendezés ma-
radjon.

INFIGYELMEZ- A porszivo egészségre karos hata-

TETES sti port tartalmaz. A kiiiritési és

karbantartasi eljarasokat, beleért-
ve a porgyiijto tartalyok artalmatlanitasat is, csak szak-

emberekkel hajtassa végre. Ehhez megfelelé védéfelsze-

relésre van sziikség. Ne iizemeltesse a porszivét a teljes

és gondosan behelyezett sziirérendszer nélkiil. Ellenkez6
esetben veszélyezteti az egészségeét.

» Aziizembevétel el6tt ellendrizze a szivotomlo kifogas-
talan allapotat. Ehhez hagyja a szivotomlét a porszivo-
raszerelve, nehogy a akaratlanul por Iépjen ki. Ellen-
kezé esetben On belélegezheti a port.

» Naiiljon ra a porszivéra .Ezzel megrongalhatja a porszi-
Vot.

» Ovatosan hasznalja a halézati csatlakozo kabelt és a
szivotomlot. Ezekkel mas személyeket veszélyeztethet.

» Ne tisztitsa a porszivot kozvetleniil rairanyitott vizsu-
garral. Ha viz hatol be a porszivo felsd részébe, ez meg-
noveli az dramiités veszélyét.

» Csatlakoztassa a porszivot egy eléirasszeriien foldelt
villamos halézathoz. A dugaszoldaljzatnak és a hosszab-
bitonak egy miikodéképes véddvezetékkel kell rendelkez-
nie.

Jelképes abrak

A kovetkezd szimbolumoknak komoly jelent6ségiik lehet az
On porszivéjanak hasznalata soran. Jegyezze meg ezeket a
szimbolumokat és jelentésiiket. A szimbolumok helyes in-
terpretalasa segitségére lehet a porszivo jobb és biztonsago-
sabb hasznalataban.

Szimbolumok és magyarazatuk
II FIGYELMEZTETES! Olvassa el az 6sz-
|| || szes hiztonsagi figyelmeztetést és el6-

irast. A biztonsagi eléirasok és utasitasok
betartasanak elmulasztasa aramiitéshez,
tlizhoz és/vagy sulyos sériilésekhez ve-
zethet.
4 | osztalyl porszivé az IEC/
LAY £\ 60335-2-69 szabviny szerint
> 1 mg/m®-nél nagyobb expozicios hatar-
értékd egészségre artalmas porok szaraz
porszivézasara
FIGYELMEZTETES! A porszivé egész-
ségre karos hatasu port tartalmaz. A
20, kiiiritési és karbantartasi eljarasokat,
0e0eo0 beleértve a porgyiijto tartalyok artal-
matlanitasat is, csak szakemberekkel
hajtassa végre. Ehhez megfeleld védo-
felszerelésre van sziikség. Ne iizemel-
tesse a porszivot a teljes és gondosan
behelyezett sziirérendszer nélkiil. EI-
lenkez6 esetben veszélyezteti az egész-
ségét.
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Szimbolumok és magyarazatuk

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Legfeljebb csak egy L-BOXX-ot pattintson
ra.

Az L-Boxx stlyanak a tartalommal egyiitt
nem szabad meghaladnia a 15 kg-ot.

Ne akassza fel a porszivot, példaul a
szallitashoz, egy daruhorogra. A porszi-
vot nem lehet daruval felemelni vagy szal-
litani. Ellenkezé esetben sériilésveszély
és megrongalddasi veszély all fenn.

Naiiljon ra és ne alljon ra a porszivéra.
A porszivo ellenkez6 esetben felbillenhet
és megrongalodhat. Kiilonben sériilésve-
szély all fenn.

Start-/Stop-automatika

Mikodd elektromos kéziszerszamok dltal
létrehozott por elszivasa

A porszivé automatikusan bekapcsolddik
és bizonyos késleltetéssel kikapcsol

© Kikapcsolas
L Szivas
PN

Lerakddott porrétegek felszivasa

Min/Max

Aszivderé fokozatmentes szabalyozasa:

- maximalis szivasi teljesitmény az erés
porképzédéssel jaro alkalmazasokhoz

- csoOkkentett szivasi teljesitmény a
gyengébb porképzédéssel jaro alkal-
mazasokhoz és példaul a csatlakozta-
tott elektromos kéziszerszam és a
munkadarab feliilete kozotti szivoerd
szabalyozasara (példaul csiszolasnal)
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AFC Automatikus sz(irétisztitas (AFC = Auto-
matic Filter Cleaning)

Aberendezéshez csatlakoztatott elektro-
mos kéziszerszam megengedett csatla-
koztatasi teljesitménye (ez orszagoktdl
fliggben kiilonbozo lehet)

A termék és a teljesitmény leirasa

Kérjiik, vegye figyelembe a Hasznalati Utasitas elsé részében
talalhato brakat.

Rendeltetésszerii hasznalat

A porszivo nem éghet6 szaraz porok, nem éghetd folyadékok
és viz-levegd-keverék felszivasara, tovabbitasara és szétva-
lasztasara szolgal. A porszivo portechnikai szemponthol el-
lendrzésre keriilt és megfelel az L porosztalynak. A berende-
zés az ipari alkalmazas soran, tehat példaul kisipari és ipari
vallalatoknal vagy mihelyekben vald alkalmazasra is alkal-
mas.

Az L osztalyu porszivokat az IEC/EN 60335-2-69 szerint
csak > 1 mg/m*-nél nagyobb expozicids hatarértéki, egész-
ségre artalmas porok fel- vagy elszivasara szabad hasznalni.
Csak akkor hasznalja a porszivot, ha teljes mértékben meg
tudja becsiilni és minden korlatozas nélkiil végre tudja hajta-
ni az 6sszes funkciot vagy ha ehhez megfelelé utasitasokat
kapott.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Az &brézolt alkatrészek sorszamozasa megfelel a porszivo
abrajanak az abrakat tartalmazé oldalon.

(1) Tartaly

(2) Toml6 felfogo egység

(3) AFC-gomb

(4) Dugaszolo aljzat az elektromos kéziszerszam szamara
(5) Elszivo tomlé tarto

(6) Uzemmdd-atkapcsold

(7) Szivoteljesitmény szabalyozo
(8) Fogantyt

(9) L-Boxx felfogo egység

(10) Aporszivo fels6 része

(11) Aporszivo fels6rész zarja
(12) Futokerék

(13) Bolygokerékfék
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(14) Bolygokerék

(15) Kabeltarto

(16) Aszliré fedél lezarofiile

(17) Elszivdcso tarto

(18) Tartd a résszivo fej/a gorbe flvoka szamara
(19) Tartd a padloszivo fej szamara
(20) Elszivo adapter

(21) Szivotomlé

(22) Hajlitott fivoka

(23) Poreltavolito zsak

(24) Lapos redés sziiré

(25) Résszivo fej

(26) Gumiperem

(27) Kefeszalag

(28) Padloszivo fej

(29) Szivocso

(30) Felfogd egység az elszivd tomlo-tartd szamara
(31) Nyomogomb

(32) Hamislevegd nyilas

(33) Ellenérzé LED

(34) Sztir6 fedél

(35) Toltési szint érzékel6k

Miiszaki adatok
Cikkszam 3601JC32..
Névleges fesziiltség V 220-240
Névleges felvett teljesitmény W 1200
Frekvencia Hz 50-60
Tartalytérfogat (brutto) | 35
Nettd térfogat (folyadék) | 19
Porzsak térfogata | 19
Max. vakuum®
- Porszivo kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Max. atfolyasi mennyiség"
- Porszivo I/s 36
m¥/s 0,036
m°/h 129,6
- Turbina I/s 74
m*/s 0,074
m*/h 266,4
Max. szivasi teljesitmény W 1380

Nedves/szaraz porszivo GAS 35 LAFC

Aredds sziiré feliilete m’ 0,615
Porosztaly L
Stly az ,EPTA-Proce- kg 12,2

dure 01:2014” (2014/01
EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly N

Védelmi osztaly IPX4

A) egy @ 35 mm atmérdji és 3 m hosszusagu elszivo tomlével mér-
ve

Aadatok 230 V halozati fesziiltségre [U] vonatkoznak. Ettél eltéré fe-
szliltségek és kiilon egyes orszagok szamara késziilt kivitelek esetén
ezek az adatok valtozhatnak.

Az értékek termékenként valtozhatnak és fliggnek az alkalmazasi, va-
lamint kornyezeti feltételektdl is. Tovabbi informaciok a
www.bosch-professional.com/wac cimen talalhatok.

Start-/Stop-automatika

Névleges fesziilt- maximalis telje-

minimalis teljesit-
ség sitmény mény

230V 2200 W 100W
Aberendezéshez csatlakoztatott elektromos kéziszerszam megenge-
dett csatlakoztatasi teljesitménye.

Mas orszagspecifikus modelleknél ezek az értékek eltéréek lehetnek.

Kérjiik vegye figyelembe a porszivo dugaszoloaljzatat megadott ada-
tokat.

Zaj és vibracio értékek

A zajkibocsatasi értékek a EN 60335-2-69 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

Az elektromos kéziszerszam A-besorolasi hangnyomasszint-
je tipikus esetben 70 dB(A). A szoras, K = 3 dB. A munka-
végzés alatti zajszint tullépheti a 80 dB(A) értéket.

Viseljen fiilvédaot!

Arezgési 0sszértékek, a, (a harom irany vektordsszege) és a
K széras EN 60335-2-69 szabvany szerint meghatarozott ér-
téke a,<2,5m/s’, K =1,5 m/s’.

Osszeszerelés

» Huzza ki a csatlakozé dugét a dugaszolé aljzathol, mi-
el6tt a porszivon karbantartasi munkakat végez, vagy
meg akarja tisztitani a porszivot, ha beallitasokat vé-
gez, tartozékokat cserél, vagy a porszivét elraktaroz-
za. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a por-
szivd akaratlan iizembe helyezését.

Az elszivotomlo tartojanak felszerelése
(lasd a A abrat)
- Tolja bele a (5) elszivo toml6 tartot feliilrdl erdteljesen az

eldiranyozott (30) felvevd egységbe, amig az bepattan a
helyére.

Az elszivotomlé felszerelése (lasd a B abrat)

Tegye fel az elszivotomlGt (21) a tomldcsatlakozora (2) és
forgassa el (itkozésig az 6ramutato jarasaval megegyezd
irdnyba.
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Megjegyzés: A porszivas soran a pornak a szivotomlGben és
a tartozékokban fellépd strlddasa kovetkeztében elektro-
sztatikus felt6ltédés jon létre, amelyet a kezeld statikus kisii-
lésként (a kornyezet befolyasatol és a kezel érzékenysége-
t6l fiiggden) megérezhet.

Afinom porok és szaraz anyagok felszivasahoz Bosch alapve-
t6en egy antisztatikus elszivo tomld (tartozék) hasznalatat ja-

vasolja.

A porszivo tartozékok felszerelése
(lasd a C abrat)

A (21) elszivocsé egy Clip-rendszerrel van felszerelve,
amellyel a porszivd tartozékait ((20) elszivo-adapter, (22)
hajlitott fivoka) lehet csatlakoztatni.

Az elszivo adapter felszerelése

- Toljaraa(20) elszivé adaptert a (21) elszivo tomldre,
amig az elszivo tomlé mindkét (31) nyomdgombija hallha-
toan bepattan.

- Aleszereléshez nyomja befelé mindkét (31) nyomogom-
bot és hiizza szét az alkatrészeket.

A fuvokak és csovek felszerelése

- Toljaraa(22) gorbe flvokat a (21) elszivo tomldre, amig
az elszivd tomlé mindkét (31) nyomogombija hallhatéan
bepattan.

- Ezutan erételjesen tolja ra a kivant elszivo tartozékot
(padlofivoka, résszivo fej, szivocso stb.) a (22) gorbe fu-
vokara.

- Aleszereléshez nyomja befelé mindkét (31) nyomogom-
bot és hlizza szét az alkatrészeket.

A poreltavolito zsak vagy a porzsak
behelyezése/kivétele (szaraz anyagok
felszivasa) (lasd a D1-D2 abrat)

Szaraz anyagok felszivasara a (1) tartalyba be lehet helyezni
egy (23) poreltavolité zsakot vagy egy porgyljtd zacskot
(tartozék). Ez megkonnyiti a por hulladékkezelését.
Figyelem: Egy papir szlir6zacsko alkalmazasa esetén az au-
tomatikus szirétisztitast (AFC) ki kell kapcsolni, egy fliz
szlir6zacsko alkalmazasa esetén pedig célszerii kikapcsol-
ni.

A poreltavolité zsak behelyezése

- Nyissa ki a (11) zarakat és vegye le a porszivo (10) fels6
részét.

- Tegye bele a (23) poreltavolitd zsakot a betolt6nyilassal
elorefelé a (1) tartalyba.

- Huzza dt a betéltonyilast a csatlakozd kariman a csatlako-
26 karima bemélyedésébe.

- Gondoskodjon arrdl, hogy a (23) poreltavolitd zsak
komplett felfekiidjon a (1) tartaly bels6 falaira.

- Huzzaraa(23) poreltavolito zsak kiallo részét a (1) tar-
taly szélére.

- Tegye fel a porszivd (10) felsé részét és zarjale a (11) za-
rakat.
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A poreltavolité zsak kivétele és bezarasa

- Nyissa ki a (11) zarakat és vegye le a porszivd (10) felsé
részét.

- Huzza le hatrafelé a megtelt (23) poreltavolito zsakot a
csatlakoz6 karimarol.

- Ovatosan vegye ki a (23) poreltavolitd zsakot, anélkil,
hogy az megsériilne, a (1) tartalybdl.
Ugyeljen ekkor arra, hogy a poreltavolitd zsak ne dorzsé-
|6djon hozza a csatlakozo karimahoz vagy mas éles targy-
hoz.

- Huzzale aragasztoszalag burkolatot és ragassza le a por-
eltavolitd zsakot.
Ezutan hizza 6ssze a (23) poreltavolitd zsakot a betoltd-
nyilas alatt, ehhez hasznadlja a lehtizott ragasztoszalag
burkolatot.

A porzsak kicserélése/behelyezése (tartozék)

- Nyissa ki a (11) zarakat és vegye le a porszivo (10) fels6
részét.

- Huzza le hatrafelé a megtelt porzsakot a csatlakozd kari-
marol. A fedél athajtasaval zarja le a porzsak nyilasat. Ve-
gye ki a lezart porzsakot a (1) tartalybol.

- Huzza ra az Uj porgyijt6 zacskot a porszivd csatlakozo ka-
rimdjdra. Gondoskodjon arrol, hogy a porzsak teljes hosz-
szaban felfekiidjon a (1) tartaly bels6 falara.

- Tegye fel a porszivd (10) felsé részét és zarjale a (11) za-
rakat.

A gumiperem behelyezése (nedves elszivas)

(lasd a E abrat)

Figyelem: Az ateresztési fokkal (L porosztaly) kovetelmé-

nyek teljesitése csak szaraz elszivasra van bizonyitva.

- Emelje kia (27) kefeszalagot egy megfelel6 szerszammal
a(28) padloszivo fejbal.

- Tegye be a (26) gumiperemeket a (28) padldszivo fejbe.

Megjegyzés: A gumiperemek strukturalt oldalanak kifelé kell

mutatnia.

Az L-Boxx rapattintasa (lasd a F abrat)

A porszivo széllitasahoz és a porszivo tartozékok és/vagy az
elektromos kéziszerszam kis helyen torténd tarolasahoz a
porszivo felsd részére ra lehet pattintani egy L-Boxx-ot.

- Pattintsa ra az L-Boxx-ot a (9) felfogo egységre.

» Rapattintott L-Boxx esetén ne szivjon port. A porszivd
stlypontja ekkor feljebb keriil. A porszivo felbillenhet. EI-
lenkez6 esetben sériilésveszély és megrongalodasi ve-
szély all fenn.

» Ne vigye a porszivo a rapattintott L-Boxx tartéfogan-
tyujanal fogva. A porszivo tul nehéz az L-Boxx tartofo-
gantydja szamdra. Ellenkez6 esetben sériilésveszély és
megrongalodasi veszély all fenn.

Uzemeltetés

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszolé aljzathol, mi-
eldtt a porszivon karbantartasi munkakat végez, vagy
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meg akarja tisztitani a porszivét, ha beallitasokat vé-
gez, tartozékokat cserél, vagy a porszivét elraktaroz-
za. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a por-
szivd akaratlan iizembe helyezését.
A porszivo lizemeltetése soran ligyeljen arra, hogy a porszi-
von talalhat6 (14) bolygdkerekek
a (13) bolygokerékfékekkel egyiitt reteszelve legyenek, és
meggatoljak a porszivd akaratlan elguruldsat. Az lizemeltetés
el6tt ellendrizze a mindenkori padlon vagy talajon
a(12) futokerekek és a (14) bolygokerekek miikodését.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie a porszivo tipustablajan
talalhato adatokkal.

> Kérjiik, tijékozodjon az On orszagaban az egészségre
artalmas porok kezelésére vonatkozo eldirasokrol/
torvényekrol.

A porszivot csak az aldbbi anyagok felszivasara és elszivasa-

ra szabad hasznalni:

- Porok, amelyek expoziciés hatarértéke > 1 mg/m?*

A porszivot alapvetéen nem szabad robbanasveszélyes he-

lyiségekben hasznalni.

Egy optimalis elszivasi teljesitmény biztositasaraa (21) szi-

votomlGt mindig teljesen le kell tekerni a porszivo (10) fels6

részérol.

Szaraz porszivas

Alerakadott por felszivasa

- Aporszivo bekapcsolasahoz dllitsa a (6) i
lizemmad-atkapcsol6t a ,Porszivas* jelére. 2%

- Aporszivo kikapcsolasahoz allitsa a (6) 0)
lizemmadd-atkapcsolot a ,Kikapcsolas® jelé-
re.

Porelszivas miikodo elektromos kéziszerszamok elott

(lasd a G abrat)

» Ahelyiségben egy elegendé mértékii levegocsere se-
bességet kell fenntartani, ha a porszivohal kilépo le-
vego a helyiségbe jut vissza. Tartsa be az adott or-
szagban érvényes eldirasokat.

A porszivéba egy (4) véd6érintkez6s dugaszoldaljzat van be-

épitve. Ehhez egy elektromos kéziszerszamot lehet csatla-

koztatni. Vegye tekintetbe a csatlakozasra keriil§ elektromos
kéziszerszam legnagyobb megengedett csatlakoztatasi telje-
sitményét.

- Szerelje fel a (20) elszivo adaptert.

- Dugja be a (20) elszivé-adaptert az elektromos kéziszer-
szam elszivé cséesonkjaba.

Figyelem: Olyan elektromos kéziszerszammal végzett mun-

kak esetén, amelyeknél a [éghevezetés a szivotomlGbe ala-

csony (példaul szuréflirészek, csiszolok stb.), a (20) elszivo
adapter (32) hamislevegé nyilasat ki kell nyitni. Az automati-
kus sz(irétisztitas csak igy mikodhet problémamentesen.

Ehhez forditsa olyan helyzetbe a (32) hamislevegd nyilas fe-

letti gy(ir(it, hogy maximalis nyilas j6jjon létre.

- Aporszivé Inditas-/stop-automatikaja-
nak az iizembe helyezéséhez allitsa
a (6) iizemmad-atkapcsoldt a , Start-/ ﬂ'ﬂj
Stop-automatika“ jelére.

- Aporszivé iizembe helyezéséhez kapcsolja be
a (4) dugaszoldaljzathoz csatlakoztatott elektromos kézi-
szerszamot. A porszivé automatikusan elindul.

- Azelszivas befejezéséhez kapcsolja ki az elektromos
kéziszerszamot.
A Start-/stop-automatika utanfutasi funkcidja a porszivét
még 15 masodpercig mikodésben tartja,hogy kiszivja a
maradék porokat az elszivo tomlGbaél.

- Aporszivé kikapesolasahoz llitsa 0)
a(6) tizemmad-atkapcsoldt a ,Kikapcso-
las“ jelére.

Nedves porszivas

» Ne szivjon fel a porszivéval gyulékony vagy robbanas-
veszélyes folyadékokat, példaul benzint, olajat, alko-
holt vagy oldészereket. Ne szivjon fel forrd, ég6 vagy
robbanasveszélyes porokat. Ne iizemeltesse a porszi-
vot robbanasveszélyes helyiségekben. A porok, g6zok
vagy folyadékok meggyulladhatnak vagy felrobbanhatnak.

» A porszivot nem szabad vizszivattyuként hasznalni. A
porszivo levego és viz keverékének felszivasara szolgal.

Figyelem: Az ateresztési fokkal (L porosztaly) kovetelmé-

nyek teljesitése csak szaraz elszivasra van bizonyitva.

Munkavégzési lépések a nedves porszivas elott

- Sziikség esetén tavolitsa el a (23) poreltavolitd zsakot
vagy a porzsakot.

Megjegyzés: A viz és szilard anyagok keverékeinek felsziva-

sanal a hulladékkezelés megkonnyitésére hasznaljon egy

nedves sz(irét, amely elvalasztja a folyadékot a szilard anya-

goktol.

- Tegye be a (26) gumiperemet a (28) padldszivo fejbe.

- Kapcsolja ki az automatikus sz(irétisztitast (AFC).

Folyadékok felszivasa

A porszivo bekapcsolasahoz allitsa az izemmad-

atkapcsolot (6) a ,Porszivas” jelére.

Aporszivd a (35) toltési szint kijelzékkel van felszerelve. A

maximalis toltési szint elérésekor a porsziv kikapcsol. Allit-

sabe a (6) izemmad beallito kapcsolot a "Kikapcsolas" jelé-

re.

Figyelem: Elektromosan nem vezet6 folyadékok (pl. furo

emulzio) felszivasakor a porszivo a tartaly megteltekor nem

kapcsol ki. A toltési szintre allanddan feliigyelni kell és a tar-

talyt idében ki kell Griteni.

- Aporszivo kikapcsolasahoz allitsa a (6) izemmaod-atkap-
csolot a ,Kikapcsolas® jelére.

- Uritse kia (1) tartalyt.

A penészképzdés megeldzésére egy nedves elszivas utan:

- Vegye ki a (24) lapos redés szlirGt és szaritsa alaposan ki.
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- Vegye le a porszivo (10) felsd részét, nyissa fel
a(34) sziir6 fedelét és mindkett6t alaposan szaritsa ki.

Automatikus sziirdtisztitas (lasd a H abrat)

Az automatikus szlrétisztitas (AFC = Automatic Filter
Cleaning) soran a (24) lapos red6s sz(irét 15 masodpercen-
ként egy léglokés megtisztitja (pulzalo zaj).

Legkésébb akkor, ha az elszivasi teljesitmény mar nem kielé-

gitd, aktivalni kell a sz(rétisztitast.
A sziirétisztitas rendszeresl alkalmazasa megnoveli a sz(iré
élettartamat.
Egy idedlis sz(ir6 élettartam eléréséhez az automatikus sz(-
rétisztitast csak kivételes esetekben, példaul tiszta folyadé-
kok felszivasakor vagy egy papir sziir6zacskd alkalmazasa
esetén kapcsolja ki.
Ha egy lapos redds szlirének csak a feliilete van elszennye-
zGdve, az még teljes mértékben mikodésképes. A lapos re-
dds szlir6 kilitogetéssel vagy atflvasaval valo kitisztitasara
nincs szlikség és az még a szliré megrongalédasahoz is ve-
zethet.
Megjegyzés: Az automatikus sz(irétisztitas gyarilag be van
kapcsolva.
Az automatikus szlirétisztitast csak bekapcsolt berendezés
mellett lehet be- vagy kikapcsolni.
- Az AFC deaktivalasa

Nyomja meg a (3) AFC-gombot.

A (33) ellendrz6 led kialszik.
- Az AFC aktivalasa

Nyomja meg (3) a AFC-gombot.

A (33) ellendrz6 led zold szinben vilagit.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Hiizza ki a csatlakozo dugét a dugaszolé aljzathol, mi-
eldtt a porszivon karbantartasi munkakat végez, vagy
meg akarja tisztitani a porszivét, ha beallitasokat vé-
gez, tartozékokat cserél, vagy a porszivét elraktaroz-
za. Ez az el6vigyazatossagi intézkedés meggatolja a por-
szivd akaratlan iizembe helyezését.

» Tartsa mindig tisztan a porszivét és annak szell6zonyi-

lasait, hogy jol és biztonsagosan dolgozhasson.

» A porszivo karbantartasahoz és tisztitasahoz viseljen
egy porvédo alarcot.
Ha a csatlakozd vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos ké-
ziszerszam-mihely iigyfélszolgalatat szabad megbizni, ne-
hogy a biztonsagra veszélyes szituacid lépjen fel.
Afelhasznald altal végrehajtott karbantartashoz a porszivot
szét kell szerelni, meg kell tisztitani és végre kell hajtani a
karbantartasi munkakat, amennyire ez végrehajthato, gy,
hogy ekdzben ne Iépjenek fel veszélyek a karbantarto sze-
mélyzet és mas személyek szamara. A szétszerelés el6tt a
porszivét az esetleges veszélyek megakadalyozasara meg
kell tisztitani. Annak a helyiségnek,amelyben a porszivot
szétszerelik, j6 szelldzéssel kell rendelkeznie. A karbantarta-
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si munkak kdzben viseljen személyi védofelszerelést. A kar-
bantartas befejezése utan meg kell tisztitani a karbantartasi
teriiletet.
Legalabb évente egyszer a gyartonak vagy egy erre kioktatott
személynek végre kell hajtani egy portechnikai ellendrzést,
amelynek soran példaul a sz(ir6 megrongalédasait, a porszi-
vO tomitettséségt és a vezérld berendezés mikodését is el-
lenérizni kell.
Az L osztalyd porszivok esetén, amelyek szennyezett krnye-
zetben voltak, a porszivé kiilsé részét és valamennyi alkatré-
szét meg kell tisztitani, vagy tomitoanyaggal kell kezelni. A
karbantartasi és javitasi munkak soran minden olyan alkat-
részt, amelyet nem sikerilt kielégité mértékben megtisztita-
ni, artalmatlanitani kell. Az ilyen alkatrészeket nem atereszté
burkolatba helyezve az ilyen hulladék artalmatlanitasara vo-
natkozo eldirasoknak megfeleléen artalmatlanitani kell.
- Idérélidére tisztitsa meg egy nedves kendével a porszivd
hazat.
A tartaly tisztitasa
|dérélidére tisztitsa ki egy a kereskedelemben szokvanyosan
kaphato, nem dérzsol6 hatasd tisztitdszerrel a porgyijté
tartalyt (1) és hagyja alaposan megszaradni.

A lapos redés sziiré kivétele/kicserélése

(lasd a11-12 abrat)

A szivasi teljesitmény a sz(ir6 allapotatol fligg. Ezért rendsze-

resen tisztitsa meg a sz(irét.

Ha egy (24) lapos red6s sziir6 megrongalodott, azonnal cse-

rélje ki.

- Huzza meg (16) a lezardfiilet és nyissa ki (34) a szliréfe-
delet.

- Fogja meg (24) a lapos redds sz(irét a bordainal fogva és
felfelé mutatd irdnyban vegye ki.

- Tavolitsa el (24) a lapos red6s szir6 kivételekor odajutott
szennyezésket és port egy nedves kendével (34) a szlir6-
fedél lezarasra szolgald szélérdl.

APES és PTFE lapos redés sziiréket folyo viz alatt ki lehet
obliteni.

- Tegyen be a helyére egy Uj vagy egy megtisztitott (24) la-
pos redds szlirét és iigyeljen a biztos és helyes illeszke-
désre.

- Ismét zarja be a (34) sziir6fedelet (ennek hallhatéan be
kell pattannia.

Atoltési szint érzékeldk tisztitasa (lasd J a abrat)

Alkalmankeént tisztitsa meg (35) a toltési szint érzékelcket.

- Nyissakia (11) zarakat és vegye le a porszivo (10) fels6
részét.

- A (35) toltési szint érzékeloket egy puha kendével tisztit-
sameg.

- Tegye fel a porszivo (10) fels6 részét és zarjale a (11) za-
rakat.

Tartozékok

Papir szlirézacsko (szaraz) 2607 432035
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Fliz sziir6zacsko (szaraz) 2607432037
Nedves sz(ir6zacsko (nedves) 2607 432039
Poreltavolitd zsak (PE) (szaraz/ 2607 432043

nedves)

Tarolas és szallitas (lasd a K abrat)
- Tekerje fel a halozati tapvezetéket a (15) kabeltartora.

Nyissa ki az elszivo (5) toml6-tartd rugalmas szalagjait te-
kerje fel a (21) elszivd tomlét a porszivo felsé része koré a
(5) tartoban.

Akassza ismét be a rugalmas szalagokat.

Pattintsa ra az L-Boxx-ot a (9) felfogo egységre.

A porszivo szallitasa el6tt vegye le rola a megtelt porelta-
volité zsakot, illetve porzsakot vagy iritse ki a felvett fo-
lyadékot, hogy erkeriilje a hatsériiléseket.

A porszivot csak a (8) tartéfogantyinal fogva emelje fel és

- Dugja bele a tartozékokat az erre eldiranyozott tartokba: a szallitsa.
(29) szivocsoveket a (17) tartokba, a (25) résszivé fejet - Allitsa le a porszivot egy szdraz helyiségben és biztositsa
a(18) tartdba, a (28) padiészivé fejet a (19) tartoba. be jogosulatlan haszndlat ellen.
- A(14) bolygdkerék lefékezéshez nyomja le a labaval a
(13) bolygokerékféket.

Az iizemzavarok elharitasa

» Ha egy iizemzavar (példaul sziirtorés) lép fel, a por-
szivot azonnal ki kell kapcsolni. Az ismételt izembe-
vétel el6tt az iizemzavart meg kell sziintetni.

Probléma Hibaelharitas

A szivéturbina nem indul el. - Ellendrizze a halézati tapvezetéket, a halézati csatlakozé dugdt, a biztositékot , a
dugaszoloaljzatot és a (35) toltési szint érzékeloket.

A (6) izemmadd-atkapcsold a ,Start-/Stop-Automatika® jelén all.

- Allitsa a (6) izemmod-atkapcsol6t ,Porszivas® jelére, illetve kapcsolja be a (4) du-
gaszoldaljzathoz csatlakoztatott elektromos kéziszerszamot.

A szivoturbina kikapcsol. - Uritse kia (1) tartalyt.
Aszivéturbina a tartaly kiliritése utan - Kapcsolja ki a porszivot, varjon 5 masodpercet, majd az 5 masodperc elteltével is-
nem indul el. mét kapcsolja be a porszivot.
- Tisztitsa meg egy kefével a (35) téltési szint kijelzoket, valamint a (35) toltési szint
kijelz6k kozbenso teriiletét.

A szivoerd csokken. - Szlintesse meg a szivofej, a (29) szivocsd, a (21) elszivotomlo vagy a (24) lapos
redds sz(iré dugulasat.
- Cserélje ki a (23) poreltavolitd zsakot vagy a porzsakot.

- Pattintsa helyesen be a (34) sziir6 fedelet.

- Tegye fel helyesen a porszivd (10) felsé részét és zarja le a (11) lezard kapcsokat.

- Cserélje ki a (24) lapos red6s szlir6t.

Az elszivas soran por lép ki - Ellendrizze a (24) lapos redds sz(ird elGirasszer(i beszerelését.

- Cserélje ki a (24) lapos redés sz(ir6t.

Akikapcsold automatika (nedves el- - Tisztitsa meg egy kefével a (35) toltési szint kijelzGket, valamint a (35) toltési szint
szivas) nem reagal. kijelz6k kozbenso teriiletét.

Az elektromosan nem vezetd folyadékok vagy habképzédés esetén a kikapcsolo auto-
matika nem makodik.

- Folyamatosan ellendrizze a toltési szintet.

Az automatikus szdr6tisztitas nem mii- - Aktivalja a sz(rétisztitast (nyomja meg a (3) AFC-gombot).

kodik. - Csatlakoztassa a (21) elszivo tomlGt.

Az automatikus szdrétisztitast nemle- - Lépjen kapcsolatba egy erre feljogositott Bosch elektromos szerszam iigyfélszolga-
het kikapcsolni. lattal.

Az automatikus szdrétisztitast nemle- - Lépjen kapcsolatba egy erre feljogositott Bosch elektromos szerszam iigyfélszolga-
het bekapcsolni. lattal.
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Vevoszolgalat és alkalmazasi tanacsadas

Avevdszolgalat a terméke javitasaval és karbantartasaval,
valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szive-
sen valaszol. A pétalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a kvetkez6 cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Alkalmazasi Tanacsadd Team a termékeinkkel és
azok tartozékaival kapcsolatos kérdésekben szivesen nyujt
segitséget.

Ha kérdései vannak vagy potalkatrészeket szeretne rendelni,
okvetleniil adja meg a termék tipustablajan talalhaté 10-je-
gyl cikkszamot.

Magyarorszag
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomrai ut. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-

nek javitasat.

Tel.: +36 18798502

Fax: +36 1879 8505
info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Tovabbi szerviz-cimek itt talalhatok:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eltavolitas

A porszivot, a tartozékokat és a csomagolasokat a kornyezet-

védelmi szempontoknak megfelel6en kell Gjrafelhasznaldsra
leadni.

Ne dobja ki a porszivot a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre vonatko-

26 2012/19/EU sz. Eurdpai Iranyelvnek és ennek a megfele-
16 orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a mar hasz-
nalhatatlan porszivokat kiilon 6ssze kell gy(jteni és a kornye-
zetvédelmi szempontbdl megfeleld djra felhasznalasra le kell
adni.

Szakszer(itlen drtalmatlanitas esetén a mar hasznalhatatlan
elektromos és elektronikus késziilékek a benniik esetleg ta-
lalhatd veszélyes anyagok kdvetkeztében karos hatassal le-
hetnek a kdrnyezetre és az emberek egészségére.

Pycckuit | 137

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3uickoro
3KOHOMHMUECKOro colo3a
(TamoXxeHHOro cO103a)

B cocTaB akcnnyatalmMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeyCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM ANA MPOAYKLUMM, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
Liee PYKOBOJCTBO M0 3KCMNyaTaliH, @ TAKXKE NPUNOKEHHS.
NHthopmaLums o NoaTBEPKAEHNM COOTBETCTBUA COREPXKUTCA
B MPUINOXEHNH.

WHthopmauus o cTpaHe NPOUCXOXAEHHSA YKasaHa Ha Kopny-
C€ W3[ENHA U B MPUNOKEHUN.

[laTa M3rotoBneHus ykasaHa Ha Kopryce U3fenus.
KoHTaKTHas MH(OPMaLMs OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COflEP-
KUTCS Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uspgenus

Cpok cnyxbbl u3penus cocTasnset 7 net. He pekoMeHfyeT-
CA K IKCM/yaTalum no UCTEUEHNM 5 NeT XpaHeHus C AaTbl
u3rotoenexus 6es npeaBapuTeNbHOM NPOBEPKH (AaTy M3ro-
TOB/NEHWA CM. Ha ITUKETKE).

MepeyeHb KPUTHUECKHX OTKA30B U OLINBOUHbIE

AEUCTBUA NepcoHana unu nonb3oBarena

— He UCnonb3oBatb C NOBPeXAEeHHOW PYKOATKOW UMK NO-
BPEXIEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXKYXOM

— He UCNnonb30BaTh NPy NoABNEHWM AbIMa HEMOCPECTBEH-
HO 13 Kopnyca Usnenus

~ He MCNonb30Barth C NepebUTLIM U1 OTONEHHBIM ANEKTPH-
yecknm kabenem

- He MCMonb30BaTh Ha OTKPbITOM NPOCTPAHCTBE BO BPeMs
noxnaa (8 pacnbinAemoit Boge)

- He BKIoUaTh Npu nonagaHu Bofibl B KOPMyC

— He UCnonb3oBatb Npu CUNbHOM UCKPEHUHU

- HE MCMoMb30BaThb MpH MOABNEHUM CHbHOM BMDpaLu

Kputepuu npesenbHbIX COCTOAHUH

- MEepeTépT UNW NOBPEX/AEH SNEKTPUUECKUI Kabenb

— MOBPEXMEH Kopnyc U3fenus

Tvn ¥ NnepUoAUUHOCTb TEXHHUECKOro 00CNyXMBaHHA

PekomeHayeTcA OUNCTUTb UHCTPYMEHT OT MbINK NOCNE KaX-
[10ro UICNONb30BaHMA.

XpaHeHue

- HeobxoaMMO XpPaHHTb B CYXOM MecTe

~ HeobXoAMMO XPaHHUTb BAANK OT UCTOYHUKOB NOBBILLEH-
HbIX TEMMNEPATyp U BO3[ENCTBHUA CONHEUHDIX NTyuei

- NpW XpaHeHuu HeobxoMmo u3beratb peskoro nepenaga
TEMNepatyp

- XpaHeHue be3 ynakoBKM He onycKaeTcs

- noppobHble TpebOBaHHA K yCNOBMAM XPaHEHHs CMOTPHUTE
BIOCT 15150-69 (Ycnosue 1)
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TpaHcnopTupoBKa

- KaTeropuuecku He IONYCKAETCA NafjeHune 1 niobble Mexa-
HWYECK1e BO3AENCTBMA Ha YNaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBke

- NPV pasrpy3ke/norpyake He OMyCKaeTCA UCMONb30Ba-
Hue Moboro Bupa TEXHWKHM, paboTatoLLei no NpuHYMny
3KMMa yNaKoBKK

- noppobHble TneboBaHWA K YCIOBHAM TDAHCMIOPTUPOBKH
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

Yka3aHus no TexHuke 6e3onacHocTu
AnA nbinecocos
MpoutuTte BCe yKa3aHUs U UHCTPYKLUK NO
II TexHuke 6esonacHocTn. HecobnioaeHme yka-
3aHUM N0 TeXHWUKe HE30MACHOCTH U MHCTPYK-
LI MOXET NPUBECTH K NOPAKEHHIO 3NEKTPH-

YECKUM TOKOM, Noxapy I/I/I/I)'II/I TAXENbIM TDABMaM.

CoxpaHaiTe 3TH HHCTPYKLNHK K YKa3aHua ana byaywero
MCNONb30BaHHA.

» ITOT NbINECOC He PaCCUUTAH Ha UC-
Nonb30BaHHE AEeTbMH UK NULLAMH
C OrPaHHUYEHHbIMH (hU3UUECKUMH,
CEHCOPHbIMH HNH YMCTBEHHbIMH
CNoCcobHOCTAMM MNKU He[OCTaTOYU-
HbIM ONbITOM ¥ 3HAHUAMM. MHaue
CYLLLECTBYET ONACHOCTb HENPABUb-
HOT0 UCMONb30BAHUA UMK NONYyue-
HUA TPABM.

» He octaBnsaiite geten be3
npucmoTpa. [1eT¥ He AOMKHbI Ur-

patb C nbl1IECOCOM.

» Cobniogaiite Bce npaBuna 6e3onacHocTu npu pabore
C BeLeCcTBaMH, KOTOpble BCacbIBaKTCA NbINECOCOM.

» He cobupaiite nbinecocom ApeBecHyIo Nbinb byka unu
Ay6a, Nbinb ropHbIX NOpoA U acbect. I marepuanb
ABNAKTCA KaHLEPOreHHbIMH.

4] NPEOYNPE- Wcnonb3yiiTe Nbinecoc ToNbKo B
KOEHUE TOM cny4ae, ecnu Bbl nonyuunu

[0CTaTouHO MH(OPMALHK O Nbine-
coce, cobupaeMbix BelecTBax U Ux besonacHom yaane-
HuK. TILATENbHbIA MHCTPYKTAX CHUXKAET PUCK HENPaBHb-
HOW 3KCM/yaTaLyuu 1 TpaBM.

4] NPEAYNPE- Mbinecoc npepHasHaueH ans cobu-
KOEHUE PaHUA CYXHUX BeLecTB, a NP1 NpH-

HATUH COOTBETCTBYIOLYMUX Mep -
TaKxKe AnA cobupanua xuakoctei. [POHUKHOBEHHUE BOAbI
BHYTPb 3NEKTPOUHCTPYMEHTA YBENUUMBAET PUCK MOPAKEHHA
3NEKTPOTOKOM.

» He cobupaiite nbinecocom roproune Unu B3pbisoonac-
Hble XXHAKOCTH, Hanpumep, 6eH3uH, Macno, ciupT,
pactBoputenu. He BcacbiBaiiTe ropauylo, ropiouyo
UNK B3PbIBOONACHYIO Nbinb. He nonb3yiitech nbineco-
COM B MOMeLEHHAX C BbICOKOW B3PbIBOONACHOCTbIO.
MbiNb, Napbl UK XKUAKOCTM MOTYT 3arOPETLCA UK B30~
pBaTbCA.

mn PEQYNPE- Wcnonb3yiite po3eTKy TONbKO B
YKa3aHHbIX B PyKOBOJCTBE N0 3KC-

KNEHKE nnyatauuu uensx.

4] NPEAYNPE- Mpu BbIXOAE NEHbI UAK BOAbI U3

KOEHUE nbinecoca cpa3y BbiKNioyanTe nbl-

Nnecoc 1 ONOPOXHANTE KOHTEHHep.

MHaue nbinecoc MOXeET bbITb NOBPEX/EH.

» BHUMAHME! XpaHuTe nbinecoc TonbKo BHYTPH Nome-
LEeHHHN.

» BHUMAHUE! PerynsapHo ounwaiTte faTUMK1 yPOBHA
JKMAKOCTH U NPoBepsAiiTe UX Ha NPeAMeT NoBpexae-
HUi. OHY MOTYT HEraTMBHO CKa3aTbCA Ha (hyHKLMOHaNb-
HOW CNOCcOBHOCTH.

» Ecnu HeB03MOXHO U3bexaTb NPUMeHeHHd Nbinecoca
B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIoYaNHTe INEKTPOUHCTPY-
MEHT uepe3 YCTPOHCTBO 3aLMUTHOrO OTKNIOUeHUA. [1pu-
MEHEHHE YCTPOMCTBA 3aLUMUTHOTO OTKMIOUEHHA CHUKAET
PUCK 3NEKTPUUYECKOTO NOPXKEHMA.

» Kaxpblii pa3 nepeg Hauanom paboTbl npoBepsiiTe Nbl-
necoc, WHYpP NUTaHuA U wrencenb. He nonb3yiitech
nbiNecocom Npy o6HapyxeHun noBpexaeHui. He
OTKpbIBaWTE NbINECOC CAMOCTOATENbHO, €10 PEMOHT
pa3speluaerca BbINONHATb TONbKO KBanudHLUpPOBaH-
HOMY NepcoHany 1 ToNbKO C MCMONb30BaHHEM OPHUTH-
HanbHbIX 3anyacren. [oBpeXaEHHbIE NbINECOChI, LWHY-
Pbl MUTAHKA U LUTENCENK NOBbILLAIOT PUCK NOPAKEHMA
3NEKTPUUECKUM TOKOM.

» He nepee3xaiite 1 He cAaBnuBaiiTe WHyp. He TAHUTE
3a WHYP ANA U3BNEYEHHUA BANKH U3 PO3ETKU HNK ANA
nepemelLLeHus nbinecoca. MoBpeXxaeHHbIN WHYP NOBbI-
LUIAET PUCK NOPKEHUA INEKTPUUECTBOM.

» Mepepn paboramu no Texo6cnyKUBaHMIO U OUHCTKE Nbl-
necoca, ero HacTpoike, 3aMeHe NPUHAANEKHOCTElH
UNU Nepep XpaHeHHeM U3BNeKaiTe BUAKY U3 PO3ETKH.
IJTa Mepa NpefoCTOPOXHOCTM NPefOTBPALLAET HENPeAHa-
MepEeHHOE BKMIOUEHHE Mbinecoca.

» ObecneuuBaiiTe XopoLIyI0 BEHTUNALMIO Ha pabouem
mecre!

» PeMOHT nbinecoca pa3peluaerca BbINONHATb TONbKO
KBaﬂHd)MI.lHPOBaHHOMy nepcoHany 1 ToNbKO C UCNOMNb-
30BaHHEeM OPUrHHaNbHbIX 3anuacrei. MM obecneuu-
BaeTcA 6e3onacHoCTb Nbinecoca.

A NPEAYNPE- Mbinecoc copepxxuT BpeaHyto ans
)KHEHME 3A0poBbA Nbinb. Mpoueaypbi ono-
POXXHEHUs U TexobcnyxuBaHus,
BKNIOYas U3BNeyeHne KoHTeiHHepa And Nbinu, paspeLua-
eTcA NPOBOAUTbL TONbKO CUNaMu cneyuanucToB. Heobxo-
[MO COOTBETCTBYIOLLEe 3aLuTHOe CHapsxeHue. He akc-
nnyaTupyiite nbinecoc 6e3 nonHo U KauecTBEHHO yCTa-
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HOBNEeHHOW (unbTpyloLeii cucTembl. MHaue Bbl noasepr-

HEeTe 0MacHOCTH CBOE 3[0POBbE.

» [epep akcnnyarauyueii npoBepaiTe 6eaynpeutoe co-
CTOAHMeE LNaHra orcacbiBaHuA. OcTaBnAiTe Np1 3TOM
LUNAHT 0TCACbIBaHUA NOAKNIOUEHHBIM K Mblnecocy,
yTOObI MbIND CMyUaitHO He Bbicbinanach. MHaue Bbl Mo-
)KETE BLOXHYTb NbiNb.

» He cagutecb Ha nbinecoc. 3TuM Bbl MOXeTe NOBpeaunTb
nbinecoc.

» AKKypaTHO 0bpaLaiTech ¢ CETEBbIM LIHYPOM H LUNaH-
rom orcacbiBaHuA. MiHaue Bbl MOXeTe NoABeprHyTh
OMacHOCTH iPYTUX MofieN.

» He ounwaiite nbinecoc nop npAMon CTpyei BoAbl.
[POHMKHOBEHKE BOAI B KPbILLKY MblNecoca yBenuumBaet
PMCK yaapa aNeKTpUUECKUM TOKOM.

» [lMoaxniouaiTe NbiNecoc K 3a3eMNeHHON HaANeXaLum
obpa3om ceTu. B poseTke v yanuHuTene JomxeH dbiTb
MCNPaBHbIH 3aLWKMTHBIA NPOBOA,.

CumBonbl

CnepytoLine CUMBObI MOTYT 6bITb BaXHbl npu aKcnnyatayuu
Bawero nbinecoca. 3anomMHu1Te, NoXanymcra, 3T CUMBObI
1 MX 3HaueHue. [paB1NbHOE NOHMMAHKE CUMBOMIOB MOMO-
xeT Bam nyulue 1 HanexHern UCnonb3oBaThb NbiNecoc.

I NMPEQYNPEXXOQEHUE! NpouTuTe Bce
|I || YKa3aH1A U HHCTPYKLWK MO TEXHUKE

6e3onacHocti. Hecobnioaerue ykasa-
HW# N0 TexHKKe He3onacHoCTH 1
MHCTPYKLWI MOXET NPUBECTH K NOPaXe-

HHI0 NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXapy 1/
WU TKENbIM TPaBMaM.

Mbinecoc knacca L B cooteetctsuu ¢ [EC/
EN 60335-2-69 ans ynaneHus cyxoi
BPEAHOM 114 300POBbA NblIfU C NOTPa-
HUUHbIM 3HAUEHUEM 3KCMO3NULIMOHHOM
no3bl > 1 mr/m?

NMPEAYNPEXXAEHUE! Mbinecoc copep-
JKHUT BPeAHYIO ANd 3[,0POBbA Nbifb.

0e0 Mpoueaypbl oNOpoXXHEHUsA U TeX00-
e’ CNyXMUBaHHUA, BKNIOYas U3BNeUeHHe

KOHTeifHepa And Nbinu, pa3peLuaerca

npoBOAUTb TONTbKO CUNaMHU cneuuanu-
cToB. Heob6xoaumo cooTBeTCTBYIOLIEE
3aluTHOE CHapsxkeHue. He skcnnyaru-
pyiiTe nbinecoc 6e3 nonHoM 1 kaue-
CTBEHHO YCTaHOBNEHHOI (hUNbTPYIO-
wieii cucTembl. MHaue Bbl NofiBeprete
OMacHOCTH CBOE 3[0POBbE.
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CHMBONbBI M UX 3HAUEHHE

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

YcTaHaBnuBarb He bonee oHoro kenca L-
BOXX.

Macca keica L-BOXX BmecTe ¢ ero co-
[EPXUMbIM He JOMKEH NPEBbILATb
15 kr.

He noggelunBaiite Nbinecoc Ha Kprok
KpaHa, Hanp., ANA TPAHCMOPTHPOBKH.
Mbinecoc He NPUrofeH AnA Noabema Kpa-
HOM. 3T0 UpeBaTo TPaBMaMH W NoBpe-
XOEHWeM Nblnecoca.

He caputech 1 He BcTaBaiiTe Ha nbine-
€OC, a TaKxe He HCMONb3YiiTe ero B Ka-
yecTBe NecTHULbI. [Tbinecoc MoXeT
ONMPOKMHYTbCA UK NOBPeAnTLCS. Cylle-
CTBYET ONACHOCTb TPABM.

ek

ABTOMaTHuecKoe BKNIOUeHHe/BbIKMI-
yeHue

BcacblBaHue Nbinu 0T paboTatoLLmX nek-
TPOMHCTPYMEHTOB

MbINecoc BKMOUAETCA aBTOMATUUECKH,
BbIKMIOUEHWUE NPOMCXOMIUT C 33 PIKKOM
10 BPEMEHH

© Bbikniouenue
b PeXuM BcachiBaHHA
B2 ey

CobupaHue NbineBbiX OTNOXKEHNN

Min/Max

[TnaBHOE perynupoBaH1e MOLLHOCTH BCa-
CblBaHHA:

- MaKCHMMa/bHas MOLLHOCTb BCACblBa-
HWA ANA NTPUMEHEHWA B YCNOBUAX
CUNbHOW 3anblINEHHOCTH

— MOHWXEHHasA MOLLHOCTb BCAacblBaHUA
ANA NPUMEHEHUA B YCTOBUAX He-
0OMbLLIOro 3anbiNeHus u, Hanp., Ang
perynMpoBKK MOLLHOCTH BCACblBaHKUA
MEXy NOAKMOUEHHbIM INEK-
TPOUHCTPYMEHTOM U MOBEPXHOCTbIO
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CHMBONbBI M UX 3HAUEHHE

obpabarbiBaemot ieTanu (Hanp., npu
LWMhoBaHUK)

AFC ABTOMaTHUECKan OuncTKa hunbTpa
(AFC = Automatic Filter Cleaning)

YKasaH1e MakcMMarnbHO [10MyCTUMON 06-
Ler notpebnaemMoin MOLLHOCTH NOAKNIO-
UEHHOTO 3NEKTPOMHCTPYMEHTa (B 3aBU-
CHMOCTH OT CTPaHbl)

OnucaH1e NPoAyKTa U ycnyr

Moxany#cra, cobnoaaite UNMOCTPALIMM B HAUane pyKo-
BOJICTBA MO IKCMNyaTalLnu.

MpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHUIO

Mbinecoc npefHa3HaueH Ana cbopku, BcacbiBaHuA, nepeme-
LLEHHA U OTAENEHNA HErOPIOUEH CYXOM MbINK, HEFOPIOYMX
KUIKOCTEN M BOLHO-BO3AYLLUHOW cMecH. [binecoc npowien
NPOBEPKY Ha NpeaMeT cOBKUPaHUA MbinK 1 COOTBETCTBYET
knaccy nbinu L. OH npurogeH Ans noBblLEHHbIX HArpy3oKk
NPy NPOMbILINEHHOM UCTONb30BaHKUH, Hanp., AN peme-
CneHHbIX paboT, NPy UCNONb30BaHUK B MPOMbILINEHHOCTH U
B MacTepCKHX.

Mbinecoc ans knacca nbinu L B cootsetctauu ¢ IEC/

EN 60335-2-69 pa3peluaeTcs NpUMEHATb TONbKO ANA BCa-
CblBaHMA BPEAHON [N 300POBbA NMbINW C FPAaHAUHbBIM 3Haue-
H1EM 3KCMO3MLMOHHOM A03bl > 1 Mr/m°.

Mcnonb3yiTe Nbinecoc TonbKo B TOM cryyae, ecnu Bol non-
HOCTbI0 03HAKOMHM/IUCb CO BCEMM (DYHKLIMAMM U B COCTOAHUM
nonb3oBaTbCA UMK 6e3 kaknux-NMbo orpaHUueHui unu nony-
UMMM COOTBETCTBYIOLLME YKa3aHHA.

M306pa)|(6HHble COCTaBHbI€ YaCTH

HyMepauua cocTaBHbIX uacTer BbINOMHEHa No u3obpaxe-
HUIO HA CTPAHHMLE C UNIIOCTPALMAMM.

(1) KonteiHep

(2) Natpybok ana wnaxra

(3) KHonkaAFC

(4) Posetka ans anNeKTPOUHCTPYMEHTa
(5) [eparensb WwnaHra nbineyaaneHus
(6) Mepekniouatenb pexUMoB

(7) PerynsTop MOLHOCTH BCacbiBaHHs
(8) Pyukans nepeHocku

(9) Kpennenue ans keica L-BOXX
(10) Kpblwka nbinecoca

(11) 3amok KpblLLKK Nbinecoca

(12) Koneco

(13) Topmo3 HanpaBnALLEro PonuKa
(14) Hanpasnawwui ponuk

(15) Kpennenue kabens

(16) A3bluok KpbILLIKK DUNLTPA

(17) [epxartenb BcacbiBatolen Tpy6bl

(18) [epxatenb ana Wwenesoi HacaaKk1/M30rHyTON Hacag-
Ku

(19) [epxatenb HanonbHo Hacamku
(20) Apantep nbineyaanexus

(21) LUnaHr nbineynanexus

(22) W3orHyTas Hacamka

(23) Metuok ana cbopa mycopa

(24) Nnockuit cknaguatbli GUNLTP

(25) Llllenesas Hacaaka

(26) PesnHoBas Kpomka

(27) BcraBHble WETKH

(28) HanonbHas Hacaaka

(29) BcacbiBalowyan Tpybka

(30) Kpennenve ansa aepxarens wiaxra noineyaanexus
(31) HaumHaa KHonka

(32) OtBepctue Ans Bo3myxa C 3arnyLIKON
(33) KoHTponbHbIN CBETOAMOA

(34) Kpbiwka dunbtpa

(35) [atunku yposHs

TexHuueckue AaHHble
ToBapHbIA HOMEP 3601JC32..
HoMWHanbHoe HanpsxeHue B 220-240
Hom. notpebnaemas MOWHOCTb Br 1200
YacToTa My 50-60
06bem KoHTelHepa (bpyTTo) n 35
06beM HETTO (KMAKOCTb) n 19
06bem nbinecbopHoro meluka n 19
Makc. paspexeHue”
- [Mbinecoc KMa 23
rfa 230
- TypbuHa KMa 25,4
rMa 254
Makc. nponyckHaa cnocobHocTb”
- Mbinecoc nfc 36
m3/c 0,036
M3y 129,6
- TypbuHa nfc 74
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Mbinecoc ana BnaxkHoi/cyxom y6opku

m’/c 0,074

M3/u 266,4
Makc. MOLYHOCTb BCaCbIBaHKA Br 1380
Mnowagb CkNaauaToro unbTpa M’ 0,615
Knacc nbinu L
Macca cornacHo EPTA-Proce- Kr 12,2
dure 01:2014
Knacc saturbl Ell
CTeneHb 3aluTbl IPX4

A) M3mepeHo Npu Wwnakre otcoca @ 35 MM ¢ IMHON 3 M
MapameTpbl ykaaHbl Ans HOMUHaNbHOro Hanpsxeus [U] 230 B.
Mpu ApYrvX 3HAUEHUAX HANPAXKEHHUS, @ TAKXKe B CreLudnueckom Ana
CTPaHbl UCMONMHEHUN MHCTPYMEHTa BO3MOXHbI MHbIE NapaMeTpbl.

3HaueHus MOryT BapbUPOBATbCA B 3aBUCHMOCTH OT UHCTPYMEHTA,
cnocoba NpUMEHEHHS 1 YCNIOBHIA OKpYXatoLLer cpefbl. bonee no-
ApobHas MHopMaLKs NpeacTaBneHa Ha caiTe
www.bosch-professional.com/wac.

ABTOMarTHueckoe BKHIOHQHHG/BbIKﬂIOHeHHe

HomuHanbHoe  MaKcMmanbHas  MHHHManbHas
HanpsXxeHne MOLLHOCTb MOLLHOCTb
230B 2200Br 100 Br

YKkasaHue MakcHManbHo JonyCcTMoN 0bLLei noTpebnsaemoi MoLyHo-
CTW NOAKNIOUEHHOTO 3MEKTPOUHCTPYMEHT.

[ins apyrvx Mogienei B Cneuudrueckom UCMONHEHUH A KOHKPET-
HOI CTPaHbI 3TW AaHHbIEe MOTYT 0TNKuaTbeA. Moxanylicta, cobnto-
[NaWTe AaHHble Ha PO3eTKe Nblnecoca.

[aHHble no wymy 1 BUOpauuu

LLlymoBas amuccus onpeaeneHa B COOTBETCTBUM C

EN 60335-2-69.

A-B3BelLLEHHbIV yPOBEHb 3BYKOBOIO JaBNEHHsA OT Nblnecoca
0bbluHo cocTanaet 70 a6(A). Morpewroctb K = 3 ab. Ypo-
BEHb LLUyMa BO BpeMs paboTbl MoxeT npesbilwats 80 Ab(A).
WUcnonb3yiTte cpeAcTBa 3aL4uThl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHas BUbpauus a, (BeKkTopHas CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI1) M norpeLHocTb K onpesieneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/c?, K = 1,5 m/c’.

Cbopka

» lepep pabotamu no Texob6CNyKUBaHNIO H OUNCTKE Mbl-
necoca, ero HacTpoiike, 3aMeHe NPUHaANEXHOCTElH
WNU Nepes XpaHeHUeM U3BNeKaiiTe BUNKY U3 PO3ETKH.
37a Mepa NpeoCTOPOXXHOCTH NPEOTBPALLAET HeMpeaHa-
MEepEHHOE BKNIOYEHHE NbiNecoca.

MoHTaX fiepaTensd WnaKra nbineyaaneHus

(cm. puc. A)

- TnoTHo HaaeHbTe fiepxarenb WnaHra nbineyaanexus (5)
CBEpXY Ha npeHa3HaueHHble AnA 31oro kpennewus (30),
utobbl OH BoLLEN B 3aLleNNeHnE.

MoHTaX WwnaHra nbineypanexus (cm. puc. B)

HaneHbTe BcacbiBatoLuid wnaur (21) Ha natpybok ans
wnaHra (2) ¥ noBepHUTE €ro Mo YacoBoW CTPENKe /10 yropa.
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Ykasanue: V13-3a TpeHus Nbinu Npy BCacbiBaHWM Ha BCACbl-
BalOLLEM LLNMAHTe U NPUHAANEXHOCTAX 0bpasyeTca anekTpo-
CTaTUUECKUH 3apAf, B pe3y/bTare Uero noib3oBateslb MOXET
UCMbITaTb CTATUUECKUIA pa3pAf (B 3aBUCMMOCTH OT YCNIOBHH
OKPYXXQIOLLIEH CPefibl U UyBCTBUTENIbHOCTH TeNa).

B ocHoBHOM Bosch pekomeHayeT Ucnonb3oBarb aHTUCTATH-
UECKMI BCAChIBAKOLLMIA WNAHT (MPUHAANEXHOCTH) NpM BCa-
CblBaHMM MENKOW MbINMK U CYXMX MaTepuanos.

MoHTaX npuHaAneXXHoCTe! ANA BCaCbIBaHUA

(cm. puc. C)

LLInaHr otcoca (21) ocHalleH CUCTEMON 3aXKUMa, MPU NOMO-

L1 KOTOPOM MOXHO NPUCOEAMHATb NPUHAMIEXHOCTH ANA OT-

cacbiBaHuA (agantep nbineynanenus (20), U30rHyTyIO Ha-

canky (22)).

YcraHoBKa afanTtepa oTcacbiBaHUA

- HapeHbTe apantep nbineyaanenusa (20) Ha wnaHr otcoca
(21) Tax, utobbl 0be HaxMMHble KHoMkH (31) wnaHra oT-
€OCa OTUET/IUBO BOLLNK B 3aLeNn/EeHKe.

— [N CHATMA HaZlaBUTE HAXKUMHbIE KHOMKK (31) BHYTPb 1
CHUMMTE 3N1EMEHTbI IPYT C Apyra.

MoHTaX Hacafok 1 Tpy6

- HapeHbTe U30rHyTYi0 Hacaaky (22) Ha WnaHr nbineynane-
Hua (21) Tak, utobbl 0be HaxMMHble KHomku (31) wnawra
nbineyfanequs oTYeTIMBO BOLLNH B 3allenneHne.

— 3arem NNoTHO HaJieHbTe TPEDYEMYIO NMPUHAANEKHOCTD
1A NbineyaaneHua (HanonbHy'o HacafKy, Wenesyio Ha-
CajiKy, BCacblBatoLLyto TPyOy W T.01.) HA M3OTHYTYIO Hacap-
Ky (22).

- [1nA CHATMA HafaBKUTe HAXMMHbIE kHOMKK (31) BHYTPb 1
CHUMMUTE 3NIEMEHTbI IPYT C Aipyra.

YcraHoBKa/u3BneueHue meluka anda cobopa

MYycopa Unu MeLlKa AnA nbinu (cyxoe

noineypanexue) (cm. puc. D1-D2)

[InA cyxoro nbineyaaneHns MOXHO BCTaBUTb MELLOK AnA cbo-

pa mycopa (23) unu MeLLok Ans Nbinu (MPUHAANEXHOCTb) B

KoHTenHep (1). 310 0bneruut yaanexue nbinu.

Ykasauue: [1py1 Ucrnonb3oBaHUK byMaxHoOro unbTpa 068-

3aTenbHo, NPU UCMONb30BAHWM HETKAHOTO MONOTHAHOMO

(hUNbTPa cNeAyeT BbIKMNoUaTb aBTOMATUUECKYHO OUNUCTKY

tunbTpa (AFC) .

YcraHoBKa Meluka ansa cbopa mycopa

- OtkpoiTe 3aMKku (11) ¥ CHUMUTE KPbILLKY Nbinecoca
(10).

- Bnoxwute mewok ans cbopa mycopa (23) B KoHTeHHEP
(1) npuemHbIM OTBEpPCTHEM BriEpES.

- HartAHuTe NpuemMHoe 0TBePCTHE Ha COEAMHUTENbHBIM
tbnaHew o yrnybnenus B coeiMHUTENBHOM (hnaHLie.

- YbepnuTechb, uto Mewwok Ans cbopa mycopa (23) nonHo-
CTbIO MPUNEraeT K BHYTPEHHUM CTeHKaM KoHTerHepa (1).

- (ObepHuTe OCTaBLUENCA YacTbio Mellka Ans cbopa Mycopa
(23) kpan koHTelHepa (1).
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- HapeHbTe KpbilKy nbinecoca (10) v 3akpoiTe 3amMKu
(11).

W3BneueHue 1 3aKpbiTHe MeLuKka AnA cbopa mycopa

- Otkpo#Te 3amMkH (11) 1 CHUMHUTE KPBILLKY Mbinecoca
(10).

- CHumuTe MeLIoK ans cbopa mycopa (23) ¢ coenuHUTEND-
HOro (naHua, NOTAHYB Ha3ad.

- OCTOpOXHO U3BNEKMTE MeLLIOK Ans cbopa mycopa (23) 13
KoHTeitHepa (1) Tak, uTobbl OH He MoBpeaunca.
[pw aTOM CneauTe 3a Tem, utobbl MeLLoK Ansa cbopa Myco-
pa He Kacancs COeAMHUTENbHOTO (hnaHLa Uiu ApYrux
OCTPbIX NPESMETOB.

~ CHMMMTE 3aLUMTHYIO NEHTY C KNEEBOM NONOCKM U 3aKneinTe
MeLLoK ans cbopa mycopa.
3arem 3aBsxuTe MeLLok ana cbopa mycopa (23) noa npu-
€MHbIM OTBEPCTMEM NMPH NOMOLLM 3aLLUMTHON NEHTbI, CHA-
TOW C KNeeBo¥ NONOCKH.

CMeHa/ycTaHOBKa MellKa Ans Nbinu (NPUHaANeXHOCTb)

- Otkpo#Te 3aMkH (11) 1 CHUMHUTE KPBbILLKY Mbinecoca
(10).

~ CHMMHUTE 3aMONHEHHbIN MbINEBOW MELLOK C NPUCOEANHN-
TENbHOrO (hNaHLa, NOTAHYB €ro Ha3af,. 3akpomTe OTBEP-
CTHE NbINEBOro MeLLKa, NOBEPHYB [ 3TOr0 KPbILLKY. 13-
BNIEKWUTE 3aKPbITbI NbINEBON MELLOK 3 KOHTerHepa (1).

- HapeHbTe HOBbIM MELLOK ANA NblK Ha COEAUHUTENbHbIN
naHe, nbinecoca. MNbineBoi MeLLOK OMKEH NpUnerarb
K BHYTpEHHe# CTeHKe KoHTeiHepa (1) no Bcei anuHe.

- HapeHbTe KpbiwKy nbinecoca (10) 1 3akpoiTe 3amMku
(11).

YcraHOBKa pe3HHOBbIX KPOMOK (BcacbiBaHHe
xupkocrei) (cm. puc. E)

Ykasauue: TpeboBaHusA no cteneHn unbTpauum (Nbinb

knacca L) nogTeep)xaeHbl TONbKO [i/1A CyXOro nbifeyaane-

HUA.

- W3BnekuTe BCTaBHbIE LLETKM (27) Npy NOMOLLM NOAXOAA-
LL{ero MHCTPYMEHTA U3 HanonbHOM Hacaaku (28).

- BcraBbTe peanHoBble KpoMkH (26) B HanonbHYO HacafKy
(28).

Yka3saHue: CTpyKTypUpOBaHHasA CTOPOHA PE3UHOBbIX KPO-

MOK [JO/XHA CMOTPETb Hapyy.

YcraHoBka keiica L-BOXX (cm. puc. F)

[InA TpaHCNoOPTUPOBKM NMbiNecoca U A 3KOHOMUK MecTa
NP1 XPaHEHNUW TPUHAANEXHOCTEN MbINecoca u/unu anek-
TPOWHCTPYMEHTA Ha KPbILLKE MblNECcoca MOXHO YCTaHOBUTb
Kketc L-BOXX.

- YcTaHosuTe keic L-BOXX Ha kpenneus (9).

» He paboraiite nbinecocom, Ha KOTOPbIi YCTaHOBNEH
Kkeiic L-BOXX. LleHTp TAXecTH Takoro nbinecoca pacno-
NOXEH CNULLIKOM BbICOKO. [Tbinecoc MOXET ONPOKUHYTb-
cA. T0 UpeBaTo TPaBMaMK W MOBPEXAEHHUEM Mblecoca.

» He nepeHocute nbinecoc 3a pyuKy ycTaHoBNEeHHOro
Kkeiica L-BOXX. lbinecoc cnuwwiKom TAXeNbIi AnA pyuku

Kkerica L-BOXX. 310 upeBato TpaBMamu 1 NOBPEXAEHHEM
nbinecoca.

Pabora ¢ HHCTpymMeHTOM

» lepepn paboramu no Texo6cnyKUBaHNIO M OUHCTKE Mbl-
necoca, ero HaCTponKe, 3aMeHe NPUHaANEXHOCTeH
MNH nepep XpaHeHHeM H3BNeKaiiTe BUNKY U3 PO3ETKH.
3Ta Mepa NPeaoCTOPOXHOCTH NPEOTBPALLAET HeNpPeIHa-
MepeHHOe BKMIOUEHHE Mblnecoca.

Mpu aKkcnnyataluu nbinecoca ybeauTech, Uto Hanpasnsio-

wye ponuku (14) 3abnokrposaHbl Topmosamu (13), utobbl

NpefoTBPATUTL HENPeHAMEPEHHOE OTKATbIBAHHE MbINeco-

ca. lNepe akcnnyaralmein NpoBepbTe QYHKLMOHUPOBAHKE

konec (12) v HanpasnsioLLMx ponukos (14) Ha cooTBETCTBY-

I0LL{EM MOBEPXHOCTH.

BKntoueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuuTbiBaiiTe HanpskeHHe B ceTu! HanpsxeHue Uctou-
HWKa NUTaHWUA JOMKHO COOTBETCTBOBATH AAHHBIM Ha 3a-
BOACKOM Tabnmnuke nbinecoca.

» OcBepoMbTech 0 AeHCTBYHOWMX B Bawei cTpate no-
NOXXeHUAX/3aKOHOAATENbHbIX NPeANUCaHNAX OTHOCH-
TenbHo 0bpalLeHna ¢ BpeaHoW AN 340P0BbA NbiNbIo.

Mbinecoc MOXeT UCMoNb30BaThCA /1A CObUpaHUA 1 oTcachl-

BaHWA CnemylolLux MaTep1anos:

— [1biNb C rpaHUUHbIM 3HAUEHUEM 3KCNIO3ULMOHHON A03bI
> 1mr/m®

He 1cnonbayiite Nbinecoc BO B3PbIBOONACHbIX MOMELLEHHX.

[ina obecneueHns onTMManbHOM MOLLHOCTM BCAcbiBaHUA

wnaHr nbineyaanex1a (21) Bceraa AomxkeH bbiTb NOMHOCTbIO

pa3MOoTaH C Kpbillku nbinecoca (10).

Cyxoe oTcacbiBaHue

CobupaHue nbineBbiX OTNOXEHHUiH
- [ins BKNOYEHUA nbinecoca ycraHoBuTe

nepexniouarens pexumos (6) Ha cumson B
«PeXuM BCacblBaHus». ﬂ,

- [1NA BLIKNIOUEHHSA NbINecoca yCTaHoBMTE 0
nepekntoyatens pexumos (6) Ha cumeon
L,BblknioueHne".

BcacbiBaHue nbinu oT paboTaroLux

3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB (cM. puc. G)

» Ecnu oTpaboTaHHbIil BO3AYX OTBOANTCA B NOMELLEHHE,
B NoMeLeH!H [JoMKHa 6bITb 0becneueHa focTaTouHas
KpaTHOCTb BO3Ayx006MeHa. ObpaTuTe BHUMaHHe Ha
COOTBETCTBYIOLLHE NPeANUCaHUA, AeHCTBYIOLKe B Ba-
wwen cTpaxe.

B nbinecoce nmMeeTcs po3eTka C 3aluTHbIM KoHTakToM (4). B

Hee MOXHO BK/IOUMUTb BHELLIHWI 3NEKTPOUHCTPYMEHT. Mpu-

MUTE BO BHUMaHWE MaKCHManbHO onycTUMyto noTpebnse-

MY}0 MOLHOCTb NOAK/MIOUEHHOTO 3MEKTPOUHCTPYMEHTA.

- MoHTtupy#tTe apantep nbineyaanenus (20).

- BcrasbTe anantep nbineynanenus (20) B natpybok nbine-
yAaneH1s aNeKTPOMHCTPYMEHTA.
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Yka3saHue: npyu paboTe ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEHTaMK, KOTOpbIe
MofaloT Mano Bo3ayxa B LWaHT BCachiBaHUA (Hanp., anek-
TPONOO3WKH, WAUDMALLUHDBI U T. A1), Heobxoaumo 0basa-
TENbHO OTKPbIBATb OTBEPCTHE ANt BO3AYXA C 3arnyLLIKOH
(32) Ha apanTepe BcacbiBaHua (20). TonbKo Tak MOXHO
obecneuntb becnepeboiiHyto paboTy aBTOMaTMUECKOro 0UK-
LeHHA UbTpa.

[ins aT0ro NoBOpauMBaiTe KOMbLO Haf OTBEPCTUEM [NIA BO3-
[nyxa c 3arnyLukoi (32), noka oTBepcTMe He JOCTUTHET MaK-

CUMaNbHOTO pa3mepa.

- Urobbl 3apeiicTBOBaTb aBTOMaTHue- =5
CKoe BKNioueHne/BbIKNioYeHue nbire-
€0Ca, YCTAaHOBUTE NEepeKouaTenb Pexu- 1'%3
MoB (6) Ha cumBON «ABTOMaTHUECKOE
BKIIOUEHHE/BbIKMIOUEHHUE.

- [InA BKNIOUEHHA MbiNecoca BKNIUNUTE 3NEKTPOMHCTPY-
MEHT, NOAKMOUEHHbIN K LTencenbHon posetke (4). Mbl-
NIECOC 3anyCKaeTcA aBTOMATMUECKH.

— BbIKNIOUNTE INEKTPOMHCTPYMEHT, UTODbI NbINeyaane-
HUe NPeKPaTHNoch.
®yHKUKMA paboTbl Ha Bblbere Npu aBTOMaTHUECKOM
BKIIOUEHWH/BbIKMIOUEHWHM 0becneunBaeT paboTy B Teue-
HWe oK. 15 cekyHp nocne BbIKNtoueHus, utobbl yopatb
OCTATKW MbiNW U3 LLNAHTa NblNeyaaneHus.

- [1n9 BbIKNIOUEHHA NbINEeCoca yCTaHoBUTE 0)
nepekmouatenb pexumos (6) Ha cumeon
«BbikntoueHuey.

BcacbiBaHue xugKocren

» He cobupaiite nbinecocom roptouune unu B3pbiBoonac-
Hble XXUAKOCTH, HanpumMep, 6eH3UH, Macno, CupT,
pactBoputenu. He BcacbiBaiiTe ropsuyio, roplouyo
MNK1 B3PbIBOONACHYH Nbinb. He nonb3yiitech nbineco-
COM B MOMeLLEeHHAX C BbICOKOH B3PbIBOONACHOCTBIO.
Mbinb, Napbl UMK XUOKOCTHA MOTYT 3aropeTbes UK B30~
pBatbCA.

» He pekomeHpyeTca UCMONb30BaTh NbINECOC B Kaue-
cTBe Hacoca Ans BofAbl. [binecoc npesHasHaueH Ans
BCACbIBaHMA BOIHO-BO3AYLLHOW CMECH.

Ykasauue: TpeboBaHusA no cteneHn unbTpaumu (Mbinb

Kknacca L) noaTeepxaeHbl TONbKO ANisl CYXOro Nbineyaane-

HUA.

Onepauuu nepep BCacbiBaHHEM XKHUAKOCTEH

- Tpv HE0OX0AUMOCTH U3BNEKUTE MELLIOK ANA cOopa Myco-
pa (23) nnu MeLLoK Ans Nbinu.

Ykaszauue: [1n9 obneruexus cbopa cMecy Bofibl ¥ TBEPAbIX

MaTepuanoB UCMoMb3ynTe MOKPbIM UNLTP (MpUHAmNEeX-

HOCTb), KOTOPbIN OTAENAET XMAKOCTb OT TBEPAbIX MaTEpHa-

NoB.

- BcraBbTe pesnHoBble KpoMKH (26) B HaMoNbHYIO HacagKy
(28).

- BblkntounTe aBTOMaTMUECKYI0 OUMCTKY hunbTpa (AFC).

CobupaHue xupkocTen

[1nA BKNIOUEHMA Nbinecoca yCTaHoBUTE Nepekniouarenb

pexuMoB (6) Ha cMMBON «PeXMM BCacbiBaHHA».
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Mbinecoc ocHalleH jatuukamu yposHsa xuakocTv (35). Mpu

NOCTUXXEHUM MAKCMManbHOrO YPOBHA 3aMoNHEHHS NblNecoc

OTKNtouaeTca. YCTaHoBHUTe Nepekntouatenb pexumos (6) Ha

CUMBON «BblKNIoUueHHe».

Ykaszanue: [1py yaaneHnu HenpoBOAALLMX XHUAKOCTEH

(Hanp., bypoBo¥ aMyNbCHM) MbINECOC HE BbIKMIOUAETCA NPH

3anoNHeHUH KoHTelHepa. HanonHeHHoCTb HeobxofKUMo Mo-

CTOAAHHO NPOBEPATH M BOBPEMSA ONOPOXKHATL KOHTENHEP.

~ [1nA BbIKMIOYEHHA NbINECcoCca yCTaHOBUTE Nepekntoya-
Tenb pexumos (6) Ha cumson , BbiknioueHme”.

- OnopoxHuTe KoHTeiHep (1).

[ina npepoTBpaLLeHks 0bpa3oBaHKsA NNECceHU Nocne Bcachl-

BaHWA XXMAKOCTEN:

- M3BnekuTe NNockui cknaauartbiit ounbTp (24) v paite
€My KaK CneflyeT NPOCOXHYTb.

- CHumuTe KpbiLwKy nbinecoca (10), 0TKpoitTe KpbILKy
hunbTpa (34) v fate obenm feTanam Kak cneayet npo-
COXHYTb.

AsTomaTHueckasn ounctka punbtpa (cm. puc. H)

Ipw aBTOMaTUUECKOM OuMCTKe thnbTpa (AFC = Automatic
Filter Cleaning) nnockwit cknaguaTblit (UAbTP OUMLLAETCA
(24) kaxable 15 cekyHa NOCPEACTBOM BO3AYILHbIX YAAPOB
(nynbcupytowmi wym).
ABTOMATUUECKYH0 OUUCTKY (HUNbTPA HEOBXOAMMO BKMIOUNTD
He No3fHee, UeM MOLYHOCTb BCACbIBAHMA CTAHET HeoCTa-
TOUHOM.
Mpw perynapHOM UCMoNb30BaHWN OUUCTKU (UNBTPA YBENH-
UMBAETCA CPOK CNyxbbl hunbTpa.
[inA [OCTXEHUA MaeanbHOro Cpoka cnyxbbl GUnbTpa Bbl-
KntouainTe aBTOMATMUeCKYt0 OUUCTKY (hUNbTPa TONbKO B UC-
KNIOUNTENbHBIX CMyYasnX, Hanp., NPX 0TCACbIBAHMM YUCTBIX
XWUAKOCTEN UMK B CNyuae NPUMEHEHUA BYMaXXHOro MelLLKa.
3arpsAsHeHHbIA CHapy1 hunbTp 0bnaaaeT NoNHOM yHKLK-
OHanbHOCTbt0. OuKcTKa hrnbTPa BPYUHYHO NyTeM BblbKBa-
HWs UnK 0bayBa He TONbKO He TpebyeTcs, Ho K TOMY e MO-
XeT NoBPeanTb PUNbTP.
Ykasanue: [py nocTaBke € 3aB0Aa aBTOMATUUeCKan
OuMCTKa (hMnbTpa BKNIOUEHA.
BKntoueHe/BbIKNOUEHWE ABTOMATUUECKOM OUNCTKM
(hUNbTPa BO3MOXHO TOMbKO NPU BKIOUEHHOM UHCTPYMEHTE.
- Bobikniouenue AFC

HaxmuTe Ha kHorky AFC (3).

KoHTponbHbii ceetoaunon (33) racHer.
- Bxkniouenue AFC

HaxxmuTe Ha kHorky AFC (3).

KoHTponbHbii cBetoauon (33) ceeTUTCA 3eNneHbIM LiBe-

TOM.

TexobcnyxuBaHHe U CEpBHUC

TexobcnyxuBaHHe U OUHCTKA

» Mepepn pabotamu no Texo6CcNyKUBAHMIO U OUHCTKE Nbl-
necoca, ero HacTponKe, 3aMeHe NPUHAANEXHOCTelH
MNH Nepes XpaHeHHeM H3BNeKaiTe BUNKY U3 PO3ETKH.
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ITa Mepa NpeoCTOPOXHOCTU NPeAOTBPALLAET HENpPeHa-
MepeHHOE BKMIOUEHHE Mblnecoca.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOI U besonacHoii pabo-
Tbl COAEPIKHTE NMbINECOC U BeHTUNALMOHHbIE NPpope3u
B UMCTOTE.

» Mpu obcnyXxnBaHMM M UKCTKE NbiNecoca oAeBaNTe Mbl-
Ne3alUTHYI0 MacKy.
Ecnu Tpebyetca noMeHATb LHYp, BO U3bexaH1e 0nacHOCTH
obpalyaritech Ha hupmy Bosch v B aBTopusoBaHHyto cep-
BMCHY}0 MacTepCKyI0 Ans aNeKTPOMHCTpyMeHToB Bosch.
Mpw TexobcnyxuBaHWM NoONb30BaTENEM MblIECOC HEODXOaH-
Mo pa3obparb, OUMCTUTb M MPOBECTH PaboTbl No Texobeny-
XMBaHWIO, He NOABEpPras NPy 3TOM ONACHOCTH 06CNyXKMBato-
LM nepcoHan 1 apyrux niofen. Mepen pasbopkoit Heobxo-
QMO OUUCTHTb MbINECoc, YTobbl NPeaoTBPATUTh BO3MOXHbIE
onacHocTy. lMomelleHKe, B KOTOPOM NPOBOAMTCA pasbopka
nbinecoca, JOMKHO XOPOLLO NPoBeTpUBaThCA. [1pu NpoBeae-
HUM PaboT no TexobCNyKMBAHNIO HOCUTE UHAMBMAYANbHBIE
cpe[cTBa 3alLuThl. [locne npoBeaeHus paboT no Texobeny-
XMBaHUI0 Heobxonmo ybpaTb MecTo, rie NPOBOAUNOCH TeX-
obcnyxwuBaHue.
MWHUMYM OAIMH pa3 B rof HeobxoAUMo, uTobbl NPOU3BOAK-
TeNb UMM MPOUHCTPYKTUPOBAHHbIN CMELMANUCT NPOBOAUIH
NPOBEPKY 3NMEKTPOUHCTPYMEHTA Ha NPEMET KauecTsa Cobu-
paHuA MbiNK, Hanp., NoBPeXaeH!A QUNbTpa, repMeThy-
HOCTb MbINEcoca M UCNPaBHOCTb KOHTPO/IbHOMO YCTPOMCTBA.
B nbinecocax knacca L, HaxoauBLUKXCA B 3arpA3HEHHOM cpe-
e, HeobXoMMO OUMLLAT BHELLHIOK NOBEPXHOCTb, a Takxke
BCe [1eTaNy aNeKTPOUHCTPYMEHTa Uik 0bpabaTbiBaTh MX rep-
MeTHKOM. Mpu npoBeaeH!u paboT no TexobenyK1BaHHIo 1
PEMOHTHbIX PabOT BCe 3arpA3HEHHbIE AETAMN, KOTOPbIe He-
Nb3A HaZIeXalLMM 0DPA3OM OUNCTUTb, NOANEXKAT YTUIN3A-
LK. Takue feTanu HeobxoaMMo YTUNM3UPOBATb B HEMPOHH-
LiaeMbIX MELLOYKaX B COOTBETCTBUM C AEMCTBYIOLUMHU NONO-
KEHUAMM MO YTUNMU3ALIUK TaKUX OTXO/I0B.
- Bpewms oT BpemeHu NpoTMpaiiTe KOpnyc nbinecoca Bnax-
HOW TPANKOW.
OuKcTKa KOHTeHHepa
Bpems ot BpemeHu npotupaiite KoHteiHep (1) 0bbluHbiM,
Heabpa3anBHbIM MOIOLLIMM CPEACTBOM U JaBaiTe MY BbICOX-
HYTb.
WU3BneueHune/3amMeHa NNockoro cknaguaroro UnbIpa
(cm. puc. 11-12)

TMpOX3BOAMTENBHOCTb BCACHIBAHWA 3aBUCHT OT COCTOAHMA
(unbTpa. B CBA3M C 3TUM perynapHo ouuLiaiTe GuibTp.

ToBpexaeHHbIM NNOCKUI cknaauatbli hunbtp (24) noane-

XWT HEMEIIEHHOM 3aMeHe.

- TMotAHuTe 3a A3bluoK (16) 1 OTKPOIATE KPBILLKY UnbTpa
(34).

- Bo3sbmuTe nnockuit cknaguatbli unbTp (24) 3a cTeHKM U
U3BNEKUTE €ro, NOTAHYB BBEPX.

- BRnaxHow TPANKOM yaanTe Nbinb W rpasb, ONaBLUYIo NP
13BNEUEHNM NNOCKOro cKnaauatoro unbTpa (24), ¢

YcTpaHeHHe HeucnpaBHOCTEH

KPOMKM KpbILLKK dunbTpa (34).

lnockue cknaguatble unbTpbl U3 PES (nonuacdmpcynb-
hoH) 1 PTFE (nonuTetpadTopaTUneH) MOXHO NPOMbIBaTb
nof NPOTOYHOW BOAOK.

— BcTaBbTe HOBbIM MMM OUNLLIEHHBIM NNOCKKH CKNAfuaTbii
hunbTp (24) v cnemute 3a Tem, uTobbl OH CHAEN NNOTHO U
NPaBUAbHO.

- 3akpoiTe KpbilKy dunbTpa (34) (0Ha AOMKHA OTUETNINBO
BOWTM B 3aLienneHue).

OuKCTKa aTUNKOB YPOBHA XKHAKOCTH (CM. puc. J)

Bpems 0T BpemMeHH ouuLLaiTe aaTunkn ypoBHs (35).

- Otkpoitte 3aMkH (11) ¥ CHUMKTE KPbILLKY Mbinecoca
(10).

- Ouuuwaiite gatumku ypoBHs (35) markoi candeTtkoi.

- HapeHbTe KpbllwKy nbinecoca (10) 1 3akpolite 3aMKu
(11).

MpuHapnexHocTH

Homep npHHaanexXHoCTH

BymaxHbIi (ounbTp (Cyxoe Bcachl- 2607 432035
BaHue)

HeTkaHbl# NONOTHAHbIA (OUNLTP 2607432037
(cyxoe BcacbiBaHue)

Mokpbiit (punbTp (BNaxHoe Bcachl- 2607432039
BaHue)

Mewwok ana cbopa mycopa (PE) 2607 432043

(cyxoe/BnaxHoe BcacbiBaHue)

XpaHeHue U TpaHcnopTUpoBKa (cM. puc. K)

- ObMmoTaTe WHYP NUTaHKUA BOKPYT KpenneHus kabens
(15).

- BcTaBbTe Np1HaANEXHOCTH B NPEAYCMOTPEHHbIE Kpenne-
HWA: BcacbiBaloLLe Tpybbl (29) B kpennewua (17), wie-
neByto Hacagky (25) B kpennenue (18), HanonbHyto Ha-
canky (28) B kpennenue (19).

- OTKpOiTe 3MaCTUYHbIE NIEHTbI KPENNeH!s BCaCbiBaOLLEro
wnaHra (5) 1 Nponoxure BcacblBatoLui Wwnar (21) Bo-
KPYr KpbILLKK Nbinecoca B kpennewue (5).

BcTaBbTe Ha MECTO 3M1aCTUUHbIE NIEHTbI.

- YcraHoBuTe Keiic L-BOXX Ha kpenneHus (9).

- W3BnekuTe NonHbii MeLwok Ans cbopa Mycopa Unu me-
LLOK ANA bINIM UMM OMOPOXKHKTE CODPAHHYI0 XHAKOCTb
nepe TPaHCMOPTUPOBKOM NblNecoca, utobbl He Hago-
pBaTb CMMHY.
lNepeHocuTe MbiNecoc TofbKo 3a pyuky (8).

- Ybupalite NbiNecoc Ha XpaHeHUe B CyX0e NOMELLIEHHE U
3aLMLLANATE ero OT HECAHKLIMOHUPOBAHHOTO UCMONb30BA-
HUA.

- [nsa dukcupoBaHua HanpasnatLlero ponuka (14) ony-
CTUTE TOPMO3 HanpasnsioLLero ponuka (13) BHus.
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» B cnyuae Henonapxku (Hanp., u3anoma unbTpa) nbine-
COC HYXXHO HEMEeZNEHHO BbIKNIounTh. Mepen nosTop-
HbIM BKMIOYEHHEM HYXKHO YCTPaHUTb HENonaaKy.
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Mpobnema YctpaHeHue

BcacbiBatoLas TypbuHa He 3anyckaet- — [1poBepbTe LWHYp NUTaHKA, LWTENCeNb, NPENOXPaHUTENb, LITENCENbHYI0 PO3ETKY 1
cA. JIaTUMKN YPOBHA XuaKocTH (35).

[Nepekntouatenb pexumoB (6) CTOUT B NONOXEHUN «ABTOMATUUECKOE BKIOUEHUE/BbI-

KNnoueHue».

- YcTaHoBuTE Nepekntouatenb pexumos (6) Ha cuMBON «PexnM BcacbiBaHWA» UNK
BK/IOUNTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NOAKMIOUEHHDIM K LUTENCeNbHON po3eTke (4).

BcacbiBatowas TypbuHa BbikniouaeT- - OnopoxHuTe KoHTerHep (1).

ca.

Mocne 0NopoXHEHUA KOHTEMHepa - BbIKNIOUMTE MbINECOC W NOJOXANTE 5 CEKYH, Uepes 5 CEeKyH[ BKMIOUNTE ero CHo-
TypbuHa He BKMIOYaeTCA. Ba.

- TlouncTuTe JaTUMKKM YPOBHA XMAKOCTH (35), a TakKe NPOCTPAHCTBO MEXY AaTuu-
KaMH YPOBH# uakocTh (35) wwetkoi.

MowHOCTb BCacbiBaHUsA Nafaer. - YpanuTe 3acopeHus U3 BCacblBaloLLIEN Hacafiku, BcacblBatoLer Tpybbl (29), wnax-
ra nbineynanenus (21) unu nnockoro cknaaguatoro dunbtpa (24).

- 3amenure MeLok Ana cbopa mycopa (23) unu MewwoK Ans nbinu.

- [lpaBuibHO BCTaBbTe KPbILLKY unbTpa (34) oo ienuka.

- [NpaBunbHO NocTaBbTe KPbILLKY Nbinecoca (10) v 3akpoiite 3amku (11).

— 3aMeHuTe NNOCKWI CKnaauarbli duibtp (24).

lpK UMCTKE MbINECOCOM U3 Hero pa3-  — [1poBepbTe NPaBUILHOCTL YCTAHOBKM NOCKOr0 CKNaauaroro unbrpa (24).

NneTaeTcA nbinb.

- 3ameHuTe NNOCKUI CKnaauaTbli unbTp (24).

ABTOMaTHueCKoe BblkMioueHne (Bca- - TOUMCTHTE AaTuMKK YPOBHS XMOKOCTH (35), a Takxe NPOCTPAHCTBO MEX My AaTum-

CbIBaHHe XMaKoCTel) He cpabarbiBa-

KaMu YPOBHS XUAKOCTH (35) LeTkom.

€eT.

B cnyuae HenpoBoaALMX KUAKOCTEH UK Npu 00pa3oBaHUM NeHbl aBTOMATUUECKOe

BbIK/IOUEHKE HE paGOTaeT.
~ [locToAHHO NpoBepANTE YPOBEHb 3aNONHEHHS.

ABTOMaTHUECKas OUUCTKa (unbTpa He — BKNiouMTe OUKCTKY dunbTpa (Haxmute kHonky AFC (3)).

pabotaer. _

MoacoeanHuTe WNaHr nbineyaanexus (21).

ABTOMaTHueCKan ouncTka dunbtpa He — ObpaTMTECh B aBTOPU3MPOBAHHYIO CEPBHCHYIO MacTepckyio Bosch.

BbIKNOYaeTcA.

ABTOMaTHUECKas OuucTKa hunbTpa He - ObpaTMTECh B aBTOPU3MPOBAHHYIO CEPBHUCHYIO MacTepckyto Bosch.

BKNOUaeTcA.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHKE MO BONPoOcam
npUMeHeHHs

CepBHCHbIY OTAEN OTBETUT Ha BCe Balum Bonpockl no pe-
MOHTY W 0bcnyskuBaHKIo Bawero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTaAM. 130bpaxeHns ¢ NpoCTPaHCTBEHHbIM pa3aeneHnem
[nenartei M MHOPMALLMIO MO 3aNYacTAM MOXHO NOCMOTPETb
TaKxKe Mo agpecy:

www.bosch-pt.com

KonnekTue cotpyaH1koB Bosch, npenocTaBnsiowuit
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpeAMeT MCMONb30BaHWA NPOAYKLMH, C
YAO0BO/bCTBAEM OTBETHT Ha BCe Ballu BONpoCh OTHOCKTENb-
HOrO HaLLeH NPOAYKLMK W ee NPUHAANEKHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3blBaKTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BO/ICKOV Tabnuuke usgenus.

[Lina pernona: Poccus, benapycb, Kasaxcran
lapaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE U PEMOHT ANEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, € cobnioieHem TpeboBaHNi M HOPM U3rOTOBUTENSA MPO-
U3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B (PUPMEHHbIX
NV aBTOPHU30BaHHbBIX CEPBUCHBIX LieHTpax «PobepT bolw».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTPadakTHOM Npo-
[JYKLUMM OMacHo B 3KCNyataLuu, MOXET NPUBECTH K yiLiepby
nnq Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpoctpaHeH1e
KOHTpadhaKTHOM NPOAYKLMM NpecnenyeTca no 3akoHy B af-
MUHWCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNoNnHOMOUEHHaA M3rOTOBHUTENEM OpPraHKU3aLIMA:
000 «Pobept boww» BawyTtuHckoe wocce, Bi. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 00n.

Ten.: +7 800 100 8007
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E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTtenbHble aApeca CePBUCHBIX LLEHTPOB Bbl
HaiifieTe no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunusauua

OTCnyXuBLLME CBOW CPOK MbINECOC, MPUHALNENHOCTH U yNa-
KOBKY CMeflyeT ciaBaTb Ha 9KONOTMUECKH UACTYIO PeLmupKy-
NALMIO OTXOL0B.

He BbibpachbiBaiite nbinecoc B bbiToBOM Mycop!

Tonbko ans ctpan-uneHos EC:

B cootBetcTBuMM C EBponeiickoi aupektusor 2012/19/EU
00 0TpaboTaHHbIX ANEKTPUUECKIUX W ANEKTPOHHBIX NPMbopax
1 ee NnpeobpasoBaHUeM B HALMOHANbHOE 3aKOHOAATENbCTBO
HenpUroaHble nbinecockl HeobxoanMMo cobupatb OTAENBHO U
CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM UMCTYI0 NepepaboTky.

Mpy HENPaBMNbHOM YTUNK3aLMK OTPAbOTaHHBIE ANEKTPHYe-
CKWe U aNeKTPOHHbIe NPUbOpPbI MOrYT 0Ka3aTb BpeaHoe Bo3-
[LiefiCTBME Ha OKPYXXAIOLLYIO CPey M 30POBbE UenoBeKa 13-
32 BO3MOXHOIO NPUCYTCTBUA B HUX OMACHbIX BELLECTB.

YKpaiHcbka

Bka3iBKku 3 TeXHiku be3neku ana

BiACMOKTYyBauiB
MpouuTaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKU.

II HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TEXHikW be3neku Ta
iHCTPYKLi MOXe NPU3BECTH [0 YPKEHHA
€NEKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo
Ba)XXKUX CEPMO3HUX TPaBM.

[obpe 36epiraitTe Ha MaibyTHE Ui nonepekeHHs i
BKa3iBKH.

» Lie NnUNOCMOK He po3paxoBaHUK
Ha BUKOPHUCTAHHA BIiTbMH i
ocobamu 3 06mexeHuMH
¢isnuHUMH, ceHcopHUMH ab0
po3yMoBHMH 3gib6HOCTAMM 260
He[OCTaTHIM AOCBIAOM i
3HAHHAMM. |HaKLLE MOXNWBE
HenpaBWbHE BUKOPUCTAHHA Ta
Hebe3neka ofiepXKaHHs TPaBM.

» OuBitbca 3a AitbMHU. [1iTn He
NOBUHHI rpaTMCA 3 MMNOCMOKOM.

» [lotpumyiitechb ycix npaBun 6esneku npu pobori 3
peuoBHHaMH, L0 36MpaloTbCA NMNOCOCOM.

» He 36upaiite bykoBy abo nyboBy THpCy, Kam'AHHI
nun, a3becr. L|i peuoBMHM BBaXKaKOTbCA

KaHLeporeHHUMH.
N NONEPE- BuKOpHUCTOBY#TE NUNOCMOK NULLE
[DKEHHA nicna oTPUMaHHA AOCTaTHbOT

iHdopmaLii crocoBHO
BUKOPUCTaHHA NMNOCMOKa, MaTepianis, Lo 36upatoTbes,
Ta IXHbOro 6e3neuHoro BUAANEHHA. PeTenbHui
iHCTPYKTXK 3MEHLLYE PU3MK HEMPABHIBHOTO KOPHUCTYBAHHA
iHCTPYMEHTOM Ta PU3UK TPaBM.

N NONEPE- Munocmok npu3HaueHuin ana

36MpaHHA cyXxux MaTepianis, a npu

IDKEHHA A .

B)XXHBaHHi BiANOBiAHUX 3aX0AiB -

TaKOX ANA BCMOKTYBaHHA PiAMH. [10TpannaHHA piauHu B

€NeKTPOIHCTPYMEHT NiABHILYE PU3NK YPAKEHHS

€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BCMOKTYiiTe NMNOCMOKOM roptoyi abo
BUOyxoHebe3neuHi piguuu, Hanpuknag, 6eH3uH,
ONMUBY, CNUPT, PO3UHHHUKK. He BCMOKTY#Te rapAauni
NUA, KA, WO ropuTb, Ta BUOYXoHebe3neunuit nun. He
BUKOPHCTOBYHTE MUNOCMOK Y NPHMILLEHHAX, fie iCHYE
Hebe3neka BUbYxy. Mun, napy abo pignuH1 MoXyTb
3aropAaTucs abo Bubyxaru.

N NOMNEPE- BukopucToByiiTe po3eTKy nuwe B
3a3HaueHuX B iHCTPYKLii 3

D‘)KEHHH eKcnnyarauii winsax.

N NOMNEPE- HeraitHo BUMKHiTb NMNOCMOK NpH

ﬂ)KEHHﬂ BHUTIKaHHi niHu abo Bogw i

CMOPOXHITb EMHICTD. |HaKLLe

MUNOCMOK MOXE MOLIKOAUTHCA.

» YBATA! llunocmok fo3BonseTbea 36epirat nuiwe B
NPUMILLEHHAX.

» YBATA! PerynsaipHo ouniyaiTe AaTUUKK PiBHA PigUHU
Ta nepe.ipANTe iX Ha HAABHICTb NOLWKOAKEHb. BoHK
MOXYTb HEraTUBHO BMMIMHYTH Ha (DYHKLiOHANbHY
30aTHICTb.

» AKiWo He MOXKHa 3an06irTH BUKOPUCTAHHIO NMNOCMOKA
Y BONOrOMY Cepefi0BHLLi, BAKOPUCTOBYITE NPUCTPIN
3aXMCHOT0 BAMKHEHHS. BUKOPHUCTaHHA NPUCTPOLO
3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHLLYE PU3NK YPXKEHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» KoxHoro pa3sy nepes BUKOPUCTAHHAM nepeBipsaiiTe
NMNOCMOK, kabenb i wrencenb. He Kopuctyiitecs
NUNOCMOKOM Yy pa3i BUABNEHHA NoWwKoakeHb. He
PO3KpUBaiiTe NMNOCMOK CAMOCTIHO, HOTO PEMOHT
[03BONAETbCA BAKOHYBATH NHLLE KBanithikoBaHOMY
nepcoHany i nuiue 3 BUKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX
3anyacTiH. [OWKOMKEHUI MUNOCMOK, LHYP abo
wrencenb 3binbLuye PU3MK ypaxeHHA eNeKTPUUHUM
CTPYMOM.
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» He nepeikmkaiite uepes WHyp Ta He CTUCKaWTe ioro.
He TArHiTb 3a WHYP, W06 BUTATHYTH WITENCenb 3
po3eTku abo nepemicTUTH NUNOCMOK. [OLLIKOMKEHH
enekTpokabenb 3binbLuye Hebeaneky ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

» BuTArHITb WTENcenb 3 PO3eTKH, NepLu HiXk BAKOHYBaTH
poboTH 3 TEXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanalTOBYBaTH NMNOCMOK, MiHATH Npunapan abo
nepu HiX BifKNacTH NMNOCMOK. L|i nonepemkyBanbHi
3aX0[I1 3 TEXHIKK De3neKkn 3MEeHLLYIOTb PUBKK
BUNAAKOBOrO 3anycKy NMNocMoka.

» Cnigkyiite 3a fo6poto BeHTUNALEI0 HAa pobouomy
micui.

» PeMOHT NMnocMoKa 103BONAETbCA BAKOHYBATH NULLE
KBanicikoBaHOMy nepcoHany i nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPHTriHANbHUX 3aNUaCcTHH. Lium
3abesneyuyeTbcs 36epexxeHHA NMNOCMOKOM 10ro
0e3neuHux BNacTMBOCTEN.

N MNOMNEPE- I1unocw!0|( MICTHTDb WIKiANWBUIA Ans
H)KEHHFI 30pOB’A NUN. npoueqypu
CMOPOXKHEHHA Ta TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHA, BKNIOYaOuH BUAANEHHA EMHOCTI Ans
nuny, MOXYyTb BAKOHYBaTH nuwe daxisui. HeobxigHe

BifANOBiAHe 3axucHe cnopaaXeHHsA. He ekcnnyartyiite

nunocMok 6e3 NoBHOI Ta HaneXHo BCTAHOBNEHOT

¢inbTpyBanbHOi cUCTEMMU. HaKLLe BU HapaxaTUMeETe Ha

HebeaneKy CBOE 300pOB'A.

» Mepep ekcnnyaraui€eto nepesipsaiiTe 6e3goraHHui
CTaH BiACMOKTYBanbHoro wnaxra. He Big'egHyiite npu
LibOMY BiACMOKTYBaNbHHH WNAHT, W06 nun He Mir
HeHaBMHCHe BUCHNaTHCA. [HaKLwwe By moxeTe BANUXHYTH
nun.

» He cipaiite Ha nunocmok. L|M Bu MoxeTe nolukoauTi
MUNOCMOK.

» 06epexxHo NOBOAbTECA 3 MEPEXHUM LUHYPOM Ta
BiCMOKTYBanbHUM LUNAHTOM. |HaKLe Bu moxeTe
HapasuTH iHWHKX ocib Ha Hebeaneky.

» He ouuwwaiite NHNOCMOK Nig NPAMUM CTPYMEHEM
BOAM. [10TPanNAHHA BOAM B KPULLKY NMNOCMOKA
36inbluye PU3UK yPAKEHHSA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

» Mip’epHyiiTe NMNOCMOK /10 3a3eMNEHOT HaNeXHUM
4uHOM Mepexi. B po3etLi i B nogoxyBaui Mae byt
CNPaBHWW 3aXMCHWW NPOBIf.

CumBonu

HaBepeHi Hixue BKasiBKM MOXYTb 3Ha0bMTMCA BaM Npy
KOPMCTYBaHHi NMNOCMOKOM. byaib nacka, 3anam’aTanre Ui
CWUMBO/M Ta iXHE 3HaueHHA. [loTPUMaHHA HaBeAEHNX
BKa3iBOK JONOMOXE BaM NpaBUbHO Ta beaneuHo
KOPMCTYBATUCA MUMOCMOKOM.

CHMBONH Ta IXHE 3HAUEHHA
MONEPEMXEHHA! Mpouutaiite BCi
|I |I BKa3iBKM 3 TeXHiku be3neku 1a
iHCTpPYKUii. HeBMKOHAHHSA BKa3iBOK 3
TEXHiKW 6e3neku Ta iHCTPYKLIN Moxe
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CHMBONH Ta iXHE 3HAUEHHA

NPHU3BECTH [10 YPAKEHHS ENEKTPUUHWUM
CTPyMOM, Noxexi Ta/abo BaxKux
CEepHO3HUX TPABM.

Munocmok knacy L 3rigHo 3 IEC/EN

' 60335-2-69 anq cyxoro
BiACMOKTYBaHHA LUKifIMBOTO ANA
3[10POB’A MUY 3 FPAHUUYHNAM 3HAUEHHAM
eKCMoaMLiiHOT 103K > 1 mr/m®

MOMNEPEMXEHHA! Munocmok micTutb
WKIANMBHIA ANA 3A0POB’A NUN.
2o, Mpoueaypu cNopoXHeHHA Ta
oeoe0 TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA,
BKNIOYAOUM BUAANEHHA EMHOCTI Ans

nuny, MOXYyTb BUKOHYBaTH NHLIe
¢haxisui. HeobxigHe BignosigHe
3axucHe cnopapxeHHs. He
eKcnnyaryiite nunocmMok 6e3 noBHoi Ta
HanexHo BCTaHOBNEHOT
¢inbTpyBanbHOT CUCTEMMU. [HaKLLE BU
HapaxatumeTe Ha Hebeaneky cBoe
3[10pOB'A.

BcTtaHoBnoBaTH He binblue ofiHOro Keica
L-BOXX.

Bara keiica L-BOXX pasom 3
HaMoBHEHHSAM He Ma€ NepeBHLLYyBaTH
15 kr.

He niggiwyiite nunocMok Ha rak
KpaHa, Hanp., ANA TPaHCNOPTYBaHHA.
MWUNOCMOK He MPUCTOCOBAHHI /1A
nepemiliieHHA KpaHoM. IcHye Hebeaneka
TPaBM i NOLIKOMKEHHA.

He craBaiite i He cigaiiTe Ha NMNOCMOK,
a TaKoXX He BUKOPHCTOBYHTE i0r0 B
AKOCTi ApabuHK. IHaKLLEe NMNOCMOK
MOXe NePeKUHYTUCA i MOLIKOANTUCD.
IcHye Hebe3neka OTPUMaHHs TPaBM.

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

&
%

=15 ABTOMaTHMKa NyCKY Ta 3yNUHKH
BigcMoKTyBaHHA NWAY Bif NpaLolumnx
i‘ﬂj €NeKTPOIHCTPYMEHTIB
[TMNOCMOK aBTOMATUUYHO BMUKAETLCA i 3i
BCTaQHOB/EHOLO 3aTPUMKOIO 3HOBY
BUMMKAETbCA

© BUMKHEHHA

Bosch Power Tools

1609 92A 98X | (15.01.2024)


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

148 | Ykpaitcbka

CHMBONH Ta iXHE 3HAUEHHA

PeXXUm BCMOKTYBaHHA
2% BifCMOKTYBaHHS Ny, L0 OCiB

il

Min/Max MnaBHe perynioBaHHA NOTY)XHOCTI

BCMOKTYBaHHA:

— MaKCHMManbHa NOTYXHiCTb
BCMOKTYBaHHA i1 BAKOPUCTaHHs B
YMOBaX CMNbHOI 3aMUNEeHOCTI

~ 3HWXeHa MOTYXHiCTb BCMOKTYBaHHA
[NA BUKOPUCTAHHSA B yMOBax
HEeBENWKOI 3anuneHocTi i, Hanp., ans
peryntoBaHHA CUU BCMOKTYBaHHA
MiX il €AHAHUM
€NEeKTPOIHCTPYMEHTOM | NOBEPXHEID
3aroToBKM (Hanp., nig yac
wnidyBaHHs)

AFC ABTOMaTHUHE OuMLLiEHHs dinbTpa (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

[laHi WwWopo MakcManbHoO ONYCTUMOI
CYMapHOi CMOXKWBAHOI NOTYXKHOCTI
Mify’€AHAHOTO eNEeKTPOIHCTPYMEHTA
(3anexHo Bin kpaim)

Onuc npoaykry i nocnyr

Byab nacka, foTpuMyHTECA iINHOCTPALiM Ha noyaTKy
IHCTPYKUii 3 ekcnnyaralii.

Mpu3sHaueHHa npunagy

lMunocmok npuaHauerui ana 36MpaHHA, BCMOKTYBaHH,
nepemMilLeHHA Ta BiLOKPEMNEHHA HETOPIOUOro CyXOro Nuay,
HEroptoumx pPianH T1a BOAHO-MOBITPAHOI CyMilLli.
BincMokTyBau NpoiLLIoB nepeBipKy Ha npeaMeT 30upaHHs
nuny i BipnoBigae knacy nuny L. Bik npugatHyi ansa
NiABHLLEHUX HAaBAHTaXXeHb NPU NpodecitHomy
BWUKOPKCTaHHi, Hanp., AnA peMiCHULbKKX pobiT,
NPOMUCNOBOCTI | MalCTepeHb.

Munocmok ana nuny knacy L 3rigHo 3 IEC/EN 60335-2-69
[03BO/NIEHO BUKOPUCTOBYBATH NULLIE 1A BCMOKTYBAHHS i Bifi-
CMOKTYBaHHS LLKIZMBOTO A/1Al 300POB’A MUNY 3 IPAHUUHUM
3HaUeHHAM eKCroauLiitHoi foan > 1 mr/m®.

BukopucTOBYHTE BIACMOKTYBAY NKLLE Y TOMY BUMaAKY, AKLLO
BCi (hyHKLiT 3HaxoaATbCA y Bac NoBHicTio Nig KOHTponewm i Bu
He BbauaeTe 0OMexeHb B ix BUKOPUCTaHHI abo oTpUManu
BifINOBIfIHi BKa3iBKK.

306paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepadis 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha
300paXeHHsA NMMNOCMOKA Ha CTOPIHKaX 3 Ma/loHKaMH.

(1) Ewmmnictb

(2) nNig’egHyBau

(3) KHonka AFC

(4) Posetka ans eneKkTpoiHCTPyMEHTa
(5) Tpvmau ans BiACMOKTYBaNbHOIO LUNaHra
(6) Mepemukau pexumis poboTw

(7) PerynsaTop noTy»HOCTi BCMOKTYBaHHS
(8) MepeHocHa pykosTka

(9) Kpinnenns ans keica L-BOXX

(10) Kpuuuka nunocmoka

(11) 3amoK KpWLLKK MMNOCMOKa

(12) XopoBe Koneco

(13) lanbmo HanNpPAMAAYOro ponuKa
(14) Hanpsamnaoumit ponuk

(15) KpinneHHs ana wHypa

(16) HA3MuOK KpHLLKK (hinbTpa

(17) Tpumau ans BCMOKTYBanbHOI Tpybu
(18) Tpumau Ana WiNUHHOT HACAAKM/BUIHYTOI HACAKMU
(19) Tpumau ans nignoroBoi HacagKKu

(20) BincmokTyBanbHui afantep

(21) BincmoKTyBanbHwi LWNaHr

(22) BwurHyTa Hacagka

(23) Maket ana cmitra

(24) Nnackwuit cknaguacTi dinbTp

(25) LLinuHHa Hacaaka

(26) 'ymoBa okpaiika

(27) BcrasHi wWwitku

(28) NMignorosa Hacazka

(29) BcmoktyBanbHa Tpyba

(30) KpinneHHs ana TpumMaua BiCMOKTYBaNbHOTO LfaHra
(31) HatuckHa KHoOMKa

(32) OtBip Ana noBiTpA i3 3arnyLwkoto

(33) KoHTponbHuit caitnoaion

(34) Kpuuwka cinbtpa

(35) [aTuuku piBHA 3aN0BHEHHS

TexHiuHi pani

Munococ Bonororo Ta cyxoro GAS 35 LAFC
npubupaHus

ToBapHH1i HoMep 3601JC32..
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Munococ Bonororo 1a cyxoro GAS 35 LAFC
npubupaHHa
HominanbHa Hanpyra B 220-240
HomiHanbHa cnoxmusaHa Br 1200
MOTYXHICTb
YacrtoTa My 50-60
MicTkicTb emHocTi (6pyTTO) n 35
06'em HeTTO (pinuHa) n 19
06'em millka gnsa nuny n 19
Makc. po3pimxerHa”
- MMwunococ KlMa 23
rfa 230
- Typbina KklMa 25,4
rMa 254
Makc. nponyckHa aarHicts”
- Munococ nfc 36
m¥/c 0,036
m®/rog 129.,6
- Typbina nfc 74
m3/c 0,074
m’/ro 266,4
Makc. noTyxHicTb Br 1380
BCMOKTYBaHH$!
Mnouwa cknaguactoro inbtpa m? 0,615
Knac nuny L
Bara BignosigHo no EPTA-Pro- Kr 12,2
cedure 01:2014
Knac 3axucry Sl
CTyniHb 3axucTy IPX4

A)  BMMIpAHO NPH BIACMOKTYBaNbHOMY WnaH3i @ 35 MM 3
TIOBXWHOK 3 M

MapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu

THLIKMX 3HAUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX Y cneuudiuHoMy Ana KpaiHu

BMKOHAHHI MOXMMBI iHLLI napameTpy.

3HaueHHsA MOXYTb BiAPI3HATUCA 3aNexHO Bif BUPODY, ymMoB
3aCTOCyBaHHA Ta JOBKINAA. [leTanbHiwy iHdhopmalito AuB. Ha
www.bosch-professional.com/wac.

ABTOMAaTHKa NYCKY Ta 3yNUHKH

Hom. Hanpyra MaKcHManbHa MiHiManbHa
NOTYXHiCTb NOTYXHiCTb
230B 2200 Bt 100 Bt

[laHi Wwopo MakcMManbHO ONYCTUMOT CyMapHOT CNOXKUBAHOT
NOTYXXHOCTI Mify’€HAHOTO €NEKTPOIHCTPYMEHTA.

[InA iHWKX Mofienen y cneuianbHOMYy BUKOHAHHI 1A KOHKPETHUX
KpaiH Ui faHi MoxyTb 6yTH iHWKMMK. Byab nacka, AOTPUMYHTECA JaHKUX
Ha po3eTLi NMNocMoKa.

Inchopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii BU3HaueHi BiANoBiAHO 10
EN 60335-2-69.
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A-3BaXXEHWI piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif, eN€KTPONpUiaay,
AK NpaBuno, ctaHoBuTb 70 16(A). Moxubka K = 3 Ab. PiBeHb
wymy npu poboTi Moxxe nepesuiyBatv 80 AB(A).
Bpsraiite HaBYLWHUKK!

3aranbHa Bibpauis a, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HanpAMKiB) i
noxubka K BusHaueHi BignosigHo ao EN 60335-2-69:
3,<2,5m/c’, K = 1,5 m/c’.

MoHTax

» BuTArHiTh WTENCENb 3 PO3eTKH, NepLu HiXk BAKOHYBaTH
poboTH 3 TeXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanalTOBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH Npunapan abo
nepu HiX BifKNacTH NUNOCcMOoK. Lii nonepesxyBanbHi
3aX0/IM 3 TEXHIKM De3nekn 3MEHLLYIOTb PU3MK
BUNAAKOBOr0 3anycKy NMNnocMoka.

MoHTax TpuMaua AnA BiACMOKTYBaNnbHOro
wnaxra (auB. man. A)

- LinbHo HapiHbTe TPMMau (5) ANA BinCMOKTYBanbHOro
LUNaHra 3BepXy Ha IPU3HaUeHi AN Lboro KpinneHHs
(30), 11106 BiH 3aMLLIOB y 3aUenneHHs.

MoHTa)XX BCMOKTYBanbHoOro wnaura (aus. man. B)

HapiHbTe BicMoKTyBanbHuii Wwnawr (21) Ha nig'eaHysau (2)
i NOBEPHITb MOro 3a CTPINKOI0 FOAMHHKKA A0 YNOpY.
BkasiBka: Uepes TepTs nuny Np# BifilCMOKTYBaHHi Ha
BiZICMOKTYBaNbHOMY LUNAH3i i NpUNaaai CTBOPIOETHCA
€NeKTPOCTaTUUHMI 3aPAA, B PE3Y/bTaTi Uoro KOpUCTyBay
MOXXe BiouyTH CTaTUUHWI PO3PAL (3aNeXHO Bif yMOB
HaBKOMMLIHBOTO CePeAoBULLA i UYTAWBOCTI TiNa).

B ocHoBHOMY Bosch pekomeHaye BUKOPUCTOBYBATH
AHTUCTATUUHUI BILCMOKTYBa/bHUIA WAAHT (MpUnaaas) npu
BiICMOKTYBaHHi pibHOro Nuny i cyxux matepianis.

MoHTaX npunagan AnA BiACMOKTYBaHHA
(auB. man. C)

BincmokTyBanbHuit wnaHr (21) ocHaleHwi cUcTemMoto
KpinneHHA, 3a JONOMOrot0 AKOI MOXHa Nif'eAHyBaTH
npWnazas Ana BiACMOKTYBaHHA (BiAICMOKTYBaNbHHI afantep
(20), BurHyty Hacagky (22)).

MoHTax BiACMOKTYBanbHoOro agantepa

- HapiHbTe BincMokTyBanbHWi apantep (20) Ha
BiACMOKTYBanbHui wnaHr (21) Tak, wob 0buasi HaTUCKHI
KHOMKH (31) BiACMOKTYBaNbHOrO LLMAHTa BifuyTHO
YBIWLINK B 3aUenneHHs.

— [1nA 3HATTA HATUCHITb 06MABI HATUCKHI KHOMKK (31)
BCEPEAMHY i 3HIMiTb €NeMEHTH OAMH 3 OfIHOTO.

MoHTax Hacagok i Tpy6

- HapinbTe BUrHyTY Hacaaky (22) Ha BifCMOKTYBabHWH
wnaxr (21) Tak, wob 0buasi HaTUCKHI KHonkK (31)
BiICMOKTYBa/IbHOIO LW/AHra BifUyTHO YBIMLLNN B
3auenneHHs.

- [loTimM MiLlHO HafiHbTe NOTPibHe Npunaana ans
BiICMOKTYBaHHA (MifNoroBy HacaaKy, WinUHHY HacagKky,
BCMOKTYBa/IbHYy TPYDY TOLLO) Ha BUTHYTY Hacaaky (22).
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— [InA 3HATTA HAaTUCHITb 06MABI HATUCKHI KHOMKK (31)
BCEPEAMHY i 3HIMITb NeMEHTHU OfJUH 3 OHOTO.

BcTpomnaAHHA/BHIIMaHHA NaKeTa AN cmiTTa abo
Milwka gna nuny (cyxe BifCMOKTYBaHHA) (auB.
man. D1-D2)

[Ins cyxoro BiCMOKTYBaHHS MOXHa BCTPOMUTU NaKeT ans
cwmitTa (23) abo miwok ans nuny (npunaans) B emHicTb (1).
Lle noneruuye BUmaneHHs nuny.

BkasiBka: [1p1 BUKOPHUCTaHHI NanepoBoro
(hinbTPyBanbHOTO Millika 060B’A3KOBO, a NPY BUKOPUCTaHHI
HETKaHOTO MOMOTHAHOTO (MiNbTPYBANbHOIO Millika 6axaHo
BUMMKATH aBTOMATUUHE oumLLieHHA dinbtpa (AFC).

BcTaBneHHa Milleuka Ans BUAaNeHHs Bigxoais

- Binkpwuitte 3amku (11) i 3HiMiTb KpuLLKY nUnocmoka (10).

- MMoknaaiTb naket ans cmitra (23) npuitManbHUM 0TBOPOM
Briepes y emHicTb (1).

- HatarHite npuiiManbHKUi OTBIp Ha Ny €AHYBanbHUM
hnaHeLb 10 3arnMbNeHHA B Nif 'eHyBanbHOMY dnaHLi.

- TepekoHaiTeca, o nakeT Ans cMitTa (23) nosHicTio
NPUNATAE 10 BHYTPILLHiX CTIHOK eMHOCT (1).

— OropHiTb peLLTolo NakeTa ana cmitra (23) kpait eMHOCTI
(1).

- HapiHbTe kpuwiKy nunocMoka (10) i 3akpuiiTe 3aMKu
(11).

BuiiMaHHA | 3aKPUTTA NaKeTa Ana CMiTTA

- Binkpuitte 3amku (11) i 3HiMiTb KpULwKY NunocMoka (10).

- 3HiMiTb NOBHMI naket Ana cmitTa (23) 3
Mify’€aHyBanbHOro daHus, NOTATHYBLUW NAKeT Ha3ag.

- ObepexHo BUTArHITL NakeT ans cMitTa (23) 3 eMHOCTI
(1), wob He noLwKoAUTH NaKer.
[Mpu LbOMY CRiaKyiTe 3a TUM, 106 NaKeT ANA CMITTA He
3auenuBCA 3a BCMOKTYBa/bHWI 0TBIp abo iHLWi rocTpi
npeameTy.

~ 3HiMITb 3aXMCHY CTPIUKY 3 KNEMKOI CMYXXKH i 3aKnenTe
nakeT iNA CMITTA.
MoTim nepe’axiTb naket Ans cmitta (23) nig
npuAManbHUM OTBOPOM 3a I0NOMOr0H0 3aXMCHOI CTPIUKH,
3HATOI 3 KNENKOT CMYXKH.

3amiHa/BcTpoMnAHHA Miluka ana nuny (npunagan)

- Binkpuitte 3amku (11) i 3HiMiTb KpULwKY nunocmoka (10).

— 3HiMiTb NOBHMI MiLLIOK AiNA NUAY 3 Nif €AHYBaNbHOMO
(hnaHuA, NOTATHYBLUM MiLLIOK Ha3ag,. 3aKkpuiiTe OTBIp
MiLLKa NS NKNYy, ONyCTUBLUK KPULLKY. BUIAMITb 3aKpUTHI
MiLLIOK AnsA nuAy 3 emHocTi (1).

- HapjiHbTe HOBWI MiLLIOK 1A MUY Ha Mif €AHYBaNbHUH
hnaHeLb nMnocMoka. MNepesipTe, Wob Milok ans nuny
10 BCil JOBXMHI NPUNAraB 10 BHYTPILLHbOI CTIHKM
emHocri (1).

- HapiHbTe kpuwiKy nunocMoka (10) i 3akpuiiTe 3aMKu
(11).

BcTaHoBNeHHA rymoBoi oKpaiiku (Bonore
BificMoKTyBaHHA) (aue. man. E)

BkasiBka: BuMoru 1[ofi0 cTyneHto (inbTpadii (nun knacy L)

NiATBEPAXKEHI NULLIE ANSA CYXOro BiICMOKTYBaHHS.

- 3a/0M0MOror NpUAATHOrO IHCTPYMEHTA BUIMITb BCTaBHi
witkv (27) 3 nignorosoi Hacaakw (28).

- Bctpomitb rymoBy okpaitky (26) y nignoroy Hacaaky
(28).

BkasiBka: CTpyKTypoBaHHH Dik ryMOBOi OKpanki NOBUHEH

[AMBUTUCA HA30BHI.

BcranoBneHHs keiica L-Boxx (gus. man. F)

[lnA TpaHCNOpTYBaHHA BiACMOKTYBaua i 4NA eKOHOMIT Micus
npv 3bepiraHHi Npunaans BiaCMOKTyBaua i/abo
€NeKTPOIHCTPYMEHTY Ha KPULLIKY BIICMOKTYBaua MOXHa
BCTAHOBWTH KeMc L-Boxx.

- BcraHoBiTb Kelic L-Boxx Ha kpinneHHs (9).

» BiacmokTyBaHHA 3i BCTaHOBNEHUM Keicom L-Boxx He
[03BONAETbCA. LIeHTp Barv Takoro BiACMOKTyBaua
3HAXOAMTbCA 3aHAATO BUCOKO. [TMNOCMOK MOXe
NepeKUHYTUCD. IcHye Hebesneka TpaBM i MOLIKOLKEHHS.

» He nepeHocbTe BiACMOKTYBaY 3a pyuKy
BCTaHOBNeHoro kerca L-Boxx. [na pyuku kefica L-Boxx
Bi[ICMOKTYBay 3aHa[TO BaXKHH. ICHy€ Hebeaneka TpasM i
MOLUKOKEHHA.

Pobota

» BuTArHITH WTEncenb 3 po3eTKM, NepLu HiX BUKOHYBaTH
poboTH 3 TeXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanawToBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH NpUnaaas abo
nepL HiX BifAKNacT NMNOCMOK. Lli nonepemxysanbHi
3aX0[V1 3 TEXHiKK Be3neku 3MeHLLYIOTb PU3KK
BMMaJIKOBOrO 3arycKy NMI0CMOKa.

[Mpu ekcnnyaralii nMnocMoKa NepekoHanTecs B TOMY, L0

HanpsamHi ponuku (14) 3abnokosaHi ranbmamu (13), wob

3anobirTh HeHaBMUCHOMY BiKOUYBaHHIO NUNocMoKa. lNepes

eKcrnyaraljielo nepesipTe QyHKLioHyBaHHA Konic (12) Ta

HanpPAMHKX ponuKis (14) Ha BiANOBiAHIM NOBEPXHi.

Mouatok pobotu

» 3BacaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPyMY NOBWHHA BiANOBIAATU AaHUM Ha 3aBOACHKIM
TabnuuLji BiAcMoKTyBaua.

» [osipaiiTecb NPo YNHHI NONOXKEHHA/3aKOHH CTOCOBHO
NOBO/PKEHHA i3 WKIANMBUM ANA 300POB’A NMUNOM, L0
AitoTb y Bawii kpaiHi.

BincmoKTyBau MoXe BUKOPUCTOBYBATUCA N 3bUPaHHA Ta

BiICMOKTYBaHHS HACTYMHUX MaTepianis:

— [1n 3 rpaHUUHUM 3HAUEHHAM EKCMO3ULHHOT 103K > 1 Mr/
M3

He npautoiTe 3 BiICMOKTYBaUEM B NPUMILLEHHAX, A€ ICHYE

Hebesneka BUOYXy.

[lns 3abe3neueHHA MaKcMManbHOI MOTYXKHOCT

BiICMOKTYBAHHS BiICMOKTYBanbHHI wnaxr (21) nosuHeH
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OyTW 3aBXKAM NOBHICTIO PO3MOTAHMI 3 KPULLKW MMNOCMOKA
(10).
Cyxe BiiCMOKTyBaHHA

BigcMoKTyBaHHsA nuny, Wwo noocigae
- LLlob yBiMKHYTH NMNOCMOK, NepeBefiTb

nepemMuKay pexumis pobotu (6) Ha cumson Zos
«P&X1M BCMOKTYBaHHA». ﬂ,
- LLlob BUMKHYTH NUNIOCMOK, NEpPeBeaiTh 0)

nepemu1Kay pexumis poboty (6) Ha cumson
«BuMHKaHHS».

BigcMoKTyBaHHA nuny Bip npawiolounx

eneKTpoiHcTpymeHTiB (auB. Man. G)

» Y npumiLueHHi noBuHHa byTH 3abe3neueHa gocTaTHA
KpaTHiCcTb NOBiTPOO6MiHY, AKLIO CnpalboBaHe
NoBITPA BiABOAUTLCA Y NPUMiLLEHHA. 3BaXailiTe Ha
BignoBiAHI npunuck, wo AiloTb y Bawii KpaiHi.

Y nunococ iHTerpoBaHa po3eTka i3 3axMcCHUM KOHTakToM (4).

Y Hel MOXHa YBIMKHYTH 30BHILUHI/ €NeKTPOIHCTPYMEHT.

3BaxalTe Ha MakCMManbHO JONYCTUMY CMIOXMBAHY

NOTYXKHICTb Nify €AHAHOTO eNEKTPOIHCTPYMEHTA.

- MoHTy¥iTe BifcMokTyBanbHuit anantep (20).

- BctpomiTb BincMokTyBanbHuii anantep (20) y BUTAXHHUIA
naTpyboK enekTpoiHCTPyMeHTa.

BkasiBka: nifi uac poboTH 3 €NeKTPOIHCTPYMEHTaMK 3

Manoto nofayeto NOBITPA Y BiLCMOKTYBaNbHUI LWAAHT

(Hanp., Nob3uKu, WNidyBanbHi MalLKMHK TOLLO) HEobXiaHO

BiOKpWBATH OTBIP INA NOBITPA i3 3arnyLikoio (32) Ha

BinCMokTyBanbHoMy anantepi (20). Nuwe 3a Takux yMoB

ABTOMATUYHE OUMLLEHHS DinbTPa MOXe NpaLoBaTh

HOPMabHO.

[lnA uboro noBepTanTe Kinblie Ha 0TBOPI ANA NOBITPA i3

3arnyLkoto (32), noku oTBip He CTaHe MaKCUManbHUM.

- LLlo6 3apiaTH aBTOMaTHYHE BMHUKaHHA/ 55
BHMUKaHHA NMI0CMOKA, BCTaHOBITb
nepemMuKay pexumis pobotu (6) Ha i‘ﬂj
CUMBON «ABTOMATHKA MYCKY Ta 3YMUHKN».

- LLlob yBiMKHYTH NMNOCMOK, YBIMKHITb NiAKNOUEHHI A0
po3eTku (4) enekTpoiHCTPYMEHT. BincmokTyBay
aBTOMATUYHO MOYMHAE NpaLoBaTH.

— BWMKHITb eNeKTPOIHCTPYMEHT, 106 BiACMOKTYBaHHA
NPUNKHUNOCD.
DyHKLiA aBTOMATUUHOTO NYCKY/3yNWUHKK nicna pobotu
NPOAOBXYE NPALOBaTH 10 15 cekyHA MiCNA BUMKHEHHS,
11406 BCMOKTATH 3a/MLLIKK NMUNY 3 BiCMOKTYBaNbHOMO
LunaHra.

- LLlob BUMKHYTH NUNOCMOK, NEpeBeaiTh 0
nepemuKay pexumis pobotu (6) Ha
CMMBON «BUMUKaHHS».

Bonore BifcMOKTYBaHHA

» He BCMOKTY#Te NMNOCMOKOM ropioui abo
BubyxoHebe3neuHi piguuu, Hanpuknag, 6eH3uH,
ONUBY, CIHPT, PO3UMHHKKKU. He BCMOKTYy#iTe rapauwuii
N1A, KA, WO ropuThb, Ta BUOYXoHebe3neunuit nun. He
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BUKOPHUCTOBYWHTE MUNOCMOK Y MPHUMILLEHHAX, e iCHYE
Hebe3aneka BUBYXxy. IM1n, napu abo pinuHK MOXyTb
3aropaTUca abo BUOyxaTH.

» unocmok He f,03BONAETLCA BUKOPHUCTOBYBATH B
AKOCTi noMnu AnA BoAK. [TMI0CMOK NPU3HAUEHHI AnA
BiICMOKTYBaHHS BOAHO-MOBITPAHOI CyMilLli.

BkasiBka: BUMoru 1010 cTyneHio tinbTpadii (nun knacy L)

NiATBEPAKEHI NULLE ANA CYXOr0 BiICMOKTYBaHHA.

OnepaLii nepes BONOrMM BifiCMOKTYBaHHAM

- 3anotpebu BUIMITb NakeT ans cmiTra (23) abo mitok
INs nuny.

BkasiBka: [117 nonerweHHs 36MpaHHA CyMilli Boau i

TBEPAMX MaTepianis BUKOPUCTOBYHTE BONOTHH DinbTp

(npunaann), AKKWi BigAiNAe piauHy Big TBEPAMX MaTepianis.

- Bcrpomitb rymoBy okpaitky (26) y nignorosy Hacaaky
(28).

- BMMKHiTb aBTOMaTHUHe ounLieHHA dinbTpa (AFC).

36upaHHs piguH

[Llo6 yBiMKHYTH NMNOCMOK, NEPEBELiT NEPEMUKAY

pexumia poboT (6) Ha CMBON «PeXNUM BCMOKTYBaHHS».

BincmokTyBau 0bnagHaHuit jaTunkaMu piBHA 3aMOBHEHHS

(35). Mpu aocATHEHHI MaKCUManbHOrO PiBHA 3aNOBHEHHS

BiACMOKTYBau BUMUKAETLCA. [1epeBesiTb nepemukay

pexumis poboTu (6) Ha CUMBON «BUMUKaHHAY.

BkasiBKa: npu BijCMOKTYBaHHi HENPOBIAHMX PiAnH

(Hanpuknagd, cBEPANUIbHOT eMYNbCIT) MMNOCMOK He

BUMMKAETbCA NPH 3aN0OBHEHHI KOHTelHepa. MoTpibHo

MOCTIAHO NEPEBIPATH PiBEHb 3aMOBHEHHS | BYUACHO

CMOPOXHIOBATH EMHICTb.

- LLlob BAMKHYTH NUNOCMOK, NepeBefiTb nepemMukay
pexumis poboty (6) Ha cUMBON «BUMUKaHHSAY.

- CnopoXHiTb EMHICTb (1).

Micns BONOroro BifICMOKTYBaHHs N4 3anobiraHHa

YTBOPEHHIO NAICHABK:

- BuiMiTb Nnackwit cknaguacTuit dinbtp (24) i paiite omy
[n0bpe NpoCcoXHYTH.

— 3HiMiTb KpHLKY BiacMoKTyBaua (10), BiokpuiTe KpULLKY
hinbTpa (34) i nante obom AeTanam fobpe NPOCOXHYTH.

ABTOMaTHuHe ounwieHHA dinbTpa (auBe. man. H)

Mpu aBTOMATMUHOMY OuHLLEeHHi dinbTpa (AFC = Automatic
Filter Cleaning) nnacku# cknaguactui dinbTp (24) KoXHi
15 CceK. 0UMLLYETBCA NOLITOBXaMHU NOBITPA (MyNbCyouMit
wym).

OyHKUito ounLLeHHA dinbTpa Tpeba yBIMKHYTM MakcMyM
TOZi, KONW NOTY)XHOCTI BAICMOKTYBaHHs MOUHE He BUCTauaTy.
3a yMOBM PErynapHOro BUKOPUCTAHHS OUMLLEHHA (hinbTpa
36inbluye ekcnnyaraliiHui pecypc ginbtpa.

[inA focArHeHHs ineanbHOro ekcnayartauiiHoro pecypey
(hinbTpa BUMMKaNTE aBTOMATMUHE OUMLLIEHHA inbTpa NuLe
Y BUHATKOBMX BUMafKax, Hanp., Npy BiCMOKTYBaHHi UACTUX
piarH abo Npu BUKOPUCTaHHI nanepoBux (inbTpyBanbHUX
MiLLKiB.

3abpyaHeHN# 330BHi MNACKWi CKNaauacTvit ginbTp €
MOBHICTHO (hYHKLiOHANbHUM. OUMLLEHHA NNACKOT0
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CcKnaauacToro inbTpa BpyUuHy METOA0M BUBHMBaAHHSA abo
NpO/AYBaHHA He TiNbKK He NOTPIbHE, a 10 TOTO X MOXe
MOLIKOANUTH inbTp.
BkasziBka: [1pu nocTasL i3 3aBofly aBTOMATUUYHE OUMLLEHHS
(hinbTpa yBiMKHEHE.
BMMKaHHs/BUMKHEHHS aBTOMATMUHOTO OUMLLEHHA inbTpa
MOXNWBE NULLE NPU YBIMKHEHOMY iHCTPYMEHTI.
- BumkHeHHs AFC
HarucHiTb Ha kHonky AFC (3).
KoHTponbHuit ceitnopion (33) racke.
- Bmukanua AFC
HarucHiTb Ha kHonky AFC (3).
KoHTponbHuii cBitnopiof (33) cBiTUTbCA 3eneHuM
KONbOPOM.

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNYroByBaHHA Ta OUMLLEHHA

» BuTArHiTh WTENCenb 3 PO3eTKH, NepLu Hixk BAKOHYBaTH
poboTH 3 TeXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanalTOBYBaTH MUNOCMOK, MiHATH Npunapan abo
nepL HiX BiAKNacTM NMNOCMOoK. Lli nonepemxysanbHi
3aX0fIM 3 TEXHIKM De3nekn 3MEHLLYIOTb PU3MK
BUNAAKOBOr0 3anycKy NMNnocMoka.

» [ns akicHoi i 6eaneuHoi poboTu Tpumaiite
BiACMOKTYBaY i BEHTUNAL|iiiHi OTBOPH B YKCTOTI.

» ip yac 06cnyroByBaHHA Ta OUMLLLEHHA MUNOCMOKA
BAAraiiTe NUN03aXMCHY MackKy.

Ao Tpeba NoMiHATH Nig’eAHyBanbHUI kKabenb, Le Tpeba
pobuTy Ha chipmi Bosch abo B cepaicHii malicTepHi gns
€NeKTPOoiHCTPYMeHTiB Bosch, 11106 yHUKHYTH Hebeanek.
Ipw TexHiuHOMY 0BCNyroBYBaHHI KOPUCTYBaUEM
BiACMOKTYBay HeobXiAHO AeMOHTYBATH, OUUCTUTHM Ta
BUKOHATH MOXNUBI PODOTH 3 TEXHIUHOTO 06CNYroByBaHHA,
He Hapa)xaloun Npu LboMy Ha Hebeaneky obcnyroBylouni
nepcoHan Ta iHwux ocib. Mepea AeMOHTaXeM NUNococ
Tpeba npouncTuTH, Wob 3anobirtn MoxnuBuM Hebesnekam.
TpUMiLLEHHS, B AKOMY IEMOHTYETLCA NUNOCOC, MOBUHHO
nobpe npogiTptoBatucs. Mia uac TeXHiUHOro
obcnyroByBaHHA BasAraiTe 0COOMCTE 3aXMCHe
cnopsmkeHHs. Micna TexHiuHoro obcnyroByBaHHs Tpeba
npubpary miclie, fie 3aiACHI0BAN0CA TEXHIUHE
obcnyroByBaHHA.

LLloHaiMeHLLE 0AMH pa3 Ha pik HeobxigHO, 106 BUPObHMK
abo B1BUEHa ocoba NpOBOAMAK NepeBipKy NPUNagy Ha
npenmMet 36MpaHHA KUY, Hanp., NOLIKOMKEHHA dinbTpy,
LiNbHICTb BiACMOKTYBaya Ta CNPaBHiCTb KOHTPONbHOMO
NPUCTPOIO.

Y BincmokTyBauax knacy L, 1o 3Haxogunuca B
3abpyaHeHoMy cepeaoBHuLLL, HeobXiaHO OUMUCTUTH 30BHILLIHIO
NOBEPXHIO Ta BCi AeTani npunaay abo 0bpobuty ix
repMeTUKoM. MNpu TexHiUHOMY 0bcnyroByBaHHi Ta
PEMOHTHKX poboTax BCi 3abpyaHeHi fieTani, AKi He MOXHa
3a/]0BiNbHO OUUCTUTH, HEODXiAHO BUAANUTH. Taki aeTani
HeobXiaHO BUAANATH Y HENPOHUKHUX MillleuKax y
BifINOBIAHOCTI 0 YUHHMX MOMOXEHb LLIOM0 YCYHEHHS TaKuX
BiIX0AiB.

- Yac Big uacy npotupaiTe Kopnyc nMnocMoKa BONorow
raHuipKolo.

OuHLLEHHA EMHOCTI

Uac Big uacy npotupaiite eMHicTb (1) 3BMUaiHKM,
HeabpasuBHMM MUIOUMM 3aCODOM | laBaiTe i BUCOXHYTH.

BuiimaHHa/3aMiHa nnackoro cknaguactoro inbTpa

(aus. man. 11-12)

MoTYXXHiCTb BiICMOKTYBaHHA 3aNeXHTb Bif CTaHy (inbTpa.

Uepes Te perynapHo ounLlyite dinbTp.

HeranHo 3amiHIoNTe NOLIKOMKEHUHM NNACKMI CKNaauacTui

tinbTp (24).

- TotarHitb 3a A31uok (16) i BiaKpuitTe KpULKY tinbTpa
(34).

- Bi3bMiTb nnackui cknaguactuit dinbtp (24) 3a
NepemM1UKH i BUWMITb HOr0, MOTATHYBLUK Yropy.

- Bonoroto raHuipkoto npubepitb nun i bpya, o cnanu 3
nnackoro cknagyactoro chinbtpa (24) nig uac oro
BUIAMaHHA, 3 Kpato KpULLKK dinbTpa (34).

Mnacki cknaguacTi cinbtpu 3 PES (noniedipcynbdoH) i
PTFE (nonitetpadyTopetuneH) MoxHa npoMM1BaTH i,
NPOTOYHOI BOZOHO.

- BcTaBTe HOBWI ab0 NPOUMLLEHHMI TNACKUI CKNAAUaCTHI
hinbTp (24), Npu LbOMY CRiAKY#HTE 3a HafliHOKW i
NPaBUbHOI0 MOCAAKOI0.

- 3akpuitte KpuLwKy dinbTpa (34) (BoHa NOBKHHA BiguyTHO
YBiliTW B 3aUenneHHs).

OuMLeHHA AaTUMKIB PIBHA 3aN0BHIOBaHHA (auB. man. J)

Yac Bif uacy ounLLyiTe AaTUMKK PiBHA 3anoBHeHHA (35).

- BinkpuiTe 3amku (11) i 3HiMiTb KpuLLKY nMnocMoka (10).

— TpoTpiTb AaTuMKK PiBHA 3anoBHeHHA (35) M'AKot0
raHuipKoto.

- HagibTe kpuiwky nunocmoka (10) i 3akpuiiTe 3amKu
(11).

Mpunapgps

Homep npunapps

ManepoBuit (hinbTpyBanbHWi 2607 432035
MiLLIOK (CyX€ BiICMOKTYBaHHs)

HeTkaHWi NONOTHAHMI 2607432037
(hinbTpyBanbHWI MillIOK (cyxe

BiICMOKTYBaHHS)

Bonorwuii chinbTp (Bonore 2607432039
BiCMOKTYBaHHs)

Maket gns cmitra (PE) (cyxe/ 2607432043

BOOre BiJCMOKTYBaHHA)

36epiranHa i TpancnopTyBaHHa (auB. man. K)

— HakpyTiTb LWHYP Ha KpinneHHs Ans wHypa (15).

~ BcraBTe npunagaa y npusHadeHi Ang Lboro TpuMavi:
BCMOKTYBanbHi Tpyou (29) B Tpumaui (17), winuHuy
Hacagky (25) B Tpumau (18), nignorosy Hacaaky (28) B
Tpumau (19).
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~ Bigkpuite enacTuuHi cTpiuku TpumMaua BiCMOKTYBaua, WWob He HafipBaTH CMKHY.
BiICMOKTYBanbHoro Wwnaxra (5) i npoknagite lNepeHocbTe NMNOCMOK NKLLE 3a PyuKy (8).
BIACMOKTYBa/IbHMI LUNAHT (21) HaBKONO KPHLIKN - MpubuparTe nMNoCMoK Ana 36epiraHa y cyxe
BifiCMOKTyBaua y Tpumau (5). NPUMILLEHHA | 3axuLLaiTe KOO Bifl HECAHKLOHOBAHOMO
BCTPOMITb €nacTHuHi CTPiuKK Ha Micue. BMKOPUCTaHHA.

- BcraHoBiTb keitc L-Boxx Ha KpinnenHs (9). - [Ina dhikcysaHHa HanpaMHoro ponuka (14) onyctits

~ [lepepn TpAHCMOPTYBAHHAM BUIAMITb MOBHWI NakeT AnA ranbMo HanpAmMHoro ponuka (13) aowusy.

CMITTA UM MiLLOK ANs nuny abo BUnKIATE 3ibpaHy piguHy 3

YcyHeHHs HecnpaBHoOCTe#H

» Y pasi HecnpaBHocTi (Hanp., nepenomneHHa dinbTpa)
nunocMok Tpeba HeraiHo BUMKHYTH. Mepep,
NOBTOPHUM BMUKAHHAM Tpeba yCYHYTH HeCnpaBHiCTb.

Mpobnema YcyHeHHA

BincmokTyBanbHa TypbiHa He
3anycKaeTbea.

- [lepeBipTe WHyP XKUBNEHHA, LUTENCeNb, 3anobiXXHMK, PO3ETKY i AaTUMKHK PiBHA
3anoBHioBaHHA (35).

lNepemukay pexumis poboti (6) BCTaHOBNEHMI Ha CUMBON «ABTOMaTHKa NyCKy Ta

3YMUHKK».

- BcraHoBiTb nepemukay pexumis pobotu (6) Ha cMMBON «PexMM BCMOKTYBaHHSA»
abo yBIMKHITb NiAKMIOUEHWI 0 PO3eTKM (4) eneKTPOIHCTPYMEHT.

BincmokTyBanbHa TypbiHa
BUMMKAETbCA.

- CnopoXHiTh EMHICTb (1).

[licna cnopoXXHeHHs EMHOCTI
BiICMOKTYBanbHa TypbiHa He
BMMKa€ETbCA.

~ BWMKHITb TMNOCMOK 3auekaiTe 5 cekyHa, uepes 5 CekyHz 3HOB YBIMKHITb 0r0.

— OUMCTITb AlaTUMKH PiBHA 3aMOBHIOBaHHsA (35), a TaKOX NPOCTip MiX AaTuMKamMu
piBHA 3anoBHI0BaHHA (35) 32 JONOMOrOO LL{iITKK.

3MeHLLYETLCA NOTYXHICTb
BCMOKTYBaHHA.

- Buganitb 3acMiueHHs 3i BCMOKTYBabHOT HaCaku, BCMOKTYBanbHoi Tpyou (29),
BiICMOKTYBanbHoro WwnaHra (21) abo nnackoro cknaguactoro dinbTpa (24).

- 3aMmiHiTb naket ana cmitra (23) abo MiLok Ans nuny.

— [NpaBubHO BCTAHOBITb KPULLKY (hinbTpa (34).

- [lpaBnibHO BCTAHOBITb KPULLKY nnocmoka (10) i 3akpuitte 3amku (11).

- 3aMmiHiTb nnackuit cknaguactuit ginbTp (24).

Min yac BinCMOKTYBaHHA 3 TUNIOCMOKA
PO3NITAETHCA NUN

- [lepeBipTe NpaBMbHICTb BCTAHOBNEHHA MNACKOro CKNaayuacToro dinbtpa (24).

- 3aMiHiTb Nnackuit cknaguactui dinbTp (24).

ABTOMaTHUHE BUMKHEHHS (BONOTe
BiICMOKTYBaHH$) He CMpaLbOBYE.

— OUMCTITb AaTUMKH PiBHA 3aMOBHIOBaHHA (35), a TaKOX NPOCTIp MiX AaTuMKamMu
piBHA 3anoBHI0BaHHA (35) 32 JONOMOrOHO LL{iTKK.

Y BUNAAKY PiauH, WO He NPOBOAATL eNeKTPUKY, abo NPy yTBOPEHH NiHM aBTOMATUuHe
BUMWKAHHS He NPaLjioe.

- [locTiiHO NnepeBipsNTe piBEHb 3aNOBHEHHS.

ABTOMATHUHE OUMLLEHHS (hiNbTpa He
npawoe.

— YBIMKHITb OUMLLIEHHA (hinbTpa (HaTUCHITb Ha kHomKy AFC (3)).

- Tlin’enHaiTe BinCMOKTYBanbHUi Wwnaxr (21).

ABTOMATHUHE OUMLLIEHHA inbTpa He
BUMMKAETbCA.

- 3BEpHITbCA B aBTOPM30BaHy CepBicHy MancTepHio Bosch.

ABTOMATUUHE OUMILIEHHA (inbTpa He
BMMKa€ETbCA.

- 3BepHiTbCA B aBTOPM30BaHY CEPBiCHY MaicTepHIo Bosch.

CepBic i KOHCYNbTaLjii 3 NMTaHb 3aCTOCYBaHHA KomaHpa cnispobiTHukiB Bosch 3 HagaHHs KOHCYnbTalii

B cepBicHil marictepHi By oTpuMaeTe Bignosigb Ha Batwi
3aMUTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOT0 06CMYroByBaHHA
Bauworo npoaykTy. MantoHku B fieTansx i iHdpopmadito wogo

LLIOf10 BUKOPHCTaHHA NPOAYKLi i3 33j0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3anuTaHHs CTOCOBHO HalLoi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hei.

3anyacTMH MOXHa 3HaHTW 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
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[Tpu BCiX A0AATKOBUX 3aNMUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNuacTuH,
Byab nacka, 3a3HauanTe 10-3HauHui HOMep ans
3aMOBNEHH, LLO CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLli NPOAYKTY.
[apaHTiliHe 0BcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOTHLCA BiAMNOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUrOTOBMOBaYA
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuwwe y thipmoBux abo
ABTOPM30BAHHWX CEPBICHMX LieHTpax (ipmu «Pobept bolw».
NONEPEKEHHA! BukopucTaHHs KOHTPadhakTHOT npoayKuii
HebesneuHe B eKcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTUBHi Hacniaku
[ANsA 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOIKEHHA
KOHTpadhakTHOT NpomyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
aAMiHICTPaTMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpYMeHTIB

Byn. Kpanusa 1

02660 Kuis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalcTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

AnpecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Yrunizauin

BincmokTyBau, npunazan i ynakosky Tpeba 3nasatu Ha
€KOMOTiUHO UKCTY NOBTOPHY NepepobKky.

He BHKKaaiTe TMNOCMOK y nobyToBe cMiTTs!

Nuwe ana kpaiu €C:

BinnosiaHo no Esponeicbkoi aupektuen 2012/19/EU
LOA0 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHKX | €NEKTPOHHMX
npuNagiB i ii nepeTBOpPeHHA B HaLiOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuaaTHi Jo BXMUBAHHA MMNOCMOKM NOTPibHO 3bKpaty
OKPEeMO i 3[1aBaTh Ha EKONOTiYHO UMCTY peKynepaLio.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BiNpaLboBaHi eNeKkTPUUHI Ta
€NEeKTPOHHI NPUNazLy MOXYTb MaTH LKIZNUBUA BNAIUB Ha
HaBKONWLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB’A MIOAUHM Uepe3
MOX/MBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBHH.

Kasak

Eypa3us 3KOHOMHKaNbIK 0faFblHa
(KepeH ogafbliHa) mylue
MeMneKeTTep ayMarbiHAa
KonaaHbinagbl

OHAIPYLWiHIH 6HIM YLLIH KapaCcTbipFaH Nanganaxy
Ky)KaTTapblHbIH KypamblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKaynNblK, COHbIMEH Bipre KocbiMLwanap a 6onybl MyMKiH.
CoWKeCTIKTI pacTay »alnbl aknapar KocbimMwwaga bap.
OHimai eHaipreH MemneKeT Typanbl aknapart eHIMHIH,
KOPNYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KOPCETINreH.

OHaipinreH mep3imi byibIM KOPNyCbIHAa KOPCETINTEH.
MmnopTepre KatbicTbl balinaHbIC aknapar eHiM
KanTamacblHfa KepCeTinreH.

OHimpi naipganany mepsimi

OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbln. OHAIpINTeH Mep3iMHeH
bactan (eHaipy KyHi 3aybIT TaKTalLIaCbIHfa Xa3blnFaH)
icTetnei 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCcepyCi3
(cepBHCTiK TeKcepy) naiaanaHy YCbiHbIMManbl.

Kbi3mMeTkep Hemece naiiaanaHyLbIHbIH, KaTenikTepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHiH, Tisimi

— TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimpi
nanpanaH6axpl3

— ©HiM KopnycbliHaH Tikenew TyTiH LbIKCa, NaiaanaHbaHpl3

— TOK CbiMbl Dy3binFaH Hemece oKLwaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbl3

— KayblH —LWalLbIH Ke3iHae cbipTTa (fanana)
nanaanaHbaHbl3

- KOpnyc iLiHe Cy Kipce KypbinFbiHbI KOCYLLbl DONMaHbI3

— Ken YLLKbIH LbIKCa, NaiganaHbaHpli3

- KaTTbl ipin KesiHge naiaanaHbaHbi3

LLlekri kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

~ ©HIM KOPMYyCbIHbIK 3aKbIManybl

Kbi3MeT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op NanaanaHyaaH CoH eHiMZi Tasanay yCbiHbINAabI.

Cakray

— KYPFaK Xeppe cakTay Kepek

— JKOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH aHe KYH CoynenepiHin
9CEPIHEH anbiC caKTay Kepek

- CcaKTay KesiHae TeMnepatypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

- 0pamachbl3 caktay MyMKiH eMec

- cakTay LapTTapbl Typanbl KOCbIMLUA aKnapar any yLuiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay
- TacbimMangay KesiHae eHiMAi KynaTyFa )aHe Ke3 KenreH
MeXaHHWKanblK bIKnan eTyre KataH, TbIHbIM CanblHafbl
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- bocary/xyKTey Ke3iHge NakeTTi KbiCaTbiH MaLLWHANAPAb!
nanpanaHyfa pykcar bepinmenai.

— TacbiMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150-69
(5 WwapT) KyaTblH OKbIHbI3.

Copfbiw yWiH Kayincisgik
HYCKaynapbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynbIKTapblH
II JoHe eckepTnenepai oOKbIHbI3. TeXHUKaNbIK
KayinCiszik HYCKAYNbIKTapbIH XaHe

ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybHa, OpT
XoHe/HeMece ayblp XxapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak )ymbiCTap ywiH Kayinciagik HyckaynblKrapbl
MeH eckepTneneppi cakran KoMbIHbI3.

» byn waxcopfbiw 6ananapabi,
DeHe Hemece oW KabineTrepi
LUeKTeNnreH, Taxipibeci xaHe
6inimi a3 agamaapabix
nanpanaHybiHa apHanmaraH. Kepi
XaFaanaa aypbic nanaanaHbay xoHe
XapakatTaHynap Kayini namaa
bonaapl.

» bananapra abaii 6onbiHpbI3.
BananapablH, LWAHCOPFbILLINEH
OMHaMayblHa K63 XEeTKI3iHi3.

» CopblnatbiH 3aTTeK 6oMblHLIA Kayincisgik
TEXHUKACbIHbIH 6apnblk epexxenepiH caKTaHbi3.

» Lllamwar xaHe eMeH aFaLlblHbIH, Tac Hemece acbect
LIaHbIH COPMaHbI3. byn 3aTTekTep KaHueporeHai bonbin

Tabbinaapl.
[NECKEPTY LLIaHcopFbIWTbI NaiAaNaHy,
copaTbiH 3aTTeKTep MeH onapAbl
AYPbIC XKOK Typanbl KAXKETTi aknapaTTbl anFaHHaH COH,
FaHa LWaHCOPFbLILWTDI NaiAanaHbiKbi3. HyckaynbiKTapabl
19N OpbIHAAY OPbIHCHI3 NaiAanaHy MeH XapakaTTaHynapb!

asantagpl.
[NECKEPTY |.|.|aH,cop.FbI.I.ll KYPFaK 3aTTekTepai
)KaHe THiCTi Wwapanap apKbinbi

CYMBIKTBLIKTapAbl Aa COpYFa apHanFaH. CyHbIKTbIKTap THIOI

TOK COFY KaymiH apTTbipafbl.

» LllaHcopFblwneH 6eH3uH, Mait, cnupT, epiTkiwTep
CHAKTbI XKaHFbIL HeMece XapbInFbil
CYMbIKTbIKTapAbl cOpyFa 6onmaiapl. blcTbiK, XaHbin
TYPFaH HEMece XapbInfbill WaHAbl COPyFa
6onmaiiabl. LLlaHcopFbIWTbI Xapbiny Kayni 6ap
Xainappa naifanadyra 6onmaiigbl. LLlaH, by Hemece
CYMbIKTbIKTAP TyTaHYbl HEMECE XapbiNybl MyMKiH.
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INECKEPTY PoseTkaHbl Tek nanfanany
HYCKaynbiFbiHAA 6enrinenren
MakcaTTap/a naifanaHbiHpi3.
[NECKEPTY Kebik Hemece cy wbiKkca

LIAHCOPFbIWTDI BipAeH ewipin,

KOHTeHepiH Ta3anaubi3. Kepixaraaiaa WaHCopfbill

3aKbIMAAHYbl MYMKiH.

» HA3AP AYOAPDIHbI3! LLIaHCcOpFbIWTLI TEK ilLKi
benmeneppae cakray Kaxer.

» HA3AP AYJIAPbIHbI3! CyiibIKTbIK TONTbIPY CEHCOPbIH
XyHeni TypAe Ta3anan, OHbIH, 3aKbIMAaNnMaraHbIH
TeKcepiHi3. Kepi xxarnanaa WaHcopFbilw AypbIc icTemeyi
MYMKIiH.

» JneKTp Kypangbl binFanabl opTaja naiaanaHy Kaxer
bonca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbILU AXKbIPATKbILIbIH
nanganaHblHbl3. ABTOMATTbl CakTaHAbIPFbILL
XKbIPaTKbILLbIH NaKganaHy ToK CoFy KayibiH TemeHaeTen;.

» Op naiifanaHyfaH angbiH WaHCOPFbIWTDI, Kabenbai
)KaHe afbIpAbl TeKCepiKi3. Akayabl balikacaHpbi3
LUAHCOPFbIWTDI NaiAanan6anbi3. LLiaHcopFbIWTbI
©3iHi3 alWnakxpbi3, OHbl TEK DiNiKTi MaMaHFa XaHe
TYNHYCKanbl 6enweKTepMeH XeHAETIHi3.
3aKpIMaanfaH WaHCOPFbILL, Kabenb XaHe aiblp INEKTP
TOFbIHbIH COFY KayniH apTTbipagbl.

» Kabenbpi 6acnanbi3 Hemece OHbI XKaHLWbIN
TacTamaHbi3. AbIpAbI Po3eTKafaH LWblFapy Hemece
LIAHCOPFBILTBI XKbIMKbITY YILiH KabenbAi TapTnaxpI3.
3akpImMzanfaH kabenb aNeKTp TOFbIHbIK, COFY KayniH
apTTbipagbl.

» KypbinFbiHbl peTTey, Xabablk 6enwekrepit
anMacTbipy HeMece WAHCOPFbIWTDI anbin KOAaH
anAblH aibIpAbl Po3eTKafaH WhbiFapbiHbl3. OCbl CaKTbIK
Luapachl WaHCOPFbILITbIH 6aiKayCbi3 KOCbINYbIHA XON
bepwmeigai.

» KyMbic OPHBIHBIH, XaKCbl XengeTinyine Kke3
KETKI3iHi3.

» LllaHcopfbiwTbl Tek binikTi MaMaHFa XaHe apHaynbl
benwekTepmeH xeHAeTiHi3. Con apKbinbl LWAHCOPFbILL
Kayincisairiv cakrancobis.

INECKEPTY CopfblL AeHCayNbIKKA 3UAH

KenTipeTiH WaHgbl XyTagbl.

Bocarty xaHe TeXHHKaNbIK KbI3MeT KepceTy apeKeTTepiH,

COHbIH, iliHAE WaH XXUHAFbILW KOHTeHepAi Ta3anay

60/bIHILA XKYMbICTApAbI MAMaHAAHAbIPbINFAH

KacinopbiHAApFa opbiHAAyFa TancbipbIKbi3. THicTi

KOPFaHbIC XabAbIFbl KaxeT 6onagbl. COpFbILTbI TOMbIK,

IHe MYKHAT eHri3inreH cy3ri xyieciucis

naipanaHbanpI3. Kepi xarnanaa AeHcaynblFblHbI3Fa 3UAH

Kenyi MyMKiH.

» Maitpanany anfbiHAa COPFbIL WNAHITBIH, aKAYChi3
bonyblHa ke3 XxeTKi3iHi3. LLlaH Tapanmaybl ywiH
COPFbILL LWNAHTbI WAHCOPFbILIKA KOCYNbl TYPCbIH.
LLaHab! Xy TbIN Xibepy MyMKiH.

» LLaHcopFbiw ycTiHe 0TbIpMaKbi3. LLIaHCOPFbILLTHI
6y3YbIHbI3 MyMKiH.
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» Xeni kabeniH XaHe COpPFbIL WNAHTbIH abainan
naipganaHbiibi3. OnapbiH e3re afamaapra ausH
KenTipyi MyMKiH.

» LLlaHcopFbiwTbI Tikenei GaFbITTbINFaH Cy aFbIHbIMEH
Ta3anamanpi3. LLIaHcopFbILL xoFaprbl beniriHiH iwiHe cy
Kipce, 0 3NeKTP TOFbIHbIH, COFY KaymiH apTTbipagbl.

» LLlaHcopFbIWTLI THICTI TOPTINNEH Xepre TyHbIKTanFaH
TOK XKeniciHe XanfaHbi3. Po3eTka MeH y3apTKpiLL
Kabenbpae akaycbl3 KOpFaHbILL CbiM BoMybl KaxeT.

benrinep

TemeHperi benrinep WaHcoOPFbIWTHI NaiaanaHFaH kesae
MaHpI3abl 6onybl MyMKiH. benrinep MeH onapablH
MaFbIHACbIH XaTTan anblHbi3. benrinepai Aypbic TyciHy
narganaHyLublfa WaHCOPFbILUTHI AYPbIC BPi CEHIMAI
narpanaHyra kemekTecepi.

benrinep MeH onapAbiH, MaFbiHaCbl
II ECKEPTY! Bapnbik Kayincisgik
|| |I TEXHUKACbIHbIH, HYCKAayNapbIH XaHe

ecKkepTnenepai okbin WbIFbIHbI3.

Kayinciaaik TeXHUKaCbIHbIH HyCKaynapblH

XoHe ecKepTnenepai cakramay Tok

COFyFa, OPTKE XaHe/Hemece ayblp

XapakaTTaHyFa aKenyi MyMKiH.

IEC/EN 60335-2-69 bo#blHwwa L

) KnacblHAaFbl LWEKTIK MaHi > 1 mr/m®
6bonFaH AeHcaynblkka 3UAHAbI LWaHbl
KYPFaK CoOpyFa apHa/faH COpFbiLL

ECKEPTY! Copfbiwi feHcaynbiKKa 3UAH
& KenTipeTiH WaHabl XXyTaabl. Bocary
200, oHe TeXHHKaNbIK KbI3MeT kepcety
oeoeo apeKeTTepiH, COHbIH, iliHAe WaH,
JKUHaFbIL KOHTelHHepAi Ta3anay
O0oMbIHILIA XKYMbICTapAbl
MaMaHAaHAbIPbINFaH KacinopbiHpapFa
OpblHAAYFa TancbipbiKbI3. THicTi
KOPFaHbIC XababiFbl KaxeT bonagbl.
CopFbiLTbI TOMbIK XX9HE MYKHAT
eHri3inreH cyari xyiieciucis
naipanan6anbi3. Kepixarnaniga
[EHCaY/bIFbIHbI3Fa 3UsAH KeNyi MyMKiH.

max. 1 L-Boxx
max. 15kg

EH kebi bip FaHa L-BOXX wwepTiHjs.

AN

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

L-BOXX xoHe iLiHgericiHiH canmarbl
15 Kkr-HaH apTblK 6bonmaybl THic.

Benrinep MEeH onappabliH MaFblHacCbl

&

LLlaHCOopFbILTLI, MbiCanbl,
TacbiManpay yiWiH KpaH inriwine
inmeH;s. LLIaHcopFbILWTbI KpaHMEH
KeTepyre bonmariapl. apakatraHy xeHe
3aKbIM KENTipy Kayni bap.

X

LLlaHcopFbIL YCTiHE OTbIPMaHbI3,
bacnanbl3 Hemece TypMaHbI3. Kepi
XaFanaa WaHCoPFbILL Kynaybl Hemece
3aKbIMAanybl MyMKiH. Xapakar any kayni
6ap.

ERE
e

Icke Kocy/ToKTaTy aBTOMaTHKachl
JKyMbIC icTen TypFaH anekTp
KypanfapblHaH LUbIKKaH LWaHbl copy
LLIaHcOopFbILL aBTOMATTHI TYPAE KOChIAbIM,
Lamanbl yakblTTaH COH KaunTa eluegi

© Owipy
A Copy
PN

XuHanfaH Wwaxgpl copy

Min/Max

Copy KyaTblH DipkanbinTbl peTTey:

— LLlaHHbIH yNKeH MenLuepi nanaa
bonarbiH XyMbICTapFa apHanfaH
MaKcUMangbl Copy Kyatbl

- LLlaHHbIH a3blpak kenemi namga
60oNaTbIH XYMbICTAP YLUiH XaHe
anFaHfFaH aNeKTp Kypanbl MeH
naiblHnama beTi apacbiHarbl copy
KyaTblH peTTey yLUiH (Mbicansl,
axapnay KesiHae) KonaaHbinarbiH
a3auTblNFaH Copy Kyarbl

AFC

CyariHi aBTOMaTThI Typae Tasanay (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

YanfaHFaH aneKTp KypanbiHblH pyKcar
€TiNreH KOChINbIM KyaTbl Typabl
nepekTep (enre 6ainaHbicTbl)
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OHiM XaHe KyaT cunaTTamachl

MaiiaanaHy HycKaynbIFbIHbIH anfbl DeniriHiH, cypeTTepiH
eCKepiHj3.

TaraibiHgany 6oMbIHLA KONAAHY

CopfblLl TyTaHbaNTbIH KypFaK WaHgbl, TyTaHbanTbIH
CYMbIKTbIKTAP/Lbl )aHE Cy MEH aya KOCMacblH XUHay, copy,
TacbiManfay XaHe axblpaTyra apHanfaH. COPFbILLTHIH, LaH,
TYAbIPY KabineTi Tekcepinin, on L waH KnacbiHa calkec
kenepi. On kacinopblHaapaa, Mbicansl, WebepxaHanapaa,
@HepKacinTe XaHe 3aybiTTapAa NaiganaHyFa KoublnarbiH aca
XOFapbl TananTapfa can Kenei.

IEC/EN 60335-2-69 cTaHaapThl boiblHLLIA L LwaH,
KnacblHAaFbl COPFbILUTAPAbI TEK XaPbINbICTbIH LIEKTIK MaHi
> 1 mr/m® BonFaH xarnaraa feHcaynbikka 3MAHIb WaHabl
COpY YLWiH naiaanaxyra bonagbl.

LLlaHcopFbIWwTb TEK bapnbik KbiaMeTTeppi Tonblk baranan,
LUeKTeyCi3 opbIHAAN anaTbiH bonFaHaa HeMece THiCTi
HYCKaynbIKTapbl anfaHHaH COH naiganaHy kepek.

KepcertinreH kypampgbl benwekrep

KepcerinreH kypamaac beniktepaiy Hemipnepi cypetrepi
bap beTrepaeri WaHCOPFbILITHIH CUNATTaMachiHa
HerisfenreH.

(1) KonteinHep

(2) LUnaHr bekiTkiwi

(3) AFCrtyimeci

(4) 3nexTp KypanbiHbiH PO3eTKaChI

(5) Copfblll WNAHT yCTaFbILLbI

(6) KymbIC pexxuMAaEpiH ayblCTbIPbIN-KOCKbILL
(7) Copy KyatbiH peTTeriL

(8) Tacbimanpay TyTKachbl

(9) L-BOXX natpoHbl

(10) CopfbllwTbiH XOFapFbl beniri

(11) CopfblwTblH XOoFapFbl beniriHe apHanFaH Kynbin
(12) XKyripri peHrenex

(13) backapy aeHreneriHiH Texeriti

(14) backapy meHreneri

(15) Kabenb ycrarbitubl

(16) Cyari kanTamacbiHbIH NNACTUHAChI

(17) Copy KybblpnapbiHa apHanFaH yCTarbiLy

(18) CaHpbinay KoHAbIPMACbIHA/KUCalFaH KOHbIPMaFa
apHanfaH ycTarbiL

(19) EpneH KoHbIpMacblHA apHaNFaH YCTafblLLl
(20) Copy apantepi

(21) Coprbiww wnaxr

(22) KwucaitraH KoHabipMa

(23) Kokbic Kabbl

(24) »annak katnapnbi cyari

(25) CaHpinay KoHgblpMachi
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(26) Pesenke xuek
(27) Kbinwakrbl xonaap
(28) EpeH koHabipMach!
(29) Copfbit KybbIp
(30) LLInaHr ycTafblLLbiHbIH NATPOHbI
(31) barbipma
(32) Kocbimuua aya caHbinaybl
(33) bakpinay *apblk AUoAbI
(34) Cyari kanTamacbi
(35) TonTbipy fieHreniHiH aaTunKTEpi
TexHUKanbIK ManiMmeTTep
binFanabl/KypFak Ta3anayra GAS 35 LAFC
apHanfaH WaHCopFbill
OHiM HeMmipi 3601JC32..
HomuHangabl kepHey B 220-240
HomuHanab! TyTbiHbINATbIH KyaT Br 1200
Kuinik My 50-60
KoHTeiHep kenemi (bpyTTo) n 35
Ta3a kenemi (CyMbIKTbIK) n 19
LLlaH u1HaFbILL Kenemi n 19
Makc. Bakyym”
~ LLaHcopfbiww KlMa 23
rfa 230
- TypbuHa KkMa 25,4
rMa 254
Makc. eTkisy kenemi”
- LlaHcoprbiL n/c 36
me/c 0,036
m®/caF 129,6
- TypbuHa nfc 74
/e 0,074
m*/caF 266,4
Makc. copy Kyatbl Br 1380
Katnapnbl cy3ri ayaaHbl M’ 0,615
LLlaH knacbl L
Canmarbl Kr 12,2
EPTA-Procedure 01:2014
Ky>KaTblHa cau
KopraHbic Knacbl €l
KopraHbIC fopexeci IPX4

A) @35 MM xaHe y3blHabIFbl 3 M COPY LNAHTbIMEH BMLLIENreH

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey
XoHe enfie kabbingaHFaH 3aHaap byn MenimMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

MaHzep eHimre bainaHbICTbl e3relueneHyi MyMKiH, COHAAN-aK
naiaanaHy xeHe KopLuaraH opTa WapTTapblHa bafFbiHybl MYMKIH.
KocbIMLUa aKnapaTTbl MblHa MeKeHak H0bIHLIA KapaHbl3:
www.bosch-professional.com/wac.
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Icke Kocy/ToKTaTy aBTOMaTHKacbl

ymbic kKepHeyi MaKcHMangbl MHUHHManAb! Kyat
Kyar

230B 2200Br 100 Bt

YKanraHraH aneKTp KypanblHblH PYKCAT eTinreH KocbinbIM KyaTbl
Typanbl ManimMeTTep.

Enre ToH backa ynrinepae ocbl MoHAEP 63relleneHyi MyMKiH.
LLIaHCOPFbILLTBIH PO3ETKAChIHAAFEI MAIMETTEPTE Ha3ap ayAapblHbI3.

Lybin xaHe Aipin Typanbl aknapar

EN 60335-2-69 bolibiHLua ecenTenreH Lwybin
3MUCCHACHIHBIH KBPCETKILLTEPI.

LLlaHCOpFbILITBIK aMnnUTyAa HOMbIHILA eNLEHTEH AbIOBICTBIK,
KbiCbIM fieHreli aeTte 70 o6(A) kypaiabl. K

nanciaairi = 3 Ab. XXyMbIC OpHbIHAAFbI WYbIN AEHTeNi

80 16 (A) wamacbiHaH apTbiK 6oMybl MyMKiH.

Kynak KopFaHbICbIH TaFbIHbi3!

Tepbeny xannbl MaHAEPI a, (YL OaFbITTbIH BEKTOP/BIK
comacbl) xaHe K ganciagiri EN 60335-2-69: a,<2,5 m/c?,

K = 1,5 m/c? boilblHwa peTTenrex.

MoHTaxxgay

» KypbinFbiHbl peTTey, Xabaplk 6enwekrepin
anMacTbipy HEMece LWAHCOPFbILTbI anbin KOAAH
anpbiH afbIpAbl Po3eTKaflaH WhbiFapbiHbi3. OCbl CAKTbIK
LIAPACHI LIAHCOPFbILITBIH BaNKayCbl3 KOChINYbIHA KON
bepwmenpai.

CopfbiLl WNAHTiHIH, YCTaFbIWbIH OPHATY

(A cypeTiH KapaHpbl3)

— CopFblll WNAHFiHIH yCTafbllbiH (5) OFapblaaH apHaibl
narpotpapra (30) TipenreHiue KiprisiHja.

Copfbiw WNAHTiHi MOHTaXKAAY

(B cypeTiH KapaHbi3)

CopfbiLtl wnaHriHi (21) wnaHr KpickbitbiHa (2) canbin, oHbl
caFart TiniHiH barbITbIMEH TipenreHLue bypaHpi3.

Hyckay: Copyza copy WiaHrblHAa XaHe XabablKTapblHaa
LLaH YIKenici apKplnbl 3NeKTp 3apsaf narga bonaapl, OHbl
narganaHyLbl CTaTUKanblK TOK axblpanybl apKbinbl ce3yi
MYMKiH (KOpLLUaFaH opTa acepnepiHe XaHe AeHe cesimpgiriHe
bainaHbicTbl).

YKannbl petre Bosch aHTUCTaTUKanbIK COpY LWNAHTIH
(xabpablk) Maiaa LWak HeMece KypFak Matepuanaapp!
copyfa naiaanaHypl ycbliHaabl.

Copy KepeK-)apaKTapblH OpHaTy

(C cyperTiH KapaHplI3)

Copfbiltl wnaHrbl (21) KbiCKbILL XKyHeCiMeH xabablkTanfax,

COpY Kepek-xapakTtapblH (coprbil anantep (20), kucakraH

KoHabipma (22)) kocyra bonagpl.

Copy apanTepiH opHaty

- Copy agantepiH (20) copy wnaHrbiHa (21) copy
LNaHrbIHbIH ei bacy Tyimelueci (31) abibbicnen
TipenrexLue canbiHbi3.

- LWewy ywiH bacy TyimewenepiH (31) iwixe bacbin
benikTepiH aXblpaTbiHpI3.

BypikkiwTep MeH Kybbipnapabl opHaty
- KucaiiraH koHabipma (22) coprbil Wwnatrire (21)
COPFbILL WNAHTIHIK eki 6aTbipmack! (31) abibbicneH
TipenrexLue canbiHbi3.

- CopaH KeWiH KaXKeTTi Copy Kepek-apaktapbiH (eaeHaik
KOHAbIPMA, TeCik KOHAbIPMA, COPFbILL KyObIp XaHe T.6.)
KucairaH KoHabipmara (22) canblHbi3.

- LWewy ywin 6atbipmanapapi (31) iwixe 6acbin, Kypamaac
beniktepai axblpaTbiHbI3.

KokbiC KabblH HeMece LaH, XKHHaFbIL KanTbl
opHarty/wbiFapy (Kyprak waH copy) (D1-D2
CypeTTepiH KapaHbi3)

KypraK LaH copy yLiH KOKbIC kabbiH (23) Hemece LaH
KMHaFbILL KanThl (Kepek-kapak) koHTelHepre (1) canyra
bonagpl. Ocbinaiiua WwaHabl KOKbICKa TacTay XeHinaenai.
Hyckay: cy3riHi aBTomarTbl Typaie Tasanay (AFC)
(hYHKUMACHIH eLWipy Karas cy3ri kabblH naiaanaHy kesinae
MIHZETTI, an ToKbIManbl Cy3ri kabblH naiganay kesiHae
Ka)keTTi Donbin Tabbinaap! .

TacTanatbiH KanTbl OpHaTy

- Kynbintapabl (11) awbin WaHCOPFbILITbIH XOFapbl beniriH
(10) awbiHbI3.

- Kokpic kKabbiH (23) TonTbipy caHpinaybiMeH bipre anra
Kapau KoHTenHep (1) iwiHe eHrisini3.

— TonTblpy CaHbinayblH Xanfarbilll (onaHeL| apKbiNbl OHbIH
KYbICbIHA IeHiH TapTbIHbI3.

- Kokpic KabbiHblH (23) koHTeiHepaiH, (1) iluki
KkabblpFanapbIMeH TOMblFbIMEH XaHacKaHblHa Ke3
KETKI3iHi3.

- Kokpbic kKabbiHbiH (23) kanapiFbiH kKoHTeRHep (1) weTiHeH
KaFblHbl3.

- LLlaHcopfbilwThiH ofapbl benirit (10) opHaTbin
kynbintapabl (11) xabbiHpi3.

KoKbic KabblH WwbiFapy XaHe Kynbintay

- Kynbintapabl (11) awwbin WaHCOPFbILITbIH XoFapbl beniriH
(10) awbiHbI3.

— Tonbl KOKbIC KabbiH (23) xanfarbilll (hnaHeLTeH apTka
Kapau TapTbin WblFapbIHbI3.

- Kokpic KabbiH (23) 3akpiMaamait KoHTeHepaeH (1)
aKbIPbIHAAM WbIFAPbIHbI3.
KokblIC kabbl Kocy thnaHeliHe Hemece backa eTkip
3aTTapra TUMeYiHe Ke3 XeTKi3iHi3.

- Kenimpaey TacnacblHblH KanTaMachiH LWeLLin KOKbIC KabblH
XenimMaeHs.
CopaH KeliH KOKbIC KabblH (23) TONTbIPY CaHbliNayblHbIH
aCTbIHaH TapTbINFaH XeniMaey TacnacblHbIH,
KantamacbiMeH bainaHpia.

LLIaH, KabbiH anmacTbipy/opHaty (kepek-kapak)

- Kynbintapapl (11) alubin WaHCOPFbILLTbIH XXOFapbl beniriH
(10) awbiHbI3.
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- Tonbik WaH kabbiH Kocy dnaHel|iHeH LWbiFapbiHpi3. LLaK
KabbIHbIH TECITiH KaknarbIMeH xabblHbl3. XabblK LaH,
KkabblH LWAHCOPFbILITAH KoHTeHHepaeH (1) anbin
KOMbIHbI3.

- KaHa LwaH KabblH LIAHCOPFbILL epPHEMEKTIK bipiKTipriliHe
KHri3iHi3. LLlaH kabbiHbIH KoHTeHHep (1) iwiHae TonbiKTan
aTyblHa K63 XeTKI3iHi3.

- LLlaHcopFbIWTHIH XOFapbl beniriH (10) opHatbin
kynbintapgbl (11) xabbiHpi3.

PeseHke xueriH opHarty (binFangbi copy) (E

CypeTiH KapaHpi3)

Hyckay: OTKi3y fieHreiiHe KoMbinaTbiH Tanantap (Tasanay

Knacbl L) kyprak copy dyHKUMACHI YLLIH FaHa pacTangbl.

- KbinwbikTbl onabl (27) calkec acnanmneH eqeHaik
KoHAbIpMaaaH (28) wetwinia.

- PeseHxe xueriH (26) eneHaik KoHabipmara (28)
CanblHbI3.

Hyckay: PeseHke XUeKTepiHiH KypbinbIMAbl Xarbl CbIPTKA

KepceTyi Kepek.

L-BOXX weprty (F cypeTiH KapaHbi3)
LLlaHcOopFbILTLI TACbIMaNAQY KaHe LAHCOPFbILL Kepek-
XapaKTapblH XaHe/HemMece aNeKTp KypanblH 60C opbiHAb
YHeMZEN cakTay YLWiH LWaHCOPFbILITBIH XoFapFbl beniriHae
L-BOXX weptyre bonaapl.

- L-BOXX narpoHgapbiH (9) wepTixia.

» L-BOXX weprinresae waw, copyra 6onmaingpi.
LLIaHCOpFbILL canMarFbl JKOFapbl XXbIMKbITbINAAbI.
LLIaHcopFbIW Kynaybl MyMKiH. XXapakaTTaHy MeH
3aKpIMaaHy kayni bap.

» LliancopfbiwTbl weprtinreH L-BOXX TyTkacbiHan
KeTepMmeHi3. LLlaHcoprbil L-BOXX TyTKachl yLLiH eTe
ayblp bonbin Tabbinaabl. XapakarraHy MEH 3aKbiMaaHy
Kkayni bap.

Maipanany

» KypbinFbiHbl peTTey, xabablk 6enwekrepit
anmacTbipy Hemece LaHCOPFbILUTbI anbin KOlOAAH
anpbiH aibIpAbl Po3eTKafiaH WhbiFapbiHbI3. OCbl CAKTbIK
Lapachl WaHCOPFbILLITbIH 6aiKayCbi3 KOCbINYbIHA KON
bepwmenai.

LLlaHcopFbIWTHI NaiAanaHFaH kesfe OHbl KeHeT JomManan

KeTyfleH Kopray yLuiH backapy aeHrenektepiHiv (14)

apHabl TexeriwTepmeH (13) byratTanFaHbiHa ke3

KETKI3iHi3. XKyripri neHrenektepait (12) xaHe backapy

neHrenextepiHi (14) XyMbICbiH NaiganaHy anablHoa THicTi

acTbIHFbI beTTe TeKcepiHis.

Maipgananyra eHgipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayAapbiHbI3! TOK KO3iHiH KyaTbl
LIAHCOPFBILUTHIH, 3aYbITTbIK TaKTaMLIAChIHAAFbI
ManiMeTTepiHe can bonybl KaXeT.

Kasak | 159

» EniHisge aeHcaynbiKka 3uAHADI WaHAAp 6olibiHwWwa
KONAaHbINaTbIH epexe/3axaap Typanbl ManimMeT
anbiHbi3.

LLlaHCOpFbILITHI TOMEHAETT MaTepyanfap/bl LWaHCoPy YLUiH

nainanaHyra bonagpl:

- 3kcnoanuua weri > 1 mr/m® GonatbiH Waxab copy

LLlaHcopFbIWTHI eLKaLLaH xapbiny kayni bap benmenepae

nannanaHbaHpi3.

OHTannbl copy KyaTblH KAMTamMachbl3 eTy YLUiH COPFbILL

wnaHrini (21) wacopfbil xofaprbl beniriveH (10) TobIK

ATbIHbI3.

Kyprak copy
YKuHanfaH wanapl copy

- LLlaHCOpFbILITHI icKe KOCY YLUiH XYMbIC
PEXMMIEPIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLTHI (6) Zo%
"Copy" benriciHe XbIMKbITbIHbI3.

- LaHCcopFbILWTbI OWIPY YLUiH XYyMbIC 0)
PEXMMAEPIH aybICTbIPbIN-KOCKbILTHI (6)
"Owipy" benriciHe XbImKbITbIHbI3.

JKyMbic icTen TypFaH aneKTp KypangapblHaH WbIKKaH

wanabi copy (G cypeTiH Kapaxbi3)

» Aya benmere kaiTbin opanca, 6enmepe xeTkinikTi aya
anmacy gapexeci 6onybl kepek. Tuicti 3angapra
Ha3ap ayAapbiHbi3.

LLlaHcoprbiLLKa xepre KocbiiFaH po3eTka (4) KipikTipinreH.

Ocbl xepre CbIpTKbl ANEKTP KypanblH Xanfayra bonagbl.

YKanraHraH anekTp KypasblHblH MakcMMangbl pyKcar eTinreH

KOCbINbIM KyaTbIHa Ha3ap ayAapblHbI3.

- Copy agantepi (20) opHaTbiHbI3.

- Copy agantepiH (20) anekTp KypanbiHblH COpY KenTe
KyObIpblHa CanbIHpI3.

Hyckay: coprbiLL WnaHrire aya Kipici a3 bonrFa anexktp

KypangapbIMeH XyMbIC icTereHze (Mbicanbl, )yka apa,

axapnarbil xaHe 1.6.), copy agantepixgeri (20) KocbiMia

aya caHpinaybl (32) alubik bonybl THic. Tek ocbinaiua cyariHi
aBTOMATTbI TYp/ie Ta3anay (hyHKLUMACHI aKayCbl3 XYMbIC icTeyi

MYMKIH.

On yLWiH CakuHaHbl KOCbIMLLA aya caHbinaybl (32) apKbinbl

caHpinay bapblHLUa allibinFaHLwa bypaHpi3.

- WaHcoprbllThiH icke Kocy/ToKTaTy
aBTOMATHKACbIH KONJAHbICKA EHTi3y
YLLIH XXYMbIC PEXUMAEPIH aybICTbIPbIN- i’ﬂj
KOCKbILWTHI (6) "Icke Kocy/TokTaTy
aBTOMaTHKach!" benriciHe opHaTbIHbI3.

- LLlaHcopFbIWTbI KONAAHBICKA eHri3y YLiH po3eTkara (4)
XanFaHFaH ANEKTP KypanblH icke KOCbIHbI3. LLIaHcopFbiLw
aBTOMATTbI TYpAeE iCKe Kocblnagbl.

~ JNeKTp KypanbiH eLwipin, copyAbl TOKTaTbIHbI3.

Icke KOCY/TOKTaTy aBTOMATMKAChl COPFbILL LWMAHTiAe

KanFaH LWaHAbl COpbIN WhiFapy YiWiH 15 cekyHaka aeniH
KOCbIMLLA XXYMbIC iCTEMz.
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~ LlaHCOpFbILITLI OLIPY YLLUiH XYyMbIC 0}
PEXMMZEPIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLTHI (6)
"Owwipy" benriciHe XbIMKbITbIHbI3.

blnfan waHcopy

» LllancopfbiwneH 6eH3uH, Mait, cnuprT, epiTkiwTep
CHUAKTbI XKaHFbILI HEMECe XapbINFbill
CYHbIKTbIKTapAbl copyFa 6onmaiifbl. blCTbIK, XaHbin
TYPFaH HEMeCe XKapbiNFbill WaHAbI COpyFa
bonmaiiabl. LLlaHcopFbiwTbl Xapbiny Kayni 6ap
Xannappga naigananyfa 6onmaigpi. LLaH, by Hemece
CYMbIKTBIKTAP TyTaHYbl HEMECE Xapblnybl MyMKiH.

» LllaHcopFbIlwTbl COPFbI peTiHAe NaiAanaHyFa
bonmaiiapbl. LLIaHcopFbILL aya XaHe Cy KocnacblH CopyFa
apHanfaH.

Hyckay: OTki3y feHreiiHe KoMbinaTbiH Tanantap (Tasanay

Knacbl L) kyprak copy dyHKUMACHI YLLIIH FaHa pacTangbl.

blnfan wakcopy anfblHAAHbI XKYMbIC KafaMAapbl

- Kaxet bonca, Kokpic KabbiH (23) Hemece WaH XuHaFbiL
KanTbl LLbIFapbIn anbiHpi3.

Hyckay: cy MeH KaTTbl 3aTTeK KOCbIHABICbIH COPY Ke3iHae

OHal KOKbICKa TacTay YLUiH binFan cyari KabblH (kepek-

Xapak) naiaanaHbiHbl3, 0N CYMbIKTbIKTbI KATTa 3aTTEKTEPAEH

axblpatagpl.

- Pesenxe xuexTi (26) enenaik cantamara (28) eHrisinis.

- Cyariti aBTomartTbl Typae Tazanay (AFC) dyHKUMACHIH
6LLipiHi3.

CyiibIKTbIKTapAbl copbin any

LLIaHCOPFbILITHI KOCY YLUIH XYMbIC PEXHUMiHIH aybICTbIpbIN-

KOCKpILLbIH (6) "Copy" benriciHe KOHbIHbI3.

LLlaHcopFbILL TONTBIPY AIEHreriHiH aaTunkTepiMeH (35)

*abaplkranraH. Makcumangbl TonTbIpy buikTiriHe xetce,

LWAHCOPFbILL eLei. XKyMbIC peXxuMaepiH ayblCTbIpbIn-

KOCKbILLTbI (6) "OLipy" benriciHe XbiMKbITbIHbI3.

Hyckay: oTKi3ril emec CyMbIKTbIKTap/bl (Mbicans,

OypFbinay aMynbCHACHI) COPY Ke3iHae, COPFbiLL TOMbI

KOHTEMHep KyHiHae ewin kanaabl. TONTbIPY A€HreriH xyneni

TYPAE TEKCEPY XaHe KOHTeNHEepAi Aep KesiHae bocaty

Kepek.

— LLlaHcopFbILTbI 8Py YLLIH XYMbIC PEXUMAEPIH
aybICTbIPbIN-KOCKbIWTLI (6) "Owipy" benriciHe
KbIMKbITBIHbI3.

- KonTeitHepai (1) 6ocatbiHbi3.

binFanzbl WaH copraHHaH KewiH 3eH bacyabiH anabiH any

YLWiH:

- Kannak katnapnbi cy3riHi (24) wbiFapbim, OHbl XaKcbinan
KenTipiHi3.

- LLlaHcopFbIWTHIH XOFapfbl beniri (10) anbin, cyari
KkanTamacbiH (34) alwbiHpi3 XaHe ekeyiH Ae xakcbinan
KenTipiHi3.

Cya3riHi aBTOMaTTbl TYpAE Tasanay
(H cyperTiH KapaHbi3)

CyariHi aBToMatThl Typae Tasanay (AFC = Automatic Filter
Cleaning) kesiHae xannak katnapnbi cy3ri (24) bykin

15 cekyHp boibl aya COKKbIChI apKbi/bl Ta3anaHafbl
(MmnynbeTiK Wybin).
Copy KyaTbl XeTKinikci3 bonca, cyariHi Tasanay Kaxer.
Cyari Tasanay/pl XXy1eni Typae narganaHy apkacbliHaa
CY3TiHiH nanganaHy mMepsimi ysapagbl.
Cy3riHiH OHTaiNbl NanaanaHy Mep3imMiHe KON XeTKiy yLiH
CY3riHi aBTOMATTbI TYpAe Tasanay QyHKUMACHIH TEK epeKLle
XaFaanaa FaHa eLwipii3, Mbicanbl, Ta3a CyMbIKTbIKTbI COPY
HeMece KaFa3 Ccy3ri KabblH naiganaHy kesiHge.
beTi nactaHfaH xannak Katnapnbl Cy3ri TONbIKTaN XyMbICKa
kabineTTi. XXannak Kkatnapnbl Cy3riHi Kafbin HEMece ypnen
Ta3apTy KEPeK eMeC XaHe MyHAal apeKeTTepaeH cy3rire
3aKbIM THIOi MYMKIH.
Hyckay: cy3riHi aBTomMarTbl Typae Tasanay hyHKUMAC
3ayblTTa Kocbinagpl.
CyariHi aBTOMATTbI TYpA€ Ta3anay PYHKUMACHIH TeK KypbiNFbl
Kocynbl bonFaHfa Kocyra/elipyre 6onagbl.
- AFC cbyHKUMACBIH aXbIpaTy

AFC TyimeciH (3) bacbiHbI3.

Bakpinay xapblk aoabl (33) ewwei.
— AFC cyHKumACbIH icke Kocy

AFC TyimeciH (3) bacblHbI3.

Bakpinay xapblk auoabl (33) acbin TycneH xaxagpl.

TeXHUKanbIK KYTiM )xaHe Kbi3MeT

TeXHUKanbIK KbI3MET KOPCeTy XaHe Tasanay

» KypbinFbiHbl petTey, xababik benwekrepin
anmacTbipy Hemece LIaHCOPFbILITbI anbin KoloAaH
anpbiH anbIpAbl Po3eTKafiaH WhbiFapbiHbI3. OCbl CaKTbIK
Luapachl WaHCOPFbILITbIH 6aikayCbi3 KOCbINYbIHA XON
bepwmeiigi.

» [lypbic XaHe ceHimaj icTeyi YILiH WaHCopFbiL NeH
enAeTKill caHblNaynapbiH Ta3a YCTaHbi3.

» LllaHcopFbIwTbl KYTY HeMece Ta3anayAa WaHTYTKbIW
MacKacblH KHiHi3.

Erep baitnaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,

KayinciaaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepmey yiLiH 0Cbl KyMbIC

Tek Bosch komnanuacbl Hemece Bosch anexTp kypanaapbl

BolibIHLLIA BKINETTi KbI3MET KBPCETY OpTanblKTapbiHAA

Xyprisinyi Tvic.

MarpananyLbl TEXHUKANbIK KbI3MET KOPCeTYyi YLLUiH,

COpFbILTLI BeniueKTey, Ta3anay XaHe OFaH MyMKIHAIriHLIe

Kbl3MET KepCETy Kepek, TeK OCbl araanaa Kbiamet

KepceTyLLi MamaHzap MeH backa TynFanapra kayin TeHbensi.

blkTMman Toyekenziepre xon 6epmey YLLiH COPFbILLTBI

benwekTey anabiHaa Ta3anay kepek. CoprbilLThl beniektey

KYMbICbI ©TKi3ineTiH benme xaKcbl XenaeTinyi kepek.

TexHUKanblK KbI3MET KepceTy Ke3iHae Xeke KOpFaHbC

XabAbIFbIH KHiHi3. TeXHMKanbIK KbI3MET KOPCETKEHHEH KeHiH

TeXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy aiMarblH Ta3anay Kepek.

KbinbiHa kem fereHae bip pet eHAIpyLLi Hemece Tanchbipbic

anFaH TyNFa Cy3riHiH 3aKbIMAaNYybl, COPFbILLTHIH,

CaHblnaycbl3abiFbl XaHe bakpinay KypblnFbiChbIHbIH XYMbICI

CHAKTBI LIAHFA KaTbICTbl TEKCEPY XYMbICTApbIH OPbIHAAYbI

KaXKeT.
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Kip aHanapa TypfaH L KnacblHAaFbl COPFbILLTAP/bIH, CbIPTbI
*oHe bapnblk arperat benikTepiH Ta3anay xoHe
repMeTHKNEH BHAEY KaXKET. TeXHUKaNbIK KbI3MET KepceTy
XKOHE XKOH[eY XYMbICTapblH OpbIHAAY Ke3iHae
Ta3anaHbanTbIH benikTepai anbin TacTay kepek. byn
benikTepai eTki3beNTiH KanTapaa KanablKTap/bl ot
boMblHLWA KonAaHbINaTbIH 3aHAAPFa Cai TacTay Kepek.
~ CopfblLWTbIH KOPMYCbIH ME3rin-Me3rin AbIMKbIn
LWwybepeKneH Tasanan TypbiHpI3.

KonTeitHepai Tasananpbi3

KonTeiHepai (1) craHgapTTbl bickanaHbaiTbiH Tazanay

KypanbIMeH Ta3anan KenTipiHis.

)Kannak Katnapnbl Cy3riHi WbiFapy/anMacTbipy

(11-12 cypetTepiH KapaHbi3)

Copy KyaTbl cy3ri ky#iHe bainaHbicTbl bonaabl. Cy3riHi

Xyreni TypAe Ta3anaHbi3.

3aKblMpanFaH xannak katnapnbi cyariHi (24) nepey

NIMaCTbIPbIHbI3.

- [nactuHaHbl (16) TapTbin, cyari KanTamacbiH (34)
allbIHbI3.

- )Kannak katnapnbl cy3riHi (24) KankacbiHaH ycTan, OHbl
YKOFapbl Kapaw LblFapbIHbI3.

- Xannak katnapnbl cyariHi (24) wbirapy KesiHae TyceTiH
LWaH MeH Kippi binFangbl WybepekneH cyari
KanTamacbiHbiH, (34) xueriHeH KeTipiHia.

M3C xaHe MTOI xannak katnapnbl CY3iCiH Cy aFbIHbIHbIK,

acTblHfa LatoFa bonafpl.

- )KaHa Hemece TazanaHFaH xannak katnapnbl cy3rini (24)
OpHaTbiM, OHblH, bepik XseHe IypbIC OpHATbINFaHbIHA K63
KETKI3iHi3.

- Cyari kantamacbiH (34) KaiTagaH xaybin KOHbIHpI3
(wepty AbIOBICHIMEH TipEnyi THiC).

TonTbipy AeHreniHiK aaTuukTepiu Tasanay (J cypetin
KapaHbi3)

TonTbipy AeHreniHiH fatunkTepiH (35) KaxeTiHie
Ta3anaHbi3.

AKaynbiKTapAbl X0i0

» Erep akaynbik naiaa 6onca, (Mbicanbi, cy3ri
by3binFaH bonca) WaHCoPFLIWTLI fepey oLwipy Kepek
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- Kynbintapabl (11) awbin, WaHCOPFbILTHIH XKOFapFbl
6enirin (10) anbin TactaHpi3.

- TonTblpy AeHremiHiH aatunkTepit (35) xymcak
LybepeKneH TazanaHpi3.

- LlaHcoprbilwTbIH orapbl beniriH (10) opHatbin
kynbintapabl (11) xabbiHpi3.

Kepek-xapakrap

Karas cyari kabbl (Kyprak) 2607 432035
TokbIManbl cyari Kabbl (Kyprak) 2607 432037
blnFan cyari kabbl (binFanfbl) 2607 432039
Kokpbic kabbl (M3) (kyprak/ 2607 432043
bINFanzbl)

Cakray xaHe Tacbimangay (K cypeTii KapaHbi3)

- Xeninik kabenbpi kabenb ycTarbllibiHa (15) opaHbl3.

- Kepek-xapakrap/ibl 63iHiH apHanbl yCTaFbllLTapbiHa
CanblHbI3: copy KybbipnapbiH (29) yctarbiwTapbiHa (17),
Tecik KoHabipMaHbl (25) ycTarbilbiHa (18), eneHaik
canTtamaHbl (28) ycTafbilbiHa (19).

— CoprblLLl WAAHT YCTaFbilLbIHbIH (5) Winimai TacnacbiH
allbin, COpFbiLll WAaHriHi (21) WwaHCoPFbiLl XOFapFbl
GeniriHiH aiHanacbiHaH ycTarbilKa (5) canbiHpia.
Minimzi Tacnanapppl KanTa iniuis.

- L-BOXX kopabbiH natpoHaapbiHa (9) wepTiHia.

- LaHcoprbilwTbl TacbiManaayaaH bypbiH ben
KapaKkaTTaHyblHbIH anfblH any yLiH 6yKin KOKbIC KabblH
Hemece OYKin WaH XWHaFbIL KanTbl WeliHi3 Hemece
arblHFaH CYMbIKTbIKTapbl D0CATbIHbI3.

LLlaHcopFbILWTLI TEeK TyTKACbiHaH (8) ycTan TacbiManaHpi3.

- LlaHCcopFbILITLI KypFak benmere KoMbIHbI3 XaHe
pyKcaTCbi3 naifanaHyaaH KopFaHbi3.

- backapy neHrenextepit (14) bekity yiwiH backapy
[nieHrenekTepiHiK Texeriwi (13) ToMeH bacblHbI3.

bonappi. Kaiita icke KocyfaH anfbiH akaynblKTbl )00
Kepek.

AkaynbiK Wewim
Copy TypbuHachl XyMbic icTement - XKeninik kabenbAi, xeninik alaHbl, CaKTaHAbIPFbILITbI, PO3ETKaHbI XKaHe TONTbIPY
xarbip. NeHreniHin gatunktepi (35) Tekcepinis.

JKyMbIC peXuUMAEPIH aybICTbIPbIN-KOCKbILL (6) "Icke KOCY/TOKTaTy aBTOMaTUKach!"

pexumiHge Typ.

- XKyMbIC peXXxMMaEpiH aybICTbIPbIN-KocKbILLThI (6) "Copy" benriciHe OpHaTbIHbI3
Hemece po3eTKara (4) xanFaHFaH aNeKTP KypanblH iCKe KOCbIHbI3.

Copy TypbuHachl ewlep;. - KonTeiHeppi (1) 6ocatbiHpis.

Copy TypbUHachl KOHTEHHEP - LLaHcoprblwThl 6LWipin, 5 CeKYHA KYTIHi3, 5 CEKYHA 8TKEH COH KaiTa KOCbIHbI3.

bocartbinFaHHaH CoH fja icTemen
xarbip.

- TonTblpy fieHreMiHiH aatunkTepi (35) xoHe gatumktepmiH (35) boc opHbIH
KblINLAKNEH Ta3anaHbl3.
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AKaynbik LWewim

Copy KyaTbl TOMeHAENI.

- Copy cantamacblH, copy KybbipbiH (29), coprbiu wnaHriHi (21) Hemece xannak,

Katnapnbl cy3arini (24) »uHanbin KanraH KipaeH Ta3apTbiHbi3.

- KokbIC KabblH (23) HeMece LLaH, XXMHaFbILL KanTbl aNMacTbIPbIHbI3.

- Cyari kanTamacbiH (34) aypbic eHrisiHi3.

- LLlaHcopFbILLTbIH XOFapFbl beniriH (10) aypbic opHaTbIn, KynbinTapbiH (11) xaybin

KOMbIHbI3.

- Kannak katnapnbl cy3riHi (24) anmacTblpblHbI3.

LLlaH copy Ke3iHAe WaH WbIFbIn Typ - Xannak katnapnbi cy3iHiH (24) [ypbiC OpHaTbIfFaHbIH TEKCEPiHi3.

- Xannak katnapnbl cy3riHi (24) anMacTbipbiHbi3.

Ouwipy aBTOMaTUKachl (binFanfbl Wway - TonTbipy AeHreniHiH gatuuktepit (35) xaHe aatunktepmi (35) 60c opHbIH

copy) icTemen xatbip.

KbiNILAKMEH Ta3anaHpl3.

Cy¥bIKTbIKTap TOK 6TKi36eiTiH bonca Hemece kebik naiga bonca, ewipy
ABTOMATUKAChI XKYMbIC icTeMenai.

- TonTbpy fieHreii xyieni Typae bakpinarbl3.

Cy3riHi aBTOMaTTHI TYpAE Ta3anay

— CyariHi Tazanay (hyHKUMACHIH icke KoCbiHbI3 (AFC TyiMeciH (3) 6acbiHbi3).

(DYHKUMACHI XYMbIC iCTEMEN Typ.

- Coprbit WwnaHriHi (21) xaybin KOHbIHbI3.

Cy3riHi aBTOMaTThI TYpAE Ta3anay
(hYHKLMACHIH BLIIpY MYMKiH eMec.

- Bosch ekineTTi cepBuCTiK opTanbifbiHa xabapnachbiHpbi3.

Cy3riHi aBTOMaTThI TYpAE Ta3anay
(DYHKUMACHIH KOCY MYMKiH eMec.

- Bosch ekinetTi cepBucTiK OpTanblFbiHa XabapnacbiHpi3.

TyTbIHyLbIFa KbI3MET KOPCETY XaHe Naiifanany
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy OpTanbifbl OHIMi XeHIeY XaHe ofaH
TeXHUKANbIK KbI3MET KepCeTy, COHAai-aK Kocankpl
benwekTep Typanbl cypakTapra xayan bepepi. Kypamaac
BentuekTep HOMbIHILA KECKIH MEH KOCanKbl bentiexkTtep
Typanbl ManiMeTTeP TOMEHAET MeKeHXak boMblHLWa
KomkeTiMai:

www.bosch-pt.com

Bosch kbiameTTik keHec bepy Tobbl bisaiH eHiMaep xaHe
ONap/AblH KepeK-KapaKTapbl Typanbl cypakTapbiHpi3fa xayan
bepeni.

CypakTap Koto aHe Kocankpl bentuektepre Tancoipbic bepy
Ke3iHfe MiHAEeTTi Typae eHIMHIH hupManbIK
TaKTanwacbiHaarbl 10 TaHbanbl eHiM HeMipiH bepiHis.
OHAipyLi Tanantapbl MeH HOPMaNaPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH X6H[EeY XoHe KENiNAi KbI3MET KepceTy
bapnblk MeEMNEKETTeP ayMarbiHfa Tek “Pobept boww”
(h1pManblk HeMeCe aBTOpU3aLMANaHFaH KbI3MeT KOPCeTy
opTanbikTapbiHaa opbiHaanafbl. ECKEPTY! 3aHcbI3 xonmeH
SKeniHreH eHiMAEPLi Naraanary KayinTi, A€HCayNbIFbIHbI3Fa
3UAH KENTipyi MyMKiH. OHiMAEPAI 3aHCbI3 Xacay XaHe
Tapary aKiMLUINiK XXaHe KbINMbICTbIK TOPTiN HoMbIHLIA
3aHMeH KyaanaHagpl.

KasakcraH

TyTbIHyWbINApFa KeHec bepy xaHe WarbiMaapabl Kabbingay
OpTanbifbl:

“Pobept bow” (Robert Bosch) XLLUC

Anmarbl K.,

KasakcTaH Pecnybnukachi

050012

Myparbaes k., 180 yi

“Tepmec” BO, 7 kabat

Ten.: +7(727) 3313100

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: ptka@bosch.com

CepBUCTIK KbI3MET KOPCETY OpTanbiKTapbl MeH kabbinaay
NYHKTEPiHiH MEKEH-KaWbl Typanbl TONbIK )XaHe 63eKTi
aknapatTbl Ci3: www.bosch-professional.kz pecmu caittran
ana anacbia

KbiameT KepceTy opTanblKTapbiHbIH, 6acka aa
MeKeHXainapblH MblHa XXepAeH KapaHbl3:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kapere xapaty

LLIaHCOPFbILLTBI, OHbIH XabAbIKTAaPbl MEH KanTaMacbiH
KOplLaraH OpTaHbl KOPFanTbiH K3Zere xapary OpHbiHa
Tanchbipy Kaxer.

LLlaHCOpFbILLTHI Yi1 KOKbIChIHA TacTaMaHb3!

Tek kana EO enpepi ywin:

INEKTP XaHe aNeKTPOHAbIK ecki Kypanaap boibiHwa Eypona
2012/19/EU epexeci xaHe MeMNEKETTIK 3aHaapFa caikec
nainanaHyra xapamcbl3 3neKTp Kypanaapbl benexk
KMHANbIN, KSAIEre XapaTbinybl KAXET.

Karte onmeH kaiere xapartblfiFaH €CKi aNeKTphik XaHe
3NEKTPOHABIK KYPbINFbINap KayinTi 3aTrapablH bony
MYMKiHAiriHe DainaHbICTbl KOpLLIaFaH opTara XaHe aaam
[LleHcayNblFbIHA 3UAHAbI 9CEP TUTi3Yi MYMKIH.
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Instructiuni de siguranta pentru
aspiratoare
Cititi toate indicatiile si instructiunile de
II siguranta. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor de sigurantd poate provoca
electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.

Pastrati toate instructiunile si indicatiile de siguranta in
vederea utilizarilor viitoare.

» Acest aspirator nu este destinat
utilizarii de catre copii si de catre
persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau intelectuale
limitate sau lipsite de experienta
si cunostinte. in caz contrar exista
pericol de manevrare gresita si
raniri.

» Supravegheati copiii. Astfel veti
avea siguranta ca, copiii nu se joacad
cu aspiratorul.

» Respecta toate prescriptiile privind siguranta pentru
materialele care urmeaza sa fie aspirate.

» Nu aspirati praf de lemn de fag sau stejar, praf de
piatra sau azbest. Aceste substante se considerd a fi
cancerigene.

[N AVERTIS- Folositi aspiratorul numai daca ati

MENT primit suficiente informatii despre

utilizarea acestuia, despre
substantele care urmeaza a fi aspirate si privitor la
eliminarea lor sigura. O instruire atentd diminueaza
posibilitatea manevrarii gresite si riscul de ranire.

I[N AVERTIS- Aspiratorul este adecvat pentru

MENT aspirarea de subtante uscate iar,

prin adoptarea de masuri
corespunzatoare, si pentru aspirarea lichidelor.

Patrunderea lichidelor mareste riscul de electrocutare.

» Nu folosi aspiratorul pentru aspirarea lichidelor
inflamabile sau explozive, de exemplu, benzina, ulei,
alcool, solventi. Nu aspira pulberi fierbinti,
incandescente sau explozive. Nu folosi aspiratorul in
spatii cu pericol de explozie. Pulberile, vaporii sau
lichidele se pot aprinde sau exploda.

I[N AVERTIS- Utilizati priza numai in scopurile

MENT specificate in instructiunile de

folosire.

Romana| 163
I[N AVERTIS- Opriti imediat aspiratorul cand din
MENT acesta se scurge spuma sau apasi

goliti rezervorul. In caz contrar
aspiratorul se poate defecta.
» ATENTIE! Aspiratorul poate fi depozitat numaiin
incinte.

» ATENTIE! Curatati regulat senzorii dispozitivului de
limitare a nivelului apei si controlati daca acesta nu
prezinti semne de deteriorare. in caz contrar
functionarea acestuia poate fi afectata.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea aspiratorului
in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase.
intrebuintarea unui intrerupdtor automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase reduce riscul de
electrocutare.

» finainte de utilizare,verificati aspiratorul, cablul si
stecherul. Nu folositi aspiratorul in cazul in care
constatati defectiuni la acesta. Nu deschideti singuri
aspiratorul si nu permiteti repararea acestora decat
de catre personal de specialitate, calificat in acest
scop si numai cu piese de schimb originale.
Aspiratoarele, cablurile si stecherele defecte maresc
riscul de electrocutare.

» Nu célcati cu rotile si nu striviti cablul. Nu trageti de
cablu pentru a scoate stecherul din priza de curent sau
pentru a deplasa aspiratorul. Cablurile deteriorate
maresc riscul de electrocutare.

» inainte de aintretine sau curita aspiratorul, a efectua
reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita
aspiratorul, scoateti acumulatorul din acesta. Aceasta
masura preventiva impiedicd pornirea accidentald a
aspiratorului.

» Asigurati o buna ventilatie la locul de munca.

» Nu permiteti repararea acestora decat de catre
personal de specialitate, calificat in acest scop si
numai cu piese de schimb originale. Astfel este
garantatd mentinerea sigurantei de exploatare a
aspiratorului.

[N AVERTIS- Aspiratorul contine pulberi nocive

MENT pentru sanatate. Operatiile de

golire si lucrarile de intretinere,
inclusiv extragerea rezervorului de colectare a prafului,
trebuie efectuate numai de catre specialisti. Este
necesara purtarea unui echipament de protectie
corespunzator. Nu folosi aspiratorul daca sistemul sau de
filtrare nu este complet si montat cu atentie. in caz
contrar, iti pui in pericol sanatatea.

» inaintea punerii in functiune, verificati daca furtunul
de aspirare este in perfecta stare. Pentru aceasta, nu
lasati furtunul de aspirare montat la aspirator pentru a
nu permite evacuarea accidentala a prafului din
acesta. in caz contrar ati putea inhala acest praf.

» Nu folositi aspiratorul pentru a sedea pe el. L-ati putea
deteriora.
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» Folositi cu grija cablul de alimentare si furtunul de
aspirare. Ati putea pune in pericol alte persoane din
cauza manevrarii neatente a acestora.

» Nu curatati aspiratorul punandu-l direct sub jetul de
apa. Patrunderea apei in partea superioara a aspiratorului
mareste riscul de electrocutare.

» Racordati aspiratorul la o retea de alimentare cu
energie electrica impamantata corespunzator. Priza si
cablul prelungitor trebuie sd aiba un conductor de
protectie functional.

Simboluri

Urmdtoarele simboluri ar putea fi importante pentru
utilizarea aspiratorului tau. Retine simbolurile si semnificatia
acestora. Interpretarea corectd a simbolurilor te ajuta sa
folosesti mai bine si mai sigur aspiratorul.

semnificatia acestora

AVERTISMENT! Citeste toate

-lll indicatiile si instructiunile privind
siguranta. Nerespectarea instructiunilor
siindicatiilor privind siguranta se poate
solda cu electrocutari, incendiu si/sau
raniri grave.

Simbolurile si semnificatia acestora

&

Nu agata aspiratorul de un carlig de
macara, de exemplu, in vederea
transportului. Aspiratorul nu este
adecvat pentru transportul cu macaraua.
in caz contrar, exista pericolul de ranire si
deteriorare.

X

Nu folosi aspiratorul pe post de scaun,
scara sau treapta. Aspiratorul se poate

rasturna si deteriora. Exista pericolul de

ranire.

Pornirea/Oprirea automata

Aspirarea pulberilor generate de sculele
electrice aflate in functiune

Aspiratorul porneste automat si se

A4 Aspirator din clasa de pulberi L conform
‘E IEC/EN 60335-2-69 pentru aspirarea

uscata a pulberilor nocive pentru
sandtate, cu o valoare limita de expunere
>1mg/m?

opreste temporizat
0) Deconectarea
JU Aspirarea
Eiain\y

Aspirarea depunerilor de praf

AVERTISMENT! Aspiratorul contine
pulberi nocive pentru sanatate.

200, Executarea operatiilor de golire sia
00 lucrarilor de intretinere, inclusiv

indepartarea recipientului de

colectare a prafului, trebuie efectuate
numai de catre specialisti. Este
necesara purtarea unui echipament de
protectie corespunzator. Nu utiliza
aspiratorul daca sistemul de filtrare al
acestuia nu este complet si nu este
montat cu atentie. in caz contrar, iti vei
pune in pericol sandtatea.

mi?
&ih‘;

Min/Max

Reglarea progresiva a puterii de aspirare:

- putere maxima de aspirare pentru
aplicatii de lucru cu producere masiva
de praf

- putere redusa de aspirare pentru
aplicatii de lucru cu producere redusa
de praf si, de exemplu, pentru a regla
forta de aspirare dintre scula electrica
conectatd si suprafata piesei de
prelucrat (de exemplu, in timpul
slefuirii)

inclichetati maximum un L-BOXX.

Greutatea L-BOXX-ului cu tot cu continut
max. 1L-Boxx  ny trebuie s depiseascd 15 kg.

max. 15 kg

AFC

Curdtarea automata afiltrului (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Indicarea puterii maxime de conectare
admise a sculei electrice racordate
(specifica tarii de utilizare)
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Descrierea produsului si a
performantelor acestuia

Tineti cont de ilustratiile din sectiunea anterioard a
instructiunilor de utilizare.

Utilizare conform destinatiei

Aspiratorul este destinat colectarii, aspirdrii, extragerii si
eliminarii puberilor uscate neinflamabile, lichidelor
neinflamabile si amestecurilor de apa-aer. Aspiratorul este
verificat din punct de vedere al tehnicii de filtrare a prafului
si corespunde clasei de pulberi L. Acesta este adecvat
pentru un grad ridicat de solicitare specific utilizarii
profesionale, de exemplu, in mica si marea industrie si in
ateliere.

Aspiratoarele din clasa de pulberi L conform IEC/

EN 60335-2-69 pot fi utilizate numai pentru aspirarea si
absorbtia pulberilor nocive pentru sanatate, cu o valoare
limita de expunere > 1 mg/m?®.

Folositi aspiratorul numai daca sunteti pe deplin constienti
de toate functiile acestuia si le puteti actiona fara limitari,sau
dacd ati primit indicatii corespunzatoare in acest sens.

Componentele ilustrate

Numerotarea componentelor ilustrate se referd la schitele
aspiratorului de la paginile grafice.

(1) Rezervor

(2) Sistemde prindere a furtunului
(3) TastaAFC

(4) Priza pentru scula electrica

(5) Suport pentru furtunul de aspirare
(6) Selector mod de functionare

(7) Regulator al puterii de aspirare
(8) Manerde transport

(9) Prindere L-BOXX

(10) Partea superioara a aspiratorului

(11) Sistem de blocare pentru partea superioara a
aspiratorului

(12) Roata libera

(13) Franarole de directie

(14) Rold de directie

(15) Suport pentru cablu

(16) Clapeta de inchidere a capacului filtrului
(17) Suport pentru tuburile de aspirare

(18) Suport duza pentru rosturi/duza indoita
(19) Suport duza pentru pardoseald

(20) Adaptor de aspirare

(21) Furtunde aspirare

(22) Duzaindoita

(23) Sac pentru eliminarea prafului

(24) Filtru-burduf plat
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(25) Duza pentru rosturi
(26) Gulerdin cauciuc

(27) Banda cu perii

(28) Duza pentru pardoseald
(29) Tub de aspirare

(30) Sistem de prindere pentru suportul furtunului de
aspirare

(31) Buton

(32) Orificiu de admisie a aerului suplimentar
(33) LED de control

(34) Capacfiltru

(35) Senzori de nivel de umplere

Date tehnice

Aspirator universal GAS 35LAFC

Numdr de identificare 3601JC32..
Tensiune nominala \ 220-240
Putere nominald W 1200
Frecventd Hz 50-60
Capacitate rezervor (brutd) | 35
Volum net (lichid) | 19
Volum sac de colectare a | 19
prafului
Subpresiune maxima”
- Aspirator kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Debit volumic maxim”
- Aspirator I/s 36
m¥/s 0,036
m®/h 129,6
- Turbina I/s 74
m*/s 0,074
m’/h 266,4
Putere maxima de aspirare W 1380
Suprafata filtru-burduf m? 0,615
Clasa de pulberi L
Greutate conform EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Clasa de protectie ©l
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Aspirator universal GAS 35 LAFC
Tip de protectie IPX4

A) masurata cu un furtun de aspirare @ 35 mm si lungimea de 3 m
Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V.
In cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice
anumitor tari, aceste specificatii pot varia.

Valorile pot varia in functie de produs si sunt supuse conditiilor de
utilizare, precum si conditiilor de mediu. Pentru informatii
suplimentare, acceseaza www.bosch-professional.com/wac.

Pornire/Oprire automata

Putere maxima  Putere minima

230V 2200 W 100W

Indicarea puterii maxime racordate admise a sculei electrice
racordate.

Aceste valori pot sa difere in cazul altor modele specifice tarii de
utilizare. Va rugam sa respectati specificatiile privind priza aferente
aspiratorului.

Informatii privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform

EN 60335-2-69.

Nivelul evaluat A al presiunii sonore a aspiratorului este in
mod normal de 70 dB(A). Incertitudinea K = 3 dB. Nivelul de
zgomot in timpul lucrului poate depasi 80 dB(A).

Purtati casti antifonice!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei
directii) si incertitudinea K au fost determinate conform

EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s”.

Montarea

» inainte de aintretine sau curita aspiratorul, a efectua
reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita
aspiratorul, scoateti acumulatorul din acesta. Aceasta
masura preventiva impiedica pornirea accidentald a
aspiratorului.

Montarea suportului pentru furtunul de aspirare
(consultati imaginea A)

- impingeti ferm de sus suportul (5) pentru furtunul de
aspirare in locasurile de preluare prevazute pentru acesta
(30), pana cand se fixeaza cu un zgomot perceptibil.

Montarea furtunului de aspirare (consulta
imaginea B)

Asaza furtunul de aspirare (21) pe sistemul de prindere a
furtunului (2) si rasuceste-l in sens orar, pand la opritor.
Indicatie: Din cauza frecarii prafului in furtunul si accesoriile
de aspirare, in timpul aspirarii se produce o incdrcare
electrostatica, pe care utilizatorul o poate simti sub forma
unei descarcari statice (in functie de influentele mediului si
de starea fizica).

Bosch recomanda in general utilizarea unui furtun de
aspirare antistatic (accesoriu) pentru aspirarea pulberilor
fine si materialelor uscate.

Montarea accesoriilor de aspirare (consultati
imaginea C)
Furtunul de aspirare (21) este prevazut cu un sistem de

prindere cu clips prin care se pot racorda accesoriile de
aspirare (adaptorul de aspirare (20), duza indoita (22)).

Montarea adaptorului de aspirare

- Impingeti adaptorul de aspirare (20) pe furtunul de
aspirare (21), pana cand cele doua butoane de apasare
(31) ale furtunului de aspirare se fixeaza in pozitie cu un
zgomot perceptibil.

- Pentru demontare, apasati spre interior butoanele de
apasare (31) si trageti componentele in sensul
distantarii.

Montarea duzelor si tuburilor

- impingeti duzaindoita (22) pe furtunul de aspirare (21),
pana cand cele doud butoane (31) ale furtunului de
aspirare se cupleaza sonor in pozitie.

- Fixati apoi accesoriul de aspirare dorit (duza pentru
podele, duza pentru rosturi, tub de aspirare etc.) pe duza
indoitd (22).

- Pentru demontare, apasati spre interior butoanele (31) si
trageti componentele in vederea distantarii.

Montarea/Demontarea sacului de eliminare a
prafului sau sacului de colectare a prafului
(aspirare uscata) (consultati imaginile D1-D2)
Pentru aspirarea uscata, puteti introduce un sac de eliminare
a prafului (23) sau un sac de colectare a prafului (accesoriu)
inrezervor (1). Astfel va fi facilitatd eliminarea prafului.
Observatie: in cazul utilizarii unui sac din hartie filtrantd
trebuie, iar in cazul utilizarii unui sac filtru din pasla ar
trebui sd dezactivati curatarea automata a filtrului (AFC).

Introducerea sacului de eliminare a prafului

- Deschideti inchizatoarele (11) si scoateti partea
superioard a aspiratorului (10).

- Introducetiin rezervor (1) sacul de eliminare a prafului
(23), cu orificiul de umplere orientat in sus.

~ Trageti orificiul de umplere peste flansa de racord pana in
adancitura flansei de racord.

- Asigurati-va ca sacul de eliminare a prafului (23) se
sprijina in totalitate pe peretii interiori ai rezervorului (1).

- Treceti partea ramasa a sacului de eliminare a prafului
(23) peste marginea rezervorului (1).

- Asezati partea superioard a aspiratorului (10) si inchideti
inchizatoarele (11).

Extrageti si inchideti sacul de eliminare a prafului

- Deschideti inchizatoarele (11) si scoateti partea
superioara a aspiratorului (10).

~ Desprindeti spre partea posterioara sacul de eliminare
plin (23) de pe flansa de racord.

- Extrageti cu atentie sacul de eliminare a prafului (23) din
rezervor (1), fard a-| deteriora.
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Aveti in vedere ca sacul de eliminare a prafului s nu se
atinga de flansa de racord sau de alte obiecte ascutite.

- Scoateti folia de acoperire a benzii adezive si inchideti
prin lipire sacul de eliminare a prafului.
Apoi strangeti sacul de eliminare a prafului (23) sub
orificiul de umplere cu folia de acoperire a benzii adezive
care a fost indepartatd.

inlocuirea/Introducerea sacului de colectare a prafului

(accesoriu)

- Deschideti inchizatoarele (11) si scoateti partea
superioard a aspiratorului (10).

- Desprindeti spre partea posterioara sacul de colectare a
prafului plin de pe flansa de racord. Tnchideti orificiul
sacului de colectare a prafului acoperindu-l cu capacul
acestuia. Extrageti sacul de colectare a prafului inchis din
rezervor (1).

- Treceti noul sac de colectare a prafului peste flansa de
racord a aspiratorului. Asigurati-va cd, sacul de colectare
a prafului se sprijina pe intreaga sa lungime de peretele
interior al rezervorului (1).

- Asezati partea superioard a aspiratorului (10) si inchideti
inchizatoarele (11).

Introducerea gulerului din cauciuc (aspirare
umeda) (consultati imaginea E)

Observatie: Cerintele privind gradul de conductivitate

(clasa de pulberi L) se aplica numai in cazul aspirarii uscate.

- Utilizand o sculd adecvata, ridicati benzile cu perii (27)
din duza pentru pardoseala (28).

- Introduceti gulerele din cauciuc (26) in duza pentru
pardoseala (28).

Observatie: Partea structurata a gulerelor din cauciuc

trebuie sa fie orientata spre exterior.

inclichetarea L-BOXX-ului
(consultati imaginea F)

Pentru a transporta aspiratorul si pentru a depozita facand
economie de spatiu accesoriile aspiratorului si/sau scula
electrica, puteti inclicheta un L-BOXX de pe partea
superioara a aspiratorului.

- Faceti clic pe sistemele de prindere ale L-BOXX-ului (9).

» Nu aspirati cu L-BOXX-ul inclichetat. Centrul de
greutate al aspiratorului se deplaseaza in sus. Aspiratorul
se poate rasturna. In caz contrar, exista pericolul de
ranire si provocare de prejudicii materiale.

» Nu transportati aspiratorul tinandu-l de manerul de
transport al L-BOXX-ului inclichetat. Aspiratorul este
prea greu pentru a fi tinut de manerul de transport al L-
BOXX-ului. In caz contrar, exista pericolul de ranire si
provocare de prejudicii materiale.

Functionarea

» inainte de aintretine sau curita aspiratorul, a efectua
reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita
aspiratorul, scoateti acumulatorul din acesta. Aceasta
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masura preventiva impiedica pornirea accidentald a
aspiratorului.
in timpul functionarii aspiratorului, asigura-te ca rolele de
directie (14) sunt blocate cu franele (13) pentru a proteja
aspiratorul impotriva deplasarii involuntare. Testeaza
functionarea rotilor libere (12) si rolelor de directie (14)
inainte de utilizarea acestora pe suprafata respectiva.

Punerea in functiune

» Atentie la tensiunea din reteaua de alimentare
electrica! Tensiunea sursei de curent trebuie sa coincida
cu datele de pe placuta indicatoare a tipului aspiratorului.

» Informati-va cu privire la reglementarile/legile in
vigoare privitor la pulberile daunatoare sanatatii din
tara dumneavoastra.

Aspiratorul poate fi utilizat pentru aspirarea si absorbtia

urmatoarelor materiale:

~ Pulberi cu un valoare limita de expunere > 1 mg/m®

I principiu, nu este permisa utilizarea aspiratorului in spatii

cu pericol de explozie.

Pentru a asigura o putere de aspirare optima, trebuie sa
derulati intotdeauna complet furtunul de aspirare (21) de pe
partea superioara a aspiratorului (10).

Aspirare uscata

Aspirarea depunerilor de pulberi
- Pentru pornirea aspiratorului, aduceti

selectorul modului de functionare (6) in 2o
dreptul simbolului ,Aspirare”. i
- Pentru oprirea aspiratorului, aduceti 0

selectorul modului de functionare (6) in
dreptul simbolului ,Oprire”.

Aspirarea prafului generat de sculele electrice in timpul

functionarii acestora (consulta imaginea G)

» incaperea trebuie sa fie aerisita cu regularitate in
cazul in care aerul uzat este recirculat in interiorul
acesteia. Respectati reglementarile nationale
corespunzatoare.

in aspirator este integrata o prizd cu contact de

protectie (4). Poti racorda la aceasta o sculd electrica

externa. Tine cont de puterea racordata maxima admisd a

sculei electrice racordate.

- Monteaza adaptorul de aspirare (20).

- Introdu adaptorul de aspirare (20) in racordul de aspirare
al sculei electrice.

Observatie: in cazul lucrului cu scule electrice care au un

orificiu mic de admisie a aerului in furtunul de aspirare (de

exemplu, ferastraie verticale, slefuitoare etc.), este necesar
ca orificiul de admisie a aerului suplimentar (32) al
adaptorului de aspirare (20) sa fie deschis. Numai astfel
curdtarea automata a filtrului poate functiona fara probleme.

Inacest scop, roteste inelul de deasupra orificiului de

admisie a aerului suplimentar (32) pana cand orificiul se

deschide la maxim.
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- Pentru punerea in functiune a pornirii/
opririi automate a aspiratorului,
pozitioneaza selectorul modului de ﬂ'ﬂj
functionare (6) in dreptul simbolului
,Pornire/Oprire automata”.

- Pentru punerea in functiune a aspiratorului, porneste
scula electrica racordata la priza (4). Aspiratorul
porneste automat.

- Opreste scula electrica pentru a finaliza aspirarea.
Functia de post-functionare a pornirii/opririi automate
continua sa mai functioneze pana la 15 secunde pentru a
aspira pulberile reziduale din furtunul de aspirare.

- Pentru oprirea aspiratorului, adu 0)
selectorul modului de functionare (6) in
dreptul simbolului ,oprire”.

Aspirare umeda

» Nu folosi aspiratorul pentru aspirarea lichidelor
inflamabile sau explozive, de exemplu, benzina, ulei,
alcool, solventi. Nu aspira pulberi fierbinti,
incandescente sau explozive. Nu folosi aspiratorul in
spatii cu pericol de explozie. Pulberile, vaporii sau
lichidele se pot aprinde sau exploda.

» Nu este permisa utilizarea aspiratorului ca pompa de
apa. Aspiratorul este destinat aspirarii aerului si
amestecului de apa.

Observatie: Cerintele privind gradul de conductivitate

(clasa de pulberi L) se aplica numai in cazul aspirarii uscate.

Etapele de lucru inainte de aspirarea umeda

- indepértati, daca este necesar, sacul de eliminare a
prafului (23) sau sacul de colectare a prafului.

Observatie: Pentru o eliminare mai ugoara, la aspirarea

amestecurilor formate din apd si substante solide, folositi un

sac de filtrare pentru aspirare umeda (accesoriu), care

separd lichidul de substantele solide.

- Introduceti gulerul din cauciuc (26) in duza pentru
pardoseli (28).

- Opriti curdtarea automata a filtrului (AFC).

Aspirarea lichidelor

Pentru a conecta aspiratorul, adu selectorul modurilor de

functionare (6) in dreptul simbolului ,Aspirare”.

Aspiratorul este dotat cu senzori ai nivelului de umplere

(35). in momentul atingerii nivelului maxim de umplere,

aspiratorul se opreste din functionare. Pozitionati selectorul

modurilor de functionare (6) pe simbolul ,Oprire”.

Observatie: in cazul aspirarii lichidelor fard conductibilitate

electrica (de exemplu, emulsii de gaurire) aspiratorul nu se

deconecteaza atunci cand rezervorul este plin. Nivelul de

umplere trebuie verificat in permanenta, iar rezervorul

trebuie golit la timp.

- Pentru oprirea aspiratorului, aduceti selectorul modului
de functionare (6) in dreptul simbolului ,Oprire”.

- Goliti rezervorul (1).

Pentru prevenirea formarii mucegaiului dupd aspirarea

umeda:

- Extrageti filtrul-burduf plat (24) si ldsati-l sd se usuce
bine.

- Scoateti partea superioara a aspiratorului (10),
deschideti capacul filtrului (34) si lasati-le pe amandoua
sa se usuce bine.

Curatarea automata a filtrului (consultati
imaginea H)
in cazul curatarii automate a filtrului (AFC = Automatic Filter
Cleaning), filtrul burduf plat (24) se curdtd o datd la
15 secunde prin socuri de aer (zgomot pulsatoriu).
Curatarea filtrului trebuie activatd cel tarziu cand nu mai este
suficienta puterea de aspirare.
Curatarea regulata a filtrului duce la cresterea durabilitdtii
filtrului.
Pentru a obtine o durabilitate ideala a filtrului, dezactivati
curdtarea automata a filtrului numai in cazuri exceptionale,
de exemplu, cand aspirati lichide pure sau cand utilizati un
sac din hartie filtranta.
Un filtru-burduf plat murdar numai superficial este complet
functional. Curatarea manuala a filtrului-burduf plat prin
batere sau suflare nu este necesara, putand chiar determina
deteriorarea filtrului.
Observatie: Curatarea automata a filtrului este activata din
fabrica.
Pornirea/Oprirea curatarii automate a filtrului este posibild
numai cand aparatul este pornit.
- Dezactivarea AFC

Actionati tasta AFC (3).

LED-ul de control (33) se stinge.
- Activarea AFC

Actionati tasta AFC (3).

LED-ul de control (33) se aprinde in verde.

intretinere si service

intretinerea si curitarea

» inainte de aintretine sau curita aspiratorul, a efectua
reglaje, a schimba accesorii sau de a depozita
aspiratorul, scoateti acumulatorul din acesta. Aceasta
masura preventiva impiedicd pornirea accidentald a
aspiratorului.

» Mentineti curat aspiratorul si fantele de ventilatie,
pentru a putea lucra bine si sigur.

» in timpul efectudrii lucrarilor de intretinere si
curatare a cutiei aspiratorului, purtati o masca de
protectie impotriva prafului.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentru

aevita periclitarea sigurantei in timpul utilizdrii, aceasta

operatie se va executa de cdtre Bosch sau de cdtre un centru
de service autorizat pentru scule electrice Bosch.

in cadrul lucrarilor de intretinere efectuate de citre

utilizator, aspiratorul trebuie demontat, curdtat si intretinut
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in mdsura in care astfel de operatii pot fi executate de ctre
acesta, fara a pune in pericol personalul de intretinere si alte
persoane. Inainte de demontare, aspiratorul ar trebui curatat
pentru a se preveni eventualele situatii periculoase.
Incaperea in care se demonteaza aspiratorul trebuie sa fie
bine aerisita. in timpul lucrérilor de intretinere poarta
echipament personal de protectie. Dupd efectuarea
lucrdrilor de intretinere ar trebui sa se curete zona in care
aceste lucrari au fost executate.
Este obligatoriu ca cel putin o datd pe an producatorul sau o
persoana instruita de acesta sa efectueze o verificare privind
tehnica prafului, de exemplu, sa verifice daca exista filtre
deteriorate, daca aspiratorul este etans si daca
echipamentul de control functioneaza corespunzator.
La aspiratoarele din clasa L, care au fost utilizate intr-un
mediu cu impuritati, atat exteriorul, cat si componentele
masinii ar trebui curdtate sau tratate cu produse de
etansare. in cursul efectudrii lucrarilor de intretinere si de
reparatii, toate componentele murdare care nu au putut fi
curdtate corespunzator vor trebui eliminate. Astfel de piese
trebuie eliminate in saci impermeabili, in conformitate cu
dispozitiile aflate in vigoare privind eliminarea unor astfel de
deseuri.
~ Curatd din cand in cand cu o laveta umeda carcasa
aspiratorului.

Curatarea rezervorului
Stergeti cu regularitate rezervorul (1) utilizand substante de

curdtare neabrazive disponibile din comert, iar apoi lasati-|
sa se usuce.

Extragerea/inlocuirea filtrului burduf plat (consultati

imaginile 11-12)

Capacitatea de aspirare depinde de starea filtrului. De

aceea, curatati cu regularitate filtrul.

inlocuiti imediat filtrul-burduf plat deteriorat (24).

- Trageti clapeta de inchidere (16) si deschideti capacul
filtrului (34).

- Apucati filtrul-burduf plat (24) de curelusa si extrageti-|
tragandu-lin sus.

- Cand extrageti filtrul burduf plat (24), indepartati cu o
lavetd umeda praful si murdaria care se formeaza pe
marginea de inchidere a capacului filtrului (34).
Filtrele-burduf plate PES si PTFE pot fi cltite sub flux de
apa.

- Introduceti un filtru-burduf plat nou, respectiv filtrul
curdtat (24), avand grija ca acesta sd aiba o pozitie sigura
si corecta.

Remedierea defectiunilor
» in cazul producerii unei defectiuni (de exemplu,

ruperea filtrului), aspiratorul trebuie oprit imediat.

Problema Remediere

Turbina de aspirare nu porneste.
umplere (35).
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- inchidetila loc capacul filtrului (34) (trebuie si se fixeze
sonor).

Curatarea senzorilor de nivel de umplere (consultati

imaginea J)

Curdtati ocazional senzorii de nivel de umplere (35).

- Deschideti inchizdtoarele (11) si scoateti partea
superioard a aspiratorului (10).

~ Curatati cu o lavetd moale senzorii de nivel de umplere
(35).

- Asezati partea superioard a aspiratorului (10) si inchideti
inchizatoarele (11).

Accesorii

Numar de accesorii

Sac din hartie filtranta (uscat) 2607 432035
Sac filtru din pésla (uscat) 2607 432037
Sac de filtrare pentru aspirare umeda 2607432039
(umed)

Sac de eliminare (PE) (uscat/umed) 2607 432043

Depozitarea si transportul
(consultati imaginea K)

- infasurati cablul de alimentare electrica in jurul suportului
de cabluri (15).

- Introduceti accesoriile in suporturile prevazute pentru
acestea: tuburile de aspirare (29) in suporturile (17),
duza pentru rosturi (25) in suportul (18), duza pentru
pardoseala (28) in suportul (19).

~ Deschideti benzile elastice ale suportului furtunului de
aspirare (5) si asezati furtunul de aspirare (21) in jurul
partii superioare a aspiratorului, in suportul (5).

Prindeti din nou la loc benzile elastice.

- Faceti clic pe sistemele de prindere ale L-BOXX-ului (9).

- inaintea transportérii aspiratorului, extrageti sacul de
eliminare plin, respectiv sacul plin de colectare a prafului
sau eliminati lichidele preluate, pentru a evita producerea
de leziuni la nivelul spatelui.

Transportati aspiratorul tinandu-l de méanerul de transport
(8).

- Depozitati aspiratorul intr-o incapere uscata si asigurati-l
impotriva utilizarii neautorizate.

- Pentruimobilizarea rolelor de directie (14), célcati frana
rolelor de directie (13).

inainte de a-l repune in functiune, trebuie ca mai intai
sa remediati defectiunea.

- Verificati cablul de alimentare, stecherul, siguranta, priza si senzorii de nivel de

Selectorul mod de functionare (6) se afld in pozitia ,pornire/oprire automata”.
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Problema

Remediere

- Aduceti selectorul modului de functionare (6) in dreptul simbolului ,Aspirare”,
respectiv porniti scula electrica racordata la priza (4).

Turbina de aspirare se opreste.

- Goliti rezervorul (1).

Turbina de aspirare nu reporneste
dupa golirea rezervorului.

- Opriti aspiratorul si asteptati 5 secunde, iar apoi reporniti-I.

- Curatati cu o perie senzorii de nivel de umplere (35), precum si spatiul dintre
senzorii de nivel de umplere (35).

Puterea de aspirare scade.

- Eliminati infundarile din duza de aspirare, tubul de aspirare (29), furtunul de
aspirare (21) sau din filtrul-burduf plat (24).

- Inlocuiti sacul de eliminare (23) sau sacul de colectare a prafului.

- Fixati corect in pozitie capacul filtrului (34).

- Asezati corect partea superioara a aspiratorului (10) si fixati sistemele de blocare
(11).

- inlocuiti filtrul-burduf plat (24).

Evacuarea prafului la aspirare

- Verificati daca filtrul-burduf plat (24) este montat corect.

- Tnlocuiti filtrul-burduf plat (24).

Deconectarea automata (aspirarea
umeda) nu reactioneaza.

- Curatati cu o perie senzorii de nivel de umplere (35), precum si spatiul dintre
senzorii de nivel de umplere (35).

in cazul lichidelor fard conductibilitate electrica sau la formarea de spuma,
deconectarea automata nu functioneaza.

- Verificati in permanentd nivelul de umplere.

Curatarea automata a filtrului nu
functioneaza.

- Activati curatarea filtrului (actionati tasta AFC (3)).

- Racordati furtunul de aspirare (21).

Curatarea automata a filtrului nu se
poate dezactiva.

- Contactati un centru de service Bosch autorizat.

Curatarea automata a filtrului nu se
poate activa.

- Contactati un centru de service Bosch autorizat.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si

consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica raspunde intrebarilor
tale atat in ceea ce priveste intretinerea si repararea

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Eliminare

produsului tau, cat si referitor la piesele de schimb. Pentru

Aspiratorul, accesoriile si ambalajele trebuie s fie predate la

desenele descompuse si informatii privind piesele de
schimb, poti de asemenea sa accesezi:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

in caz de reclamatii 5i comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

un centru de reciclare.
Nu eliminati aspiratorul impreuna cu deseurile
menajere!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind sculele si
aparatele electrice si electronice uzate si transpunerea
acesteia in legislatia nationala, aspiratoarele scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre un centru de
reciclare.

in cazul eliminarii necorespunzatoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si
sanatatii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.
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bvnrapcku

YkasaHua 3a be3onacHa paborac

npaxoCMyKauykKa
MpoueTeTe BAUMATENHO BCHUKH YKa3aHUA U
MHCTPYKLMK 3a 6e3onacHocT. ponycku npu
CnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMKTE 3a HeaonacHocT
1 yKa3aHWATa 3a paboTa Morat a Umar 3a noc-

NEeACTBUE TOKOB yaap, Noxap I/I/W'II/I TEXKHK TPaBMH.
CbxpaHABaiiTe Te31 yKa3aH!A Ha CHIYPHO MACTO.

» Ta3u npaxocMyKauka He e npep-
Ha3HaueHa 3a Non3BaHe OT fieLa 1
NULA C OrpaHHYeHHn hU3NUECKH,
CEH30PHH UMK AYLLIEBHHU CNOCOO-
HOCTH UNK N1La 6e3 focTaTbuHO
3HaHMUA 1 ONKT. B NPOTMBEH CNyuan
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT HEMpaBu1A-
HO NMON3BaHe W TPYA0BH 3M10MONYKH.

» KouTponupaire geuara. Taka ra-
paHTMpare, ue fela HAMA [ja UrpasTt

C NPaxoCMyKayKarta.

» CnasBaiite BCHUKH NpeanucaHua 3a besonacHcor 3a
M3CMYKBaHHUTE BeLLEeCTBa.

» He 3acmyksaiite npax ot 6ykoBa unu agb60Ba gbpee-
CHHa, npax oT KAMeHHH MaTepHanu unu asbecr. [paxo-
BeTe 0T Te3U MaTepPHUanu Ca KaHLepPOoreHHu.

4] NPEQYNPEX- WU3nonsBaiite npaxocMyKaukara

NEHUE CaMo aKo cTe NONYYUNH JOCTaTby-

HO MHopmauus 3a ynoTpebara Ha
npaxocMyKauKara, 3a MaTepHanuTe, KOUTO Lie ce U3-

CMYKBAT U 3a TAXHOTO 6e30nacHo oTcTpaHABaHe. 3anos-

HaBaHeTo C (yHKLIMKTE HA MPaxoCMyKaukaTa HamansBa

rpeLuKuTe NpU NON3BaHETO UM, KAaKTO M OMACHOCTTA OT Hapa-

HABAHMUSA.

m "PEﬂy"PE)K' Mpaxocmykaukara e nogxoaswa

[EHWE 3a H3CMYKBaHe CaMo Ha CyXH Ma-

TepHanu u upes NoAXoAALLY MepKu
¥ 32 U3CMYKBaHe Ha TEUHOCTH. [IPOHUKBAHETO Ha TEUHOCT

YBENMUaBa 0MacHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He 3acmykBaiiTe ¢ npaxocMyKaukara necHo3ananumu
WNU B3PUBOONACHU TEUHOCTH, Hanp. 6eH3uH, Macno,
ankoxon, pastBoputeni. He 3acMykBaiite ropeiuu,
necHo3ananMMH WNK eKCNNo3nBHM npaxoBe. He pa6o-
TeTe C NpaXxocMyKauKata B NOMELLEHHA C NOBULLIEHA
0MacHOCT OT eKCNNo3uu. [paxoBeTe, NapuTe Unu Teu-
HOCTUTE MOraT [ia Ce Bb3NNaMeHAT UK [ia eKcnioaupar.
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4] "PEHV"PE)K- WU3non3Baiite KOHTaKTa camo 3a
[EHWE npeABUAEHUTE B PbKOBOACTBOTO

3a eKcnnoarauua uenu.

m "PEny"PE)K. AKo 3anoyHe ia U3NK3a NAHa UK

D‘EHME BOAQ, He3abaBHO M3KNloueTe npa-

XOCMYKauKaTa U U3npasHeTte KOH-

TeiiHepa. B NpoTvBeH cryuai npaxocMyKaukara MoXe Ja
Obae noBpeneHa.

>

>

BHUMAHME! CknagupaHeTo Ha npaxocMyKaukara
TpAbBa Aa cTaBa camMo B 3aKPHTH NOMELLEHHA.
BHUMAHMUE! MouuncTBaiiTe CEH30pHUTE 3a HUBO HA b1
HeHe 3a TeYHOCTH pe/i0BHO H NPoBepABaiiTe, faNH He
ca noBpeAeHu. B npoT1BeH cnyuai yHKLMATE MOXKeE Aa
ce yBpeau.

Ako ce Hanara U3non3BaHeTo Ha NPaxocMyKaukata
BbB BNIaXKHa CpeAa, U3Non3BaiTe npeanaseH NnpeKbe-
Bau 3a yTeuUHH TOKoBe. /13n0on3BaHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBay 3a yTeUHU TOKOBE HamManABa OMacHoOCTTa oT
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

BuHaru npepu non3saHe npoBepsABaiTe Npaxocmy-
KauKara, 3axpaHBalyus kaben v wencena. He uanons-
BaiiTe NpaxocMyKauKarta, ako yCTaHOBUTE NOBPEAH.
He ce onutBaiiTe camu ja 0TBapATe NpaxocMyKaukara
M fonycKaiTe PeMOHTH ia 6bJaT H3BbPLIBAHH CAMO OT
KBanu(MuMpaH1 TEXHULIM U CaMO C U3MON3BaHe Ha
OPHrMHaNHK pe3epBHHU YacTH. [oBpean B NpaxocMykauy-
KaTa, 3axpaHBalLua kaben 1 Lwencena BOAAT 10 yBen1ue-
Ha OMaCcHOCT OT TOKOB yAap.

He npera3BaiiTe n1 He NpUTHCKaNTe 3aXpaHBaLYUA
kaben. He gbpnaiite kabena, 3a fa u3BaguTe Wencena
OT KOHTaKTa UMK a NpemMecTBaTe NpaxocMyKaukara.
MoBpeneHy 3axpaHBaLLy kabenu yBennuasar pucka ot To-
KOB yaap.

lMpeau pa n3BbpLIBaTe TEXHUUECKO 06CNyKBaHe UNU
[ia NouKCTBaTe NpaxocMyKaukata, npeAn U3BbpLuBaHe
Ha HaCTPOWKHM N0 ypeAa, CMAHA Ha aKCecoapH UNH oc-
TaBfiHe Ha NpaxocMyKauKaTa, u3Baxaaiite kabena or
KOHTaKTa. Tasu npeanasHa MApKa npefoTeparasa
BK/IOYBAHETO HA MPaXxoCMyKauKara no HeBHUMaHHe.
OcurypsBaiite 4ob6po npoBeTpeHne Ha paboTHOTO CH
MACTO.

[lonyckaiTe peMOHTBLT Ha NpaxocMyKaukara fa bbae
M3BbPIUBaH CaMO OT KBanuULMpPaH NepcoHan u ¢ u3-
non3BaHe Ha OPUIHHANHKU pe3epBHU YacTh. C ToBa ce
rapaHT1pa 3anasBaHe Ha (pyHKLMUTE, OCUrypsBaLLy beso-
MacHOCTTa Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA.

A NPEQYNPEX- Mpaxocmykaukara cbabpxa Bpe-
IEHVE [AieH 3a 3apaBeTo npax. Boanaraiite

[eHHOCTHUTE MO U3npa3BaHe 1 noa-

LPbXKa, BKN. 0TCTPaHABaHETO Ha CbbupaTenHna KoHTen-
Hep 3a npax, camo Ha cneyuanucTi. Heobxoaumo e cbot-
BETHOTO 3alUTHO 06opyaBaHe. He usnon3gaiite npaxoc-
MyKaukaTta 6e3 uAnocTHa U BHUMaTeNHo nocTaBeHa dun-
TbpHa cucTeMa. B npoTvBeH cnyuai 3acTpaluaBare 3apase-
TO CH.
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» lpenu BKNIOUBaHe ce yBepsABaiiTe, e WNAHILT € B U3-
pAgHo cbeToAHue. Mpy ToBa He AEMOHTHpaliTe WNaHra
0T NpaxocMyKauKata, 3a 1a He U3NnajHe HEBONHO
npax. B npoTuBeH cnyuai cblyecTyBa onacHoCT OT
BOMLUBAHE Ha Mpax.

» He capaiite BbpXxy npaxocmykaukara. Moxete fa A
noepeauTe.

» Bbaerte BHUMaTeNHU NPy NON3BaHe Ha 3aXpPaHBaLYUA
Kaben u wnaura. MoxeTe No HeBHMMaHKe [1a Cb3aaneTe
OMacHU CUTyaL11 3a IpYr1 nuua.

» He nouucrBaiite npaxocMyKaukara ¢ JUPeKTHa BOAHA
cTpyA. MPOHMKBAHETO HA BOJA B rOPHATa YacT Ha Npaxoc-
MyKaukata yBe/MuaBa onacHoCTTa oT TOKOB yAap.

» BkniouBaiiTe npaxocMyKaukaTa caMo KbM NpaBHAHO
3a3eMeHH 3aXpaHBaLLu MpeXu. KOHTaKTbT 1 eBeHTyan-
HO MON3BaH yAbMKUTENEH 3axpaHBaLy kaben TpabBa aa
MMaT U3npaBeH NpenaseH NPOBOAHMK.

CumBonu

CuMBONUTE NO-A0MY MOrarT fja ObaaT BaxHH 3a NpaBUIHaTa
ekcnnoarauua Ha Bawara npaxocmykauka. Mons, 3anomHe-
T€ CUMBO/UTE M 3HAUEHWETO UM. NPaBMNHOTO MHTEPNPETH-
paHe Ha CUMBONMTE Lie BK nomorHe fja non3eare npaxocmy-
Kaukarta no-fobpe u no-curypHo.

CHMBONM 1 TAXHOTO 3HaUEHHe

NMPEAYNPEXXOEHUE! MNpouetete BHU-

MaTenHo BCHUYKHU YKa3aH!A U HHCTPYK-
LK 3a 6eonacHocr. Mponycku npu
CNa3BaHeTo Ha MHCTPYKLMHTE 3a beso-
MacHOCT W yKasaHuATa 3a pabota morar
[Aa MMar 3a nocneAcTs1e TOKOB yaap, no-
Xap U/UNy TEXKU TPaBMU.

E

CHMBONH 1 TAXHOTO 3HAUEHHE

AN

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

3akauaiTe MakCMMyM CaMo BbpXY HO
L-BOXX.

Ternoto Ha L-BOXX 3aefiHO CbC CbabpKa-
HWeTO He bKBa fa npeBuwasa 15 kg.

He 3akauaiite npaxocMykaukara 3a
KPaHOBa KyKa, Hanp. 3a TpaHcnopTHpa-
He. [paxocMykaukaTa He MOXe fia ce
npeHaca ¢ KpaH. MiMa onacHoCT oT Hapa-
HsIBaHe W NoBpefa.

He capaiite U He cTbnBaliTe BbPXY Npa-
XocMyKauKara. [paxocMyKaukara Moxe
[a Ce HaKMOHM 1 fia ce noBpepu. ChluecT-
BYBa OMACHOCT OT HapaHABaHe.

Crapt/cTon aBToMaThKa

M3cMykBaHe Ha najatuuTe npaxose ot
i‘ﬂj paboTeLn eneKTPOUHCTPYMEHTH
MpaxocMyKaukara aBTOMaTUUHO ce
BK/IIOUBA W Ce U3KNI0UBA C BPEeMEBO 3aba-
BAHE

0) U3kniouBaHe

b CmyueHe

M3cmykBaHe Ha HaCbﬁpaHVI npaxose

r

y o 4
o MpaxocMykauka oT NpaxoBu Knac L cbr-
LEIATOL ’ nacto IEC/EN 60335-2-69 3a cyxo 3ac-

MyKBaHe Ha ONacHy 3a 34paBeTo npaxo-
BE C rPaHMYHa CTOMHOCT Ha EKCMIO3HLMA
>1mg/m®

NMPEAYNPEXXOAEHUE! MpaxocMykauka-
& Ta CbAbPKa BPefeH 3a 34paBeTo npax.
00, Bbanaraiite geiiHocTuTe No U3NpasBa-
0e0eo0 He U NOAAPbLXKKA, BKN. OTCTPAHABAHETO
Ha cbOupaTenHuaA KoHTelHep 3a npax,
camo Ha cneunanucti. Heobxoaumo e
CbOTBETHOTO 3alLUTHO 06opyABaHe. He
M3non3BgaiiTe NpaxocMyKaukara bes
LANOCTHA U BHUMATENHO NOCTaBeHa
¢hunTbpHa cucTema. B npoTuBeH cnyuan
3acTpaluaBare 34paBeTo CH.

Min/Max BescTeneHHo perynupaHe Ha cunara Ha

W3CMYKBaHe:

— MakCHMa/iHa CMyKaTe/sHa MOLHOCT 3a
NPUNOXEHUA C ronAamMo obpasyBaHe Ha
npax

- HaMa/ieHa CMyKaTenHa MOLLHOCT 3a
NPUNOXeHUA C Manko obpasyBaHe Ha
npax 1 Hanp. 3a perynupaxe Ha sac-
MYKBalllaTa Ck/ia Mexay CBbp3BaHUA
€NEKTPOUHCTPYMEHT 1 OBbPXHOCTTA
Ha aetaina (Hanp. npu wnaidate)

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

AFC ABTOMATHUHO NOUUCTBAHE Ha (hUNTbPa
(AFC = Automatic Filter Cleaning)
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CHMBONH 1 TAXHOTO 3HAUEHHEe

[laHHW 33 JONyCTAMATA MOLLIHOCT Ha
CBbp3BaHe 3a eNEKTPOMHCTPYMEHT (cne-
UMMUHM 33 OTAENHHUTE [IbPXKaBH)

OnucaHue Ha NPOAYKTA U AEHHOCTTa

Mons, umaite npeasua M306pa)KeHI/IFITa B MNpeaHata 4act Ha
PbKOBOACTBOTO 3a pa60Ta.

MpepHa3HaueHHWe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

lMpaxocMykaukata e NpefjHa3HaueHa 3a cbbupaHe, 3aCMyK-
BaHE U U3XBbP/IAHE HAa HErOPUMa CyXa Npax, HeropUMK Teu-
HOCTW M BOAHO-Bb3yLLHa CMec. paxocMyKauKata e U3nura-
Ha ¥ cepTMdMLMPaHa U CbOTBETCTBA HA MPOTUBONPAXOB KNac
L. Ta e noaxoasLLa 3a NOBULIEHWTE HaTOBapBaHMSA NPH Npo-
(heCMOHaHO NON3BaHe, HaMp. B 3aHAATUMICKN 1 MHOYCTPH-
anHK LEexoBe 1 paboTUNHULM.

lpaxocMykaukuTe oT NpaxoBu knac L cbrnacko IEC/

EN 60335-2-69 morat ia ce ©3non3Bar camo 3a 3aCMyKBaHe
1 U3CMYKBaHE Ha OMacHK 3a 34PaBeTo NPaxoBe € rpaHuuHa
CTOMHOCT Ha excrioauums > 1 mg/m®.

M3non3BaiTe npaxocMyKaukara camo Cnef Kato cTe ce 3a-
Mo3Hanu 1 MoXeTe fla U3nonseare be3 OrpaHUYeHnA BCUUKK-
Ten beHKLLVIM MNK CTe NONYYUNU CbOTBETHUTE YKa3aHMA 3a
TOBa.

U306pa3eHn enemMeHTH

HomepupaHeTo Ha #306paseHnTe KOMNOHEHTH Ce 0THAcA 0
(h1rypuTe Ha NpaxocMyKaukara Ha rpagpuuHuTE CTPAHULM.

(1) KonteiHep

(2) Llyuep3awnaHra

(3) AFCobytoH

(4) KoHTaKT 3a €NEKTPOMHCTPYMEHT

(5) [bpau 3awnaqra

(6) MMpeBkniouBaTen 3a pexuma Ha pabota
(7) Perynatop Ha MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe
(8) Pbkoxsarka3a npeHacsHe

(9) L-BOXXnpucraska

(10) Kanak Ha npaxocMykaukaTa

(11) Ckobwu 3a 3axBallaHe Ha kanaka Ha IpaxocMyKaukara
(12) BopeLwo koneno

(13) Cnupauka Ha ynpasnsaBaLyuTe Konenta
(14) YnpasnsaBaiwo konenue

(15) [bpxau 3a 3axpaHBalLma kaben

(16) 3arBapslLLo e3Kue Ha PUNTbPHMA Kanak
(17) Obpxau 3a TpbdUTE

(18) [Obpau 3aa03a 3a dyry/orbHata aosa
(19) [bprau 3a ao3a3anon

(20) Apantep 3a npaxoynassHe
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(21) LUnaHr Ha npaxocMyKaukata
(22) W3Bura gro3a

(23) Tokana Topba 3a oTnagbLu
(24) Nnocbk duntbp

(25) [rosasadyrm

(26) 'ymeHo ynnbTHeHWe

(27) Nenra c uetku

(28) Mwsa3zanoa

(29) Tpbba 3a uscmyksaHe

(30) MpucbeauHABaHe 3a AbpXay Ha LLUNaHra Ha Npaxoc-
MyKaukaTta

(31) Konue 3a HatucKaHe

(32) OtBop 3a rpelueH Bb3ayx

(33) KoHTponeH caetoauon

(34) Kanak Ha dounTbpa

(35) CeHsopy 3a cTeneHTa Ha 3amnb/BaHe

TexHuuecku AaHHHU

Mpaxocmykauka 3a MOKpo/ GAS 35 L AFC

CYyX0 cMyueHe

KaranoxeH Homep 3601JC32..

HomMWHanHo HanpexeHue \ 220-240

HomuHanHa KoHcymMmupaHa MoL- W 1200

HOCT

YecroTta Hz 50-60

0bem Ha KoHTeitHepa (bpyTo) | 35

HeTeH obem (TeuHoct) | 19

0b6em Ha npaxoynoBuTenHara | 19

Topba

makc. Bakyym"

- [lpaxocmykauka kPa 23

hPa 230
- TypbuHa kPa 25,4
hPa 254

MaKc. KONMUeCTBO Ha npoThuaHe”

- [paxocmykauka I/s 36
m%/s 0,036
m®/h 129,6

- TypbuHa I/s 74
m®/s 0,074
m°/h 266,4

MaKC. CMyKaTefiHa MOLYHOCT W 1380

Mnouu Ha HarbHaTHA UNTbP m? 0,615

[TpaxoB Knac L

Maca cvrnacHo EPTA-Proce- kg 12,2

dure 01:2014
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Mpaxocmykauka 3a MOKpo/ GAS 35 LAFC
CyX0 CMyueHe

Knac Ha 3auuTa /N
Bup 3awmra IPX4

A)  M3MepeHo C WNaHr Ha npaxocMykaukara @ 35 mm v 3 m Abmku-
Ha

[laHHHTe BaxxaT 32 HOMMHaNHO Hanpexenue [U] o1 230 V. Mpu oTkno-

HABALLM Ce HanpeXeH!e v Npu cneLnudrUyHK 32 OTAENHN U3MbNHEHNA

Te3u JaHHW Morar fia Bapupar.

CTOMHOCTHTE MOTaT ia Bapupart Cnoper NPoAYyKTa 1 Aa 3aBUCAT OT yC-

NOBMATA Ha ynoTpeba 1 Ha okonHata cpepa. [lombnHuTeNHa MHopma-

ua Ha www.bosch-professional.com/wac.

ABTOMAaTHKa CTapT-cTon

HomuHanHo H MaKCHManHa MHWHUMaNHa Moy~
pexeHue MoOLYHOCT HOCT

230V 2200 W 100W

[laHHW 3a fonycTMMaTa MOLLHOCT Ha CBbP3BaHe 3a eNEeKTPOMHCTPY-
MEHT.

Mpu apyrv cneyndrUuHK 3a CTpaHUTE MOLENH Te3u CTOHHOCTM MoraT
na ce oTknoHaABar. Mons, cna3BaitTe AaHHNTE BbPXY LLencena Ha npa-
X0CMyKauKkara.

UHdopmauua 3a U3nbuBaH WyM U BUOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha EMUCHM Ha LIYM Ca YCTAHOBEHM CbIMAcHO
EN 60335-2-69.

PaBHMLLETO A Ha 3BYKOBOTO HanAraHe Ha Lwyma, reHepupaH
0T MpaxocMykaukara, obukHoBeHo e 70 dB(A). Heonpepne-
neHoct K = 3 dB. Mo Bpeme Ha paboTa HUBOTO Ha LWymMa Mo-
e na Hanxebpnu 80 dB(A).

Paborete ¢ wymo3arnywurenu!

[TbNHaTa CTOMHOCT Ha BUbpauuuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPpHTE Hanpasnexus) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca onpenenexu
cbrnacHo EN 60335-2-69: a,<2,5 m/s’, K = 1,5 m/s’.

MoHTHpaHe

» lpeav fa n3BbpLuBaTe TEXHUUECKO 06CNYXKBaHe MK
[ nouucTBaTe NPaxocMyKaukara, npeau U3BbpluBaHe
Ha HaCTPOWKH N0 ypeAa, CMAHA Ha aKCeCoapH UNM oc-
TaBfAiHe Ha NPaxoCMyKauKata, u3Baxgante kabena ot
KOHTaKTa. Ta3u npeanasHa Mapka npefoTeparasa
BKNKOUBAHETO Ha NPax0CMYyKauKarta no HeBHUMaHHe.

MoHTHpaHe Ha fibpXKaua 3a WNaHra Ha
npaxocmykaukara (Bx. cur. A)

- Wsbyratte abpraua (5) 3a wnaHra Ha npaxocMyKaukara
0Trope B NpeABKAEHHTE 3a TOBa NpUCbeanHaBaHua (30)
[10KaTo He ce (huKeHpa.

MoHTHpaHe Ha WNaHr Ha NPpaxocMyKauKata (BX.
tur. B)

MocTasete WnaHra Ha npaxocMykaukara (21) va uyuepa (2)
11 T 3aBbPTETE M0 MOCOKA Ha YaCOBHMKA f10 YNOp.
Ykasanue: BcnegcTare Ha TpUEHETO Ha Npaxa B LWnaHra 1
[NI03UTe N0 BpeMe Ha paboTa ce 0bpasyBa enekTpocTaTHueH
3apAfl, KOUTO NOTPEOUTENAT MOXe fia YCETH Noj hopmaTa Ha
CcTaTuueH pa3pAz (B 3aBUCMMOCT OT YCNIOBMATA B CpefiaTa 3a

paboTa v UHAMBKUAYANHATA UYBCTBUTENIHOCT).

Kato ysno Bosch npenopbusar aHTUCTaTUUEH LWNaHT Ha npa-
XOCMyKauKara (Mp1HaANexXHOCT) NP1 CMyyeHe Ha (hHM Npa-
XOBE M CyXW MaTepuani.

MoHTHpaHe Ha NPUHAANEXHOCTH 3a CMyYeHe
(Bx. dour. C)

LLInaHrbT Ha npaxocMykaukara (21) e cHabpeH ¢ knunc cuc-
TEMa, C KOATO NPUHALNEXHOCTUTE (ananTep 3a npaxoynaes-
He (20), u3swta aro3a (22)) morart a ce CBbp3Bar.

MoHTHpaHe Ha ajanTepa 3a npaxoynaBsHe

- BkapaitTe ananTepa 3a npaxoynassHe (20) Ha WwnaHra
(21) pokaro aBata byToHa (31) Ha WwnaHra ce 3axBaHat ¢
npeLypaksaxe.

- 3a/ieMoHTMpaHe HaTucHeTe byToHuTe (31) HaBbTPE U U3-
TerneTe efiyH OT ipYr KOMMOHEHTUTE.

MoHTHpaHe Ha 103U U TPbOK

- BkapaiTe u3BuTaTa Ar03a (22) Ha wnawra (21) gokato
nBara 6yToHa (31) Ha WwnaHra ce 3axBaHar C NpellpaKkBa-
He.

- Bkapa#iTe cnep T0Ba XenaHus HakpaiHuK (oto3a 3a nog,
nto3a3a hyru, Tpbba v 1p.) BbpXy U3BKTaTa At03a (22).

- 3a/aeMoHTUpaHe HaTucHeTe byTonuTe (31) HaBbTPe U U3-
Ternerte efyH OT 1pYr KOMMOHEHTUTE.

MocraBAHe/M3BaXaaHe Ha TbKaHaTa Top6a 3a
oTnaabLy UNK NpaxoynoBuTenHara ropba (cyxo
cmyuene) (Bx. ur. D1-D2)

Ipu cyxo 3acMyKBaHe MOXeTe Aa NOCTaB1Te B NPaxoCMy-
Kaukara TbKaHara Topba 3a otnambuu (23) unu npaxoynosu-
TenHa Topba (npuHaanexHocT) B koHTelHepa (1). Taka ce
0bneKuaBa U3XBbPNAHETO Ha OTNAbLUTE.

Yka3zauue: [1py n3non3saHeTo Ha Topba ¢ xapTueH hunTbp
TpA6Ba 3aabMKKTENHO, 2 NIPW U3NON3BaHETO Ha Topba ¢
(UNTbP C (e e {obpe [a U3KMIOUNTE aBTOMATHUHOTO M0~
uncTBaHe Ha duntbpa (AFC) .

MocTaBAHe Ha TbkaHa Top6a 3a oTNaAbLUK

- OtBopere ckobuTte (11) ¥ U3BaaeTe ropHata yacT Ha npa-
XocMykaukara (10).

- locTaBete TbkaHata Topba 3a oTnagbum (23) B KOHTENHE-
pa (1) c oTBopa Hanpen.

- WaTernete oTBOpa 3a MbAHEHe BbPXY NMPUCbEAUHUTENHMA
bnaHel 4o BaMbOHATUHATA Ha hnaHela.

- YBeperte ce, ue TbkaHaTa Topba 3a otnagbuy (23) e nerva-
nafobpe KbM BbTPELLHUTE CTEHH Ha KoHTelHepa (1).

- [lpexBbpnete ocTaHanara yacT oT TbkaHaTa Topba 3a oTna-
bl (23) npes pbba Ha Kotwa (1).

- [locTaBete ropHata uacT Ha npaxocMykaukata (10) v 3ar-
Bopete ckobute (11).

WU3BaxaHe 1 3aTBapAHe Ha TbkaHaTa Topba 3a oTnaabun
- OtBopere ckobuTte (11) ¥ U3BameTe ropHaTa yacT Ha npa-
X0CMykaukara (10).
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- WapbpnaitTe uAnara Tbkaa Topba 3a oTnagbuu (23) Ha-
3af1 0T (hnaHela.

- W3Bapete TbKaHata Topba 3a otnaabLiy (23) oT KOHTElHE-
pa (1) kato BHMMaBaTe Aa He A NOBPEAUTE.
[py ToBa BHUMaBaWTe TbKaHata Topba 3a 0TNadblLiv ia He
[nonupa o NPUCbeNUHUTENHKA naHeL U1 Apyr1 oCTpu
pbboBe.

- W3Ternete NoKpUTHETO CbC 3anenBallia NeHTa 1 3anenete
TbKaHata Topba 3a oTnagbL.
Cnep ToBa 3aBbpXKeTe ThkaHata Topba 3a otnaabuy (23)
Mof 0TBOPA 3a Mb/THEHE C U3TETNEHOTO MOKPHTHE CbC 3a-
nengalla neHTa.

CmaAHa/nocTaBAHe Ha NPaxoynoBUTeNnHa Topba

(npunagnexHocr)

- OrBopeTe ckobute (11) 1 u3BazeTe ropHara yacT Ha npa-
XocMykaukara (10).

- W3abpnaiite npaxoynoBuTenHata Topba Hasag ot (hnaHe-
1|a. 3aTBOpeTe 0TBOPA Ha NPaxoynoBuTeNHaTa Topba ¢ Ka-
naueto #. M3BaaeTe Taka 3aTBOpeHara NpaxoynoBuTenHa
Topba 0T Kolla Ha KoHTelHepa (1).

- Bkapalite HoBa npaxoynosutenHa Topba Ha thnaHela Ha
npaxocMyKaukara. YBepeTe e, ue NpaxoynoB1TeNnHata
Topba npunsra no ysnata c Ab/mK1HA A0 BbTPELUHaTa
CTeHa Ha KoHTelHepa (1).

- TocTaBeTe ropHata uacT Ha npaxocMykaukara (10) v 3ar-
Bopete ckobute (11).

MocraBAHe Ha ryMeHOTO ynbTHeHHe (MOKpo
cmyuene) (Bx. dur. E)

Ykasauue: V3uCcKBaH1ATa KbM CTEMeHTa Ha MPONyCKIMBOCT

(knac Ha npax L) ca okasaHu Camo 3a Cyx0 CMyueHe.

- ToBaurHete neHtara ¢ yetku (27) ¢ noaxoaaLL HHCTPY-
MEHT 0T noJoBara 13a (28).

- Tocrasete rymenuTe ynibTHeHus (26) B arosata 3a nog,
(28).

Ykasauue: CTpyKTypupaHarta cTpaHa Ha ryMeHuTe ynibTHe-

HUA TPADBA 12 COUM HaBbH.

Otsopete L-BOXX (Bx. cour. F)

3a TpaHCNOpTUpaHe Ha NpaxocMyKauKata 1 3a necTALLo MAc-
TO CbXPaHEHHE Ha NPUHALNIEXXHOCTUTE U/UNK eNeKTPOUHCT-
pyMeHTa MOXXeTe Jia 3aKauuTe BbpXy ropHata uacT Ha npa-
xocMykaukata L-BOXX.

- MMpuTncHeTe L-BOXX Bbpxy npucbeauHasaquaTa (9).

» He cmyuere cbe 3akaueHa L-BOXX. Toukara Ha TexecT-
Ta Ha NpaxocMykaukara ce npemecTaa Harope. lpaxoc-
MyKaukata Moxe fia ce npeobbpHe. MMa onacHoCT oT Ha-
paHABaHe ¥ NoBpesa.

> He HoceTe npaxocmykaukara 3a ApbXKaTta Ha 3aKaue-
Hata L-BOXX. [Tpaxocmykaukata e TBbp/ie Texka 3a
npbxkata Ha L-BOXX. Mma onacHocT oT HapaHABaHe U
nospega.
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Pabota c eneKTpoOMHCTPyMeHTa

» Mpepu fa M3BbLpLIBaTE TEXHUUECKO 06CNYXKBaHe HNK
Aa NMoYKCTBaTe NpaxocMyKauKaTa, Npean M3BbpLuBaHe
Ha HaCTPOWKHK N0 ypPeAa, CMAHA Ha aKCecoapH UNH oc-
TaBAiHe Ha NpaXxocMyKauKaTa, W3BaXgaaiiTe kabena ot
KOHTaKTa. Tasu npeanasHa MapKa NpefoTBparaBa
BK/IOUBAHETO HA MPaxoCMyKauKata o HeBHUMaHHe.

BH1MaBaliTe npu U3non3BaHeTo Ha NPaxoCMyKaukara 3a T0-

Ba, ynpasnasaluute konenua (14) na ca bnokupaxm cbe cnu-

paukuTe Ha ynpaenaBaluuTte konenua (13), 3a aa ce npegna-

31 PaxoCMykaukara oT HEBO/HO U3TbPKY/NBaHe. TecTBaiTe

(hyHKLIMOHMPAHETO Ha XofloBuTe Konena (12) v ynpasnsBa-

wure konenua (14) npeayn pabota cbe CbOTBETHATA OCHOBA.

MyckaHe B ekcnnoartauua

» CnobpassBaiite ce ¢ HanpeXXeHWETO Ha 3aXpaHBallaTa
mpexa! HanpexeH1eTo Ha 3axpaHBalliata Mpexa Tpabsa
CbOTBETCTBA Ha [TAHHWTE, U3MUCaHH Ha Tabenkara Ha npa-
XOCMyKauKara.

» WUHdopmupaiite ce 3a BanuaHUTE HOPMATUBHH AOKY-
MEHTH/3aKOHH OTHOCHO paboTa ¢ onacHM 3a 3apaBeTo
npaxoBe BbB Bawara ctpaHa.

[lonycka ce 3non3BaHeTo Ha NPaxoCMyKaykara 3a 3aCMyK-

BaHe Ha CNefiHWTe MaTepuani:

- TpaxoBe C rpaHMuHa CTORHOCT Ha ekcnoanuma > 1 mg/m?

He ce flonycka M3noN3BaHETO Ha NpaxocMyKaukara B noMe-

LLeHH1A C NOBHLLEHA ONACHOCT OT EKCMNO3NH.

3a[1a 0curypuTe onTUManHa cTeneH Ha 3acMykBaHe, TpAbea

BWHArM Hamb/HO fia pa3BuBarte WnaHra (21) ot ropHara yact

Ha npaxocMykaukara (10).

Cyxo cmyueHe

U3cMyKkBaHe Ha HaTpynaHu npaxose

- 3a/1a BKNIoUMTE NPaxoCcMyKaukara, 3aBbp-
TeTe NPeBKNIOYBATENs 3a peXuMa Ha pabota 7t
(6) no cumBona "3acmykBaHe".

- 3a/1a U3KNIoUMTE NPaXoCMyKauKara, 3aBbp- 0)
TeTe NPEBKNIOYBATENA 3a PeXUMa Ha pabota
(6) 0 cMMBONA U3KMIOUEHO.

WUscmykBaHe Ha npaxoBe oT paboTewwy

eneKTPOUHCTPYMeHTH (BX. cour. G)

» Korato npemuHanuaT Bb3ayx nonaga obparHo B nome-
LeHneTo, TpAGBa Aa 6bae OCUrypeHo AOCTaTbUHO UH-
TeH3HBHO 0OHOBABaHe Ha Bb3fyXa B Hero. CnasBaiite
BanMAHWTE HaLHOHANHK HOPMATHBHHU Pa3nopesou.

B npaxocMykaukara e BrpaieH KOHTaKT C NpefnaseH

npoBoAHKK (4). B Hero MoxeTe f1a BKNHOUMTE BbHLIEH ENEKT-

POMHCTPYMeHT. CnasBaliTe NocoueHara CTOMHOCT 3a MaKCH-

MasnHaTa MOLHOCT Ha BKMIOUEHWUA B KOHTAKTa eNIeKTPOUHCT-

PYMEHT.

- MoHTupaitte u3cmykBalms agantep (20).

- BkapaitTe anantep 3a npaxoynassaHe (20) B LiyLepa Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA.
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Yka3sanue: [Tpu pabota ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTH, NPU KOUTO
NeOUTBLT Ha Bb3ayXa B LUNAHra e MambK (Hanp. npobofHu Tpu-
OHMU, WAKOBALLM MALLIMHK U T.H.), TpAbBa Aa bbae oTBOpeH
Kanaka Ha otBopa (32) Ha agantepa (20). Camo Taka Moxe
na paboTv 6e3npobnemMHo aBTOMaTHYHOTO MOUNCTBAHE Ha
huntbpa.

3a LienTa 3aBbpTeTe rpuBHaTa Ha otBopa (32), AoKaTo oTK-

pHe Lenus oTBop.

- 3anmycKaHe Ha peXHM aBTOMaTHUHO =5
BKMIOUBaHe U U3KNIOUBAHE Ha Npaxoc-

MyKauKkara 3aBbprete 1'%“
npeskniousatensa (6) oo cumaona "ABTo-
MaTMUHO BK/IOUBAHE W U3K/IOUBaHE".

- 3aBKNOUBaHe Ha NPaxocMyKauKara CTapTupanTe BK0-
UeHKA B KoHTaKTa (4) enekTpouHCTpyMeHT. Mpaxocmy-
Kaukara ce BK/t0UBa aBTOMATUUHO.

- U3KkntoueTe enekTPOMHCTPYMEHTA, 3a [ja NPeKpaThTe u3-
CMYKBaHeTo.

DyHKLMATA 33 AOMBHUTENEH XOf, HA CTapT/CTON aBTOMA-
THKaTa NPOfbIKaBa 0 15 CeKyHau, 3a ia ce M3cMyuar
0CTaTbUHHTE NPaxoBe OT LUMAHra Ha NPaxoCMyKauKara.

- 3a/a M3KNIoUMTe NPaxocMyKaukara, 3a- 0)

BbpTETE NPEBKNIOUBATENA 32 PEXUMA HA
paborta (6) 10 CUMBONA U3KMIOUEHO.

Mokpo cMyueHe

» He 3acmykgaiiTe ¢ npaxocmMyKaukata necHosananumu
MNW B3PUBOONACHM TEUHOCTH, Hanp. beH3unH, macno,
ankoxon, pa3teoputenu. He 3acmykBaiite ropewu,
necHo3ananMMM HNK eKCNNo3nWBHU npaxose. He pabo-
TeTe ¢ NpaxocMyKauKata B NOMeLLEeHHs C NOBHULLIEHA
0MacHOCT OT eKcnno3uu. [IpaxoseTe, Napure unmn Teu-
HOCTWTE MOTaT J1a Ce Bb3MNMaMEHAT UK f1a eKCMNOAMPAT.

» He ce fonycka H3non3BaHeTo Ha NpaxocMyKauKara
KaTo BofAHa nomna. [1paxocMykaukata e npeHasHaueHa
32 3aCMyKBaHe Ha Bb3/YLLHW ¥ BOAHM CMECH.

YKa3aHue: V131CKBaHKATA KbM CTENEHTa Ha NPONYCKIMBOCT

(knac Ha npax L) ca moka3aHu Camo 3a Cyxo CMyueHe.

PaboTHM CTbNKK Npeyu MOKPO CMyYeHe

- Tpy Hyxxaa ceaneTe TbkaHata Topba 3a oTnagbuy (23)
WNK NpaxoynoBuTeNHara Topba.

Ykasanue: 3a No-necHOTO U3XBbP/AHE Ha OTNAAbLUTE NpU

3aCMyKBaHE Ha CMECH OT Bofla M TBbpfI1 YaCTULM U3NON3BaN-

T Topba ¢ MOKbP (YUNTLP (MPUHAANEXHOCT), KOATO OTAENA

TBbPANTE YACTHULM OT TEUHOCTTA.

- TocraBeTe rymeHoTo ynbTHeHue (26) B Alo3ata 3a nop
(28).

- W3kniouete aBTOMATMUHOTO NMOYMCTBAHE Ha (PUNTbPA
(AFC).

3acmyKBaHe Ha TeUHOCTH

3a 1a BKNIOUMTE NpaxocMyKaukara, 3aBbpTeTe NpeBKioy-

BaTeNA 3a pexuma Ha pabota (6) 10 cumsona "CmyueHe".

MpaxocMyKaukara MMa CeH30pH 3a CTeMeHTa Ha 3ambiBaHe
(35). Koraro bbae A0CTUIHATO MAaKCHMANHOTO HUBO Ha 3a-
Mb/BaHe, NpaxocMyKaukara ce U3Kkniousa. Mocrasete u3bu-

paua Ha pexu1mu Ha pabota (6) Bbpxy cumBona "Usknousa-

He".

Ykasanue: [1py U3cMykBaHe Ha HENPOBOAALLM TEUHOCTH

(Hanp. emyncua oT npobKMBaHe) NpaxoCMyKauKara He Ce U3K-

I0YBA U3KIIOUBA NPU MbIEH KOHTeMHep. CTeneHTa Ha 3ambii-

BaHe TpAbBa f1a ce NpoBepsABa NOCTOAHHO U KOHTEMHEPDT f1a

Ce U3Mnpa3Ba CBOEBPEMEHHO.

- 3a/1a U3KMIOUMTe NPaxoCcMyKaukara, 3aBbpTeTe NpeBK-
NoyBaTens 3a pexuma Ha pabota (6) ao cumsona "Usk-
NOYEHo".

- M3npasHeTte KoHTelHepa (1).

3a u3barsaHe Ha 0bpasyBaHe Ha NNECEH Cnej MOKPO CMyue-

He:

- WaBanete nnockua unTbp (24) M Cblio ro ocTaBeTe fa
M3CbxHe fobpe.

- CBarnete ropHata uacT Ha npaxocMykaukarta (10), oTeo-
peTe kanaka Ha (ounTbpa (34) v rv ocTaBeTe 1a U3CbXHAT
nobpe.

ABTOMaTHUHO NOUKHCTBAHE Ha (pUNTLpa
(Bx. cour. H)

lpu aBTOMATUUHOTO NOYKCTBaHe Ha unTbpa (AFC =
Automatic Filter Cleaning) nnockuat puntbp (24) ce nouuc-
TBa Ha BCekM 15 CeKyHM upes Bb3AyLUIHM TNacbuUM (myncu-
paLy wym).
Hai-KbCHo, KoraTo MOLLHOCTTa Ha 3aCMyKBaHe Hamarnee 3a-
benexumo, TpsbBa Aa Ce U3BbPLUK €NEKTPOMArHUTHO NOUKC-
TBaHe Ha unTbpa.
lpy penoBHO U3NON3BaHe Ha (HUNTbPHOTO NOUMCTBAHE Ce
yBeN1uaBa ekCrnoaraLMoHHUAT XKMBOT Ha (UnTbpa.
3a /1 ce NOCTUTHe WAeaneH eKcnnoaTalMoHeH XMBOT Ha
(h1nTbpa, ieakTMBMUPaNTe aBTOMATUUHOTO NOYMCTBAHE Ha
(h1NTbpa Camo Mo U3KMIUEHKE, HaNp. NPX 3aCMYKBaHe Ha
UWCTW TEUHOCTM UMK NPH U3NON3BaHe Ha Topba ¢ xapTheH
hunTbP.
MoBbPXHOCTHO 3aMbPCEH NNOCHK PUNTLP € HAMBIHO (hYHK-
LiMOHaneH. PbUHO NOUMCTBaHE Ha MNOCKUS HarbHaT UNTbP
upes U3TyrnKBaHe Unu 0bayXBaHe He € HYXHO U PUATbPBT [10-
pY MOXe [ia Ce NOBPEeaM Taka.
YKasaHue: ABTOMAaTMUHOTO NOUKUCTBaHE Ha (DUNTbPA € BKII0-
ueHo thabpuuHo.
BKntouBaHeTo/M3KNOUBAHETO HA ABTOMATUUHOTO NOYMCTBA-
He Ha (hUNTbpa € Bb3MOXHO CaMOo NPH BKIIOUEH Ypef.
~ [leaktuBupaHe Ha AFC

HatucHete AFC byToHa (3).

KoHTtponHuaT cBetopuop (33) yracea.
- AxtuBupaHe Ha AFC

HatucHete AFC byToHa (3).

KonTponuuat ceeToauop (33) ceeTv B 3eneHo.

MopabpxaHe U cepBU3

MopnbpKaHe U NOUYUCTBAHE

» Mpeau Aa u3BbpluBaTe TEXHHYECKO oﬁcny)KBaHe Wnu
Aa NoYyucTearte npaxoCcMyKaukara, npeau U3sbpluBsaHe
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Ha HaCTPOWKH N0 YpPeAa, CMAHA Ha aKCecoapH UK oc-
TaBAHe Ha NpaxocMyKauKaTa, W3BaXKaaiiTe kabena ot
KOHTaKTa. Tasu npeanasHa MapKa NpefoTBparaBa
BK/IOUBAHETO HA NPaXxoCMyKauKata o HeBHUMaHHe.

» 3apa pabotute kauecTBeHo U 6ezonacHo, noaabp-
)aiiTe NPaxocMyKauKaTa U BeHTHNALMOHHUTE H OTBO-
PY UHCTH.

» Mpu Texuuuecko obcnyxsaHe U NOYUCTBAHE Ha Npa-
XocMyKaukata paboteTe ¢ juxaTtenHa macka.

Korato e HeobxoarMa 3amMaHa Ha 3axpaHBalyusA kaben, 1a

TpAbBa A1a ce M3BbPLLM B OTOPU3MUPAH CEPBU3 3a ENEKTPONH-

CTpymMeHTH Ha Bosch, 3a ja ce 3anasu HBOTO Ha be3sonac-

HOCT Ha Bosch enekTponHCTpyMeHTa.

Ipw TeXHMUECKO 0bCnyKBaHe OT NoTPebUTeNs Npaxocmy-

Kaukara TpabBa ja bbae pasrnobsaBaHa, NouncTBaHa 1 obe-

Ny)XBaHa, J0KONKOTO e Bb3MOXHO, be3 npy ToBa fja bbae

3acTpalliaBaHo 3paBeTo Ha 0DCNYXBaLLoTO NuLe. Mpeau

pa3rnobsBaHe NpaxocMykaukara TpabBa a bbae nouncTea-

Ha, 3a 1a ObaaT NpefoTBPATEHN EBEHTYANHK OMacHOCTH. Mo-

MELLEHKETO, B KOETO NpaxoCMyKaukara ce pasrnobsea,

TpA6Ba aa bbae 4obpe npoBeTpABaHo. Mo Bpeme Ha PEMOHT

HoCeTe NIMUHO 3alLMTHO 0bopyABaHe. Clef TEXHUUECKOTO

obcnyxsaHe paboTHata nnolaaka Tpabea aa bbae nouncre-

Ha.

He no-pAaKo oT BeHbX rofMLLIHO TpAbBa [1a ce M3BbpLLBA

npoBepka 0THOCHO NPOTMBOMNpPaxoBaTa 6e30MnacHoCT OT

NpefcTaBUTEN Ha NPOU3BOAMUTENA UMK KBANUMULIMPAH TeX-

HHK, Hanp. 3a eBeHTyanH1 NoBpeau Ha PUNTbPa, Hemponyc-

KNWBOCT Ha NPaxoCMyKauKaTa 1 NpaBUIHOTO (YHKLIMOHKUPA-

He Ha KOHTPOMHUA MoaY.

Mpwu npaxocMykauku oT knac L, KouTo ca paboTunu B CUNHO

3amMbpceHa cpefa, TpAbBa Aa ce U3BbpLLBA MOUNCTBAHE OT-

BbH, KaKTO M Ha BCHUKK MOZIYNIK UMK TPETUPaHE CbC Cpeac-

TBa 3a yMbTHABaHE. [1py N3BbPLLBAHETO HA TEXHUUECKO 06-

CMY)XBaHE UMK PEMOHT BCUUKM 3aMbPCEHU AETANNH, KOUTO

He MoraT fia ObaaT MOUNCTEHH B 0CTaTbuHA CTeneH, TpAbea

na 6baar U3XBbPNAHK U 3aMEHAHM C HOBH. Tak1Ba AeTannu

TpA6Ba Aa 6baaT NocTaBAHM B HEMPOMYCKaLLM NUKOBE B Cb-

OTBETCTBME C BaNWAHUTE HOPMATUBHU IOKYMEHTH 3@ U3XBbP-

NfAIHE Ha CbOTBETHWUTE OTNAAbLM.

- [NeproanuHo NouMcTBaTe KOPMyca Ha NpaxocMyKaukara
C BNXHa Kbpna.

MouucTBaHe Ha KOHTeliHepa

MNeproanuHo U3mMuBaiTe KoHTelHepa (1) ¢ 0bukHOBEH no-

UKCTBALL Npenapar, B KOWTO HAMA TBbP/IM YACTHLM U F0 OCTa-

BANTE [1a U3CbXHE.

WUsBaxpaHe/cMaAHa Ha nnockua unTbp (BX. dur. 11-12)

MolLHOCTTa Ha 3aCMYKBaHe 3aBUCH OT CbCTOAHUETO Ha (hUN-

Tbpa. ET0 3aL10 pefoBHO NoUKCTBaNTE hUNTbPA.

3ameHsiTe He3abaBHO NOBPEAEH!S NNOCbK UnTbp (24).

- Warternete 3atBapALLoTo Kanaue (16) 1 oTBOpeTe Kanaka
Ha duntbpa (34).

- 3axBaHeTe nnockua huntbp (24) 3a APLKKUTE U T0 U3Ba-
[nieTe Harope.

OtcTpaHABaHe Ha noBpeau
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- OTcTpaHeTe npaxa U MpbCOTUATA, KOUTO Ca NafiHaNM npu
CBaNAHEeTO Ha Nnockua untbp (24), ¢ Mokpa Kbpna ot
3aTBapALMA pbb Ha Kanaka Ha unTbpa (34).

PES v PTFE nnockute hunTpu Morart fja ce NpOMMBAT nog
Teualla Boja.

- TocTaBete HOBUS, PECT. MOUNCTEHUSA NNOCHK (UNTHP
(24) v npu ToBa BHUMAaBaTe fja NOMaaHe NPaBUIHO B
THE3[0TO CH.

- OTHOBO 3aTBOpETE Karaka Ha untbpa (34) (Tpabdea aa
YCETUTE OTUETNIMBO NpeLLpaKkBaHe).

TMouncTBaHe Ha CeH30PUTE 3a CTEeNEHTa Ha 3aNbBaHe
(. cour. J)

IMpu HeobX0AMMOCT NOUMCTBANTE CEH30PUTE 3a CTENEHTA Ha

3anbnBaHe (35).

- OrBopere ckobute (11) 1 U3BaaeTe ropHata yacT Ha npa-
XocMykaukara (10).

- [louncTeTe CEH30pHTE 3a CTeneHTa Ha 3anbnsaHe (35) ¢
MeKa Kbpna.

- [locTaBeTe ropHata uacT Ha npaxocMykaukata (10) v 3ar-
Bopete ckobute (11).

JonbnHuTenHu npucnocobnenus

Homep Ha npuHagnexHocT

Topba ¢ xapTveH unTbp (cyxa) 2607 432035
Topba ¢ puntbp o1 dhnunc (cyxa) 2607 432037
Topba ¢ MoKbp KUNTbP (MOKpa) 2607 432039
TobkaHa Topba 3a oTnagbuy (PE) 2607 432043

(cyxa/mokpa)

CbxpaHaBaHe U TpaHcnopTupaHe (Bx. dur. K)

- HaBuitTe 3axpaHBalLua Kaben Ha abpxaua (15).

- [TbxHeTe NpUHaANEXHOCTTa B NPeABHUAEHHTE 3a TOBA [1bp-
auu: 3acMykBaLuTe TpboM (29) B mbprkauute (17), oro-
3arta 3a yrv (25) B abprvaua (18), arosara 3a nog (28) B
nobpxaua (19).

- (OTBOpEeTE enacTMUHWTE NEHTH Ha AibPXKaua Ha LWiaHra Ha
npaxocMykaukarta (5) v nocTaBeTe WnaHra Ha Npaxocmy-
Kaukata (21) okono ropHaTa yacT Ha npaxocMyKaukaTa B
nbpxava (5).

OTHOBO OKAueTe enacTUUHUTE NIEHTH.

- [putcHete L-BOXX Bbpxy npucbeanHaBanuaTa (9).

- Csanete MbiHaTa TbkaHa Topba 3a 0TNabLW, pecn. mbn-
HaTa npaxoynoBuTenHa Topba unu uanpasHete cbbpaHuTe
TEUHOCTH NPeM TPAaHCNOPTMPAHE Ha NPaxoCMyKauKara,
3a/1a u3berHete HapaHABaHMA Ha rbpba.

[pu NpeHacAHe ApbXKTE NPaxocMyKaukata Camo 3a pb-
KoxBarkara (8).

- [locTaBeTe npaxocMyKaukaTa B CyX0 MoMeLeHus 1 A obe-
30maceTe Cpelly HeoTopuaupaHa ynotpeba.

- 3auKcupaHe Ha ynpasnaBsaiuute konenua (14) Hatuc-
HeTe Ha[loMy CMpauKara Ha ynpaBnsBalyuTe Konenua
(13).
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» AKo Bb3HUKHe noBpeaa (Hanp. npobus Ha hunTbpa)
npaxocmyKaukara Tpa6sa ia 6bae u3KnoueHa He3a-

6aBHo. Mpeau NoBTOPHO BKNIOUBaHe NoBpepara TpAb-
Ba ia 6bje oTcTpaHeHa.

Mpobnem Momouy
TypbuHata Ha npaxocMykaukataHe - [lpoBepeTe 3axpaHBaLLuA kaben, Liencena, KOHTaKTa U CEH30pHTe 3a CTeNeHTa Ha
cTapTupa. 3ambnBaHe (35).
M3bupaubT Ha pexxumu Ha paboTa (6) e Ha "CtapT-/CTon aBTOMaTHKa".
- TlocraBete U3bMpaua Ha pexumu Ha pabota (6) Ha cumsona "CmyueHe", pecn.
BK/IOUETE CBbP3aHNS KbM KOHTaKTa (4) eneKTpOMHCTPYMEHT.
TypbuHata Ha npaxocMykaukatace - ManpasHete koHTeiHepa (1).
U3KNI0YBA.
TypbuHata Ha npaxocMykaukaTa He ce - W3kntoueTe npaxocMyKaukaTa M 3uakaite 5 cekyHau, cnen 5 cekyHau Brouete
BK/IOUBA OTHOBO CNef U3NpasBaHe HA  OTHOBO.
KOHTeUHepa. - TlouncTeTe C ueTka CEH30pUTE 3a CTeNeHTa Ha 3anbnBaHe (35), KakTo U MEXIUHHO-
TO NPOCTPAHCTBO MEX[ly CEH30PUTE 3a CTeNeHTa Ha 3ambneate (35).
Cunata Ha 3acMykBaHe oTcnabBga. - OtcTtpaHete brokupaHuATa oT Al03ata, Tpbbara (29), wnawra (21) unu nnockus
untbp (24).

- CmeHeTe TbkaHaTa Topba 3a oTnaabum (23) unv npaxoynoBuTenHata Topba.

- TpaBunHo MKCcHpaiTe Kanaka Ha untbpa (34).

- [locTaseTe NpaBMNHO ropHara yacT Ha npaxocMykaukara (10) v 3atBoperte ckobu-

Te (11).

- CmeHeTe nnockus untbp (24).

Manu3aHe Ha npax npu cMyuexe - YBeperte ce, ue NNoCKUAT UNTbp (24) e NocTaBeH NpasunHo.

- CmeHeTe nnockus untbp (24).

ABTOMATUUYHOTO U3KNKOUBAHE (MOKpO ~ [louncTeTe C ueTka CEH30pUTE 3a CTENEHTA Ha 3anbiBaHe (35), KaKTO U MEXANHHO-

CMyueHe) He Ce 3aJeiCTBa.

TO NPOCTPAHCTBO MEX[y CEH30PHTE 3a CTeMNeHTa Ha 3anbneaxe (35).

[Tp1 HENPOBOAALLM ENEKTPUUECTBO TEUHOCTU UK NPH o6pasyBaHe Ha NAHa aBTOMa-
TMYHOTO U3KNIOUBAHE He dJyHKLlVIOHVIpa.

- KOHTpOI’IVIpaI;ITe NOCTOAHHO HUBOTO Ha Mb/THEHE.

ABTOMaTMUHOTO MOUKCTBAHE HA (MR- - AKTWUBMpAKTE MOUNCTBAHETO Ha (ounTbpa (HaTUcHeTe AFC byToHa (3)).

Tbpa He paboTu.

- CBbpxeTe LNaHra Ha npaxocMykaukara (21).

ABTOMATMUHOTO NOUMUCTBAHE HA CbMﬂ' - O6preTe Ce KbM OTOPU3NPaH CEPBH3 3a eNEeKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolw.

Tbpa HE MOXe [1a CE U3KITHYU.

ABTOMATUUHOTO MOYMCTBaHE Ha hun-  — OBbpHETE Ce KbM 0TOPU3NPaH CEPBH3 3a eNEKTPOMHCTPYMEHTH Ha BoLu.

Tbpa He MOXe [1a Ce BKNOUU.

KnuenTcka cny6a 1 KOHCYNTauua OTHOCHO
ynotpebara

CepBu3bT LLie 0TFOBOPH Ha BbNPOCHTE B OTHOCHO PEMOHTH
1 NOAAPbXKKA Ha 3aKyneHUA oT Bac NpoayKT, KakTo 1 0THOC-
HO pe3epBHU YacTH. [TOKOMMOHEHTHU UEPTEXM U MH(OPMa-
LAl 32 pe3ePBHUTE YaCTH LLe OTKPUETE U Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMBT N0 KOHCYNTaLMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch we
Bu nomorHe ¢ ynoBoncTB1e Np1 BbNPOCK 3a HaLLKTe Npo-
[DYKTU M TEXHUTE aKCecoapy.

Mons, npy BbNPOCH 1 NPKU NOpPbUBaHe Ha Pe3ePBHU UacTu
BWHaru nocousaite 10-uudpeHns KaTanoxeH Homep, U3nu-
caH Ha Tabenkata Ha ypeaa.

Bbbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[ipyru cepBU3HU appecH Le OTKpHUeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

bpakyBaHe

lpaxocmykaukata, NPUHAANEXHOCTUTE U U ONAKOBKUTE
TpH6Ba [ia ce npefaBart 3a 0Non30TBOPABAHE Ha CbAbpPXKa-
LinuTe Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHU.
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He u3xBbpnaiTe npaxocMykaukara npu buto-
BUTE OTNaabLu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeiicka aupektisa 2012/19/EC oTHOCHO OT-

najibLy OT eNIEKTPUUECKO M ENEKTPOHHO 000pYBaHE 1 yT-
BbPXKABAHETO 1 OT HAL|MOHANHOTO 3aKOHOAATENCTBO Npa-

XOCMYKaUKK, KOUTO HE Morart ia Ce M3non3Bat noeseye, TpFI6'

Bajace Cb6MpaT OTAENHO 1 a bbaar npefaBaHu 3a onon-
30TBOPABAHE Ha CbAbpPXalLlUUTE Ce B TAX CYPOBUHW.
[Tp1 HENPaBUNHO U3XBLPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U

E€NEKTPOHHM ypeaun nopaan Bb3AMOXHOTO HallhuMe Ha OnacHHU

BellleCTBa MOraT [ia OKaXaT BpefH!1 BNUAHUA BbPXY OKOMHa-
Ta cpefa v YOBELLKOTO 3MpaBe.

MakepoHCKH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH 3a
BCHCYBauM

Mpouwutajte ru cute 636eAHOCHH HanoMeHH

II M ynatcrBa. [ PelK1Te HacTaHaTh Kako
pe3ynTar o} HeNPUAPKYBatbe 10

E

6e3beaHOCH1TE HAanoOMeHU U ynatctBa MOXe ia

NPeAN3BUKAAT eN1eKTPUUEH yaap, NOXap 1/Wnm TeLKu
noBpeay.

UyBajte ru 6e36eHOCHHUTE HANMOMEHH U YNaTCTBa 3a
KOPHUCTEHbE U 33 BO MAHUHA.

» OBOj BcHCYyBau He e NpeABUAEH 32
KOPHUCTEHE O CTPAHA Ha AieLa U
NKLA CO HAaMaNeHH! NCHXHUKH,
(hU3NUKK UNK fyLIEBHU
CNocoOHOCTH UMK HE,0BONMHO
MCKYCTBO M 3Haete. MHaKy nocTou
OMACHOCT O/ NOrpeLLHa ynotpeba u
noBpeau.

» He ru ocTaBajTe peuara 6e3
Hapa3o0p. Taka Ke ce ocurypare eka
[ieliata Hema ja CH Urpaar co

BCMUCYBauyoT.

» MouutyBajre ru cute 6e36eaHOCHH NponKCH 3a
matepujanute wro Tpeba Aa ce BcucyBaar.

» He BcucyBajTe npaB HacTaHat npu 06paboTka Ha
bykoBo unu paboso ApBoO, KameH Unu asbect. OBKe
MaTtepujani Baxar 3a KaHLEepOreHH.
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[NPEAY- BcucyBauoT KopucTeTe ro camo

[OKONKY MMarte [0BONHO
NPEAYBAHE MHOPMaLUK 33 KOPUCTELbETO, 33
Matepujanot WTo ce BCHCYBa U 3a HeroBo 6e3beaHo
OTCTpaHyBatbe. [leTalHWTe MHCTPYKLMH ja HamanyBsaar
0NacHOCTa of} MorpeLuHa ynotpeba 1 nospeau.

4] nPEQY- BcucyBauoT e HaMeHeT 3a
NPEQYBAHE BCUCYBatbe Ha CYBH MaTepHH, a co

COO0ABETHHU AONONHUTENHN MEPKH U
3a BCHCYBatbe Ha TeUHOCTH. HaBneryBareTo Ha TeUHOCTH
0 3rofieMyBa PU3UKOT Of eNEKTPUUEH yaap.

» Co BCUCYBauoT He BCUCYBajTe 3ananuBu Unu
€KCNNO3WBHH TEUHOCTH, Ha Np. BeH3uH, Macno,
anKoxon, CpeAcTBa 3a pactBopatbe. He BcucyBajte
JelluKa, 3anan1ea UNu eKcnno3ueHa npae. He ro
KOpHCTeTe BCHCYBAYOT BO NPOCTOPHH Kajie NOCTOU
0MacHOCT 04 ekcnno3uja. MpasTa, napeara unu
TEUYHOCTMTE MOXKE [1a Ce 3ananart Wiu fia eKCnnoa1paar.

A nPEQY- KoHeKTopoT kopHcTeTe ro camo 3a
LenuTe yTBPAEHHU BO YNaTCTBOTO 32

NMPEOQYBAHKE ynoTpea.

A nPEQY- BepHaw ucknyuete ro

MPEAYBAHE  Becysaor, Aokonky notke aa

M3neryBa neHa unu Boaa u
MCnpasHeTe ro KOHTejHepoT. HaKy BCHCYBauOoT MOXe fla
Ce OWTETH.

» BHUMAHME! Bcucysauot cmee Aa ce cknagupa camo
BO BHaTpeLLUeH NpocTop.

» BHUMAHUE! PepoBHO uncTeTE rH CEH30pHUTE 32 HUBO
Ha HaNONHETOCT Ha TEUHOCT ¥ NPOBepeTe Janu ce
owTeTeHH. MHaky hyHKLUMjaTa MOXe [ia Ce HapyLUK.

» [loKonkKy KOpMCTEeHETO Ha BCHCYBAYOT BO BNaXKHa
OKOMNMHA He MoXKe fia ce u3berHe, KopucTeTe 3alUTUTEH
npeKuHyBay 3a AudepeHLMjanHa cTpyja. Ynotpebata
Ha 3alUTMTEH NPEKUHYBay CO UdepeHLMjanHa CTpyja ro
HaMmanysa pU3uKOT OfL NEKTPUUEH yAaap.

» [lpen cekoe KopUcTetbe, NpoOBEpeTe ro BCHCYBaUoT,
kabenot u npuknyuokort. He ro kopuctete
BCHCYBauoT, AOKONKY 3abenexute owreTyBata. He
ro 0TBOpajTe cCaM1 BCHCYBAuOT U OCTaBeTe F0 Ha
nonpaeKa Kaj KBanuMKyBaH CTPy4eH NepcoHan, Koj
KOPUCTH CaMO OPUrMHaNHKU Pe3epBHHU AENOBH.
OLITETEHHOT BCUCYBAY, Kaben 1 NPUKNYUOK ro 3aronemysa
PU3MKOT 3a €NEKTPUYEH Yaap.

» He ro npera3ysajre unu nputnckajre kabenor. He ro
Bneuete kabenor 3a Aa ro u3aBaguTe NPUKNYYOKOT Of,
KOHEKTOPOT UMK 3a ABHKEHbE Ha BCUCYBauoT.
OLwTeTeHUoT kaben ro 3aronemyBa PU3MKOT 3a eNeKTpUUEH
yAap.

» W3Bneuete ro NPpUKNy4YoKOT 04 KOHEKTOPOT, Npef,
OAPXKYBatbeTo UM UHCTEHETO Ha BCUCYBaUoT, Npep,
perynupatbe Ha NoCTaBKUTE Ha YpeAoT, 3aMeHa Ha
AEenoBuTE UNK TPratbe HacTpaHa. OBKe MepKH 3a
npeaynpeayBakbe ro cnpeyyBaar HeBHUMATENHUOT CTapT
Ha BCUCYBAuOT.
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» MorpuxeTe ce 3a 4o6pa npoBeTpeHOCT Ha paboTHOTO
mecTo.

» BcucyBauot cMee Aja ce nonpasa cCamo 0f, CTpaHa Ha
KBanM(MKyBaH CTPyU€eH NepcoHan co OPUrMHANHK
pesepBHU AenoBu. CaMo Ha TOj HaUWH Ke buaete
CcHrypHHu Bo besbeHocTa Ha BCUCYBauOT.

4] "PEﬂy' Bcucysauor co.qg)xu npas WwTo e
I'IPED,YB AHE onacHa no 3apasjeto. lpa3HeweTo
1 0APXKYBahETO, KaKo U BafieheTo

Ha KOHTejHepoT 3a cobupatbe npaB cMee fa ce BpILK

CaMo o/ CTpaHa Ha cTpyueH nepcoHan. Motpe6Ha e

COO0/BETHA 3aWITUTHa onpeMma. He ro kopucrete

BCHCYBauOoT 63 KOMNNETHUOT U BHUMATENHO BMETHaT

cunTepcku cucteM. MHaky ro 3arposyBare BalleTo

3apasje.

» Mpep KopucTemeTo, NpoBepeTe Aanu LPEBoTo 3a
BCHCYBalbe e Bo becnpekopHa cocroj6a. Mpu
MOHTHPaETO Ha LPEeBOTO Ha BCHCYBauoT, NpoBepeTe
A He U3neryBa npas. HaKy MOXe [1a ja BAMLLIETE
npasTa.

» He ro kopucrete BCMCYBauoT Kako npeaMeT 3a
cepetbe. MoxXe [1a ro OLTETUTE BCUCYBAUOT.

» BHMMaTenHo kopucTeTe ro CTpyjHUOT Kaben 1 upeBoTo
3a BcucyBate. BHMMaBajTe NpuToa Aa He v loBefeTe
[LpyruTe N1La BO ONacHoCT.

» He ro uucrete BcHCyBauoT CO AUPEKTHO HACOUEH MNa3
BoAa. HaBneryBareTo Ha BOfja BO FOPHUOT €N 04
BCMCYBAUOT 0 3rofiemMyBa PU3nUKOT 0} eNEKTPUUEH yaap.

» [puKnyuete ro BCHCYBauoT Ha NPONKUCHO 3a3eMjeHa
CTpyjHa Mpexa. [puKnyyH1LaTa M NPOJOMKHUOT Kaben
MOpa fia UMaaT PYHKLMOHANEH 3aLUTUTEH NPOBOAHMK.

O3Haku

CnepH1TE 03HAKK Ce 0f} FONEMO 3Hauetbe 3a KOPUCTEHETO
Ha Batumot BcucyBau. 3anameTeTe r1 03HaKUTE U HUBHOTO
3Hauetbe. BUCTMHCKATa MHTEpNpeTaLja Ha 03HakuTe Bu
nomara nogobpo 1 nobesbeaHo fa ro kopuctute
BCMCYBAUOT.

II NMPEAYNPEQYBAHLE! Mpouutajte ru
|I || cute 6e3beHOCHM HaNnoOMeHH U

ynarcrga. [PeLKUTe HacTaHaTH Kako
pesynTar off HenpUAPKYBatbe 40
6e36eHOCHIUTE HANOMEHH W ynaTcTea
MOXE f1a NPEAU3BUKAAT eNEKTPUUEH

YA1ap, NOXap W/Win TELKKM NOBPEaU.

Bcucysau o knacaTa Ha BCUCyBatbe L
cnopen IEC/EN 60335-2-69 3a
BCUCYBatbe Ha CYBH MaTepHu 0[]
LUTETHM MPALLMHKM CO FPaHWUHA BPEAHOCT
Ha u3noxeHoct > 1 mg/m*

O3HaKH M HUBHO 3HaueHe

NPEAYNPEQYBAHE! Bcucysauor
COAPXKK NPAB LUTO € ONacHa no
3apasjeto. Mpa3HeweTo U
0APXXYyBatbeTo, KaKo U BafiebeTo Ha
KOHTejHepoT 3a cobupare npae cmee
[ia ce BPLLUK CaMo of CTPaHa Ha
cTpyueH nepcouan. MorpebHa e
COOABETHa 3alITUTHA onpema. He ro
KOpHUCTeTe BCUCYBauoT be3
KOMMNNETHUOT  BHUMATENHO BMETHAT
chuntepcku cucrem. MHaky ro
3arpo3yBare BallETO 3[pasje.

lMp1kauyBarbe Ha MaKCMMyM efjHa L-
BOXX.

TexuHarta Ha L-BOXX 3aegHo co
COApPXKMHATA He CMee 1a U3HECYBa Haf
15kg.

He ro 3akauyBajTe BCUCYyBauoT, Ha np.
NpY TPAHCTIOPT, Ha KyKa 0 KpaH.
BcucyBayoT He e NorofieH 3a TpaHCcmopT
€O kpaH. [MocTon onacHoCT o NoBpeaa 1
OLUTETYBAtbE.

He ro kopucTeTe BCUCYyBauoT Kako
npeamer 3a cepgetbe, CNPOBOAHUK U HE
cTanHyBajre Ha Hero. MHaKy BC1CyBauoT
MOXe ia Ce MPEeBPTH W owTeTy. [ocTon
0MacHOCT oA noBpefa.

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

N\

Crapt/Cron-aBToMaTHKa

BcucyBatbe Ha HaTanoxeHa npas of
€NeKTPUUHH anaTu kou pabotar
BcucyBauoT aBTOMATCKM Ce BKMyuyBa U
0NOXKEHO Ce UCKIyuyBa

© UcknyuyBate
U Bcucysamwe
P

BcucyBarbe Ha HatanoxeHa npas

Min/Max BeccreneHa KOHTpona Ha jau1Hara Ha

BCUCYBatbe:
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O3HaKM 1 HUBHO 3HaueHe

— MaKCHMManeH KanayuTeT Ha BCUCYBatbe
npu pabota kaae ce cosaasa ronema
KONMWUMHA NpaB

- HaMareH KanauuTeT Ha BCUCYBatbe
npu pabota kaje ce cosfasa nomana
KOMMUMHa NpaB 1 Ha Mp. 38
perynupatbe Ha jauMHata Ha
BCUCYBatbe NOMErY MPUKNYUEHUOT
€NeKTPUUEH anart 1 NoBPLUMHUTE HA
[1ienoT WTo ce obpaboTyBa (Ha np. npu
Opycetbe)

AFC ABTOMATCKO UMCTEHE Ha (HUNTEPOT
(AFC = Automatic Filter Cleaning)

MoaaTouy 3a 03BONEHaTa jaunHa Ha
NPUKYUyBatbe Ha NPUKTYYEHHOT
eNeKTpUUeH anar (Bo 3aBUCHOCT Off
3emjata)

Onuc Ha npou3BOAOT U
nepcdopmancure

BHWMaBajTe Ha CUKIUTE BO MPEAHUOT [1eN Ha yNaTcTBOTO 33
KOpHCTEHE.

Ynotpeba co coopseTHa HaMmeHa

BcucyBauoT e HameHeT 3a cobupatbe, BCUCYBatbe, MPEHOC U
OfenyBatbe Ha He3ananuBu CyBM YUECTUUKM NPaB,
He3ananuBu1 TEUHOCTH M MeLLABMHA Of BOfa M BO3LYX.
BcucyBauoT TexHMuKKM NpOBEpPEH 3a NpaB ¥ OAroBapa Ha
Knacata Ha BcucyBatbe L. Toj e npunarofeH v Ha BUCOKUTE
baparba npu Herosa KoMepLjanHa ynotpeba Ha np. Bo
3aHAETUMCTBOTO, MHAYCTPHjaTa U CEPBUCHUTE PADOTUNHULM.
BcucyBau of knacata Ha BcucyBatbe L cnopep IEC/

EN 60335-2-69 cmee aa ce KOpUCTM CaMo 3a BCUCYBake Ha
MaTepUH LLTO Ce LUTETHM NO 3APaBjeTO CO rPaH1uHa
BPEHOCT Ha M3noxeHocT > 1 mg/m?.

KopucTete ro BCUCYBauOoT CaMo OTKAKO Ke I NpoyuuTe cute
(DYHKLMM M MOXe Aa 1 NPUMeHKTe UcThTe be3
OrpaHuuyBatba Unu 0TKako Ke rv 1obuete notpebHute
ynarcrBsa.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH

HymepHpatbeTo Ha npUKaxaHUTE KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa
Ha NPUKa30T Ha BCMCYBaUOT Ha rpadhuuKkara CTpaHuLia.

(1) Can
(2) Npudar 3a upesoTo
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(3) AFC-konue

(4) KoHeKTop 3a €NeKTPUYHKOT anat

(5) [pxxau3aLpeBoTo 3a BCUCYBarbe

(6) MMpeknHyBay 3a u3b0p Ha HAUMHOT Ha paboTa
(7) Perynatop 3a KanauuTeToT Ha BCUCYBatbe
(8) Pauka3aHocetbe

(9) L-BOXX-npudar

(10) opeH aen Ha BcucyBauoT

(11) Moknonel, 3a ropHAOT A€N Ha BCUCYBAUOT
(12) Potop

(13) Bnokatop 3a TpKanueto

(14) Tpkanue 3a npomeHa Ha NpaBeLoT

(15) [pxau 3a kaben

(16) Oxue 3a 3aTBOpatbe Ha NOKMONELOT 3a hunTep
(17) [pxau 3a LieBKHUTE 3a BCUCYBatbe

(18) [pxxau 3a MnasHuua 3a hyru/3aobneHa MnasHuLa
(19) [pxau 3a nogHara MnasHuLa

(20) Apantep 3a BcucyBatbe

(21) Lpeso 3a BcucyBatbe

(22) CsutkaHa MnasHuua

(23) Bpekuukasaotnag

(24) HabpaH duntep

(25) MnasHuua 3sa tyru

(26) 'ymeHa newTa

(27) Yetkun

(28) MopHa MnasHuua

(29) LleBka3a BcucyBatbe

(30) Mpudhar 3a apxauoT 3a LPEBOTO 3@ BCUCYBatbe
(31) Konue Ha npuUTHCKatbe

(32) OtBop 3a HenoTpebeH Bo3ayx

(33) KontponHa LED cBeTunka

(34) Kanak 3a chuntepot

(35) CeH30pH 3a HUBO Ha HaNOMHETOCT

TexHHukn nopaTtouu
bpoj Ha pen 3601JC32..
HomuHaneH HanoH \ 220-240
HomuHanHa jaunHa i 1200
®pekseHumja Hz 50-60
BonymeH Ha cafiot (bpyTo) | 35
HeTo BonymeH (TeuHocT) | 19
BonymeH Ha Kecata 3a npaB | 19
Makc. notnpuucok”
- BcucyBay kPa 23
hPa 230
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BcucyBau 3a BnaxHo/cyBo BcucyBaie  GAS 35 L AFC

- TypbuHa kPa 25,4
hPa 254

MaKc. KOnMuMHa Ha npotok”

- BcucyBau I/s 36
m%/s 0,036
m®/h 129,6

- TypbuHa I/s 74
m*/s 0,074
m°/h 266,4

Makc. kanauuTeT Ha BCUCYBarbe W 1380

lMoBpLIMHA Ha HabpaHWoT m? 0,615

huntep

Knaca Ha npaB L

TexwHa cornacHo EPTA-Proce- kg 12,2

dure 01:2014

Knaca Ha 3awtuta €l

Bua Ha 3awTuTa IPX4

A) M3MepeHo Co LiPeBo 3a BCUCyBatbe @ 35 mm U 3 m A0/MKMHA
MopatouuTte Baxar 3a HomuHaneH HanoH [U] o 230 V. Osue
noAaToLyM MOXe [ 0TCTanyBaar NPy PasnMuHK HaNoHM, BO 3aBUCHOCT
0fl M3Beabata BO OAHOCHaTA 3eMja.

BpefHOCTUTE MOXe fia BApHpaaT BO 3aBUCHOCT OZ, NPOM3BOAOT U
3aBUCAT Of} MPUMEHATA W YCNOBHTE Ha KUBOTHATa CpeauHa. MoBeke
MH(OPMaLMK MOXe [ia HajaeTe Ha
www.bosch-professional.com/wac.

Crapt/Cron aBTOMaTHKa

Homunanen MaKCcHManHa MHHUManHa
HanoH jauuHa jauuHa
230V 2200 W 100W

lMopatoum 3a 403BONEHaTa jaunHa Ha NPUKNyUyBarbe Ha
NPUKNYYEHUOT ENEKTPUUEH anar.

Kaj apyru moaenu cneuudmruHm 3a 3emjaTa, 0BUE BPEAHOCTH MOXe Aa
Ce pa3nukyBaar. BHMMaBajTe Ha NoAaToLMTe Ha MPUKNYYHHMLATA HA
BCHCYBAYOT.

WUudopmauuu 3a 6yuaBa/subpauun

BpenHocTuTe 3a emucuja Ha byuasa ce ofjpeqyBaar
cornacHo EN 60335-2-69.

HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTUCOK Ha BCHCYBAYOT, OLIEHETO CO
A, TMn1uHo usHecysa 70 dB(A). HecurypHocTK = 3 dB.
HWBOTO Ha 3BYUHMOT NPUTMCOK Npu PaboTerbeTo MoXe aa
HaamuHe 80 dB(A).

Hocerte 3awrura 3a cnyxot!

BKynHuTe BPeAHOCTH Ha BUDpaLMK &, (BeKTOPCKH 36Mp Ha
TPW HACOKM) W HECHTYPHOCT K AlafieHu Ce BO COrMacHOCT Co
EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/s’, K = 1,5 m/s.

MoHTaxa

» W3Bneuete ro NPUKNYYOKOT 0f KOHEKTOPOT, Npes
OAPKYBabETO UMK UHCTEHHETO HA BCHCYBAYOT, Npep,
perynupatbe Ha NoCTaBKUTE Ha ypeAoT, 3aMeHa Ha
[enoBuUTe UNK TPratbe HacTpaHa. OBu1e MepKK 3a

npeaynpeayBarbe ro cnpeyyBaar HeBHUMATENHUOT CTapT
Ha BCUCYBAuOT.

MoHTHpatbe Ha ApXKay 3a LPEBOTO 3a BCHCYBatbe
(Bupm cnuka A)

- BmertHerte ro ipxauor (5) 3a LpeBOTO 3a BCUCYBatbe
LIBPCTO Ofi rope BO NpefBMaeHuTe npudary 3a 1oa (30),
JI07ieKa He Ce BKOMM.

MoHTHpame Ha LpeBo 3a BCUCYBatbe
(Bupu cnuka B)

MocTaBeTe ro LPeBOTO 3a BcucyBatbe (21) Ha npudatoT 3a
LpeBo (2) 1 cBpTETE r0 BO HACOKA Ha CTPENKHUTE Ha
UaCOBHHKOT 10 KPaj.

HanomeHa: [pu BcucyBarbeTo, NOpaamn TPUEHETO Ha NpaBTa
BO L{PEBOTO W OMpeMarta 3a BCUCYBatbe HacTaHyBa
€M1eKTPOCTATUUKO MOMHEtbE, LITO KOPUCHUKOT ro UyBCTBYBA
BO (hOpPMa Ha CTaTUUKO NMpasHetbe (BO 3aBUCHOCT 07
B/WjaHujaTa Ha OKONMHATA W TENecHaTa UyBCTBUTENHOCT).
Bo ocHoBa, Bosch npenopauyBa aHTUCTaTUUKO LIPEBO 3a
BCHCyBatbe (onpema) npu BCUCYBatbe Ha CUTHA MPaB U CYBH
matepujanu.

MoHTHpatbe Ha onpemara 3a BCUCyBatbe
(Bupam cnuka C)

LpeBoTo 3a BecucyBatbe (21) e onpemeHo co cucTeM co
CTErM, CO KOJLUTO MOXE [ia CE NPUKYyUW Onpemarta 3a
BCHCyBatbe (ananTep 3a Beucysatbe (20), cBUTKaHa
mnasHuua (22)).

MoHTHpatlbe Ha aflanTepoT 3a BCUCYBatbe

- CraBeTe ro ananTepot 3a BcucyBatbe (20) Ha LpeBoTo 3a
BcucyBatbe (21), foaeka ABeTe KOMuMtba Ha NpUTHCKatbe
(31) He cnyiHeTe Aa ce BKNOMAT Ha LiPEeBOTO 3a
BCHCYBatbe.

- 3a/1IeMOHTUPAtbE, NPUTHCHETE Ha IBETE KOMUMHba Ha
npuTUcKatbe (31) HaBHaTpe U U3BNEUETE 1 AENoBUTE
e[leH oA pyr.

MoHTHpatbe Ha MNa3HHULKTE U LIeBKHTE

- CraBeTe ja cBUTKaHaTa MnasHuLia (22) Ha LpeBoTo 3a
BcucyBatbe (21), noneka He cnyliHeTe fa ce BKknonar
[IBETE KOMuntba Ha NpuThcKatbe (31) Ha upeBoTo 3a
BCHCYBatbe.

- ToToa npuuBpCTETE ja cakaHaTa onpema 3a BCUCYBatbe
(noaHa MnasHuua, MNasHuLa 3a dyry, LieBKa 3a
BCHCYBatbe UTH.) Ha 3a0bneHara MnasHuLa (22).

- 3a/1eMOHTMpatbe, MPUTMCHETE Ha [IBETE KOMUMHba Ha
nputUcKatbe (31) HaBHaTPe U U3BNEUETE 1 AEN0BUTE
efleH Ofl ApyT.

CraBatbe/Bafietbe Ha BpeKHuKaTa 3a 0Tnag unu
KecaTa 3a npaB (BcuCyBatbe Ha CYBH MaTepuH)
(eupm cnuku D1-D2)

3a BCUCYBatb€ Ha CyBU MaTEPUU MOXKETE la KOPUCTUTE

BpeKkuuka 3a otnag (23) unu Keca 3a npas (onpema) Bo
canot (1). Co Toa ce OnecHyBa CKNafMparbeTo Ha npasTa.
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HanomeHa: [Joko/nKy KOpUCTUTE XapTUeHa duntep
BpeK1uKa Mopa, a NP1 KOPUCTEHbE Ha NNaTHeHa unTep
BpeK1uKa Tpeba f1a ro MCKyunTe aBTOMATCKOTO UNCTEHbE Ha
tunteport (AFC) .

BmeTHyBate Ha BpeKuuKaTta 3a oTnag,

- OtBopeTe rv 3aTBopaunte (11) 1 U3BageTe ro ropHUOT
nien Ha BcucyBauor (10).

- CraBeTe ja Bpekuukata 3a otnaz (23) co oTBopoT 3a
nofHetbe HaHanpep Bo cafot (1).

- Haneuete ro 0TBOPOT 3a NONHEHE HA NPUKNYUHATA
npupabHuLa 10 Kpaj.

- lposepeTe aanu BpeKkuukara 3a otnag (23) uenocHo
NEXHW Ha BHATPeLUHWTe SUA0BHM Ha cagoT (1).

- HamecreTe ro ocTatokoT o Bpekuukara 3a otnag (23)
Haj NoBpLUKHaTa Ha caoT (1).

— BMeTHeTe ro ropHuoT fien Ha Bcucysauot (10) 1
3aTBopeTe rv 3aTBopaunte (11).

WU3BaperTe ja Bpekuukara 3a 0Tnag M 3aTBOpeTe

- OtBopeTe rv 3aTBopaunte (11) 1 U3BazeTe ro ropHUOT
nen Ha BcucyBayor (10).

- W3BneueTe ja nonHata Bpekuuka 3a otnag (23) ox
NpMKNyYHaTa npupabHuLa HaHasag,.

- BHumarenHo usBagete ja Bpekuukara 3a otnag (23) on
capot (1) 6e3 aa ja owreTuTe.
BHMMaBajTe Ha T0a, BpeKWuKara 3a 0Tnafi a He CTPUM Ha
NpUKNyYHaTa NpupabH1LA UK Ha APYTUTE OCTPU
npeameTy.

- M3Bneuete ro noknonewyoT co NeNNUBU NEHTH W 3anenete
ja BpeKuuKata 3a otnag.
[oToa npukaueTe ja Bpeknukara 3a otnag (23) nog
0TBOPOT 3a NOMHEHE CO U3BALEHMOT NOKNONeL Co
NENNUBU NEHTH.

MeHyBatbe/BMeTHYBatb€ Ha KecaTa 3a npas (onpema)

- OrBoperTe rv 3atBopaunte (11) 1 U3BageTe ro ropHUoT
nen Ha BcucyBauor (10).

- W3BneueTe ja nonHara Keca 3a npaB HaHa3ag of,
NP1KNyuHara npupabHuLa. 3aTBopeTe ro 0TBOPOT Ha
Kecara 3a npaB CO 3aTBOpatbe Ha KanakoT. 13BageTe ja
3aTBOpeHara Keca 3a npas of cagor (1).

- HamecrteTe ja HoBarta Keca 3a Npas Ha NpuKnyuHata
npupabHuLa Ha BeucyBauort. [posepeTe any Kecara 3a
MpaB Mo LienaTa Ao/MKMHA HaNerHysa Ha BHaTPeLLIHWOT SUA
of capor (1).

- BMeTHeTe ro ropHuoT fien Ha scucysauot (10) 1
3arBopeTe rv 3atsopaunte (11).

BmeTHyBatbe Ha rymeHara neHTa (BcucyBatbe
BNaXKHW MaTepuu) (Buam cnuka E)
HanomeHa: BBPaH:eTO 3a CTeneH Ha nponycTinBoCT (Knaca

Hanpas L) e yTBpieHO camo 3a BCUCyBatbe Ha CYBH
matepujani.

- WsBaperte rv ueTkuTe (27) co cooaBeTeH anar of nogHata
mnasHuua (28).
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- MocrTagete ja rymeHara nexta (26) Bo nogHara MnasHuua
(28).

Hanomena: CTpyKTyp1paHara CTpaHa Ha ryMeHara 1eHTa

MOpa 1a NOKaXyBa HaHafBop.

Bknonysate Ha L-BOXX (Buau cnuka F)

3a TPaHCMOPT Ha BCMCYBAYOT M 3 3alUTeia Ha MPOCTOP NpH

CKNafMparbe Ha onpemara Ha BCUCyBauoT 1/uiu

€NEKTPUUHNOT anar, MoXe Aa npukauute L-BOXX Ha ropHuoT

[ieNn 0/l BCUCYBAUOT.

- [pwukauete ro L-BOXX Ha apxaunte (9).

» He Bcucysajte co npukauen L-BOXX. TexuwwreTo Ha
BCMCYBAUOT Ce NOMeCTyBa Harope. BcucyBauot Moxe fia
ce npeBpTH. [ocToM ONacHOCT of NoBpesa 1
OLUTETYBaMbE.

» He ro HoceTe BcuCyBauoT Ha paukara 3a HOCeHe Ha
npukauennot L-BOXX. BcrcyBauoT e npeTexok 3a
paukuTe 3a Hocete Ha L-BOXX. MocTtoun onacHocT of
noBpepa 1 oLTeTyBare.

Ynorpeba

» U3Bneuete ro NPpUKNYyUuoKOT 0f KOHEKTOPOT, Npea
OAPXKYBatbeTO UMM UNCTEHETO Ha BCUCYBaYoT, npes,
perynupatbe Ha NoCTaBKHTE Ha YPefoT, 3aMeHa Ha
[eNnoBHTE UMK TPratbe HacTpaHa. OBK1e MepKM 3a
npeaynpeayBatbe ro CripeyyBaar HeBHUMATENHWOT CTapT
Ha BCMCYBayoT.

Kora pakyBare co BCHCYBauoT, IPOBEpPETE jarnk ce

bnokupanu Tpkanuara (14) co conupaukuTe 3a

Tpkanua (13), 3a 1a ce 3alITUTH BCUCYBAUOT Off HEHAMEPHO

Tpkanate. Mpen fa pabotuTe, TecTpajTe ro

(hYHKLIMOHMPatbETO Ha TpKanaTa (12) v Tpkanuara (14) Ha

COO/BETHA NOBPLLMHA.

CraBambe Bo ynotpeba

» BHuMaBajTe Ha eNeKTPHUHHOT HanoH! HanoHoT Ha
13BOPOT Ha CTPYja MOpa [ia 0AroBapa Ha OHoj Koj e
HaBefeH Ha cnelucrKaLMoHaTa nnoyka Ha BCUCYBaUoT.

» Undopmupajte ce 3a Baxkeukute oapeabH/3aKkoHu BO
Bawara 3eMja BO 0JHOC Ha IOCTaNyBabeTo Co
YeCTHYKH NPaB LITO Ce WITETHH N0 3ApaBjeTo.

BcucyBauoT MoXe Aia ce KOPUCTH 3a BCUCYBakbE U

W3[lyBYBatbE Ha CNeSHUTE MaTepHujanu:

- MpaB co rpaHUyHa BPEOHOCT Ha M3noxeHocT > 1 mg/m?

Bo ocHoBa, BCUCYBAUOT He CMee [ia Ce KOPUCTH BO

MPOCTOPUM Kajie NOCTOM OMACHOCT Off EKCMNO3H]a.

3a Jja ce 3arapaHTMpa oNTUManeH KanauuTeT Ha BCUCYBatbe

Mopa CeKoralll LIenocHO Aia ro OAiBUTKYBATe LipeBoTo 3a

BcucyBatbe (21) oa ropH1oT aen Ha BeucyBavor (10).

BcucyBatbe Ha CyBH MaTepHjanu

BcucyBame Ha HaTano)eHa npas

- 3a/ja ro BKMyuMTe BCHCYBAYOT
MPEKMHYBauOT 3a 3bMpatbe Ha PEXMM Ha 7o
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paborta (6) nocrasete ro Ha 03HaKaTa
,BcucyBarbe”.

- 3a[a ro MCKNyuMTe BCHCYBAYOT, OCTaBETe 0
r0 NPEKMHYBAUoT 3a U3bMpatbe Ha PEXUM Ha
pabora (6) Ha o3HakaTa ,McknyuyBarbe".

BcucyBae Ha npaBTa LWTO Ce co3/aBa fioAeKa pabotar

eneKTpuuHuTe anatu (Buay cnuka G)

» Mopa pa nocTon foBONEH CTENeH Ha NPOTOK Ha BO3AYX
BO NPOCTOPOT, GuAejku H3AYBHHOT BO3AYX ce BpaKa
BO NpocTopujata. BHumaBajTe Ha ofHOCHHTE NponucH
BO 3eMjaTa.

Bo BcvcyBauoT MMa BIpafieHo LWyKo npuknyuHuua (4). Tamy

MOXe fa NPUKYYnTe HAABOPELLEH eNeKTPUUEH anapar.

BHMMaBajTe Ha MaKCHManHo A03BoNeHaTa NPUKIyYHa MoK

Ha eneKTPMUHKMOT anar LUTO Ce MPHUKyuyBa.

- MoHTHpajTe ro ananTepoT 3a BcucyBsatbe (20).

- BwmeTHeTe ro agantepor 3a BcucyBatbe (20) Bo
MNa3HULMTE 33 BCUCYBatbe Ha eNeKTPUUHKOT anar.

HanomeHa: npv paboTetbe Co €NEKTPUUHM anaTu, UmjLLTo

[0BO[ Ha BO3AYX /10 LPEBOTO 3a BCUCYBatbe € Man (Ha np.

yb0aHM N1nK, BpyCUNKK UTH.), MOpa Aa Ce 0TBOPH OTBOPOT

3a HenotpebeH Bo3ayx (32) Ha aganTeport 3a

BcucyBatbe (20). Camo Ha Toj HauMH NoyaBTOMATCcKOTO

unCTeHE Ha (HUNTEPOT MOXE Aa paboTh be3 npobnem.

lpuToa, cBpTETE rO NPCTEHOT HAJ OTBOPOT 32 HenoTpebeH

Bo3zyx (32) mopeka He ce nojaBu MakCUManeH 0TBop.

- 3anpuknyuyBate Ha CTapt/Cron-
aBTOMAaTHKaTa Ha BCHCYBauoT,
nocTaBeTe ro NpeknHyBauoT 3a M3bop Ha 1'%3
pexum Ha pabota (6) Ha o3Hakata
,CTapt/CTon-aBToMaThKa“.

- 3acraBatbe BO ynotpeba Ha BCUCYBaUOT NPUK/yyeTe ro
MPUKNYUEHUOT eNEKTPUUEH anar Ha npuknyyHuuara (4).
BcucyBauoT aBTOMATCKH NouyBa co pabora.

- VcknyueTe ro eneKTPUUHKMOT anat, 3a BCHCYBaeTo Ja
3aBpLUK.
®yHKumjaTa 32 npopomkeH Tek Ha Ctapt/Cron
aBTOMaTKaTa NPOAOMKYBa Aa paboTw ywTe 15 cekyHau,
3a/1a ja BCUCa ocTaHatara npas of LpeBsoTo 3a
BCUCYBatbe.

- 3a[aro uCKNyumTe BCUCYBAUOT, 0
nocTaBeTe ro NpekuHyBauoT 3a
13buparbe Ha pexum Ha pabora (6) Ha
03HaKata ,/cknyuyBatbe®.

BcucyBarbe Ha BNaXXHU MaTepPUHn

» Co BCHCYBauOT He BCUCYBajTe 3anan1Bu UMK
€KCNNO3WBHH TEUHOCTH, Ha Np. BeH3uH, Macno,
anKoxon, CpefcTBa 3a pacTtBopatbe. He BcucyBajte
JKellkKa, 3anan1uBa Unu eKcnno3ueHa npas. He ro
KOpHCTETe BCHCYBA4OT BO NPOCTOPHH Kajie NOCTOU
0MacHOCT 04 ekcnno3uja. [pasTa, napeara unu
TEUHOCTMTE MOXXE [1a Ce 3ananar Wnu fia eKCnnoa1paar.

» BcucyBauot He cmee fia ce KOPHUCTH KaKo BOAEHa
nymna. BcucyBauoT e HaMeHeT 3a BCUCYBakbe Ha
MeLLABMHH 0} BO3AYX W BOAA.

HanomeHa: bapatbeTo 3a CTeneH Ha NponycTAMBOCT (knaca

Ha npaB L) e yTBpAieHO camMo 3a BCUCYBatbe Ha CyBU

matepujanu.

PaboTHu uekopy Npep BCHCYBatbe Ha BNAXXHU MaTepHu

- Mo notpeba oTcTpaHeTe ja Bpekuukara 3a otnap (23) unu
Kecara 3a npas.

HanomeHa: 3a nonecHo oTcTpaHyBatbe, Npu BCUCYBarbe Ha

MeLLaBWHA OfI BOfa M LUBPCTU MaTepujainu, KopucTeTe BoAeHa

(hunTep BpeKuuka (onpema), Koja Ke ja 0fBOW BofaTa of

LiBPCTUTE MaTepHjanu.

- MocraBeTe ja rymeHata nexTa (26) Bo noaHaTa MnasHuLa
(28).

- WcknyueTe ro aBTOMATCKOTO UMCTEHE HA (HUNTEPOT
(AFC).

BcucyBatbe Ha TeUHOCTH

3a /1a ro BKNyuuTe BCHCYBAUOT, NOCTABETE [0 NPEKMHYBAUOT

3a n3bupatbe Ha pexuMu Ha pabota (6) Ha cumbonoT

LBCHCYBatbe".

BcucyBauoT e onpemeH co CEH30pH 3a HUBO Ha HaMoMHEToCT

(35). [lokonKy ce [;OCTUrHe MakCUManHoTO HUBO Ha

HamnoMHETOCT, BCUCYBaUOT Ce UCKNyuyBa. [peknHyBauoT 3a

13b0p Ha HauMHOT Ha pabora (6) nocTasere ro Ha 03HaKata

LJMcknyuyBarbe”.

HanomeHa: [py BcuCyBarbe Ha HECMPOBOANMBH MaTepHjany

(Ha Np. eMyn3uja HacTaHaTa Npu Aynuetbe)BCUCYBAUOT HEMA

[1a ce UCKMYYM W Np# NonH KoHTejHep. CocTojbata Ha

HanoNMHEeTOCT MOpa NoCTojaHo Aa Ce NpoBepyBa U

KOHTEjHEpOT HaBpEME fia Ce NPasHy.

- 3a/ia ro HCKNyuMTe BCUCYBAUOT, NOCTABETE 0
NPeKUHYBAYOT 3a U3bMpatbe Ha pexxuM Ha pabota (6) Ha
03HaKata ,McknyuyBarbe®.

- WcnpasHere ro cagot (1).

3a f1a ce u3berHe cosgaBatbe Ha MyBNa No BCUCYBatbe Ha

BNAXKHW MaTepuu:

- WsBaperte ro HabpaxuoT cuntep (24) 1 octasete ro
n0bpo aa ce ucywm.

- W3Bapete ro ropH1oT ien Ha BcucyBauot (10), otBopete
ro noknonewoT Ha cuntepot (34) v octaseTe r1 4obpo aa
ce ocyLuar.

ABTOMAaTCKO uKCTEH:€ Ha (huntepoT
(Bupm cnuka H)

[loKorKy e BKNyueHo aBTOMATCKOTO BK/TyuyBatbe Ha
tuntepot (AFC = Automatic Filter Cleaning) HabpannoT
tuntep (24) ke ce uucTv Ha cekou 15 cekyHau co
BO3AYLIEH MNa3 (MyNncupauku 3ByK).

MopoLHa, 0TKAKO jaunHaTa Ha BCUCYBatbe Ke Ce Hamanu,
MOpa /12 Ce aKTUBMPA UNCTEHETO Ha UNTEPOT.

Co pefi0BHO UKCTErbE HA (PUNTEPOT Ce 3ronemMyBa POKOT Ha
Tpaetbe Ha PUNTepOT.

3a Jja ce NoCTUrHe WeaneH pok Ha ynotpeba Ha duntepor,
[€aKTUBUPAjTe 0 UMCTEHETO HA (HUNTEPOT CaMO BO
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UCKNYUMTENHM CIyuau: Ha np. Npu BCUCYBarbe Ha UMCTH
TEUHOCTH UM NPU KOPUCTEHE Ha XapTheHa untep
BpeK1uKa.
[lokonky HabpaH1oT unTep e U3BanKaH Ha NoBpLUKHATA, TOj
cenak e LenocHo (yHKLUMOHaneH. PauHo u1cTerbe Ha
HabpaHWoT hMnTEep CO TPOMAtbE UMK U3MlYBYBaHbE He €
noTpebHO U MOXe Aa ro UCUMCTH HUNTEPOT.
HanomeHa: ABTOMATCKOTO UMCTEHE Ha UNTEPOT €
(habpuuKu BKNyUyeHo.
BKnyuyBatbeTo/UCKyuyBarbeTo Ha aBTOMATCKOTO UNCTEHE
Ha MNTEPOT € BO3MOXHO CaMo AOKOMKY YPEZOT € BKIyUeH.
- AFC peakTuBupaH

MputucHete ro AFC-konueto (3).

KoHTponHarta LED ceetunka (33) ce racu.
- AFC aKkTuBMpaH

Mputuckete ro AFC-konueto (3).

KoHTponHarta LED ceeTunka (33) ceeTv 3eneHo.

OppxxyBame U cepBuc

OppxyBatbe U UHCTEE

» U3Bneuete ro npuKNyuoKoT of KOHEKTOPOT, Npea
OAAPXKYBatbeTo UMK UNCTEETO Ha BCUCYBAUOT, Npep,
perynupatbe Ha NOCTaBKUTE Ha YPEeAoT, 3aMeHa Ha
[enoBuUTe UMK TPratbe HacTpaHa. OB1e MepKH 3a
npefynpeayBatbe ro CnpeuyBaaT HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha BCMCYBayoT.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha BCUCYBAUuOT U OTBOpUTE
3a npoBeTpyBatbe, 3a Aa MoXe A06po 1 6e3beaHo pa
paborure.

» [pu cepBUC 1 uKCTEIHE HA BCHCYBAYOT KOPUCTETE
MackKa 3a 3allUTuTa o NpasB.

[lokonky e noTpebHo KopHCTetbe Ha NpUKNYyYeH kaben,

Toraw Habaeete ro og Bosch unu cneuujanusupata

npofiaBHHLa 3a Bosch-enexktpuunu anatw, 3a ja usberxete

3arposyBatbe Ha besbegHocTa.

3a 0fipXKyBatbe Ofl CTPaHa Ha KOPHUCHUKOT, BCUCYBAUOT MOpa

[1a Ce IBMOHTHPA, [12 CE UCUMCTH W OAPXKYBa, [IOKONKY e

“3BOMIMBO, De3 a Npean3BMKa OMAcHOCT 3a NePCOHANOT KOoj

ro ofipXXyBa M Apyrute nuua. Npepa [emMoHTaxarta,

BCHCyBauoT Tpeba f1a ce cuMcTyv 3a fia ce U3berHar

€BeHTyanHuTe onacHocTH. MpocTopujara Bo Koja Ke ce

NIEMOHTHPA BCHCYBayoT, Mopa Aa bume [obpo npoBeTpeHa.

3a Bpeme Ha OfIpXKyBarbeTO HOCETE IMUHA 3aLUTUTHA

onpema. 1o ofpxyBarbeTo, UCUMCTETE FO NPOCTOPOT Kaae
cTe pabotene.

Hajmarnky efHall rofuiiHo notpebHo e aa ce U3BpLLK

TEXHWUKa NPOBEpPKa 0/} CTPaHa Ha NMPOU3BOAUTENOT UK

OBMACTEH CepBUCep, Ha Np. [1a Ce NPOBEPaT OLITETYBatba Ha

(h1NTepoT, Aanu BCUCyBauoT 0bpo AuXTYBa U dDyHKLMjaTa

Ha ypeqoT 3a KOHTpona.

Kaj BcucyBauunte o knacara L, WwWro ce kopucTene Bo

HeuwucTa OKoNWHa, Tpeba ja ce MCUMCTH HajBOPELLIHOCTa

KaKO 1 CUTE MalLMHCKKU eN0BK UNK la Ce TPETUPA CO

CPe[CTBO 3a AUXTyBatbe. [pef Aa U3BPLIMTE KakBW bruno

nonpaBKK, CUTe U3BANTIKaHW 1I€N0BU LUTO HE MOXe JI0OBONHO
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[1a Ce UCUMCTaT, Mopa Jia Ce OTCTpaHar. BaksuTe fienosu

MOpa /1a Ce OTCTpaHar BO HEMPOMYCTNIMBY KECH BO

COTMACHOCT CO BAXKEUKWUTE 0APEeadH 3a OTCTPaHyBatbe Ha

BaKoB oTrnaj.

- [loBpeMeHo UCUMCTETE O KYKULLTETO Ha BCUCYBAUOT CO
BNaXHa Kpna.

Yucreme Ha capot

M3bpuwere ro canot (1) onspeme-HaBpeme co BoobUuaeHo
Heabpa3nBHO CPELCTBO 3a UUCTEHE W OCTABETE 10 A Ce
UcyLwu.

Bapetbe/3ameHa Ha HabpaHuoT duntep

(Buav cnuku 11-12)

KanauuTeToT Ha BCMCyBatbe 3aBUCH Of cocTojbata Ha

hunTepoT. 3aT0a PeoBHO UKCTETE ro PUNTEPOT.

BepnHatlu 3ameHeTe ro owteTeHMoT HabpaH duntep (24).

- W3Bneuere ro of okLeTo 3a 3aTBOpate (16) v otBopeTe
T0 MOKMOMeLoT 3a huntepor (34).

- Oarete ro HabpaHwoT duntep (24) 3a apxauute U
13BaJeTe ro Harope.

- OTcTpaHeTe ja NpaBTa M HEUNCTOTH]aTa, LITO UCMara Npu
Bajietbe Ha HabpaHwoT dunTep (24), co BnaxHa kpna og,
paboBuTe Ha noknonewoT 3a gpuntepor (34).

PES v PTFE-HabpaHuTe hUNTpY MOXe fia Ce UcnnakHat
Nof NPOTOYHA BOAA.

- [locTaBeTe ro HOBMOT MCUMCTEH HabpaH untep (24) u
BHMMaBajTe 10bpo Aa nerxe.

- [loBTOpHO 3aTBOPETE r0 NoKNoNeLoT 3a duntep (34)
(nopeka He cnywwHeTe fia ce BKNOMK).

Uncrere Ha CEeH30pHTE 32 HUBOTO Ha HANONHETOCT

(Buau cnuka J)

loBpeMeHO UCuKCTETE 1 CEH30PUTE 33 HUBO Ha

HanonHetocT (35).

- OtBopere rv 3atBopauuTe (11) v U3BafETE ro FOPHUOT
nien Ha Bcucysayor (10).

- Wcunctete rv ceH30pHTe 3a HUBO Ha HanonHeTocT (35) co
Meka Kpna.

- BMeTHeTe ro ropH1oT ien Ha Bcucysauot (10) 1
3aTBopeTe v 3aTBopaumTte (11).

Onpema

bpoj Ha onpema
XapTueHa dhuntep Bpekuuka (cyBo) 2607 432035
MnatHeHa unTep BpeKknuka 2607432037
(cyBo)
dunTep BpeKknuKa 3a BNaXHO 2607432039
BCHCyBatbe (MOKpO)
Bpekuuka 3a otnag (PE) (cyso/ 2607 432043

MOKpO)

Cknagupatbe U TpaHcnopT (Buau cnuka K)

- 3aBWTKajTe ro CTPYjHUOT kaben okony [pxauoT 3a kaben
(15).
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~ [lpukauete ja onpemara Ha COOABETHUTE ApXKaum:

L|eBKaTa 3a BcucyBatbe (29) Bo apxaunte (17),
MnasHuuara 3a cyru (25) Bo gpxayot (18), noaHara
mnasHuua (28) Bo apxauor (19).

- OTBOpETe ' €NacTUYHUTE NEHTU Ha APXayoT Ha LpEeBOTO

3a BCUCyBatbe (5) v nocTaBeTe ro LIPeBOTO 3a BCUCYBatbe
(21) Ha ropHKMOT 1eN Ha BCMCYBAUOT BO ApxauoT (5).
OBTOPHO 3aKaueTe MM enacTUUHNTE NEHTH.

- W3Bapgete ja nonHara BpeKkMuka co otnag ofiH. Npas unu

1cnpasHeTe r1 HacobpaHuTe TEUHOCTH NPeL TPaHCMOPTOT
Ha BCMCYBauoT, 3a fia M3berHete bonku Bo rpbor.

Hocerte ro BcucyBauoT camo 3a paukara 3a Hocetbe (8).
CknagumpajTe ro BCUCyBauoT BO CyBa NPOCTOpHja U
3aLUTUTETE 0 Of} HEOBNACTEHO KOPHCTEHbE.

3apa rv dukcupare Tpkanuara (14) nputucHete ja
KOuHMLaTa Ha Tpkanuara (13).

- [pukauerte ro L-BOXX Ha apxauute (9).

OTcTpaHyBatbe Ha Npeuku

» Ako ce nojasu gedext (Ha np. ckpweH duntep), Mpep HOBO CTapTyBakbe MOpa Aa Ce OTCTPaHu
BCHCYBAuoT 3a PaB MOpa BeJHall fja Ce UCKNYUH. nAedeKToT.

Mpobnem Momow

TypbuHarta 3a BeucyBarbe He paboti. - [poBepere ro CTpyjHUOT kaben, MPUKTYUYOKOT 3a CTPYja, OCHIypyBauyoT,
NPUKNYYHULATA M CEH30PKTE 3a HanonHeTocT (35).

lpeknHyBayoT 3a M3b0p Ha pexum Ha pabota (6) ctou Ha ,,.CTapT/CTon aBTOMaTHKA".

- TlocTaserte ro npekuHyBauoT 3a M3bupatbe Ha pexum Ha pabota (6) Ha 03Hakara
,BcucyBatbe” OfiH. BKIyUeTe ro NPUKYUYEHNOT eNEKTPHUUEH anar Ha
npuknyuHuara (4).

TypbuHara 3a BCUCyBatbe ce - WcnpasHerte ro cagort (1).
MCKNyuyBa.
TypbuHaTa 3a BCUCyBarbe NOBTOPHO  — MCKiyueTe ro BCUCYBAUOT W nouekajte 5 cekyHau, no 5 cekyHau NoBTOpHO

He paﬁom M N0 NPasHewHeTo Ha CaaoT. BKnyuete.

- CeH30pHTe 3a HUBOTO Ha HanonHeTocT (35) Kako 1 HUBHKOT Mery-npocTop (35)
MCUMCTETE 'Y CO UYeTKa.

Ce rybv cvnara Ha BCUCYBatbe. - QtcrpaHeTe ja bnokagara of MIasH1LaTa 3a BCUCyBatbe, LieBKaTa 3a BCUCYBatbe
(29), upesoto 3a Bcucysatbe (21) unu Habpannot duntep (24).

- 3ameHeTe ja Bpeknuka 3a otnag (23) unu kecarta 3a npas.

- [paBuiHO NocTaBeTe ro NoKnonewoT 3a gpuntepor (34).

- [paBunHo NocTaBeTe ro ropHUOT Aen Ha Beucysauot (10) v 3aTBopeTe 1

Kanauumara (11).
- 3ameHete ro HabpaHuoT duntep (24).
M3neryBa npas npu BCUCYBareTo - [NpoBepete fanu HabpaHuot untep (24) e NpaBUIHO MOHTUPaH.
- 3ameHeTe ro HabpaHuoT duntep (24).
ABTOMaTHKaTta Ha UCKNyuyBare - CeH30pHTe 3a HUBOTO Ha HanonHeTocT (35) Kako 1 HUBHKOT Mery-npocTop (35)
(BcucyBatbe Ha BNaXHW MaTepum) He MCUUCTETE I'M CO UeTKa.

pearvpa. Kaj enekTpuuH1 HeCpoBOZANMBY TEUHOCTH MMM NP CO3[aBatbe Ha NeHa He

(hYHKLMOHMPA aBTOMATHKATA Ha UCKNYUYBakbe.
- TlocTojaHo KOHTPONKMPAjTe Ha COCTOjbaTa Ha HaMoNHETOCT.

ABTOMATCKOTO UMCTEHbE Ha (IUNTEPOT - AKTMUBMPAjTE O UNCTEHETO Ha unTepoT (akTueupajTe ro AFC-konueto (3)).
He paboTu.

- TpuknyyeTe ro LpeBoTo 3a BeucyBatbe (21).

ABTOMATCKOTO unCTEHbE HA (unTepoT - KOHTaKTMpajTe ja oBnacTeHata cepBucHa ciyxba Ha Bosch.
He MOXe [13 Ce UCKNYUM.

ABTOMATCKOTO uMCTeHbe Ha (hUnTepoT - KOHTaKTUpajTe ja OBNAcTeHata cepBrcHa cnyxba Ha Bosch.
He MOXe [1a Ce BKIyUH.

MH(OPMALMK 32 Pe3ePBHHTE IEN0BM UCTO TaKa Ke Hajete
Ha: www.bosch-pt.com
TUMOT 3a COBETYBatbe Npu KOpUCTetbe Ha Bosch ke Bu

CepBucHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUCTeHbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba B0
BPCKa CO nonpasKara 1 OfIpXyBatbeTo Ha BalumoT nponssoa
KaKo W pesepBHuTe ienoBu. O3HaKu 3a eKcnnosuja 1

1609 92A98X|(15.01.2024) Bosch Power Tools


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

NoMOorHe A0KOMKY UMaTe Nnpallatba 3a HaLllKuTe NPOU3BOLAM U
onpema.

3a cuTe npallarba v Hapauku Ha pe3epBHU Aenosu, Be
Monume HasegeTe ro 10-undpeHuot bpoj on
cneunduKaLmMoHaTa Nnouka Ha NporU3BoaoT.

CeBepHa MakepfoHuja

[.0.Enextpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

O.M.T.Y “POJKA”

Janu NykpoBcky 66; T.L| ABTokomaHza nokan 69
1000 Ckonje

E-nowra: servisrojka@yahoo.com

Ten: +38923174-303

Mob: +389 70 388-520, -530

[lononHuUTENHN appeck Ha cepBUCH MOXe Aa HajaeTe
noa:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

OtcTpaHyBamwe
BcucyBauor, onpemara 1 ambanaxwre Tpeba aa ce
OTCTPaHart Ha eKONOLWKH rlpl/ld)aTﬂl/IB HaUKH.

He ro dpnajte BccyBauoT BO JOMalLHATa
KaHTa 3a otnagoum!

Camo 3a 3emjute og EY:

Cnopep EBponckara perynatusa 2012/19/EU sa
€MEKTPUUHM U €NEKTPOHCKHM YPEAM U HUBHA HaLMOHaNHa
ynotpeba, BCUCyBauuTe WTO Ce BOH ynotpeba Mopa
0AfleNHO Aa ce cobupaat 1 ia ce PeLMKNMpaar Ha eKOMOLLIKKU
NpUdATIUB HAUMH.

[loKorKy ce 0TCTpaHyBaaT HEMPaBMUITHO, ENEKTPUUHATA U
€1eKTPOHCKaTa ONpemMa MoXe [ia MMaaT LTETHU BujaHuja
Bp3 KMBOTHATa CPEAMHA M 30PaBjEeTo Ha NyreTo nopaau
MOXHOTO MPUCYCTBO Ha ONACHU MaTepUM.

Srpski

Slgurnosne napomene za usisivac
Procitajte sva upozorenja i uputstva.
II Propusti u postovanju napomena za sigurnost i
|| uputstava mogu da prouzrokuju elektricni
udar, pozar i/ili teSke povrede.
Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.
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» Ovaj usisivac nije predviden za to
da ga koriste decailicasa
ogranic¢enim fizickim, senzornim
ili mentalnim sposobnostimaiili
nedostatkom iskustva i znanja. U
suprotnom postoji opasnost od
pogresnog rukovanja i povreda.

» Nadzirite decu. Na ovaj nacin ¢e se
osigurati, da se deca ne igraju

usisivacem.

» Pridrzavajte se svih bezbednosnih propisa koje se ticu
supstanci koje mogu da se usisavaju.

» Ne usisavajte prasinu bukovine ili hrastovine, grubu
kamenu prasinu ili azbest. Ove materije vaze za
izazivace kancera.

[N UPOZORENJE Usisivac koristite samo ako ste

dobili dovoljno informacija o

njegovoj upotrebi, materijalima koje usisavate i

njihovom bezbednom uklanjanju. BriZljivo upucivanje u rad

smanjuje greske u radu i povrede.

[N UPOZORENJE Usisivac je namenjen samo za

usisavanje suvih materijala, a
zahvaljujuci prigodnim merama se moze koristiti i za
usisavanje tecnosti. Prodiranje te¢nosti povecava rizik od
elektri¢nog udara.

» Usisivacem ne usisavajte zapaljive ili eksplozivne
tecnosti, na primer benzin, ulje, alkohol, rastvarace.
Nemojte usisavati vruce, zapaljene ili eksplozivne
Cestice prasine. Usisiva¢ nemojte koristiti u
prostorijama u kojima postoji opasnost od eksplozije.
Prasina, isparenja ili teCnosti se mogu zapaliti ili
eksplodirati.

[N UPOZORENJE Uticnicu koristite samo na nacin

koji je utvrden uputstvom za
upotrebu.

N UPOZORENJE Usisiva¢ odmah iskljucite ¢im iz

njegaistice penaili vodai
ispraznite rezervoar. Usisivac se u suprotnom moze
ostetiti.

» PAZNJA! Usisivaé sme da se koristi samo u
unutrasnjim prostorijama.

» PAZNJA! Redovno Eistite senzore za nivo
napunjenosti za tecnost i proveravajte da li su
osteceni. U suprotnom, funkcije mogu biti ugrozene.

» Ako rad usisivaca u vlaznoj okolini ne moze da se
izbegne, koristite zastitni uredaj diferencijalne struje.
Upotreba zastitnog uredaja diferencijalne struje pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

» Pre svake upotrebe prekontrolisite usisivac, kabl i
utikac. Nemojte da koristite usisivac, ukoliko
primetite oStecenja. VrSenje popravke prepustite
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iskljucivo stru¢nom osoblju sa iskljucivo originalnim Simboli i njihovo znacenje

rezervnim delovima. OSteceni usisivac, kablovi i utika¢ UPOZORENJE! U usisivacu se nalazi

povuicavajij rizik od elekticno.g U(_kfra' . prasina opasna po zdravlje. Praznjenje
» Vodite racuna da ne pregazite ili ne zgnjecite kabl. Ne ceo i odrzavanje, ukljuéujuci i otklanjanje

vucite kabl kako biste izvukli utika¢ iz utinice ili kako e c%% rezervoara za prasinu prepustite
biste pomerili usisivac. Osteceni kablovi povecavaju iskljugivo struénom osoblju.

rizik od strujnog udara. Neophodna je odgovarajuéa zastitna

» lzvucite utikac iz uticnice, pre nego Sto zapocnete oprema. Usisiva¢ nemojte koristiti bez
odrzavanije ili ¢iS¢enje usisivaca, izvrsite podesavanja celokupnog i pravilno instaliranog
uredaja, zamenite delove pribora ili ostavite usisivac. sistema filtriranja. Inace moZete izloZiti
Ova mera opreza spre¢ava nenameran start usisivaca. opasnosti vase zdravlje.

» Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

» Vrsenje popravke prepustite iskljucivo strucnom
osoblju sa iskljucivo sa originalnim rezervnim
delovima. Time se obezbedjuje, da ostane sacuvana

max. 1 L-Boxx

sigurnost usisivaca. max. 15kg

N UPOZORENJE U usisivacu se nalazi prasina
op

asna po zdravlje. Praznjenje i
odrzavanje, ukljucujuéi i otklanjanje rezervoara za c Ukopéajte maksimalno samo jednu kutijo

prasinu prepustite isklju¢ivo struénom osoblju. L-BOXX.

Neophodna je odgovarajuca zastitna oprema. Usisiva¢ max. 1 L-Boxx . " .
nemojte koristiti bez celokupnog i pravilno instaliranog max. 15 kg I;é'rgz.zl:;lgaal' E(i)c())r(aré? i?i zajedno sa
sistema filtriranja. Inace moZete izloziti opasnosti vase J P 8-

zdravlje. Ne kacite usisivac za kuku dizalice,
» Pre pustanja u rad proverite ispravnost usisnog creva. npr. da biste ga transportovali.
Pri tome usisno crevo ostavite na usisivaéu, kako Usisivac nije predviden za transport

neZeljena prasina ne bi ispala. Inace biste mogli udisati pomocu dizalice. Postoji opasnost od

povreda i ostecenja.

prasinu.
» Usisiva¢ ne koristite za sedenje. Usisivac bi se mogao Ne kgris_titgll'lsisi\tla:':. za LTe'd‘enjve, kao
oktetiti. merdevine ili postolje. Usisivac se moze
» Oprezno koristite mrezni kabl i usisno crevo. % prevrnuti i ostetiti. Postoji opasnost od
Usisivacem mozete da ugrozite druga lica. povrede.
» Usisivac ne Cistite direktno usmerenim mlazom vode.
Prodiranje vode u gornji deo usisivaca povecava opasnost
od elektricnog udara.
» Prikljucite usisiva¢ na strujnu mrezu sa ispravnim
uzemljenjem. Uti¢nica i produzni kabl moraju da imaju Automatsko pokretanje/zaustavljanje
ispravan zastitni provodnik. i‘ﬂj Ulsiliiy?njﬁ plrziéine nastale prilikom rada
elektricnih alata
. . Usisivac se ukljuCuje automatski i malo
SlmbOII kasnije ponovo iskljucuje
Slededi simboli mogu biti od znacaja za upotrebu vaseg © Iskljuéivanje
usisivaca. Molimo da zapamtite simbole i njihovo znacenje. L Usisavanie
Prava interpretacija simbola ¢e vam pomoci, da S Usisavan‘je natalozene pradine
upotrebljavate usisivac bolje i sigurnije. ﬂ. | P

Simboli i njihovo znacenje

lI UPOZORENJE! Procitajte sve
|| lI bezbednosne napomene i uputstva.
Nepridrzavanje sigurnosnih napomena i

uputstava moze da prouzrokuje elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

r

4% sisiva¢ klase usisavanja L prema [EC/ Min/Max Kontinuirano regulisanje usisne snage:

LA ’ EN 60335-2-69 za suvo usisavanje ® ;
praSine opasne po zdravlje sa
ekspozicionim grani¢nim vrednostima
>1mg/m®

- maksimalna snaga usisavanja za
primene sa velikim Sirenjem prasine
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- redukovana snaga usisavanja za
primene sa niskim Sirenjem prasine i
da bi se npr. regulisala snaga
usisavanja izmedu prikljucenog
elektri¢nog alata i povrsine radnog
komada (npr. prilikom brusenja)

AFC Automatsko ciscenije filtera (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Podatak o maksimalno dozvoljenoj snazi
prikljucka priklju¢enog elektri¢nog alata
(u zavisnosti od zemlje)

Opis proizvoda i specifikacija
Vodite racuna o slikama u prednjem delu uputstva za rad.

Predvidena upotreba

Usisivac je namenjen za hvatanje, usisavanje,
transportovanje i separaciju nezapaljive suve prasine,
nezapaljivih te¢nosti i smeSe vode i vazduha. Usisivac je
tehnicki atestiran na prasinu i odgovara klasi usisavanja L.
Namenjen je za povecane operativne zahteve prilikom
komercijalnog kori§¢enja, npr. u zanatstvu, industriji i
servisnim radionicama.

Usisivac klase usisavanja L prema IEC/EN 60335-2-69 sme
da se koristi za usisavanje praSine opasne po zdravlje sa
ekspozicionom grani¢nom vredno$¢éu > 1 mg/m®.
Koristite usisiva¢ samo ako ste u potpunosti procenili sve
funkcije i kada ih moZete koristiti bez ogranicenjaiili ste
dobili odgovarajuca uputstva.

Prikazane komponente

Numerisanje komponenti sa slika odnosi se na prikaz
usisivaca na grafickim stranama.

(1) Rezervoar

(2) Prihvat za crevo

(3) AFCtaster

(4) Uticnica za elektri¢ni alat

(5) Drzac za usisno crevo

(6) Prekidac za biranje rezima rada
(7) Regulator usisne snage

(8) Ruckazanosenje

(9) Prihvat kutije L-BOXX

(10) Gornji deo usisivaca
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(11) Zatvarac gornjeg dela usisivaca
(12) Pokretnitockic¢

(13) Kocnica upravljackog tockica
(14) Upravljacki tockic

(15) Drzac kabla

(16) Jezicak za zatvaranje poklopca filtera
(17) Drzac za usisnu cev

(18) Drzac za mlaznicu za fuge/savijenu mlaznicu
(19) Drzac za mlaznicu za podove
(20) Usisni adapter

(21) Usisno crevo

(22) Zakrivljena mlaznica

(23) Dzak za uklanjanje

(24) Ravni preklapajuci filter

(25) Mlaznica za fuge

(26) Gumena zaptivka

(27) Trake Cetke

(28) Mlaznica za podove

(29) Usisna cev

(30) Prihvat za drzac usisnog creva
(31) Pritisno dugme

(32) Otvor zainfiltriran vazduh

(33) Kontrolna LED lampica

(34) Poklopac filtera

(35) Senzori za nivo punjenja

Tehnicki podaci

Usisiva¢ za mokro i suvo usisavanje GAS 35LAFC

Broj artikla 3601JC32..
Nominalni napon \ 220-240
Nominalna ulazna snaga W 1200
Frekvencija Hz 50-60
Zapremina rezervoara (bruto) | 35
Neto zapremina (te¢nost) | 19
Zapremina vrecice za prasinu | 19
Maks. potpritisak®
- Usisiva¢ kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Maks. koli¢ina protoka®
- Usisiva¢ I/s 36
m/s 0,036
m*/h 129,6
- Turbina I/s 74
m®/s 0,074
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Usisiva¢ za mokro i suvo usisavanje GAS 35 LAFC
m*/h 266,4

Maks. snaga usisavanja W 1380

Povrsina nabranog filtera m’ 0,615

Klasa prasine L

Tezina u skladu sa kg 12,2

EPTA-Procedure 01:2014

Klasa zastite €l

Vrsta zastite IPX4

A) izmereno usisnim crevom pre¢nika @ 35 mm i duzine 3 m
Podaci vaZe za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodenja specificnih za zemlje ovi podaci mogu da
variraju.

Vrednosti mogu da se razlikuju u zavisnosti od proizvoda i zavise od
uslova upotrebe i uslova iz okoline. Dodatne informacije mozete
pogledati na adresi www.bosch-professional.com/wac.

Automatsko pokretanje/zaustavljanje

Nominalni napon maksimalna minimalna snaga
snaga

230V 2200W 100w

Podatak o maksimalno dozvoljenoj snazi prikljucka prikljucenog
elektricnog alata.

Kod drugih modela u zavisnosti od zemlje moZe doci do odstupanja od
ovih vrednosti. Molimo obratite paznju na podatke na uticnici
usisivaca.

Informacije o buci/vibracijama

Vrednosti emisije buke se odreduju u skladu sa

EN 60335-2-69.

Pod A klasifikovan nivo jacine zvuka usisivaca tipicno iznosi
70 dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Nivo Suma tokom radova
moze da prekoraci 80 dB(A).

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracije a, (vektorski zbir tri pravca) i
nesigurnost K utvrdeni prema EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/
s’ K=1,5m/s>

Montaza

» lzvucite utikac iz uticnice, pre nego sto zapocnete
odrzavanje ili ¢CiScenje usisivaca, izvrsite podesavanja
uredaja, zamenite delove pribora ili ostavite usisivac.
Ova mera opreza spre¢ava nenameran start usisivaca.

Montirajte drzac za usisno crevo
(pogledaijte sliku A)

- Gurajte drzac (5) za usisno crevo Cvrsto odozgo u za to
predviden prihvatnik (30), sve dok se isti ne zakljuca.

Montirajte usisno crevo (videti sliku B)

Usisno crevo (21) postavite na prijemnicu za crevo (2) i
okrenite ga do grani¢nika u smeru kretanja kazaljki na satu.
Napomena: Prilikom usisavanja, usled trenja prasine u
usisnom crevu i priboru nastaje elektrostaticki naboj koji
korisnik moZe da oseti u formi statickog praznjenja (u
zavisnosti od uticaja Zivotne sredine i telesnog dozivljaja).

Generalno, Bosch preporucuje koris¢enje antistatickog
usisnog creva (pribor) prilikom usisavanja fine prasine i
suvih materijala.

Montaza pribora za usisavanje

(pogledajte sliku C)

Usisno crevo (21) je opremljeno Clip sistemom kojim se

moze prikljuciti pribor za usisavanje (usisni adapter (20),

zakrivljena mlaznica (22)).

Montiranje usisnog adaptera

- Prikljucite usisni adapter (20) na usisno crevo (21), sve
dok zvuéno ne ulegnu oba potisna dugmeta (31) usisnog
creva.

- Zademontazu pritisnite potisnu dugmad (31) ka unutra i
medusobno razdvojite komponente.

Montaza mlaznica i cevi

- Prikljucite zakrivljenu mlaznicu (22) na usisno crevo
(21), sve dok zvucno ne ulegnu oba pritisna dugmeta
(31) usisnog creva.

- Nakon toga ¢vrsto utaknite Zeljeni pribor za usisavanje
(mlaznicu za podove, mlaznicu za fuge, usisnu cev itd.) na
zakrivljenu mlaznicu (22).

- Zademontazu pritisnite pritisnu dugmad (31) ka unutrai
medusobno razdvojite komponente.

Postavljanje/uklanjanje dZaka za uklanjanje ili
kese za prasinu (suvo usisavanje) (pogledajte
slike D1-D2)

Za suvo usisavanje dzak za uklanjanje (23) ili kesu za prasinu

(pribor) moZete da postavite u rezervoar (1). Na taj nacin se

olak$ava odlaganje praSine na otpad.

Napomena: Pri kori$cenju vrecice sa papirnim filterom

morate, a pri koriséenju vrecice sa filcanim filterom trebalo

bi da iskljucite automatsko Ciséenje filtera (AFC).

Ubaciti dZzak za uklanjanje

- Otvorite zatvaraCe (11) i podignite gornji deo usisivaca
(10).

- Postavite dzak za uklanjanje (23) sa otvorom za punjenje
unapred u rezervoar (1).

- lzvucite otvor za punjenje iznad priklju¢ne prirubnice sve
do udubljenja priklju¢ne prirubnice.

- Uverite se da dZak za uklanjanje (23) u potpunosti naleze
na unutrasnje zidove rezervoara (1).

- Ostatak dzaka za uklanjanje (23) namestite preko ivice
rezervoara (1).

- Postavite gornji deo usisivaca (10) i zatvorite zatvarace
(11).

Uklanjanje i zatvaranje dZaka za uklanjanje

- Otvorite zatvarace (11) i podignite gornji deo usisivaca
(10).

- lzvucite ka nazad pun dzak za uklanjanje (23) sa
prikljuéne prirubnice.
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- lzvucite dzak za uklanjanje (23) pazljivo iz rezervoara (1)
kako ga ne biste ostetili.
Pri tome pazite na to da dzak za uklanjanje ne dodiruje
prikljuénu prirubnicu ili druge ostre predmete.

- Skinite poklopac sa lepljivom trakom i zalepite dzak za
uklanjanje.
Nakon toga vezite dzak za uklanjanje (23) ispod otvora za
punjenije sa skinutom lepljivom trakom.

Zamena/postavljanje kese za prasinu (pribor)

- Otvorite zatvarace (11) i podignite gornji deo usisivaca
(10).

- lzvucite ka nazad punu kesu za prasinu sa prikljucne
prirubnice. Zatvorite otvor kese za prasinu preklapanjem
poklopca. Izvadite zatvorenu kesu za prasinu iz
rezervoara (1).

- Postavite novu kesu za prasinu preko priklju¢ne
prirubnice usisivaca. Uverite se da kesa za prasinu u
svojoj punoj duZini prileZe na unutrasnji zid rezervoara
(2).

- Postavite gornji deo usisivaca (10) i zatvorite zatvarace
(11).

Postavljanje gumene zaptivke (mokro
usisavanje) (videti sliku E)

Napomena: zahtevi za stepen propustanja (klasa usisavanja

L) su dokazani samo za suvo usisavanje.

- Podignite trake Cetke (27) odgovarajucim alatom iz
mlaznice za podove (28).

- Postavite gumene zaptivke (26) u mlaznicu za podove
(28).

Napomena: Teksturirana strana gumenih zaptivki mora biti

okrenuta spolja.

Ukopcavanje kutije L-BOXX (pogledajte sliku F)

Zatransport usisivaca i skladistenje pribora usisivaca ifili

elektri¢nog alata uz ustedu prostora mozete da ukopcate

L-BOXX na gornji deo usisivaca.

- Ukopcajte L-BOXX na prijemnicama (9).

» Ne usisavajte sa ukopcanom L-BOXX. Teziste usisivaca
se pomera nagore. Usisiva¢ moze da se prevrne. Postoji
opasnost od povreda i ostecenja.

» Usisivac ne nosite pomocu rucke za noSenje ukopcane
L-BOXX. Usisivac je pretezak za ru¢ku L-BOXX. Postoji
opasnost od povreda i ostecenja.

Rad

» lzvucite utikac iz uticnice, pre nego sto zapocnete
odrzavanije ili ¢iS¢enje usisivaca, izvrsite podesavanja
uredaja, zamenite delove priboraiili ostavite usisivac.
Ova mera opreza sprecava nenameran start usisivaca.

Tokom rada usisivaca vodite racuna da okretni tockici (14)

budu blokirani ko¢nicom okretnih tocki¢a (13), da bi

usisivac bio zasti¢en od slucajnog otkotrljavanja. Pre
upotrebe proverite funkciju tockova (12) i okretnih

tockica (14) na odgovarajucoj podlozi.
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Pustanje urad

» Obratite paznju na napon mreZe! Napon strujnog izvora
mora da bude usagla$en sa podacima na tipskoj plocici
usisivaca.

» Informisite se o vaze¢im propisima/zakonima u vasoj
zemlji koji se ticu nacina ophodnje sa prasinom
opasnom po zdravlje.

Usisiva¢ sme da se koristi za usisavanje sledecih materijala:

- Praina sa grani¢nom vredno3¢u ekspozicije > 1 mg/m?

Usisivac se generalno ne sme koristiti u prostorijama u

kojima postoji opasnost od eksplozije.

Da biste omogucili optimalno usisavanje, usisno crevo (21)

uvek morate kompletno da odmotate sa gornjeg dela

usisivaca (10).

Suvo usisavanje

Usisavanje nataloZene prasine

- Kako biste ukljuéili usisiva, prekidac za b
biranje vrste rezima rada (6) stavite na 2%
simbol ,Usisavanje®. ﬂ,

- Kako biste iskljuili usisivac, prekidac za 0

biranje vrste rezima rada (6) postavite na
simbol ,Isklju¢ivanje®.

Usisavanje prasine koja mozZe nastati usled rada

elektri¢nih alata (videti sliku G)

» Mora da postoji dovoljna brzina razmene vazduha u
prostoriji kada se izduvni vazduh vraca u prostoriju.
Molimo da postujete odgovarajuce nacionalne
propise.

U usisivac je ugradena uticnica sa zastitnim kontaktom (4).

Tu moZete prikljuciti neki eksterni elektri¢ni alat. Obratite

paznju na maksimalno dozvoljenu snagu prikljucka

prikljucenog elektricnog alata.

- Montirajte usisni adapter (20).

- Utaknite usisni adapter (20) u usisne nastavke
elektri¢nog alata.

Napomena: Prilikom radova sa elektri¢nim alatima ¢iji je

dotok vazduha u usisno crevo mali (npr. ugaone testere,

brusilice itd), morate da otvorite otvor za infiltrirani
vazduh (32) usisnog adaptera (20). Tek tada automatsko
ciscenje filtera radi bez problema.

U tu svrhu okredite prsten otvora za infiltriran vazduh (32),

sve dok ne nastane maksimalni otvor.

- Zapustanje u rad automatskog =5
pokretanja/zaustavljanja usisivaca,
prekidac za izbor rezima rada (6) ﬂ.'ﬂj
postavite na simbol ,Automatsko
pokretanje/zaustavljanje”.

- Zapustanje u rad usisivaca, ukljucite elektricni alat
prikljucen na uticnicu (4). Usisivac se pokrece
automatski.

- Iskljucite elektri¢ni alat da biste usisavanje zavrsili.
Dodatna funkcija automatskog pokretanja/zaustavljanja
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radi jo$ do 15 sekundi da bi se preostala prasina u
usisnom crevu usisala.

- Kako biste iskljucili usisivac, prekidac za 0)
biranje rezima rada (6) postavite na
simbol ,Isklju¢ivanje®.

Mokro usisavanje

» Usisivacem ne usisavajte zapaljive ili eksplozivne
tecnosti, na primer benzin, ulje, alkohol, rastvarace.
Nemojte usisavati vruce, zapaljene ili eksplozivne
Cestice prasine. Usisiva¢ nemojte koristiti u
prostorijama u kojima postoji opasnost od eksplozije.
Prasina, isparenja ili tecnosti se mogu zapaliti ili
eksplodirati.

» Usisivac ne sme da se koristi kao pumpa za vodu.
Usisivac je adekvatan za usisavanje vazduha i smesa sa
vodom.

Napomena: zahtevi za stepen propustanja (klasa usisavanja

L) su dokazani samo za suvo usisavanje.

Radni koraci pre mokrog usisavanja

- Uklonite po potrebi dzak za uklanjanje (23) ili kesu za
prasinu.

Napomena: Radi lakseg odlaganja na otpad prilikom

usisavanja smese vode i vazduha upotrebljavajte mokri filter

(pribor), koji vrsi separaciju tecnosti od ¢vrstih materija.

- Postavite gumenu zaptivku (26) u mlaznicu za podove
(28).

- Iskljucite automatsko Ciséenje filtera (AFC).

Usisavanje tecnosti

Kako biste uklju€ili usisivac, prekidac za biranje rezima

rada (6) postavite na simbol ,,Usisavanje”.

Usisivac je opremljen senzorima za nivo punjenja (35). Ako

se dostigne maksimalna visina punjenja, iskljucuje se

usisivac. Prekidac za biranje rezima rada (6) postavite na

simbol , Isklju¢ivanje”.

Napomena: Prilikom usisavanja neprovodne tecnosti (npr.

emulzije busenja), usisivac se ne iskljucuje pri punom

rezervoaru. Nivo punjenja se mora redovno proveravati i

rezervoar se mora pravovremeno prazniti.

- Kako biste iskljucili usisivac, prekidac za biranje vrste
rezima rada (6) postavite na simbol ,Iskljucivanje®.

- Ispraznite rezervoar (1).

Nakon mokrog usisavanja radi sprecavanja pojave budi:

- lzvadite ravni preklapajuci filter (24) i ostavite ga takode
da se dobro osusi.

- Skinite gornji deo usisivaca (10), otvorite poklopac filtera
(34) i ostavite da se oba dobro osuse.

vev 7

Automatsko ¢iscéenje filtera (pogledajte sliku H)
Kod automatskog ¢iséenja filtera (AFC = Automatic Filter
Cleaning), ravni preklapajuci filter (24) se svakih 15 sekundi
Cisti vazdusnim udarima (pulsirajuci zvuk).

Najkasnije u trenutku kada usisna snaga vise nije dovoljna,
Ciscenije filtera mora biti aktivirano.

Pri redovnoj primeni ¢is¢enja filtera povecava se vreme
trajanja filtera.
Da biste postigli idealno vreme trajanja filtera, deaktivirajte
automatsko Ciscenije filtera samo u izuzetnim slucajevima,
npr. pri usisavanju Cistih te¢nosti ili pri koris¢enju vrece sa
papirnim filterom.
Povrsinski zaprljan ravni preklapajuci filter je u potpunosti
funkcionalan. Rucno ¢iscenje ravnog preklapajuceg filtera
lupanjem ili izduvavanjem nije neophodno i ¢ak moze da
osteti filter.
Napomena: Automatsko Cis¢enje filtera je fabricki
ukljuceno.
Uklju¢ivanje/iskljucivanje automatskog ¢iscenja filtera je
moguce samo kod uklju¢enog uredaja.
- Deaktiviranje AFC-a

Pritisnite AFC taster (3).

Kontrolna LED lampica (33) se gasi.
- Aktiviranje AFC-a

Pritisnite AFC taster (3).

Kontrolna LED lampica (33) svetli zeleno.

Odrzavanje i servis

vev s

Odrzavanje i CiScenje

» lzvucite utikac iz uticnice, pre nego Sto zapocnete
odrzavanije ili ¢iS¢enje usisivaca, izvrsite podesavanja
uredaja, zamenite delove priboraiili ostavite usisivac.
Ova mera opreza spre¢ava nenameran start usisivaca.

» Odrzavajte usisivac i prozere za ventilaciju Ciste, da bi
radili dobro i sigurno.

» Prilikom odrZavanja i ¢iS¢enja usisivaca nosite masku
za zastitu od prasine.

Ako je neophodna zamena prikljuénog voda, onda to mora

daizvede Bosch ili ovla$¢ena servisna sluzba za Bosch

elektri¢ne alate, kako biste izbegli ugrozavanje bezbednosti.

Za odrzavanje od strane korisnika usisiva¢ se mora

demontirati, Cistiti i odrzavati, ukoliko je izvodljivo, a da se

pritom ne prouzrokuje opasnost za osoblje iz odrzavanja i

druge osobe. Pre demontaze treba da se ocisti usisiva¢ da bi

se sprecile eventualne opasnosti. Prostorija u kojoj se
usisiva¢ demontira treba da bude dobro provetrena. Nosite
za vreme odrzavanja licnu zastitnu opremu. Posle odrzavanja
bi trebalo da ocistite podrucje odrzavanja.

Najmanje jednom godisnje, proizvodac ili neka podu¢ena

osoba mora da izvrsi tehnicko ispitivanje na prasinu, na

primer da li je oStecen filter, zaptivenost usisivaca i funkciju
uredaja za kontrolu.

Kod usisivaca klase L, koji su se nalazili u prljavom

okruZenju, potrebno je ocistiti spoljasnjost kao i sve

masinske delove li ih tretirati sredstvima za impregnaciju.

Kod izvodenja radova odrZavanja i popravki, moraju se,

baciti svi prljavi delovi, koji se ne mogu o€istiti na

zadovoljavajuci nacin. Takvi delovi moraju da se uklanjaju u

nepropustljivim kesama sa vazec¢im odredbama za uklanjanje

takvog otpada.
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- Svremena na vreme oCistite kuciste usisivaca vlaznom - Postavite gornji deo usisivaca (10) i zatvorite zatvarace
krpom. (11).
Ciscenje rezervoara Pribor

Cistite rezervoar (1) s vremena na vreme dblagim sredstvom

za &i$cenje ostupnim u prodaji i ostavite zatim da se osusi. Broj pribora

Uklanjanje/zamena ravnog preklapajuceg filtera Papirna filterska vrecica (suva) 2607 432035
(pogledajte slike 11-12) Filcna filterska vrecica (suva) 2607432037
Snaga usisavanja zavisi od stanja filtera. Zbog toga filter Mokra filterska vrecica (mokra) 2607 432039
redovno éistitg. ) o Dzak za uklanjanje (PE) (suva/ 2607 432043
Odmah zamenite ostecen ravni preklapajuci filter (24). mokra)
- lzvucite jeziCak za zatvaranje (16) i otvorite poklopac

filtera (34). Cuvanje i transport (pogledajte sliku K)

- Izvadite ravni preklapajuci filter (24) za hvataljke i

OStaV'F eed t?kOd,e da sevd'obro o§u§|. - Utaknite pribor u za to predvidene drzace: usisne cevi
- Uk_Ionltp prasinu i prljavst‘mu, kqla]e napadala usled (29) u dratima (17), mlaznica za fuge (25) u drat

skidanja ravnog preklapajuceg filtera (24), pomocu (18), mlaznica za podove (28) u dr7ac (19).

vlazne krpe sa ivice zatvaranja poklopca filtera (34).

PES i PTFE-ravni preklapajui filteri se mogu isprati sa
teku¢om vodom.

- Ponovo postavite novi odnosno ocis¢eni ravni
preklapajuci filter (24) i vodite racuna da sigurno i
pravilno naleze.

- Ponovo zatvorite poklopac filtera (34) (mora da se cuje

- Mrezni kabl namotajte oko drzaca kabla (15).

- Otvorite elasticne trake drzaca usisnog creva (5) i
postavite usisno crevo (21) oko gornjeg dela usisivaca u
drzac (5).

Ponovo zakacite elasticne trake.
- Ukopcajte L-BOXX na prijemnicama (9).
- Skinite pun dZak za uklanjanje odnosno punu kesu za

uleganje). prgﬁ'inuvili ispraznjte gakupljene tecnosti pre transporta
. usisivaca, kako biste izbegli povrede leda.
Ciscéenje senzora za nivo punjenja (pogledajte sliku J) Usisiva¢ nosite samo za rucku za nosenje (8).
Povremeno prebrisite senzore za nivo punjenja (35). - Usisivac odloZite na suvo i zastite ga od neovlaséenog
- Otvorite zatvarage (11) i podignite gornji deo usisivaca koriscenja.

(10). - Dabiste blokirali upravljacke tockice (14), pritisnite
- Qgistite senzore za nivo punjenja (35) sa mekom krpom. kocnicu pokretnih tockica (13).

Otklanjanje smetnji

» Ako dode do kvara (npr. pucanja filtera), usisiva¢
mora odmah da se iskljuci. Kvar mora da se otkloni pre
ponovnog pustanja u rad.

Problem Resenje

Usisna turbina ne radi. - Proverite mrezni kabl, mrezni utikac, osigurac i uti¢nicu i senzore za nivo punjenja
(35).

Prekidac za biranje rezima rada (6) je na ,Automatsko pokretanje/zaustavljanje”.

- Prekidac za biranje rezima rada (6) postavite na simbol ,Usisavanje“ odn. ukljucite
elektri¢ni alat prikljuc¢en na uti¢nicu (4).

Usisna turbina se iskljucuje. - Ispraznite rezervoar (1).

Usisna turbina nakon praznjenja - Usisivac iskljucite i sacekajte 5 sekundi, nakon 5 sekundi ponovo ukljucite.

rezervoara ponovo ne radi. - Qgistite senzore za nivo punjenja (35) kao i meduprostor senzora za nivo punjenja
(35) pomodu cetke.

Usisna snaga popusta. - Uklonite zapusenja iz usisne mlaznice, usisne cevi (29), usisnog creva (21) ili

ravnog preklapajuceg filtera (24).

- Zamenite dZak za uklanjanje (23) ili kesu za prasinu.

- Pravilno umetnite poklopac filtera (34).
- Pravilno postavite gornji deo usisivaca (10) i zatvorite zatvarace (11).
- Zamenite ravni preklapajuci filter (24).
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Problem Resenje

Ispustanje prasine prilikom usisavanja - Proverite pravilnu ugradnju ravnog preklapajuceg filtera (24).

- Zamenite ravni preklapajuci filter (24).

Automatsko iskljucivanje (mokro
usisavanje) ne reaguije.

- Ocistite senzore za nivo punjenja (35) kao i meduprostor senzora za nivo punjenja
(35) pomodu cetke.

Kod elektricno neprovodnih tecnosti ili stvaranja pene automatsko iskljucivanje ne

radi.

- Redovno proveravajte napunjenost.

Automatsko Ciscenie filtera ne radi.

- Aktivirajte Ciscenije filtera (pritisnite AFC taster (3)).

- Prikljucite usisno crevo (21).

Automatsko CiScenje filterane moze - Kontaktirajte ovlaséeni Bosch-servis.
se iskljuciti.
Automatsko Ciscenje filterane moze - Kontaktirajte ovlasé¢eni Bosch-servis.
se ukljuciti.

Servis i saveti za upotrebu

Servis odgovara na vasa pitanja u vezi sa popravkom i
odrzavanjem vaseg proizvoda kao i u vezi sa rezervnim
delovima. Sematske prikaze i informacije u vezi rezervnih
delova nadi ¢ete i pod: www.bosch-pt.com

Bosch tim za konsultacije vam rado pomaze tokom primene,
ukoliko imate pitanja o nasim proizvodima i njihovom
priboru.

Molimo da kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova
neizostavno navedete broj artikla sa 10 broj¢anih mesta
prema tipskoj ploCici proizvoda.

Srpski

Bosch Elektroservis

Dimitrija Tucovi¢a 59

11000 Beograd

Tel.: +381 11 644 8546

Tel.: +381 117443122

Tel.: +381 116416291

Fax: +381 116416293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs

Dodatne adrese servisa pogledajte na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Uklanjanje dubreta

Usisivac, pribor i ambalazu treba reciklirati na ekoloski
prihvatljiv nacin.
Ne bacajte usisiva¢ u kuéni otpad!

Samo za EU-zemlje:

U skladu sa evropskim smernicama 2012/19/EU o starim
elektricnim i elektronskim uredajima i njihovom primenom u
nacionalnom pravu, usisivaci koji se vie ne mogu koristiti
moraju se sakupljati odvojeno i reciklirati na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Ukoliko se elektronski i elektricni uredaji otklone u otpad na
neispravan nacin, moguce opasne materije mogu da imaju
Stetno dejstvo na zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Slovenscina

Varnostna opozorila za sesalnike

Preberite vsa varnostna opozorila in
II navodila. Neupostevanje varnostnih napotkov
in navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar
in/ali hude poskodbe.
Vsa opozorila in napotke shranite za prihodnjo uporabo.
» Tega sesalnika ne smejo
uporabljati otroci in osebe z
omejenimi telesnimi, Cutnimi ali
dusevnimi sposobnostmi oz.
pomanjkljivimi izkusnjami in
pomanjkljivim znanjem. V
nasprotnem primeru obstaja
nevarnost napacne uporabe in
poskodb.
» Nadzirajte otroke. Poskrbite, da se
otroci ne bodo igrali s sesalnikom.

» Upostevajte vse varnostne predpise v zvezi z
materiali, ki jih sesate.

» Ne sesajte prahu bukovega ali hrastovega lesa, prahu
kamnin in azbesta. Te snovi so rakotvorne.

[N OPOZORILO Sesalnik uporabljajte le, ¢e ste

prejeli vse potrebne informacije o
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uporabi sesalnika, o snoveh, ki jih boste sesali, in

njihovem varnem odstranjevanju. Skrbno uvajanje v delo

zmanj$a moznosti za napacno uporabo in poskodbe.

[NOPOZORILO Sesalnik je primeren za sesanje

suhih snovi, za sesanje tekocin ga
je dovoljeno uporabljati le, ¢e poskrbite za ustrezne
ukrepe. Vdor tekoCin v orodje povecuje tveganje
elektri¢nega udara.

» S sesalnikom ne sesajte gorljivih ali eksplozivnih
tekocin, npr. bencina, olja, alkohola ali topil. Ne
sesajte vrocega, gorecega ali eksplozivnega prahu.
Sesalnika ne uporabljajte v prostorih, kjer obstaja
nevarnost eksplozije. Prah, pare ali tekocine se lahko
vnamejo ali eksplodirajo.

[NOPOZORILO Vticnico uporabljajte samo v

namen, dolocen v navodilih za
uporabo.

N OPOZORILO Sesalnik izklopite takoj, ko izstopi

pena ali voda, in izpraznite
posodo. V nasprotnem primeru bi lahko poskodovali
sesalnik.

» POZOR! Sesalnik je dovoljeno shranjevati samo v
notranjih prostorih.

» POZOR! Senzorje napolnjenosti s tekocino redno
Cistite in preverjajte, ali so morebiti poskodovani. V

nasprotnem primeru se lahko njihovo delovanje poslabsa.

» Ce je uporaba sesalnika v vlaznem okolju neizogibna,
uporabite stikalo za zas¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba za$c¢itnega stikala zmanjsuje tveganje
elektri¢cnega udara.

» Pred vsako uporabo preizkusite sesalnik, kabel in vtic.

Ce na sesalniku odkrijete poskodbe, ga ne
uporabljajte. Sesalnika ne odpirajte. Popravilo
dovolite le usposobljenim strokovnjakom, ki pri delu
uporabljajo originalne nadomestne dele. Poskodovani
sesalniki, kabli in vtiCi povecajo tveganje elektricnega
udara.

» Ne zapeljite preko kabla in ga ne stiskajte. Ne vlecite
za kabel, da bi tako odstranili vtic iz vticnice ali
premaknili sesalnik. Poskodovani kabli povecujejo
tveganje elektri¢nega udara.

» Pred izvajanjem vzdrzevalnih del, ¢is¢enjem,
spreminjanjem nastavitev, menjavo pribora ali
shranjevanjem sesalnika izvlecite vtic iz vticnice. S
tem previdnostnim ukrepom boste preprecili nenameren
zagon sesalnika.

» Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

» Sesalnik smejo popravljati samo usposobljeni
strokovnjaki, ki pri svojem delu uporabljajo originalne
nadomestne dele. Tako bo ohranjena varnost sesalnika.

[NOPOZORILO V sesalniku je zdravju skodljiv

prah. Praznjenje in vzdrZevanje
sesalnika ter odstranjevanje zbiralnikov za prah naj
opravijo strokovnjaki. Potrebna je ustrezna osebna
zasCitna oprema. Sesalnika ne uporabljajte, ce filtrirni

Slovenscina| 195

sistem ni namesc¢en skrbno in v celoti. V nasprotnem

primeru lahko ogrozite svoje zdravje.

» Pred zagonom preverite, ali je sesalna cevv
brezhibnem stanju. Pri tem naj sesalna cev ostane
namescena na sesalniku, saj bi se lahko v nasprotnem
primeru iz njega usul prah. Posledi¢no bi lahko ta prah
vdihnili.

» Ne sedite na sesalniku. Sesalnik bi lahko poskodovali.

» Omrezni kabel in sesalno cev uporabljajte previdno.
Lahko bi ogrozili druge ljudi.

» Sesalnika ne cistite tako, da vanj neposredno
usmerite curek vode. Vdor vode v zgornji del sesalnika
poveca nevarnost elektricnega udara.

» Sesalnik prikljucite na pravilno ozemljeno elektri¢no
omrezje. Vticnica in podaljSek morata imeti delujo¢
ozemljitveni vodnik.

Simboli

Naslednji simboli so lahko pomembni za uporabo sesalnika.
Simbole in njihov pomen si zapomnite. Pravilna
interpretacija simbolov vam pomaga, da bolje in varneje
uporabljate sesalnik.

Simboli in njihov pomen
OPOZORILO! Preberite vsa varnostna
|I|I opozorila in navodila. Neupostevanje

varnostnih opozoril in navodil lahko

povzroci elektricni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

y & 4 H
A Sesalnik razreda prahu L po [EC/
LEACIL EN 60335-2-69 za suho sesanje zdravju

Skodljivega prahu z mejno vrednostjo

izpostavljenosti > 1 mg/m®

OPOZORILO! Prah v sesalniku je

zdravju Skodljiv. Praznjenje in

ceo0 vzdrzevanje sesalnika ter

e’ odstranjevanje zhbiralnikov za prah naj
opravijo za to usposobljene osebe.
Potrebna je ustrezna osebna zascitna
oprema. Sesalnika ne uporabljajte, ce
filtrirni sistem ni namescen skrbno inv
celoti. V nasprotnem primeru lahko
ogrozite svoje zdravje.

N

max. 1L-Boxx
max. 15 kg

Namestite samo en L-BOXX.

Teza L-BOXX skupaj z vsebino ne sme
prekoraciti 15 kg.
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Simboli in njihov pomen
Sesalnika ne obesSajte na tovorni kavelj
(npr. pri transportu). Sesalnika ni
mogocCe obesiti. Obstaja nevarnost
poskodb in materialne $kode.

Ne sedite, plezajte ali stopajte na
sesalnik. Sesalnik se lahko prevrnein
poskoduje. Obstaja nevarnost poskodb.

X

Samodejni vklop/izklop
Sesanje prahu, ki nastane med uporabo
ﬂ'ﬂj elektri¢nih orodij

Sesalnik se samodejno vklopiin's
¢asovnim zamikom ponovno izklopi

© Izklop

L Sesanje

Sesanje nabranega prahu

Najm./Najv. Brezstopenjsko uravnavanje sesalne

moci:

- Najvecja moc sesanja za delo, kjer
pride do moc¢nega prasenja

- ZmanjS$ana moc sesanja za dela z manj
prasenja in npr. za uravnavanje
sesalne moci med priklju¢enim
elektri¢nim orodjem in povrsino
obdelovanca (npr. pri brusenju)

AFC Samodejno Ciscenie filtra (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Podatki o dovoljeni priklju¢ni moci
prikljucenega elektri¢nega orodja
(odvisno od drzave)

Opis izdelka in njegovega delovanja
Upostevajte slike na zacetku navodil za uporabo.

Namenska uporaba

Sesalnik je namenjen zbiranju, odsesavaniju, vsesavanju in
odstranjevanju nevnetljivega suhega prahu, nevnetljivih
tekocCin ter meSanice vode in zraka. Sesalnik je
prasnotehnicno pregledan in ustreza razredu L. Primeren je
za visoke obremenitve pri profesionalni uporabi, npr. v obrti,
industriji in delavnicah.

Sesalnike razreda L po IEC/EN 60335-2-69 je dovoljeno
uporabljati samo za sesanje in odsesavanje zdravju
Skodljivega prahu z mejno vrednostjo izpostavljenosti

> 1 mg/m®.

Sesalnik uporabljajte samo, Ce poznate vse njegove funkcije,
¢e lahko funkcije uporabljate brez omejitev ali ¢e ste prejeli
ustrezna navodila za uporabo.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na predstavitev
sesalnika na straneh z grafi¢nimi prikazi.

(1) Posoda

(2) Vpetje gibke cevi

(3) Tipka funkcije AFC

(4) \Vticnica za elektricno orodje
(5) Drzalo za gibko sesalno cev

(6) Stikalo za izbiro nacina delovanja
(7) Regulacija moci sesanja

(8) Nosilni rocaj

(9) Vpetje za L-BOXX

(10) Zgornji del sesalnika

(11) Pokrov zgornjega dela sesalnika
(12) Zadnje kolesce

(13) Zavoraza sprednije kolesce
(14) Sprednje kolesce

(15) Drzalo kabla

(16) Zapiralo pokrova filtra

(17) Drzalo za sesalne cevi

(18) Drzalo za Sobo za fuge/kolenasto $obo
(19) Drzalo za talno $obo

(20) Nastavek za odsesavanje

(21) Gibka sesalna cev

(22) Kolenasta $oba

(23) Vrecka za odpad

(24) Ploski nagubani filter

(25) Sobazafuge

(26) Gumijasti nastavek

(27) Ravnakrtaca

(28) Sobazatla

(29) Sesalnacev
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(30) Vpetje za drzalo za gibko sesalno cev
(31) Pritisni gumb

(32) Vhodna zracna odprtina

(33) Kontrolna LED-dioda

(34) Pokrovfiltra

(35) Senzoriji nivoja polnjenja

Tehnicni podatki
Katalo$ka Stevilka 3601JC32..
Nazivna napetost \ 220-240
Nazivna mo¢ W 1200
Frekvenca Hz 50-60
Prostornina zbiralnika (bruto) | 35
Neto prostornina (tekocina) | 19
Prostornina vrecke za prah | 19
Najvecji podtlak®
- Sesalnik kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Najveji pretok”
- Sesalnik I/s 36
m¥/s 0,036
m®/h 129,6
- Turbina I/s 74
m®/s 0,074
m*/h 266,4
Najvecja sesalna moc W 1380
Povrsina nagubanega filtra m? 0,615
Razred prahu L
Tezapo kg 12,2
EPTA-Procedure 01:2014
Razred zastite @/
Vrsta zascite IPX4

A) izmerjeno z gibko sesalno cevjo s premerom 35 mm in dolzino
3m

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih
in drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Vrednosti se lahko razlikujejo glede na izdelek in so odvisne od
pogojev uporabe in okoljskih pogojev. Vec¢ informacij je na voljo na
spletni strani www.bosch-professional.com/wac.

Avtomatski vklop/izklop
Nazivna napetost Najvecja moc Najmanjsa mo¢

230V 2200 W 100W

Podatki o dovoljeni prikljucni moci prikljucenega elektricnega orodja.
Pri drugih modelih, ki so razli¢ni glede na drzavo, se lahko te
vrednosti razlikujejo. UpoStevajte navedbe na vticnici sesalnika.
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Podatki o hrupu/tresljajih

Podatki o emisijah hrupa, pridobljeni v skladu s standardom
EN 60335-2-69.

Nivo zvo¢nega tlaka razreda A za sesalnike obicajno znasa
70 dB(A). Negotovost K = 3 dB. Nivo hrupa pri delu lahko
preseze 80 dB(A).

Uporabljajte zascito za sluh!

Skupne vrednosti tresljajev a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K so dolocene v skladu s standardom

EN 60335-2-69: a,<2,5 m/s”, K = 1,5 m/s’.

Namestitev

» Pred izvajanjem vzdrzevalnih del, ¢is€enjem,
spreminjanjem nastavitev, menjavo pribora ali
shranjevanjem sesalnika izvlecite vtic iz vticnice. S
tem previdnostnim ukrepom boste preprecili nenameren
zagon sesalnika.

Montaza drzala za gibko sesalno cev
(glejte sliko A)

- Drzalo (5) za gibko sesalno cev potisnite trdno od zgoraj v
za to predvidena vpetja (30), dokler se ne zaskocijo.

Namestitev gibke sesalne cevi (glejte sliko B)

Gibko sesalno cev (21) vstavite v vpetje za gibko sesalno
cev (2) in jo zavrtite v desno do prislona.

Opozorilo: pri sesanju zaradi trenja prahu v gibki sesalni cevi
in priboru nastane elektrostati¢ni naboj, ki ga lahko
uporabnik obcuti kot staticno razelektritev (odvisno od
okoljskih vplivov in obCutljivosti telesa).

Podjetje Bosch priporo¢a uporabo antistati¢ne sesalne cevi
(pribor) za sesanije finih delcev in suhih materialov.

Namestitev sesalnega pribora (glejte sliko C)

Gibka sesalna cev (21) je opremljena s sistemom sponke, s
katerim lahko prikljucite sesalni pribor (nastavek za
odsesavanje (20), kolenasta Soba (22)).

Montiranje odsesovalnega adapterja

- Nastavek za odsesavanje (20) na gibko sesalno cev (21)
namestite tako, da se pritisna gumba (31) gibke sesalne
cevi slidno zaskocita.

- Zaodstranitev pritisnite gumba (31) in sestavne dele
povlecite drug z drugega.

Namestitev Sob in cevi

- Kolenasto $obo (22) na gibko sesalno cev (21) namestite
tako, da se pritisna gumba (31) gibke sesalne cevi sli$no
zaskocita.

- Nato na kolenasto Sobo (22) namestite Zelen sesalni
pribor (Sobo za tla, $obo za fuge, sesalno cevitd.).

- Zaodstranitev pritisnite gumba (31) in sestavne dele
povlecite drug z drugega.

Bosch Power Tools
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Namestitev/odstranjevanje vrecke za odpad ali
vrecke za prah (suho sesanje)
(glejte slike D1-D2)

Za suho sesanije lahko vrecko za odpad (23) ali vrecko za
prah (pribor) vstavite v posodo (1). Na ta nacin je
odstranjevanje prahu lazje.

Opozorilo: ¢e uporabljate papirnato filtrsko vre¢ko morate

izklopiti samodejno ciscenije filtra (AFC), Ce pa uporabljate

filtrsko vrecko iz koprena, pa priporo¢amo izklop
samodejnega ¢iscenja filtra.

Vstavljanje vrecke za odpad

- Odprite zapirala (11) in odstranite zgornji del sesalnika
(10).

- Vrecko za odpad (23) namestite tako, da jo z odprtino za
polnjenje navzgor vstavite v zbiralnik (1).

- Povlecite odprtino za polnjenje preko priklju¢ne
prirobnice sesalnika v poglobljen del priklju¢ne
prirobnice.

- Prepricajte se, da se vrecka za odpad (23) v celoti prilega
notranjim stenam zbiralnika (1).

- Preostanek vrecke za odpad (23) namestite ez rob
zbiralnika (1).

- Namestite zgornji del sesalnika (10) in zaprite zapirali
(11).

Odstranjevanje in zapiranje vrecke za odpad

- Odprite zapirala (11) in odstranite zgornji del sesalnika
(10).

- Polno vrecko za odpad (23) snemite s prikljucne
prirobnice v smeri nazaj.

- Vrecko za odpad (23) previdno odstranite iz zbiralnika
(1) in pazite, da je ne poskoduijete.
Pri tem pazite, da z vrecko za odpad ne podrsate ob
prikljuéno prirobnico ali druge ostre predmete.

- Snemite varovalo lepilnega traku in vre¢ko za odpad
zalepite.
Nato zavezite vrecko za odpad (23) pod odprtino za
polnjenje z odstranjenim varovalom lepilnega traku.

Namestitev/menjava vrecke za prah (pribor)

- Odprite zapirala (11) in odstranite zgornji del sesalnika
(10).

- Polno vrecko za prah snemite s prikljucne prirobnice v
smeri nazaj. Zaprite odprtino vrecke za prah s preklopom
pokrova. Zaprto vrecko za prah odstranite iz zbiralnika
(2).

- Novo vrecko za prah poveznite preko priklju¢ne
prirobnice sesalnika. Prepricajte se, da se vrecka za prah
po vsej dolzini prilega notranjim stenam zbiralnika (1).

- Namestite zgornji del sesalnika (10) in zaprite zapirali
(11).

Namestitev gumijastega nastavka (mokro
sesanje) (glejte sliko E)

Opomba: zahteve glede stopnje prepuscanja (razred prahu
L) so prikazane le za suho sesanje.

- Ravno krtaco (27) z ustreznim orodjem dvignite iz Sobe
zatla(28).

- Gumijaste nastavke (26) vstavite v Sobo za tla (28).

Opozorilo: strukturirana stran gumijastih nastavkov mora

biti obrnjena navzven.

Namestitev L-Boxx (glejte sliko F)

Zatransport sesalnika in priro¢no shranjevanje sesalnega
pribora in/ali elektricnega orodja lahko na zgornji del
sesalnika namestite L-BOXX.

- S klikom namestite L-BOXX na vpetje (9).

» Ne sesajte, kadar je na sesalniku namescen L-BOXX.
Tezisce sesalnika se prestavi navzgor. Sesalnik se lahko
prevrne. Obstaja nevarnost poskodb in materialne Skode.

» Sesalnika ne prenasajte z rocajem, kadar je na njem
namescen L-BOXX. Sesalnik je pretezek za nosenje z
ro¢ajem L-BOXX. Obstaja nevarnost poskodb in
materialne Skode.

Delovanje

» Pred izvajanjem vzdrzevalnih del, ¢iS¢enjem,
spreminjanjem nastavitev, menjavo pribora ali
shranjevanjem sesalnika izvlecite vtic iz vticnice. S
tem previdnostnim ukrepom boste preprecili nenameren
zagon sesalnika.

Pri uporabi sesalnika pazite na to, da so sprednja

kolesca (14) skupaj z zavorami za sprednja kolesca (13)

blokirana, saj boste tako zavarovali sesalnik pred

nenamernim premikanjem. Pred delovanjem preverite, ali
kolesa (12) in sprednja kolesca (14) na doloceni podlagi
delujejo pravilno.

Uporaba

» Upostevajte napetost omrezZja! Napetost vira elektri¢ne
energije se mora ujemati s podatki na tipski tablici
sesalnika.

» Informirajte se o pravilnikih/zakonih glede ravnanja z
zdravju Skodljivim prahom, ki so veljavni v vasi drzavi.

Sesalnik smete uporabljati za sesanje in odsesovanje

naslednjih materialov:

- Prah zmejno vrednostjo izpostavljenosti > 1 mg/m*

Sesalnika ne uporabljajte v prostorih, kjer obstaja nevarnost

eksplozije.

Za zagotovitev optimalne sesalne moci gibko sesalno cev

(21) vedno popolnoma odvijte z zgornjega dela sesalnika

(10).

Suho sesanje

Sesanje nabranega prahu

- Sesalnik vklopite tako, da izbirno stikalo za L
preklapljanje med nacini delovanja (6) 2%
nastavite na simbol za sesanje. i
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- Sesalnik izklopite tako, da izbirno stikalo za 0)
preklapljanje med nacini delovanja (6)
nastavite na simbol za izklop.

Odsesavanje prahu med uporabo elektri¢nih orodij

(glejte sliko G)

» Ce se odpadni zrak vraca v prostor, mora biti v
prostoru zagotovljeno ustrezno zracenje. Upostevajte
ustrezne nacionalne predpise.

V sesalniku je namescena varnostna vticnica (4). Nanjo

lahko prikljucite zunanje elektri¢no orodje. UpoStevajte

najvecjo dovoljeno priklju¢no mo¢ prikljucenega
elektri¢nega orodja.

- Namestite adapter za odsesavanje (20).

- Nastavek za odsesavanje (20) namestite na prikljucek za
odsesavanje elektri¢nega orodja.

Opozorilo: pri delu z elektri¢nimi orodji z majhnim dovodom

zraka v gibko sesalno cev (npr. vbodne Zage, brusilnik itd.) je

treba odpreti vhodno zracno odprtino (32) adapterja za
odsesavanje (20). Le tako lahko samodejno ¢iscenje filtra
deluje brezhibno.

Obro¢ pri vhodni zracni odprtini (32) vrtite, dokler ni

odprtina povsem odprta.

- Zazagon avtomatskega vklopa/izklopa =95~
sesalnika izbirno stikalo za izbiro nacina
delovanja (6) nastavite na simbol za i‘ﬂj
L»avtomatski vklop/izklop®.

- Zazagon sesalnika vklopite elektricno orodje,
priklju¢eno na vti¢nico (4). Sesalnik se zazene
samodejno.

- Zaizklop odsesavanja izklopite elektricno orodje.
Avtomatski vklop/izklop poskrbi, da orodje deluje $e do
15 sekund po izklopu orodja, da iz gibke sesalne cevi
posesa preostali prah.

- Sesalnik izklopite tako, da stikalo za ©
izbiro nacina delovanija (6) nastavite na
simbol za izklop.

Mokro sesanje

» S sesalnikom ne sesajte gorljivih ali eksplozivnih
tekocin, npr. bencina, olja, alkohola ali topil. Ne
sesajte vrocega, gorecega ali eksplozivnega prahu.
Sesalnika ne uporabljajte v prostorih, kjer obstaja
nevarnost eksplozije. Prah, pare ali tekocine se lahko
vnamejo ali eksplodirajo.

» Sesalnika ni dovoljeno uporabljati kot vodno ¢rpalko.
Sesalnik je namenjen sesanju mesanice zraka in vode.
Opomba: zahteve glede stopnje prepuscanja (razred prahu

L) so prikazane le za suho sesanje.

Postopek pred mokrim sesanjem

- Po potrebi odstranite vrecko za odpad (23) ali vrecko za
prah.

Opozorilo: Za lazje odstranjevanje pri sesanju mesanic iz

vode in trdnih snovi uporabljajte filter za mokro sesanje
(pribor), saj loci tekocino in trdne snovi.

Slovenscina| 199

- Gumijasti nastavek (26) vstavite v Sobo za tla (28).

- lzklopite samodejno Ciscenje filtra (AFC).

Sesanje tekoCin

Sesalnik vklopite tako, da stikalo za izbiro nacina

delovanja (6) nastavite na simbol za sesanje.

Sesalnik je opremljen s senzorji napolnjenosti (35). Ko je

najvedja visina polnjenja dosezZena, se sesalnik avtomatsko

izklopi. Stikalo za preklop med nacini delovanja (6) nastavite

na simbol ,Izklop®.

Opozorilo: pri sesanju neprevodnih tekocin (npr. emulzije za

vrtanje) se sesalnik ne izklopi, ko se posoda napolni. Stanje

napolnjenosti je treba redno preverjati in posodo

pravocasno izprazniti.

- Sesalnik izklopite tako, da izbirno stikalo za preklapljanje
med nacini delovanja (6) nastavite na simbol za izklop.

- lIzpraznite zbiralnik (1).

Za preprecevanje nastajanja plesni po mokrem sesanju:

- Odstranite ploski nagubani filter (24) in pocakajte, da se
dobro posusi.

- Odstranite zgornji del sesalnika (10), odprite pokrov
filtra (34) in pocakajte, da se oba dela dobro posusita.

vev v

Samodejno ¢iséenje filtra (glejte sliko H)

Pri samodejnem ¢is¢enju filtra (AFC = Automatic Filter
Cleaning) se ploski nagubani filter (24) vsakih 15 sekund
ocisti s pomocjo zra¢nih sunkov (pulzirajo¢ hrup).
Cistenje filtra aktivirajte najpozneje takrat, ko sesalna mo¢
ne zado$¢a vec.

Ob rednem ¢iscenju filtra se poveca Zivljenjska doba filtra.
Za doseganje idealne Zivljenjske dobe filtra izklopite
samodejno Ciscenje filtra zgolj iziemoma, npr. pri sesanju
Cistih tekocin ali pri uporabi papirnate filtrske vrecke.
Povrsinsko umazan ploski nagubani filter Se deluje. Ro¢no
Ciscenje ploscatega nagubanega filtra s potrkavanjem ali
izpihovanjem ni potrebno in lahko filter celo poskoduje.

Opozorilo: samodejno ¢iscenije filtra je tovarnisko vkljuceno.
Vklop/izklop samodejnega ¢iscenja filtra je mogoce samo, ¢e
je naprava vklju¢ena.
- lzklop AFC

Pritisnite tipko AFC (3).

Kontrolna LED-dioda (33) ugasne.
- Vklop AFC

Pritisnite tipko AFC (3).

Kontrolna LED-dioda (33) sveti zeleno.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred izvajanjem vzdrZevalnih del, ¢is¢enjem,
spreminjanjem nastavitev, menjavo pribora ali
shranjevanjem sesalnika izvlecite vtic iz vticnice. S

tem previdnostnim ukrepom boste preprecili nenameren
zagon sesalnika.
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» Zadobro in varno delo naj bodo sesalnik in
prezracevalne reze vedno Cisti.
» Pri ¢iscenju in vzdrzevanju sesalnika si nadenite
protiprasno masko.
Ce morate zamenjati prikljuéni kabel, storite to pri servisu
Bosch ali pooblascenem servisu za elektri¢na orodja Bosch,
da ne pride do ogrozanja varnosti.
Pri vzdrzevanju mora uporabnik sesalnik razdreti, ocistiti in
na njem opraviti vzdrzevalna dela, ¢e so ta izvedljiva, ne da
bi pri tem povzrocCil nevarnost za vzdrzevalno osebje in druge
prisotne osebe. Pred razdrtjem je treba ocistiti sesalnik, da
preprecite morebitne nevarnosti. Dobro prezracite prostor,
v katerem boste razdrli sesalnik. Med vzdrZzevanjem nosite
osebno zascitno opremo. Po vzdrzevanju oCistite
vzdrZevalno obmocje.
Najmanj enkrat letno mora proizvajalec ali usposobljena
oseba izvesti prasnotehni¢no kontrolo, npr. glede na
poskodbe filtra, preizkus tesnosti sesalnika in funkcijo
kontrolne priprave.
Pri sesalnikih razreda L, ki so bili v umazanem okolju, je
treba ocistiti zunanjost in vse strojne dele oz. jih obdelati s
tesnilnimi sredstvi. Med izvedbo vzdrzevanj in popravil je
treba vse umazane dele, ki jih ni mogoce zadovoljivo ocistiti,
vreci v odpadke. Tak$ne dele odstranite v neprepustnih
vrecah ob upostevanju veljavnih dolocil za odstranitev
tovrstnih odpadkov.
- Ohigje sesalnika ob¢asno o€istite z vlazno krpo.
Cis¢enje zbiralnika
Zbiralnik (1) obcasno obrisite z obicajnim, neabrazivnim
Cistilnim sredstvom in dovolite, da se popolnoma posusi.

Odstranitev/menjava ploskega nagubanega filtra
(glejte slike 11-12)

Moc sesanja je odvisna od stanja filtra. Filter zato redno
Cistite.

Poskodovan ploski nagubani filter (24) takoj zamenjajte.

- Povlecite za zapiralo (16) in odprite pokrov filtra (34).

- Primite za ploski nagubani filter (24) za mosticke in ga
snemite tako, da ga povlecite navzgor.

- Z mokro krpo odstranite prah in umazanijo z zapiralnega
roba pokrova filtra (34), do katerega pride pri
odstranjevanju ploskega nagubanega filtra (24).

Odpravljanje motenj

» Ce pride do tezave (npr. zloma filtra), je treba sesalnik
takoj izklopiti. Pred vnovic¢nim zagonom je treba
tezavo odpraviti.

Ploske nagubane filtre PES in PTFE lahko izperete pod
tekoco vodo.

- Vstavite nov oz. o¢is¢en ploski nagubani filter (24) in
pazite, da bo varno in pravilno namescen.

- Pokrov filtra (34) znova zaprite (sli$no se mora zaskoditi).

Ciséenje senzorjev napolnjenosti (glejte sliko J)

Obcasno ocistite senzorje napolnjenosti (35).

- Odprite zapirala (11) in odstranite zgornji del sesalnika
(10).

- Senzorje napolnjenosti (35) ocistite z mehko krpo.

- Namestite zgornji del sesalnika (10) in zaprite zapirala
(11).

Pribor

Kataloska stevilka pribora

Papirnata filtrska vrecka (suho) 2607 432035
Filtrska vrecka iz koprene (suho) 2607 432037
Filter za mokro sesanje (mokro) 2607 432039
Vrecka za odpad (PE) (suho/ 2607432043

mokro)

Shranjevanje in transport (glejte sliko K)

- Omrezni kabel navijte na vpetje kabla (15).

- Namestite pribor v za to predvidena drzala: sesalne cevi
(29) vdrzala (17), Sobo za fuge (25) v drzalo (18), talno
$obo (28) v drzalo (19).

- Odprite elasti¢ne trakove drzala za gibko sesalno cev (5)
in polozite sesalno cev (21) okrog zgornjega dela
sesalnika v drzalo (5).

Znova namestite elasticne trakove.

- S klikom namestite L-Boxx na vpetje (9).

- Odstranite polno vrecko za odpad oz. polno vrecko za
prah in pred prenasanjem sesalnika izpraznite posesano
tekocino, tako da preprecite morebitne poskodbe hrbta.
Sesalnik nosite samo z nosilnim ro¢ajem (8).

- Sesalnik odloZite v suhem prostoru in ga zavarujte pred
nepooblasc¢eno uporabo.

- Zazapah sprednjih kolesc (14) pritisnite na zavoro za
sprednja kolesca (13).

Tezava Ukrepi
Sesalna turbina se ne zazene.

- Preverite prikljucni kabel, vti¢, varovalko, vticnico in senzorje napolnjenosti (35).

Izbirno stikalo za preklapljanje med nacini delovanja (6) je v polozaju ,Avtomatski

vklop/izklop®.

- Izbirno stikalo za preklapljanje med nacini delovanja (6) nastavite na simbol za
sesanje oz. vklopite elektricno orodje, prikljuceno na vticnico (4).

Sesalna turbina se izkljuci.

- lIzpraznite zbiralnik (1).
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Tezava Ukrepi

Sesalna turbina se po praznjenju - lIzklopite sesalnik in pocakajte 5 sekund, po 5 sekundah ga znova vklopite.
zbiralnika ne zazene znova. - Senzorje napolnjenosti (35) ter vmesni prostor med senzorji (35) ocistite s krtao.
Sesalna mo¢ je vedno slabsa. - Ocistite zamaseno sesalno $obo, sesalno cev (29), gibko sesalno cev (21) ali

odstranite ploski nagubani filter (24).

- Zamenjajte vrecko za odpad (23) ali vrecko za prah.

- Pokrov filtra (34) se mora pravilno zaskociti.

- Pravilno namestite zgornji del sesalnika (10) in zaprite zapirali (11).

- Zamenjajte ploski nagubani filter (24).

Uhajanje prahu med sesanjem - Preverite, ali je ploski nagubani filter (24) pravilno namescen.

- Zamenjajte ploski nagubani filter (24).

Samodejniizklop (mokro sesanje) se - Senzorje napolnjenosti (35) ter vmesni prostor med senzorji (35) oCistite s krtaco.

ne vklopi. Pri elektri¢no neprevodnih tekocinah ali pri nastajanju pene samodejni izklop ne

deluje.

- Ves Cas preverjajte napolnjenost.

Samodejno Ciscenje filtrane deluje. - Vklopite Ciscenije filtra (pritisnite tipko AFC (3)).

- Prikljucite gibko sesalno cev (21).

Samodejnega CiScenja filtra ne morete - Kontaktirajte pooblascen servis podjetja Bosch.

izklopiti.

Samodejnega ¢iscenja filtra ne morete - Kontaktirajte pooblascen servis podjetja Bosch.

vklopiti.

Servisna sluzba in svetovanje uporabnikom
Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede

popravila in vzdrZevanja izdelka ter nadomestnih delov.

Tehnicne skice in informacije glede nadomestnih delov
najdete na: www.bosch-pt.com

Boscheva skupina za svetovanje pri uporabi vam bo z
veseljem odgovorila na vprasanja o nasih izdelkih in
pripadajocem priboru.

Ob vseh vpraSanjih in narocilih rezervnih delov nujno
sporocite 10-mestno Stevilko na tipski plos¢ici izdelka.

Slovensko

Robert Bosch d.o.o.
Verovskova 55a

1000 Ljubljana

Tel.: +00 803931

Fax: +00 803931

Mail: servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Odlaganje

Sesalnik, pribor in embalazo je treba reciklirati v skladu z

varstvom okolja.
Sesalnika ne zavrzite med gospodinjske
odpadke!

Zgolj za drzave Evropske unije:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi v nacionalnem
pravu je treba odsluzene sesalnike loceno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema, ki ni zavrzena
strokovno, lahko negativno vpliva na okolje in zdravje ljudi,
saj morda vsebuje nevarne snovi.

Hrvatski

Sigurnosne napomene za usisavace
Treba procitati sve sigurnosne napomene i

II upute. Propusti do kojih moze do¢i uslijed
I_ _| nepridrzavanja sigurnosnih napomena i uputa

mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute za buducéu
primjenu.

» Ovaj usisavac ne smiju koristiti
djecai osobe s ogranic¢enim
fizickim, osjetilnim i mentalnim
sposobnostima ili nedostatnim
iskustvom i znanjem. U suprotnom
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postoji opasnost od pogresnog
rukovanja i ozljeda.

» Djeca moraju biti pod nadzorom.
Na taj nacin Cete osigurati da se

djeca ne igraju s usisavacem.

» Pridrzavajte se svih sigurnosnih propisa za materijale
koje treba usisati.

» Ne usisavajte prasinu bukovine ili hrastovine, prasinu
od kamenja ili azbest. Ovi materijali mogu prouzrociti
nastanak raka.

N UPOZORENJE Usisavac koristite samo ako ste

dobili dovoljno informacija o

uporabi usisavaca, materijalima koje treba usisati i o

njihovom sigurnom uklanjanju. BriZljivim upucivanjem

mozZe se smanjiti opasnost od pogresnog rukovanja i ozljeda.

N UPOZORENJE Usisavac je prikladan za usisavanje

suhih materijala i odgovarajucim
mjerama cak i za usisavanje tekucina. Prodiranje teku¢ina
povecava opasnost od elektricnog udara.

» Usisavacem ne usisavajte zapaljive ili eksplozivne
tekucine, npr. benzin, ulje, alkohol, otapalo. Ne
usisavajte vruce, goruce ili eksplozivne prasine. Ne
radite s usisavacem u prostorijama u kojima postoji
opasnost od eksplozije. Prasine, pare ili teku¢ine mogle
bi se zapaliti ili eksplodirati.

N UPOZORENJE Uticnicu koristite samo u svrhu

navedenu u uputama za uporabu.
N UPOZORENJE Odmah iskljucite usisavac kada

izlazi pjenaiili voda i ispraznite
spremnik. U suprotnom bi se usisava¢ mogao ostetiti.

» PAZNJA! Usisavaé smijete skladistiti samo u
zatvorenim prostorijama.

» PAZNJA! Redovito ¢istite senzore za razinu tekuéine i
provjerite jesu li osteceni. U suprotnom moZe utjecati
narad.

» Ako se ne moze izhjeci uporaba usisavaca u vlaznoj
okolini, koristite zastitnu strujnu sklopku. Primjenom
zastitne strujne sklopke smanjuje se opasnost od
elektri¢cnog udara.

» Prije svake uporabe provjerite usisavac, kabel i
utikac. Usisavac ne koristite ako ste ustanovili
ostecenja. Usisavac ne otvarajte sami i popravak
prepustite samo kvalificiranom stru¢nom osoblju i
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Osteéeni
usisavac, kabel i utika¢ povecavaju opasnost od
elektri¢nog udara.

» Ne prelazite preko kabela i pazite da ga ne prignjecite.
Ne povlacite kabel kako biste izvukli utikac iz uti¢nice
ili pomaknuli usisavac. Osteceni kabel povecava
opasnost od elektricnog udara.

» lzvucite utikac iz uticnice prije odrzavanjaili ¢iscenja
usisavaca, namjestanja uredaja, zamjene priboraili

odlaganja usisavaca. Ove mjere opreza sprjecavaju
nehoti¢no pokretanje usisavaca.

» Pobrinite se za dobro prozracivanje radnoga mjesta.

» Popravak usisavaca prepustite samo kvalificiranom
struénom osoblju s originalnim rezervnim dijelovima.
Time e se osigurati da ostane zadrzana sigurnost
usisavaca.

N UPOZORENJE Usisavac sadrzi prasinu opasnu po

zdravlje. Praznjenje i odrZavanje,
ukljucujuéi vadenje spremnika za prasinu, prepustite
stru¢nim osobama. Potrebna je odgovarajuca zastitna
oprema. Ne radite s usisavacem bez ¢itavog i pazljivo
umetnutog filtarskog sustava. Inace mozete ugroziti svoje
zdravlje.

» Prije uporabe provjerite besprijekorno stanje usisnog
crijeva. Pritom ostavite montirano usisno crijevo na
usisavacu kako prasina ne bi nehoticno izlazila. Inace
biste mogli udisati prasinu.

» Usisavac ne koristite za sjedenje. Na taj nacin mozete
ostetiti usisavac.

» Pailjivo koristite mrezni kabel i usisno crijevo. Njima
moZete ugroziti ostale osobe.

» Usisavac ne Cistite izravno usmjerenim mlazom vode.
Prodiranje vode u gornji dio usisavaca povecava opasnost
od elektri¢nog udara.

» Prikljucite usisavac na propisno uzemljenu elektri¢nu
mrezu. Uticnica i produzni kabel moraju imati tehnicki
ispravan zastitni vodic.

Simboli

Sljedeci simboli mogli bi biti od vaznosti za uporabu vaseg
usisavaca. Upamtite simbole i njihovo znagenje. Ispravna
interpretacija simbola pomoci ¢e vam da bolje i sigurnije
upotrebljavate usisavac.

Simboli i njihovo znacenje
II UPOZORENJE! Treba procitati sve
|| || sigurnosne napomene i upute. Propusti

do kojih moze doci uslijed nepridrzavanja
sigurnosnih napomena i uputa mogu
uzrokovati elektricni udar, pozar i/ili

teske ozljede.

—4%  Usisavac klase prasine L prema IEC/
LOIATIL EN 60335-2-69 za suho usisavanje
prasina opasnih po zdravlje s granicnom
vrijednosti ekspozicije > 1 mg/m®
UPOZORENJE! Usisavac sadrzi prasinu
opasnu po zdravlje. Praznjenje i
00, odrzavanje, ukljucujuci vadenje
0e0e0 spremnika za prasinu, prepustite
stru¢nim osobama. Potrebna je
odgovarajuca zastitna oprema. Ne
radite s usisavacem bez citavog i
pazljivo umetnutog filtarskog sustava.
Inace moZete ugroziti svoje zdravlje.
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Simboli i njihovo znacenje

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Pri¢vrstite samo najvise jedan L-BOXX.

Tezina L-BOXX-a sa sadrzajem ne smije
prelaziti 15 kg.

Usisava¢ nemojte objesiti na kuku
dizalice, npr. za transport. Usisavac se
ne moze transportirati dizalicom. Postoji
opasnost od ozljede i oStecenja.

Usisavac ne koristite za sjedenje ili
penjanje. UsisavaC se moze prevrnuti i
oStetiti. Postoji opasnost od ozljede.

B

Automatsko pokretanje/zaustavljanje
Usisavanje prasina koje nastaju pri radu
elektricnih alata

Usisavac se automatski ukljucujeis
vremenskom odgodom ponovno se
iskljucuje

© Isklju¢ivanje
Usisavanje
P7a1a\Y

Usisavanje nakupljene prasine

Min/Max

Bezstupanjsko reguliranje snage
usisavanja:

- maksimalna snaga usisavanja za
primjene sa stvaranjem velike koli¢ine
prasine

- smanjena snaga usisavanja za
primjene sa stvaranjem male koli¢ine
prasine i za npr. reguliranje usisne
snage izmedu prikljucenog elektri¢nog
alata i povrsine izratka (npr. kod
brusenja)
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Simboli i njihovo znacenje

AFC Automatsko ciséenje filtra (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Podatak o dopustenoj prikljucnoj snazi
prikljucenog elektricnog alata (specifi¢no
zazemlju)

Opis proizvoda i funkcija

PridrZavajte se slika na pocetku uputa za uporabu.

Namjenska uporaba

Usisavac je namijenjen za skupljanje, usisavanje, odvodenje i
odvajanje nezapaljive suhe prasine, nezapaljivih tekucina i
mjesavine vode i zraka. Usisavac je ispitan na prasinu i
odgovara klasi prasine L. Prikladan je za povec¢ane zahtjeve
npr. kod primjene u obrtu, industriji i u radionicama.
Usisavaci klase prasine L prema IEC/EN 60335-2-69 smiju
se upotrebljavati za usisavanje prasina opasnih po zdravlje s
grani¢nom vrijednosti ekspozicije > 1 mg/m®.

S usisavacem radite tek kada ste potpuno ocijenili sve
njegove funkcije i ako ih mozZete provesti bez ogranicenja ili
se pridrzavati odgovarajucih uputa.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
usisavaca na stranicama sa slikama.

(1) Spremnik

(2) Prikljucak crijeva

(3) Tipka AFC

(4) Uticnica za elektri¢ni alat

(5) Drzac usisnog crijeva

(6) Prekidac za biranje nacina rada
(7) Regulator snage usisavanja
(8) Ruckazanosenje

(9) Prihvat L-BOXX-a

(10) Gornji dio usisavaca

(11) Zatvarac za gornji dio usisavaca
(12) Rotor

(13) Kocnica upravljackog kotaca
(14) Upravljacki kota¢

(15) Drzac kabela

(16) Spojnica za zatvaranje poklopca filtra

Bosch Power Tools
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(17) Drzac usisnih cijevi

(18) Drzac sapnice za fuge/savijene sapnice
(19) Drzac sapnice za podove

(20) Usisni adapter

(21) Usisno crijevo

(22) Savijena sapnica

(23) Vrecica za otpad

(24) Plosnati naborani filtar

(25) Sapnicazafuge

(26) Gumenatraka

(27) Traka Cetke

(28) Sapnica za podove

(29) Usisnacijev

(30) Prihvat drzaca usisnog crijeva

(31) Pritisni gumb

(32) Otvor za zrak koji se usisava kroz propusna mjesta
(33) Kontrolna LED lampica

(34) Poklopac filtra

(35) Senzori stanja napunjenosti

Tehnicki podaci

Usisavac¢ za mokro/suho usisavanje GAS 35 LAFC

Katalo$ki broj 3601JC32..
Nazivni napon V 220-240
Nazivna primljena snaga i 1200
Frekvencija Hz 50-60
Zapremnina spremnika (bruto) | 35
Neto zapremnina (tekucina) | 19
Zapremnina vrecice za prasinu | 19
Maks. podtlak”
- usisavac kPa 23
hPa 230
- turbina kPa 25,4
hPa 254
Maks. proto¢na koli¢ina®
- usisavat I/s 36
m*/s 0,036
m’/h 129,6
- turbina I/s 74
m¥/s 0,074
m°/h 266,4
Maks. usisna snaga W 1380
Povrina naboranog filtra m’ 0,615
Klasa prasine L
Tezina prema EPTA-Proce- kg 12,2

dure 01:2014

Usisavac za mokro/suho usisavanje GAS 35 LAFC

Klasa zastite @/
Vrsta zastite IPX4

A) izmjereno s usisnim crijevom @ 35 mm i duljine 3 m

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja
napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu
varirati.

Vrijednosti se mogu razlikovati ovisno o proizvodu i ovise o uvjetima
primjene i okoline. Dodatne informacije na
www.bosch-professional.com/wac.

Automatsko pokretanje/zaustavljanje

Nazivni napon T ELG T EINE] Minimalna snaga
snaga

230V 2200 W

Podatak o dopustenoj prikljucnoj snazi prikljucenog elektri¢nog alata.
Ove vrijednosti mogu odstupati kod drugih modela specificnih za
zemlju. PridrZzavajte se podataka na uticnici usisavaca.

100W

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno

EN 60335-2-69.

Razina buke usisavaca prema ocjeni A iznosi obi¢no
70dB(A). Nesigurnost K = 3 dB. Razina buke pri radu moze
prelaziti 80 dB(A).

Nosite zastitne slusalice!

Ukupne vrijednosti vibracija a, (vektorski zbroj tri pravca) i
nesigurnost K utvrdene u skladu s normom EN 60335-2-69:
a,<2,5m/s?, K = 1,5 m/s%.

Montaza

» lzvucite utikac iz uticnice prije odrzavanjaiili ¢is¢enja
usisavaca, namjestanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja usisavaca. Ove mjere opreza sprjecavaju
nehoti¢no pokretanje usisavaca.

Montaza drZaca usisnog crijeva (vidjeti sliku A)

- Gurajte drzac (5) usisnog crijeva Cvrsto odozgo u za to
predviden prihvat (30) sve dok se ne uglavi.

Montaza usisnog crijeva (vidjeti sliku B)

Utaknite usisno crijevo (21) u prikljucak crijeva (2) i
okrenite ga u smjeru kazaljke na satu do grani¢nika.
Napomena: Prilikom usisavanja uslijed trenja prasine u
usisnom crijevu i usisnom priboru dolazi do elektrostatskog
naboja kojeg korisnik moze osjetiti u obliku statickog
praznjenja (ovisno o okolnim utjecajimaii fizickom osjetu).
Opcenito tvrtka Bosch preporucuje uporabu antistatickog
usisnog crijeva (pribor) prilikom usisavanja fine prasine i
suhih materijala.

Montaza usisnog pribora (vidjeti slike C)

Usisno crijevo (21) opremljeno je sustavom spojnica
pomocu kojeg se moze prikljuciti usisni pribor (usisni
adapter (20), savijena sapnica (22)).
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Montaza usisnog adaptera

- Utaknite usisni adapter (20) na usisno crijevo (21) sve
dok se oba pritisna gumba (31) usisnog crijeva ¢ujno ne
uglave.

- Zademontazu pritisnite pritisne gumbe (31) prema
unutra i razdvojite sastavne dijelove.

Montaza sapnicai cijevi

- Utaknite savijenu sapnicu (22) na usisno crijevo (21) sve
dok se oba pritisna gumba (31) usisnog crijeva ¢ujno ne
uglave.

- Zatim nataknite Zeljeni usisni pribor (sapnica za podove,
sapnica za fuge, usisna cijev itd.) na savijenu sapnicu
(22).

- ZademontaZu pritisnite pritisne gumbe (31) prema
unutra i razdvojite sastavne dijelove.

Umetanje/vadenje vrecice za otpad ili vrecice za
prasinu (suho usisavanje) (vidjeti slike D1-D2)
Za suho usisavanje mozete umetnuti vrecicu za otpad (23) ili
vrecicu za prasinu (pribor) u spremnik (1). Time se olak$ava
zbrinjavanje prasine.

Napomena: Pri uporabi papirnate filtarske vrecice morate,
a pri uporabi filtarske vrecice od flisa trebate iskljuciti
automatsko ciscenije filtra (AFC) .

Umetanje vrecice za otpad

- Otvorite zatvarace (11) i skinite gornji dio usisavaca
(10).

- Umetnite vredicu za otpad (23) s otvorom za punjenje
okrenutim prema naprijed u spremnik (1).

- Navucite otvor za punjenje preko priklju¢ne prirubnice do
udubljenja priklju¢ne prirubnice.

- Provijerite je li vrecica za otpad (23) po Citavoj svojoj
duzini nalijeze na unutarnju stranu spremnika (1).

- Navucite preostali dio vrecice za otpad (23) preko ruba
spremnika (1).

- Stavite gornji dio usisavaca (10) i zatvorite zatvarace
(11).

Vadenije i zatvaranje vrecice za otpad

- Otvorite zatvarace (11) i skinite gornji dio usisavaca
(10).

- Skinite punu vrecicu za otpad (23) s prikljuéne prirubnice
prema natrag.

- Oprezno izvadite vrecicu za otpad (23) iz spremnika (1)
pazeci da je ne ostetite.
Pritom pazite da vrecica za otpad ne dotakne prikljucnu
prirubnicu ili druge ostre predmete.

- Skinite pokrov ljepljive trake i zalijepite vrecicu za otpad.
Zatim zavezite vrecicu za otpad (23) ispod otvora za
punjenje sa skinutim pokrovom ljepljive trake.

Zamjena/umetanje vrecice za prasinu (pribor)

- Otvorite zatvarace (11) i skinite gornji dio usisavaca
(10).
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- Skinite punu vrecicu za prasinu s priklju¢ne prirubnice
prema natrag. Zatvaranjem poklopca zatvorite otvor
vrecice za prasinu. lzvadite zatvorenu vreéicu za prasinu
iz spremnika (1).

- Stavite novu vrecicu za prainu preko prikljucne
prirubnice usisavaca. Provjerite je li vrecica za prasinu po
Citavoj svojoj duZini nalijeze na unutarnju stranu
spremnika (1) .

- Stavite gornji dio usisavaca (10) i zatvorite zatvarace
(11).

Umetanje gumene trake (mokro usisavanje)

(vidjeti sliku E)

Napomena: Zahtjevi za stupanj propustanja (klasa prasine

L) dokazani su samo za suho usisavanje.

- Podignite traku Cetke (27) prikladnim alatom iz sapnice
za podove (28).

- Umetnite gumenu traku (26) u sapnicu za podove (28).

Napomena: Strukturirana strana gumene trake mora biti

okrenuta prema van.

Pricvrscivanje L-BOXX-a (vidjeti sliku F)

L-BOXX mozete pri¢vrstiti na gornji dio usisavaca za

transport usisavaca i za spremanje pribora usisavaca i/ili

elektri¢nog alata radi ustede prostora.

- L-BOXX pricvrstite na prihvate (9).

» Ne usisavajte s priklju¢enim L-BOXX-om. Teziste
usisavaca pomaknut ce se prema gore. Usisavac se moze
prevrnuti. Postoji opasnost od ozljede i osteéenja.

» Usisavac ne nosite drzeci za rucku za prenoSenje
prikljucenog L-BOXX-a. Usisavac je preteZak za rucku za
prenoSenje L-BOXX-a. Postoji opasnost od ozljede i
ostecenja.

Rad

» lzvucite utikac iz uticnice prije odrzavanjaiili ¢iS¢enja
usisavaca, namjestanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja usisavaca. Ove mjere opreza sprjecavaju
nehoti¢no pokretanje usisavaca.

Pri radu usisavaca pazite da su blokirani upravljacki

kotaci (14) ko¢nicama upravljackog kotaca (13) radi zastite

usisavaca od nenamjernog pomicanja. Prije rada na

odgovarajucoj podlozi provjerite funkciju rotora (12) i

upravljackih kotaca (14).

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici
usisavaca.

» Informirajte se o vazecim propisima/zakonima u vasoj
zemlji u pogledu rukovanja prasinama koje mogu
ugroziti zdravlje.

Usisavac se smije upotrebljavati za usisavanje sljedecih

materijala:

~ prasina s graniénom vrijednosti ekspozicije > 1 mg/m®
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Usisavac se uglavnom ne smije koristiti u prostorijama u
kojima postoji opasnost od eksplozije.

Kako bi se zajam¢ila optimalna usisna snaga, usisno crijevo
(21) morate uvijek do kraja odmotati s gornjeg dijela
usisavaca (10).

Suho usisavanje
Usisavanje nakupljene prasine
- Zaukljucivanje usisavaca prekidac za

biranje na¢ina rada (6) stavite na simbol 7t
LUsisavanje®.
- Zaiskljuéivanje usisavaca prekidac za 0)

biranje nacina rada (6) stavite na simbol
LIskljucivanje.

Usisavanje prasina koje nastaju pri radu elektricnih alata

(vidjeti sliku G)

» Ako se u prostoriju vraca odlazni zrak, u prostoriji se
mora osigurati dovoljan broj izmjena zraka.
Pridrzavajte se odgovarajucih nacionalnih propisa.

U usisavac je ugradena uti¢nica sa zastitnim kontaktom (4).

Na nju mozete prikljuciti vanjski elektricni alat. Pridrzavajte

se maksimalno dopustene prikljucne snage priklju¢enog

elektri¢nog alata.

- Montirajte usisni adapter (20).

- Usisni adapter (20) utaknite u usisni nastavak elektricnog
alata.

Napomena: Prilikom rada s elektri¢nim alatima kod kojih je

dovod zraka u usisno crijevo neznatan (npr. ubodne pile,

brusilice itd.), valja otvoriti otvor za zrak koji se usisava kroz
propusna mjesta (32) na usisnom adapteru (20). Samo na
ovaj nacin automatsko ¢iscenije filtra moZe raditi bez
poteskoda.

Okrecite prsten iznad otvora za zrak koji se usisava kroz

propusna mjesta (32) do maksimalnog otvora.

- Zapustanje automatskog pokretanja/
zaustavljanja usisavaca u rad prekidac
za biranje nacina rada (6) stavite na ﬂ
simbol ,Automatsko pokretanje/
zaustavljanje”.

- Zapustanje usisavaca u rad ukljucite elektri¢ni alat
prikljucen na uticnicu (4). Usisavac se pokrece
automatski.

- Iskljucite elektricni alat za zavrSetak usisavanja.
Funkcija automatskog pokretanja/zaustavljanja nastavlja
s radom do 15 sekundi kako bi se preostala prasina
usisala iz usisnog crijeva.

- Zaiskljuivanje usisavaca prekidac za 0)
biranje nacina rada (6) stavite na simbol
LIskljucivanje”.

Mokro usisavanje

» Usisavacem ne usisavajte zapaljive ili eksplozivne
tekucine, npr. benzin, ulje, alkohol, otapalo. Ne
usisavajte vruce, goruce ili eksplozivne prasine. Ne

radite s usisavacem u prostorijama u kojima postoji
opasnost od eksplozije. Prasine, pare ili tekuéine mogle
bi se zapaliti ili eksplodirati.

» Usisavac ne smijete koristiti kao pumpu za vodu.
Usisavac je namijenjen za usisavanje zraka i mjesavine
vode.

Napomena: Zahtjevi za stupanj propustanja (klasa prasine

L) dokazani su samo za suho usisavanje.

Radni koraci prije mokrog usisavanja

- Eventualno izvadite vreéicu za otpad (23) ili vredicu za
prasinu.

Napomena: Za jednostavnije zbrinjavanje prilikom

usisavanja mjesavina vode i krute tvari upotrebljavajte

mokeru filtarsku vrecicu (pribor) koja odvaja tekucinu od

krutih tvari.

- Umetnite gumenu traku (26) u sapnicu za podove (28).

- Iskljucite automatsko Ciséenje filtra (AFC).

Usisavanje tekucina

Za ukljucivanje usisavaca prekidac za biranje nacina

rada (6) stavite na simbol ,Usisavanje”.

Usisavac je opremljen senzorima stanja napunjenosti (35).

Ako je dosegnuta maksimalna visina punjenja, usisavac ¢e se

iskljuciti. Prekidac za biranje nacina rada (6) stavite na

simbol ,Iskljucivanje”.

Napomena: Pri usisavanju nevodljivih tekucina (npr.

emulzije za busenje), usisavac se s punim spremnikom nece

iskljuciti. Stanje napunjenosti treba stalno provjeravati i

pravovremeno treba isprazniti spremnik.

- Zaiskljucivanje usisavaca prekidac za biranje nacina
rada (6) stavite na simbol ,Iskljucivanje”.

- Ispraznite spremnik (1).

Nakon mokrog usisavanja radi sprje¢avanja nastajanja

plijesni:

- lzvadite plosnati naborani filtar (24) i ostavite ga da se
dobro osusi.

- Skinite gornji dio usisavaca (10), otvorite poklopac filtra
(34) i ostavite ih da se dobro osuse.

Automatsko ciscenije filtra (vidjeti sliku H)

Pri automatskom ciscenju filtra (AFC = Automatic Filter
Cleaning) plosnati naborani filtar (24) Cisti se svakih

15 sekundi udarima zraka (pulsirajuci zvuk).

Ciscenje filtra trebate aktivirati najkasnije kada usisna snaga
vise nije dovoljna.

Redovitim ¢iS¢enjem filtra povecava se trajnost filtra.
Kako bi se postigla idealna trajnost filtra, automatsko
ciséenje filtra deaktivirajte samo u iznimnim slucajevima,
npr. pri usisavaniju Cistih tekucina ili pri uporabi papirnate
filtarske vrecice.

Povrsinski zaprljan plosnati naborani filtar potpuno je
tehnicki ispravan. Nije potrebno ru¢no ¢iséenje plosnatog
naboranog filtra protresanjem ili ispuhivanjem jer to moze
Cak ostetiti filtar.

Napomena: Tvornicki je ukljueno automatsko ¢iscenje
filtra.
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Ukljucivanje/iskljucivanje automatskog ciscenja filtra
moguce je samo kada je uredaj ukljucen.
- Deaktiviranje AFC
Pritisnite tipku AFC (3).
Kontrolna LED lampica (33) se gasi.
- Aktiviranje AFC
Pritisnite tipku AFC (3).
Kontrolna LED lampica (33) svijetli zeleno.

Odrzavanje 1 servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite utikac iz uticnice prije odrzavanjaili ¢iS¢enja
usisavaca, namjestanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja usisavaca. Ove mjere opreza sprjecavaju
nehoti¢no pokretanje usisavaca.

» Usisavac i otvore za hladenje odrzavaijte istima kako
bi se moglo dobro i sigurno raditi.

» Prilikom odrzavanja i ¢iS¢enja usisavaca nosite masku
za zastitu od prasine.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba

provesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch

elektricne alate kako bi se izbjeglo ugrozavanje sigurnosti.

U svrhu odrZavanja koje izvodi korisnik, usisava¢ se mora

demontirati, ocistiti i odrzavati, ukoliko je to provedivo, a da

pritom iz toga ne rezultira opasnost za servisno osoblje i

druge osobe. Prije demontaZe usisava¢ se mora ocistiti kako

bi se izbjegle eventualne opasnosti. Prostorija u kojoj se

usisava¢ demontira mora biti dobro provjetrena. Tijekom

odrZavanja nosite osobnu zastitnu opremu. Nakon

odrzavanija treba provesti ¢is¢enje radnog mjesta na kojem

je vrseno odrzavanje.

Najmanje jednom godi$nje, proizvodac ili osposobljena

osoba treba provesti tehnicku provjeru usisavaca na prasinu,

npr. na o$tecenie filtra, nepropusnost usisavaca i funkciju

kontrolnog uredaja.

Kod usisavaca klase L, koji su bili u zaprljanoj okolini, treba

ocistiti vanjski dio usisavaca kao i sve dijelove uredaja ili ih

tretirati sredstvima za brtvljenje. Priizvodenju radova

odrZavanja i popravaka, svi zaprljani dijelovi koji se ne mogu

zadovoljavajuce oCistiti, trebaju se zbrinuti. Takvi se dijelovi

moraju zbrinuti u nepropusnim vre¢icama u skladu s vaze¢im

propisima za zbrinjavanje takvog otpada.

- Povremeno ocistite kuciste usisavaca vlaznom krpom.

Ciscenje spremnika

Povremeno spremnik (1) obriite uobicajenim,

neabrazivnim sredstvom za ¢iScenje i zatim ga ostavite da se

dobro osusi.

Vadenje/zamjena plosnatog naboranog filtra (vidjeti
slike 11-12)

Usisna snaga ovisi o stanju filtra. Stoga redovito ocistite
filtar.

Uklanjanje smetniji
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Odmah zamijenite osteceni plosnati naborani filtar (24).

- Povucite spojnicu za zatvaranje (16) i otvorite poklopac
filtra (34).

- Uhvatite plosnati naborani filtar (24) za lamele i izvadite
ga prema gore.

- Uklonite prasinu i prljavstinu koja je nastala pri vadenju
plosnatog naboranog filtra (24) vlaznom krpom od ruba
zatvaranja poklopca filtra (34).

PES i PTFE plosnati naborani filtar mozZete isprati pod
mlazom vode.

- Umetnite novi odn. oci$éeni plosnati naborani filtar (24) i
pritom pazite na siguran i ispravan dosjed.

- Ponovno zatvorite poklopac filtra (34) (mora se cujno
uglaviti).

Ciscenje senzora stanja napunjenosti (vidjeti sliku J)

Povremeno oCistite senzore stanja napunjenosti (35).

- Otvorite zatvaraCe (11) i skinite gornji dio usisavaca
(10).

- Senzore stanja napunjenosti (35) ocistite mekom krpom.

- Stavite gornji dio usisavaca (10) i zatvorite zatvarace
(11).

Pribor

Kataloski broj pribora
Papirnata filtarska vrecica (suho 2607 432035
usisavanje)
Filtarska vrecica od flisa (suho 2607 432037
usisavanje)
Mokera filtarska vrecica (mokro 2607 432039
usisavanje)
Vrecica za otpad (PE) (suho/mokro 2607 432043

usisavanje)

Spremanje i transport (vidjeti sliku K)

- Omotajte mrezni kabel oko drZaca kabela (15).

- Utaknite pribor u za to predvidene drzace: usisne cijevi
(29) u drzace (17), sapnicu za fuge (25) u drzac (18),
sapnicu za podove (28) u drzac (19).

- Otvorite elasticne trake drzaca usisnog crijeva (5) i
omotajte usisno crijevo (21) oko gornjeg dijela usisivaca i
utaknite u drzac (5).

Ponovno objesite elasti¢ne trake.

- L-BOXX pricvrstite na prihvate (9).

- lzvadite punu vrecicu za otpad odn. punu vredicu za
prasinu ili ispraznite sakupljenu tekucinu prije transporta
usisavaca kako biste izbjegli ozljede leda.

Usisavac nosite drzeéi za rucku za prenosenje (8).

- Usisavac odlozZite u suhu prostoriju i zastitite ga od
neovlastene uporabe.

- Zafiksiranje upravljackih kotaca (14) pritisnite kocnicu
upravljackog kotaca (13) prema dolje.
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» Ako se pojavi smetnja (npr. lom filtra), usisavaé¢
trebate odmah iskljuciti. Prije ponovnog pustanja u
rad trebate ukloniti smetnju.

Smetnja Pomo¢

Usisna turbina se ne pokrece.

- Provjerite mrezni kabel, mrezni utikac, osigurac, uticnicu i senzore stanja
napunjenosti (35).

Prekidac za biranje nacina rada (6) se nalazi na simbolu ,Automatsko pokretanje/

zaustavljanje®.

- Stavite prekidac za biranje nacina rada (6) na simbol ,,Usisavanje* odn. ukljucite
elektricni alat prikljucen na uticnicu (4).

Usisna turbina se iskljucuje. - Ispraznite spremnik (1).

Usisna turbina se ponovno ne pokreée - Iskljucite usisavac i pricekajte 5 sekundi, nakon 5 sekundi ponovno ga ukljucite.

nakon praznjenja spremnika. - Senzore stanja napunjenosti (35) kao i prostor izmedu senzora stanja
napunjenosti (35) ocCistite cetkom.

Usisna snaga slabi. - Uklonite zaCepljenja iz usisne sapnice, usisne cijevi (29), usisnog crijeva (21) ili

plosnatog naboranog filtra (24).

- Zamijenite vrecicu za otpad (23) ili vredicu za prasinu.

- Ispravno uglavite poklopac filtra (34).

- Ispravno stavite gornji dio usisavaca (10) i zatvorite zatvarace (11).

- Zamijenite plosnati naborani filtar (24).

Prasina izlazi prilikom usisavanja - Provjerite je li plosnati naborani filtar (24) ispravno umetnut.

- Zamijenite plosnati naborani filtar (24).

Automatika iskljucivanja (mokro - Senzore stanja napunjenosti (35) kao i prostor izmedu senzora stanja

usisavanje) se ne aktivira.

napunjenosti (35) ocCistite cetkom.

Kod elektricno nevodljivih tekucina ili stvaranja pjene ne radi automatika iskljucivanja.
- Stalno provjeravajte stanje napunjenosti.

Automatsko Ciscenje filtra ne radi.

- Aktivirajte ¢is¢enie filtra (pritisnite tipku AFC (3)).

- Prikljucite usisno crijevo (21).

Automatsko Ciscenje filtrane moZze se - Kontaktirajte ovlasteni Bosch servis.

iskljuciti.

Automatsko CiScenje filtrane moze se - Kontaktirajte ovlasteni Bosch servis.

ukljuciti.

Servisna sluzba i savjeti o uporabi

Nasa servisna sluzba ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o rezervnim
dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima moZete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika o uporabi rado ¢e odgovoriti na vasa
pitanja o nasim proizvodima i njihovom priboru.

U slu¢aju upita ili naruc¢ivanja rezervnih dijelova, molimo vas
obavezno navedite 10-znamenkasti kataloski broj s tipske
plocice proizvoda.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.0 PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: +38512 958 051

Fax: +385 12 958 050

E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Ostale adrese servisa mozete pronaci na:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Zbrinjavanje
Usisavac, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski
prihvatljivo recikliranje.

Usisavac ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

U skladu s europskom Direktivom 2012/19/EU o elektricnim
i elektronickim starim uredajima i njihovom provedbom u
nacionalno pravo neupotrebljivi usisavaci moraju se
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odvojeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvatljivo
recikliranje.

U slu¢aju nepravilnog zbrinjavanja elektricni i elektronicki
stari uredaji mogu imati Stetne ucinke na okoli$ i ljudsko
zdravlje zbog moguée prisutnosti opasnih tvari.

Eesti

Ohutusnouded tolmuimejate
kasutamisel
Lugege labi koik ohutusnduded ja juhised.
II Ohutusnduete ja juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektriloogi, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

» Tolmuimejat ei ole lubatud
kasutada lastel ja isikutel, kelle
fiiiisilised, vaimsed voi
tunnetuslikud voimed on piiratud
voi kellel puuduvad seadme
kasutamiseks vajalikud teadmised
jakogemused. Vastasel korral tekib
valest kasitsemisest pohjustatud

kehavigastuste ja varalise kahju oht.

» Arge jatke lapsi jarelevalveta.
Sellega tagate, et lapsed ei hakka
toImU|meJaga mangima.

» Palun jargige koiki imetava aine kohta kehtivaid
ohutuseeskirju.

» Arge imege poogi- voi tammetolmu, kivitolmu ja
ashesti. Nimetatud ained on kantserogeense toimega.

[NHOIATUS Kasutage tolmuimejat vaid siis, kui

olete saanud selle kasutamise,
imetavate ainete ja nende ohutu kditlemise kohta
piisavalt teavet. Pohjalik juhendamine hoiab dra vale
kasitsemise ja sellest pohjustatud vigastused.

I[NYHOIATUS Tolmuimeja sobib tahkete ainete

ning sobivate meetmete
rakendamise korrral ka vedelike imemiseks. Vedelike
sissetungimine suurendab elektril6ogi ohtu.

» Arge imege tolmuimejaga tule- véi plahvatusohtlikke
vedelikke, nditeks bensiini, 6li, alkoholi, lahusteid.
Arge imege kuuma, polevat ega plahvatusohtlikku
tolmu. Arge kasutage tolmuimejat plahvatusohuga
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ruumides. Tolm, aur ja vedelikud vdivad siittida voi
plahvatada.

INHOIATUS Kasutage pistikupesa ainult
kasutusjuhendis

kindlaksmaaratud eesmarkidel.

[N HOIATUS Vahu véi vee eraldumise korral

liilitage tolmuimeja kohe vilja ja
tiihjendage mahuti. Vastasel korral voib tolmuimeja
kahjustada saada.
» TAHELEPANU! Tolmuimejat tohib hoida vaid
siseruumides.

» TAHELEPANU! Puhastage vedeliku tiituvusastme
sensoreid regulaarselt ja kontrollige, ega need ei ole
kahjustada saanud. Vastasel korral voivad tekkida
funktsioonihdired.

» Kui tolmuimeja kasutamine niiskes keskkonnas on
viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektriloogi
ohtu.

» Iga kord enne kasutamist kontrollige iile tolmuimeja,
toitejuhe ja pistik. Kahjustuste tuvastamise korral
irge rakendage tolmuimejat toole. Arge avage
tolmuimejat ise ja laske seda parandada ainult
kvalifitseeritud tehnikutel, kes kasutavad
originaalvaruosi. Kahjustada saanud tolmuimeja,
toitejuhe ja pistik suurendavad elektriloogi ohtu.

» Veenduge, et te ei séidaiiile toitejuhtme ega mulju
toitejuhet. Arge tommake toitejuhtmest, et pistikust
pistikupesast eemaldada vé6i tolmuimejat liigutada.
Kahjustada saanud toitejuhe suurendab elektril6ogi ohtu.

» Enne tolmuimeja hooldamist ja puhastamist,
seadistamist, lisatarvikute vahetamist ja
hoiulepanekut eemaldage tolmuimejast aku. See
ettevaatusabindu hoiab dra tolmuimeja soovimatu
kaivitumise.

» Tagage tookohas hea ventilatsioon.

» Laske tolmuimejat parandada ainult kvalifitseeritud
tehnikutel, kes kasutavad originaalvaruosi. Sellega on
tagatud seadme t66ohutus.

[YHOIATUS Tolmuimeja sisaldab

terviseohtlikku tolmu. Laske
tolmuimejat tiihjendada ja hooldada, sealhulgas
tolmukogumisanumaid eemaldada ainult asjaomase
kvalifikatsiooniga isikutel. Noutav on vastav
kaitsevarustus. Arge kasutage puuduliku véi valesti
paigaldatud filtrisiisteemiga tolmuimejat. Sellega seate
ohtu oma tervise.

» Enne toolerakendamist veenduge, et imivooliku
seisund on veatu. Seejuures jatke imivoolik
tolmuimeja kiilge, et tolmu kogemata vilja ei tuleks.
Vastasel korral véite tolmu sisse hingata.

» Arge kasutage tolmuimejat istmena. Vastasel korral
voite tolmuimejat kahjustada.

» Kasitsege toitejuhet ja imivoolikut ettevaatlikult.
Need on teistele inimestele ohtlikud.

Bosch Power Tools
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» Arge puhastage tolmuimejat vahetult tolmuimejale
suunatud veejoaga. Vee sissetungimine tolmuimeja
lilaossa suurendab elektril6ogi ohtu.

» Uhendage tolmuimeja néuetekohaselt maandatud
vooluvérku. Pistikupesa ja pikenduskaabel peavad olema
varustatud tookorras kaitsejuhiga.

Siimbolid

Jargmised simbolid voivad olla tolmuimeja kasutamisel
olulised. Pidage siimbolid ja nende tahendus meeles.
Siimbolite dige télgendamine aitab teil tolmuimejat
efektiivsemalt ja ohutumalt kasutada.

Siimbolid ja nende tahendus
lI HOIATUS! Lugege labi koik
|| lI ohutussuunised ja juhised.

Ohutussuuniste ja juhiste eiramine voib

kaasa tuua elektril6ogi, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

A=A Standardi IEC/EN 60335-2-69 kohaselt
LA ’ tolmuklassi L kuuluv imur
tervistkahjustava tolmu kuivimemise
jaoks, mille kokkupuute piirvaartus on
>1mg/m®
HOIATUS! Tolmuimeja sisaldab
terviseohtlikku tolmu. Laske
060 tolmuimejat tiihjendada ja hooldada,
®00e
0e0eo0 sealhulgas tolmukogumisanumaid
eemaldada ainult asjaomase
kvalifikatsiooniga isikutel. Noutav on
vastav kaitsevarustus. Arge kasutage
ilma tdielikult ja hoolikalt kohale
asetatud filtrisiisteemita tolmuimejat.
Sellega seate ohtu oma tervise.

Kinnitage maksimaalselt iiks L-BOXX.

L-BOXXi kaal koos sisuga ei tohi iiletada
max. 1L-Boxx  15kg.
max. 15 kg

Arge riputage tolmuimejat, nt
transportimiseks, kraanakonksu
kiilge. Tolmuimeja ei ole ette nahtud
kraanaga tostmiseks. Tekib vigastuste ja
kahjustuste oht.

S

Arge kasutage tolmuimejat istme,
redeli ega astmelauana. Tolmuimeja
voib imber minna ja kahjustuda. Tekib
vigastuste oht.

&

Siimbolid ja nende tahendus

Start-/stopp-automaatika

Elektriliste tooriistadega tootamisel

ﬂ'ﬂj tekkiva tolmu eemaldamine
Tolmuimeja liilitub automaatselt sisse ja
ajalise viivitusega jdlle vdlja

© Viljaliilitamine
Imemine
P72 1a\Y

Ladestunud tolmu imemine

Min/Max Imemisjou sujuv reguleerimine:

- Maksimaalne imemisvoimsus rohkelt
tolmu tekitavate rakenduste korral

- Vahendatud imemisvéimsus vahest
tolmu tekitavate rakenduste korral ja
nt ihendatud elektrilise tooriista ja
toodeldava detaili pealispinna
vahelise imemisjou reguleerimiseks
(nt lihvimisel)

AFC Automaatne filtripuhastus (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Uhendatava elektrilise toériista lubatud
ihendusvéimsus (olenevalt riigist)

Toote ja selle omaduste kirjeldus

Pange tdhele kasutusjuhendi esiosas olevaid jooniseid.

Nouetekohane kasutamine

Imur on ette nahtud mittesiittiva kuiva tolmu, mittesiittivate
vedelike ning vee ja 6hu segu kogumiseks, kokkutdmbeks,
edasitoimetamiseks ning separeerimiseks. Tolmuimeja on
labinud tolmutehnilise kontrolli ja vastab tolmuklassile L.
See ei sobi toostuslikul kasutamisel (tootmisettevotetes,
tookodades) tekkiva suurema koormuse jaoks.
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Standardi IEC/EN 60335-2-69 kohaselt tolmuklassi L
kuuluvaid imureid tohib kasutada ainult tervistkahjustava
tolmu kokkutémbeks ja dratémbeks, mille kokkupuute
piirvaartus on > 1 mg/m®.

Kasutage tolmuimejat iiksnes siis, kui teil on tdielik iilevaade
selle koikidest funktsioonidest ning suudate seda kasutada
piiranguteta voi kui olete saanud asjakohase valjadppe.

Kujutatud komponendid

Kujutatud komponentide numeratsiooni aluseks on
jooniselehekiilgedel toodud tolmuimeja kujutis.

(1) Mahuti

(2) Voolikuiihendus

(3) AFC-nupp

(4) Elektrilise tooriista pistikupesa
(5) Imivooliku hoidik

(6) Tooreziimi valikuliliti

(7) Imemisvoimsuse regulaator
(8) Kandesang

(9) L-BOXXi kinnituskoht
(10) Tolmuimeja iilaosa

(11) Tolmuimeja Gilaosa sulgur
(12) Ratas

(13) Juhtrulli pidur

(14) Juhtrull

(15) Kaablihoidik

(16) Filtrikatte lukustuslapats
(17) Imitorude hoidik

(18) Vuugiotsaku/koverdatud otsaku hoidik
(19) Porandaotsaku hoidik
(20) Tolmueemaldusadapter
(21) Imivoolik

(22) Koverdatud otsak

(23) Jaatmekaitluskott

(24) Voldikfilter

(25) Vuugiotsak

(26) Kummihuul

(27) Harjariba

(28) Porandaotsak

(29) Imitoru

(30) Imivooliku hoidiku kinnitus
(31) Surunupp

(32) Lekkeohuava

(33) Margu-LED

(34) Filtrikate

(35) Taitetaseme andurid

Eesti|211
Tehnilised andmed
Tootenumber 3601JC32..
Nimipinge V 220-240
Nimisisendvoimsus W 1200
Sagedus Hz 50-60
Anuma maht (bruto) | 35
Netomaht (vedelik) | 19
Tolmukoti maht | 19
Max alardhk”
- Tolmuimeja kPa 23
hPa 230
- Turbiin kPa 25,4
hPa 254
Max labivooluhulk”
- Tolmuimeja I/s 36
m¥/s 0,036
m3/h 129,6
- Turbiin I/s 74
m*/s 0,074
m*/h 266,4
Max imemisvoimsus W 1380
Voldikfiltri pindala m? 0,615
Tolmuklass L
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 kg 12,2
jargi
Kaitseklass Sl
Kaitseaste IPX4

A) moddetud 3 m pikkuse @ 35 mm imivoolikuga

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja
kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul vivad toodud andmed
varieeruda.

Véartused voivad olenevalt tootest varieeruda ja oleneda kasutus-
ning keskkonnatingimustest.Taiendav teave veebisaidil
www.bosch-professional.com/wac.

Start-/stopp-automaatika

Nimipinge Maksimaalne Minimaalne
voimsus voimsus

230V 2200 W 100W

Uhendatud elektrilise tooriista lubatud ihendusvéimsus (olenevalt

riigist).

Muude konkreetse riigi jaoks maaratud mudelite korral vdivad need
vadrtused siintoodutest erineda. Jalgige palun tolmuimeja
pistikupesal olevaid andmeid.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Miiraemissiooni vaartused, maaratud vastavalt
EN 60335-2-69.

Bosch Power Tools
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Tolmuimeja ekvivalentne miiratase on tavaliselt 70 dB(A).
Modtemadramatus K = 3 dB. Miiratase vaib tootamisel olla
korgem kui 80 dB(A).

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartused a, (kolme suuna vektorsumma)
jamodtemadramatus K on leitud vastavalt EN 60335-2-69:
a,<2,5m/s’, K=1,5m/s’.

Paigaldus

» Enne tolmuimeja hooldamist ja puhastamist,
seadistamist, lisatarvikute vahetamist ja
hoiulepanekut eemaldage tolmuimejast aku. See
ettevaatusabindu hoiab dra tolmuimeja soovimatu
kaivitumise.

Imivooliku hoidiku paigaldamine (vt jn A)

- Liikake imivooliku hoidik (5) tlalt tugevalt selleks ette
nahtud kinnituskohtadele (30), nii et ta seal fikseerub.

Imivooliku paigaldamine (vt joonist B)

Asetage imemisvoolik (21) vooliku kinnituskohale (2) ja
poodrake seda paripaeva kuni toeni.

Markus: Tolmu imemisel tekib tolmu hdordumise téttu
imivoolikus ja -tarvikutes elektrostaatiline laeng, mida
kasutaja voib tajuda staatilise laengu lahendusena (olenevalt
keskkonnamojudest ja fiilisilisest tundlikkusest).
Pohimotteliselt soovitab Bosch kasutada peene tolmu ja
kuivade materjalide imemisel antistaatilist imivoolikut
(lisavarustus).

Imitarvikute paigaldamine (vt jn C)

Imivoolik (21) on varustatud klamberkinnituse siisteemiga,
mille abil saab ihendada imitarvikuid (imemisadapter (20),
koverdatud otsak (22)).

Tolmueemaldusadapteri paigaldamine

- Asetage imemisadapter (20) imivoolikule (21), kuni
molemad imivooliku surunupud (31) kuuldavalt
fikseeruvad.

- Eemaldamiseks suruge surunupud (31) sisse ja tommake
adapter lahti.

Otsakute ja torude paigaldamine

- Asetage koverdatud otsak (22) imivoolikule (21), kuni
molemad imivooliku surunupud (31) kuuldavalt
fikseeruvad.

- Liikake seejarel soovitud imitarvik (porandaotsak,
vuugiotsak, imitoru jms) tugevalt kdverdatud otsakule
(22).

- Eemaldamiseks suruge surunupud (31) sisse ja lahutage
elemendid omavahel.

Jdatmekaitluskoti voi tolmukoti paigaldamine/
eemaldamine (kuivimemine) (vaata jooniseid
D1-D2)

Kuivimemiseks voite jaatmekaitluskoti (23) voi tolmukoti
(lisavarustus) anumasse (1) asetada. See kergendab tolmu
jaatmekaitlust.

Suunis: paberist filterkoti kasutamisel tuleb, fliisist filterkoti
kasutamisel on soovitatav lilitada automaatne
filtripuhastus (AFC) vlja.

Jadtmekaitluskoti paigaldamine

- Avage tolmuimeja iilaosa sulgurid (11) ja votke
tolmuimeja iilaosa (10) maha.

- Asetage jaatmekaitluskott (23) anumasse (1) tditeavaga
eespool.

- Tommake tditeava ihendusaarikule kuni ihendusavas
oleva siivendini.

- Kontrollige, et jadtmekaitluskott (23) toetuks iileni anuma
(1) siseseintele.

- Poorake jaatmekaitluskoti (23) iilejaak iile anuma (1)
serva.

- Asetage tolmuimeja iilaosa (10) kohale ja kinnitage
tolmuimeja iilaosa sulgurid (11).

Jadtmekaitluskoti eemaldamine ja sulgemine

- Avage tolmuimeja iilaosa sulgurid (11) ja votke
tolmuimeja iilaosa (10) maha.

- Tommake tais jaatmekaitluskott (23) Gihendusaarikult
tahapoole maha.

- Votke jadtmekaitluskott (23) ettevaatlikult, iima seda
vigastamata anumast (1) valja.
Jalgige sealjuures, et jaatmekditluskott ei puudutaks
tihendusaarikut voi muid teravaid esemeid.

- Tommake kleeperiba kate maha ja kleepige
jaatmekditluskott kinni.
Seejarel noorige jaatmekaitluskott (23) taiteavast
madalamalt mahatommatud kleepriba kattega kinni.

Tolmukoti (lisavarustus) vahetamine/paigaldamine

- Avage tolmuimeja iilaosa sulgurid (11) ja votke
tolmuimeja iilaosa (10) maha.

- Tommake tais tolmukott tihendusaarikult tahapoole
maha. Sulgege tolmukoti ava, podrates kaane limber.
Votke suletud tolmukott mahutist (1) valja.

- Suruge uus tolmukott tolmuimeja (ihendusaarikule.
Kontrollige, et tolmukott liibuks kogu pikkuses mahuti (1)
siseseinale.

- Asetage tolmuimeja iilaosa (10) kohale ja kinnitage
sulgurid (11).

Kummihuule paigaldamine (médrgimemine)

(vtjnE)

Suunis: Vastavus labilaskeastmele (tolmuklass L) esitatud

nduetele on téendatud ainult kuivimemise korral.

- Votke harjariba (27) sobivat toériista kasutades
pdrandaotsakust (28) vélja.
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- Asetage kummihuul (26) porandaotsakusse (28).
Suunis: kummihuule struktureeritud pool peab olema
véljaspool.

L-BOXXi pealeklopsamine (vt jn F)

Tolmuimeja transpordiks ning tolmuimeja lisavarustuse ja/

voi elektrilise tooriista ruumisadstvaks hoidmiseks voite

tolmuimeja ilaosale kldpsata L-BOXXi.

- Klopsake L-BOXX kinnituskohtadele (9).

» Arge kasutage pealeklopsatud L-BOXXiga tolmuimejat
imemiseks. Tolmuimeja raskuskese on kérgemal.
Tolmuimeja voib timber kukkuda. On vigastumis- ja
kahjustamisoht.

» Arge kandke tolmuimejat pealeklopsatud L-BOXXi
kandesangast. Tolmuimeja on L-BOXXi kandesanga jaoks
liiga raske. On vigastumis- ja kahjustamisoht.

Kasutamine

» Enne tolmuimeja hooldamist ja puhastamist,
seadistamist, lisatarvikute vahetamist ja
hoiulepanekut eemaldage tolmuimejast aku. See
ettevaatusabindu hoiab dra tolmuimeja soovimatu
kaivitumise.

Tolmuimejaga tootades veenduge, et rattad (14) on

lukustatud rattapiduritega (13), et valtida tolmuimeja

soovimatut veeremist. Kontrollige tiivikute (12) ja rataste

(14) toimimist enne vastaval pinnal kasutamist.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tihelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
vastama elektrilise tolmuimeja tiiiibisildil margitud
pingele.

» Viige ennast kurssi riiklike tervistkahjustava tolmu
kaitlemist sitestavate eeskirjade/seadustega.

Tolmuimeja sobib jargmiste materjalide imemiseks ja
eemaldamiseks:

- Tolmud méjutuspiiranguga > 1 mg/m?
Tolmuimejat ei tohi pohimotteliselt kasutada
plahvatusohtlikes ruumides.

Optimaalse imivoime tagamiseks peate imivooliku (21) alati
taielikult tolmuimeja tilaosalt (10) maha kerima.

Kuiva tolmu imemine

Ladestunud tolmu imemine

- Tolmuimeja sisseliilitamiseks seadke o
tooreziimi valikuliiliti (6) simbolile 7t
Imemine®. ﬂ

- Tolmuimeja véljaliilitamiseks seadke 0)

tooreziimi valikuliiliti (6) siimbolile
LValjaliilitamine®.
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Tootavate elektriliste tooriistade tekitatava tolmu

imemine (vaata joonis G)

» Kui heitohk juhitakse ruumi tagasi, peab ruumi
ohuvahetuse maar olema piisav. Jargige vastavaid
siseriiklikke eeskirju.

Tolmuimejasse on integreeritud kaitsekontaktiga

pistikupesa (4). Sellega saate iihendada vlise elektrilise

tooriista. Jargige iihendatava elektrilise tooriista
maksimaalset lubatud ihendusvéimsust.

- Paigaldage tolmueemaldusadapter (20).

- Asetage tolmueemaldusadapter (20) elektrilise toriista
tolmueemaldusotsakusse.

Suunis: to6tamisel elektriliste todriistadega, mille 6hu

juurdevool imivoolikusse on vaike (nt tikksaed, lihvijad jms)

tuleb vadréhuava (32) tolmueemaldusadapteril (20) lahti
teha. Ainult nii saab automaatne filtripuhastus
probleemideta tootada.

Poorake selleks vaarohuava (32) kohal olevat rongast, kuni

ava on maksimaalne.

- Tolmuimeja start-/stopp-automaatika 155~
kasutuselevétuks seadke tooreziimi
valikuliiliti (6) siimbolile ,,Start-/stopp- 1'%3
automaatika“.

- Tolmuimeja kasutuselevotuks liilitage pistikupessa (4)
ihendatud elektriline tdoriist sisse. Tolmuimeja kdivitub
automaatselt.

- Tolmu eemaldamise lopetamiseks liilitage elektriline
tooriist valja.

Start-/stopp-automaatika jareljooksufunktsioon to6tab
veel kuni 15 sekundit, et eemaldada imivoolikust
tolmujaagid.

- Tolmuimeja viljaliilitamiseks seadke 0)
tooreziimi valikuliliti (6) simbolile
LValjaliilitamine®.

Margimemine

» Arge imege tolmuimejaga tule- véi plahvatusohtlikke
vedelikke, niiteks bensiini, oli, alkoholi, lahusteid.
Arge imege kuuma, polevat ega plahvatusohtlikku
tolmu. Arge kasutage tolmuimejat plahvatusohuga
ruumides. Tolm, aur ja vedelikud véivad siittida voi
plahvatada.

» Tolmuimejat ei tohi kasutada veepumbana.
Tolmuimeja on ette nahtud vee- ja dhusegu draimemiseks.

Suunis: Vastavus labilaskeastmele (tolmuklass L) esitatud

nduetele on tdendatud ainult kuivimemise korral.

Toosammud margimemisel

- Eemaldage vajaduse korral jaatmekditluskott (23) voi
tolmukott.

Suunis: vee ja tahke aine segude imemisel kasutage

jaatmekaitluse lintsustamiseks margfiltrikotti (lisavarustus),

mis eraldab vedeliku tahkest ainest.

- Asetage kummihuul (26) porandaotsakusse (28).
- Liilitage automaatne filtripuhastus (AFC) vlja.

Bosch Power Tools
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Vedelike imemine

Tolmuimeja sisseliilitamiseks seadke tooreziimide

valikuliiliti (6) stimbolile ,Imemine".

Tolmuimeja on varustatud taitetaseme anduritega (35). Kui

maksimaalne taitekorgus on saavutatud, lilitub tolmuimeja

vélja. Seadke toéreziimi valikuliiliti (6) simbolile

LValjaliilitamine®.

Juhis: juhtivate vedelike (nt puurimisemulsiooni)

sisseimemise korral ei liilitata seadet valja, kui mahuti on

tais. Taitetaset tuleb pidevalt kontrollida ja anum Gigeaegselt

tiihjendada.

- Tolmuimeja véljaliilitamiseks seadke tooreziimi
valikuliiliti (6) simbolile ,Valjaliilitamine*.

- Tiihjendage anum (1).

Margimemise jarel hallituse tekkimise valtimiseks:

- Votke voldikfilter (24) valja ja laske sel hasti kuivada.

- Eemaldage tolmuimeja iilaosa (10), avage filtri kate (34)
jalaske mélemal hasti kuivada.

Automaatne filtripuhastus (vt jn H)

Automaatse filtripuhastuse (AFC = Automatic Filter
Cleaning) korral puhastatakse voldikfiltrit (24) iga
15 sekundi jarel 6hulookidega (pulseeriv miira).
Hiljemalt siis, kui imemisvéimsusest enam ei piisa, tuleb
aktiveerida filtripuhastus.
Filtripuhastuse korraparasel kasutamisel suureneb filtri
plsivusaeg.
Filtri ideaalse plsivusaja saavutamiseks inaktiveerige
automaatne filtripuhastus ainult erandjuhtudel (nt puhaste
vedelike imemisel voi paberist filterkoti kasutamisel.
Pinnalt maardunud voldikfilter on taielikult talitlusvoimeline.
Voldikfiltri kasitsi puhastamine seda kloppides voi labi
puhudes ei ole vajalik ja voib filtrit koguni kahjustada.
Suunis: automaatne filtripuhastus on tehases sisse liilitatud.
Automaatse filtripuhastuse sisse-/valjalilitamine on voimalik
ainult sisseliilitatud seadme korral.
- AFC inaktiveerimine

Vajutage AFC-nuppu (3).

Margu-LED (33) kustub.
- AFC aktiveerimine

Vajutage AFC-nuppu (3).

Margu-LED (33) péleb roheliselt.

Hooldus ja korrashoid

Hooldus ja puhastamine

» Enne tolmuimeja hooldamist ja puhastamist,
seadistamist, lisatarvikute vahetamist ja
hoiulepanekut eemaldage tolmuimejast aku. See
ettevaatusabindu hoiab dra tolmuimeja soovimatu
kaivitumise.

» Veatu ja ohutu t60 tagamiseks hoidke tolmuimeja ja
selle ventilatsiooniavad puhtad.

» Kandke tolmuimeja hooldamisel ja puhastamisel
tolmukaitsemaski.

Kui on vaja vahetada iihendusjuhet, laske seda
ohutuskaalutlustel teha Bosch-il voi Bosch-i elektriliste
tooriistade volitatud klienditeenindusel.

Kasutajapoolseks hoolduseks tuleb tolmuimeja lahti votta,
puhastada ja hooldada, kui see on teostatav nii, et ei teki
ohtu hoolduspersonalile ja teistele isikutele. Enne
lahtivétmist tuleb tolmuimeja voimalike ohtude
ennetamiseks puhastada. Ruum, kus tolmuimeja lahti
voetakse, peab olema hasti ventileeritav. Hooldamise ajal
kasutage isikukaitsevahendeid. Parast hooldamist tuleb
piirkond, kus hooldamine toimus, puhastada.

Véahemalt kord aastas peab tootja voi asjaomase valjadppega
isik tegema tolmutehnilise iilevaatuse, s.t kontrollima filtrite
seisukorda, tolmuimeja hermeetilisust ja kontrollseadiste
tookorras olekut.

L-klassi tolmuimejatel, mis on olnud maardunud
keskkonnas, tuleb puhastada voi hermeetikutega toodelda
valispind ja kdik masina osad. Hooldus- ja remonditddde
tegemisel tuleb kéik madrdunud detailid, mida ei saa enam
piisavalt puhtaks, suunata jadtmekaitlusse. Need detailid
tuleb suunata jaatmekaitlusse hermeetilistes kottides
vastavalt selliste jadtmete kditlemise nouetele.

- Puhastage tolmuimeja korpust aeg-ajalt niiske lapiga.

Mahuti puhastamine

Piihkige anumat (1) aeg-ajalt standardse, mitteabrasiivse
puhastusvahendiga ja laske kuivada.

Filtri véljavotmine/vahetamine (vaata jooniseid 11-12)

Imemisvaoimsus soltub filtri seisundist. Seeparast puhastage

filtrit regulaarselt.

Asendage vigastatud voldikfilter (24) kohe uuega.

- Tommake lukustuslapatsit (16) ja avage filtri kate (34).

- Haarake voldikfilter (24) hoideribadest ja tommake
lilespoole valja.

- Eemaldage voldikfiltri (24) véljavotmisel mahapudenev
tolm ja mustus niiske riidelapiga fitri katte (34)
sulgemisservalt.

PES- ja PTFE-voldikfiltreid vdib loputada voolava veega.

- Pange sisse uus voi puhastatud voldikfilter (24) ja jélgige
sealjuures tugevat ja korrektset paigaldust.

- Sulgege uuesti filtri kate (34) (peab kuuldavalt
fikseeruma).

Tditetaseme andurite puhastamine (vt jn J)

Puhastage vajaduse korral taitetaseme andurid (35).

- Avage tolmuimeja iilaosa sulgurid (11) ja votke
tolmuimeja iilaosa (10) maha.

- Puhastage téitetaseme andurid (35) pehme riidelapiga.

- Asetage tolmuimeja Gilaosa (10) kohale ja kinnitage
sulgurid (11).

Lisavarustus

Paberist filterkott (kuiv) 2607 432035
Fliisist filterkottl (kuiv) 2607 432037
Margfilterkott (mérg) 2607432039
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Jaadtmekaitluskott (PE) (kuiv/marg) 2607432043

Hoiustamine ja transport (vt jn K)

- Kerige vorgukaabel kaablihoidikule (15).

- Asetage lisavarustus selleks ette nahtud hoidikutesse:
imitorud (29) hoidikutesse (17), vuugiotsak (25)
hoidikusse (18), porandaotsak (28) hoidikusse (19).

- Avage imivooliku hoidiku (5) elastsed lindid ja asetage
imivoolik (21) imber tolmuimeja Gilaosa hoidikusse (5).
Kinnitage elastsed lindid uuesti.

Torgete korvaldamine

» Torke tekkimise korral (nt filtri purunemine) tuleb
tolmuimeja kohe vilja liilitada. Enne uuesti
kasutamist tuleb torge korvaldada.

Eesti| 215

Klopsake L-BOXX kinnituskohtadele (9).
Seljavigastuste valtimiseks eemaldage enne tolmuimeja
transporti tdis jadtmekaitluskott voi tais tolmukott voi
tiihjendage tolmuimeja kogutud vedelikest.

Kandke tolmuimejat ainult kandesangast (8).

Hoidke tolmuimejat kuivas ruumis, kuhu ei paase
kérvalised isikud.

Juhtrullide (14) fikseerimiseks vajutage alla juhtrullide
pidurid (13).

Probleem Korvaldamine

Imiturbiin ei hakka todle. - Kontrollige vorgukaablit, vorgupistikut, kaitset ja taitetaseme andureid (35) .

Tooreziimi valikuliliti (6) on asendis ,Start-/stopp-automaatika“.

- Seadke tooreziimi valikuliiliti (6) simbolile ,imemine” voi liilitage sisse
pistikupessa (4) Gihendatud elektriline tooriist.

Imiturbiin lilitub valja. - Tiihjendage anum (1).
Imiturbiin ei hakka parast anuma - Liilitage tolmuimeja vélja ja oodake 5 sekundit, 5 sekundi parast liilitage uuesti
tiihjendamist tocle. sisse.
- Puhastage taitetaseme andurid (35) ja téitetaseme andurite (35) vahel olev ruum
harjaga.
Imemisjoud vaheneb. - Karvaldage ummistused imiotsakust, imitorust (29), imivoolikust (21) voi

voldikfiltrist (24).

- Vahetage jaatmekaitluskott (23) voi tolmukott.

- Fikseerige filtrikate (34) digesti.

- Asetage tolmuimeja iilaosa (10) digesti kohale ja kinnitage sulgurid (11).

- Vahetage voldikfilter (24).

Tolmu valjapihkumine imemisel - Kontrollige voldikfiltri (24) paigaldamise korrektsust.

- Vahetage voldikfilter (24).
Valjaliilitusautomaatika - Puhastage taitetaseme andurid (35) ja tditetaseme andurite (35) vahel olev ruum
(méargimemisel) ei rakendu. harjaga.

Elektrit mittejuhtivate vedelike korral vdi vahu moodustumisel valjaliilitusautomaatika

ei toota.

- Kontrollige pidevalt taitetaset.

Automaatne filtripuhastus ei toota. - Aktiveerige filtripuhastus (vajutage AFC-nuppu (3)).
- Uhendage imivoolik (21).

Automaatset filtripuhastust ei saa - Votke tihendust Boschi klienditeenindusega.

vdlja lilitada.

Automaatset filtripuhastust ei saa - Votke tihendust Boschi klienditeenindusega.

sisse lillitada.

Klienditeenindus ja kasutusalane noustamine

Klienditeeninduse to6tajad vastavad teie kiisimustele teie
toote remondi ja hoolduse ning varuosade kohta. Joonised ja
info varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com
Boschi ndustajad on meeleldi abiks, kui teil on kiisimusi
toodete ja lisatarvikute kasutamise kohta.
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Pdringute esitamisel ja varuosade tellimisel teatage meile
kindlasti toote tiiibisildil olev 10-kohaline tootenumber.

Eesti Vabariik

Teeninduskeskus

Tel.: (+372) 6549 575

Faks: (+372) 6549576

E-posti: service-pt@Iv.bosch.com

Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Tolmuimeja, tarvikud ja pakendid tuleb suunata
keskkonnasaastlikult ringlussevottu.
Arge visake tolmuimejat olmejddtmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa direktiivile 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete kohta ning direktiivi
iilevotvatele riiklikele 6igusaktidele tuleb kasutuskolbmatuks
muutunud tolmuimejad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult ringlussevottu suunata.

Vale jadtmekditluse korral vdivad vanad elektri- ja
elektroonikaseadmed, milles sisaldub kahjulikke aineid,
kahjustada keskkonda ja inimeste tervist.

LatvieSu

Drosibas noteikumi
vakuumsiicéjiem
Izlasiet drosibas noteikumus un

II noradijumus lietosanai. Drosibas noteikumu
I — __| un noradijumu neievéro$ana var izraisit

aizdegSanos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

» Sis vakuumsiicéjs nav paredzéts,
lai to lietotu bérni un personas ar
ierobezotam fiziskajam,
sensorajam vai garigajam spéjam
vai ar nepietiekoSu pieredzi un
zinaSanam. Pretéja gadijuma pastav
savaino$anas briesmas izstradajuma
nepareizas lietosanas dél.

» Uzraugiet bérnus. Tas laus
nodroSinat, lai berni nerotalatos ar

vakuumsuceju.

» levérojiet visus drosibas noteikumus, kas attiecas uz
nosiicamajiem materialiem.

» Neuzsiiciet skabarza un ozola koksnes puteklus,
akmens puteklus vai azbestu. Sis vielas tiek uzskatitas
par kancerogénam.

A BRIDINA- Lietojiet vakuumsiicéju tikai tad, ja

JUMS Jisu riciba ir pietiekosi daudz

informacijas par ta lietosanu, par
uzsiicamajam vielam un par $o vielu drosu utilizésanu.

Rupigi iepazistoties ar izstradajumu, samazinas nepareizas

apiesanas un savaino$anas risks.

4] BRiDlN A_ Vakuumsiicéjs ir paredzéts sausu

JUMS vielu uzsuksanai, tacu, veicot

vajadzigus pasakumus, to var
lietot ari Skidrumu uzsuik$anai. Vakuumsuceja ieklustot

Skidrumam, pieaug elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Nelietojiet vakuumsiicéju, lai nosiiktu uzliesmojosus
vai spradzienbistamus Skidrumus, pieméram,
benzinu, ellu, spirtu vai $kidinataju. Nelietojiet
vakuumsiicéju, lai nosiiktu karstus, degosus vai
spradzienbistamus puteklus. Nedarbiniet
vakuumsiicéju spradzienbistamas telpas. Putekli,
izgarojumi vai Skidrumi var uzliesmot vai spragt.

4] BRIDINA- Izmantojiet kontaktligzdu tikai
lietoSanas pamaciba noraditajiem

JUMS mérkiem.

4] BRIDINA- Nekavéjoties izslédziet

JUMS vakuumsiicéju, ja no ta sak izplist

putas vai iidens, un tad iztukSojiet
tvertni. Pretéja gadijuma vakuumsticéjs var tikt bojats.

» UZMANIBU! Vakuumsiicéju drikst uzglabat tikai
telpas.

» UZMANIBU! Regulari tiriet tvertnes piepildisanas ar
Skidrumu sensorus un parbaudiet, vai tie nav bojati.
Pretéja gadijuma var tikt nelabveligi ietekmétas to
funkcijas.

» Javakuumsiicéju tomér ir nepieciesams lietot vietas
ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievienosanai
noplides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas elektriska trieciena
sanemsanas risks.

» Ik reizi pirms lietoSanas parbaudiet vakuumsiicéju, ta
elektrokabeli un kontaktdaksu. Atklajot bojajumu,
partrauciet vakuumsiicéja lietosanu, lidz bojajums
tiek novérsts. Neméginiet atvért vakuumsiicéju
saviem spékiem, bet nodrosiniet, lai to remontétu
kvalificéts specialists, nomainai lietojot vienigi
originalas rezerves dalas. Bojajums vakuumsicéja, ta
elektrokabeli vai kontaktdaksa paaugstina elektriska
trieciena sanemsanas risku.
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» Neparbrauciet un nesaspiediet vakuumsiicéja
elektrokabeli. Nevelciet aiz elektrokabela, ja vélaties
atvienot vakuumsiicéja kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas vai parvietot vakuumsiicéju. Ja ir
bojats elektrokabelis, pieaug risks sanemt elektrisko
triecienu.

» Atvienot vakuumsiicéja kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas pirms vakuumsiicéja apkalposanas,
tiriSanas vai iestatiSanas, piederumu nomainas vai
novieto$anas uzglabasanai. Sads piesardzibas
pasakums |auj novérst vakuumstcéja nejausu
ieslegsanos.

» Pariipéjieties, lai darba telpa tiktu labi védinata.

» Nodrosiniet, lai vakuumsiicéju remontétu kvalificéts
specialists, nomainai lietojot vienigi originalas
rezerves dalas. Vienigi ta ir iespéjams panakt
vakuumstcéja ilgstosu un nevainojamu darbibu bez

atteikumiem.
A BRIDINA- Vakuumsiicéjs satur veselibai
JUMS kaitigus puteklus. Nodrosiniet, lai

vakuumsiicéja iztuk$oSanu un
apkopi, tai skaita puteklu savacéjtvertnes nonemsanu
veiktu vienigi kvalificéts personals. Stradajot ar
vakuumsiicéju, nepiecieSams lietot atbilstosu
aizsargaprikojumu. Nedarbiniet vakuumsiicéju, ja tas
nav pilna apjoma aprikots ar filtru sistému. Tas var bat
bistami veselibai.

» Pirms vakuumsiicéja iedarbinasanas pirmo reizi
parliecinieties, ka ta uzsiikSanas Slutene ir
nevainojama stavokli. Pievienojiet uzsiikSanas sliiteni
vakuumsiicéjam, lai no ta nejausi neizbirtu iesiktie
putekli. Izbirusie putekli var tikt ieelpoti.

» Nesédiet uz vakuumsiicéja. Tas var instrumentu
sabojat.

» levérojiet piesardzibu, lietojot vakuumsiicéja
elektrokabeli un uzsitksanas $liteni. Pretéja gadijuma
var tikt apdraudétas citas personas.

» Nelietojiet vakuumsiicéja tiriSanai tiesi uz to virzitu
idens striiklu. Udenim ieklistot vakuumsicéja augséja
dala, pieaug elektriska trieciena sanemsanas risks.

» Pievienojiet vakuumsiicéju pie pienacigi sazemétas
elektrotikla kontaktligzdas. Elektrotikla kontaktligzdai
un pagarinatajkabelim jabut aprikotam ar funkcionét
Spejigu aizsargzeméjuma vadu.

Simboli

simbolu nozimi. Tapéc lidzam iegaumét Sos simbolus un to
nozimi. Simbolu pareiza interpretacija aus labak un drosak
lietot vakuumsucéju.

Simboli un to nozime
II BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas
|| || noteikumus un noradijumus. Ja neievé-

ro dro$ibas noteikumus un noradijumus,
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var izraisit elektrotriecienu, ugunsgréeku
un/vai nopietnus savainojumus.

v & 4

g

AT

Vakuumstcéjs ir paredzéts standartam
IEC/EN 60335-2-69 atbilstosu veselibai
kaitigu L klases putek|u sausai
uzstikSanai ar ekspozicijas koncentracijas
vértibu > 1 mg/m®

BRIDINAJUMS! Vakuumsiicéjs satur
veselibai kaitigus puteklus. Nodrosi-
niet, lai vakuumsiicéja iztukSo$anu un
apkopi, tai skaita puteklu savacéjtvert-
nes nonemsanu veiktu vienigi
kvalificéts personals. Stradajot ar
vakuumsiicéju, nepiecieSams lietot
atbilstosu aizsargaprikojumu. Nedarhi-
niet vakuumsiicéju, ja tas nav pilna
apjoma aprikots ar filtru sistému. Tas
var bat bistami veselibai.

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Pievienojiet vakuumsticéjam maksimali
vienu konteineri L-BOXX.

L-BOXX konteinera svars kopa ar saturu
nedrikst parsniegt 15 kg.

S

Neuzkariniet vakuumsiicéju uz aka,
pieméram, transportésanas laika.
Vakuumsucéjs nav paredzéts
piekarinasanai. Tas var radit
savainojumus un materialo vértibu
bojajumus.

&

Nelietojiet vakuumsiicéju ka sédekli,
kapnes vai kapsli. Vakuumsiicéjs var
apgazties un tikt bojats. Pastav
savainojumu risks.

EHE

als

Automatiska iesléegsanas un
izslégSanas

Sifunkcija lauj uzsiikt darba gaita
radusos putek|us no darbinamajiem
elektroinstrumentiem

Vakuumsucéjs automatiski ieslédzas un
péc tam izslédzas ar zinamu laika aizturi

Izslégsana

Bosch Power Tools
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UzsiikSana

B Nosédusos putek|u uzsikana

il

Min/Max Uzstik§anas jaudas bezpakapju

regulésana:

- maksimala uzstik$anas jauda, veicot
darbus, kuru gaita izdalas liels putek|u
daudzums

- samazinata uzsiksanas jauda, veicot
darbus, kuru gaita izdalas neliels
putek|u daudzums, un iespéja regulét
uzsiks$anas jaudu starp pievienoto
elektroinstrumentu un apstradajama
priekSmeta virsmu (pieméram,
slipésanas laika)

AFC Automatiska filtra tiriSana (AFC =
Automatic Filter Cleaning)

Dati par pievienota elektroinstrumenta
maksimalo pieslégsanas jaudu (atkariba
no valsts)

Izstradajuma un ta funkciju apraksts

Nemiet vera attélus lietoSanas pamacibas sakuma dala.

Pareizs lietojums

Vakuumstcéjs ir paredzets sausu un nedegosu putek|u,
nedegosu $kidrumu un gaisa un ddens maisijumu
savaksanai, uzsuk$anai, aizvadisanai un atdalisanai.
Vakuumsticeéjs ir parbaudits un atzits par piemeérotu L klases
puteklu uzsuksanai. Tas atbilst visaugstakajam prasibam,
kadas tiek uzstaditas amatnieciba, ripnieciba un darbnicas
profesionali izmantojamajiem vakuumsticéjiem.

L klases puteklu uzsuk3anai paredzeto vakuumstcéju, kas
atbilst standartam IEC/EN 60335-2-69, drikst lietot vienigi
veselibai kaitigu putek|u uzsukSanai ar ekspozicijas
robezvértibu > 1 mg/m®.

Lietojiet vakuumsicéju tikai tad, ja esat pilniba iepazinies ar
visam ta funkcijam un spéjat tas bez ierobezojumiem pielie-
tot vai ari esat sanémis pienacigu apmacibu darbam ar to.

Attelotas sastavdalas

Atteloto sastavdalu numeracija atbilst izstradajuma attéliem,
kas sniegti lietoSanas pamacibas grafiskajas lappusés.

(1) Tvertne

(2) Savienotajs $|itenes pievieno$anai
(3) AFCtaustins

(4) Kontaktligzda elektroinstrumenta piesa
(5) Uzsuksanas $lutenes turétajs

(6) Darbarezimu parslédzéjs

(7) Uzsiksanas jaudas regulators

(8) Rokturis parnesanai

(9) Konteinera L-BOXX stiprinajums
(10) Vakuumsicéja augséja dala

(11) Vakuumsiicéja aug$éjas dalas aizdare
(12) Brivgaitas ritenis

(13) Pagriezamo ritenisu bremze

(14) Pagriezamais ritenitis

(15) Elektrokabela turétajs

(16) Filtra parsega aizdare

(17) Uzsiksanas caurules turétajs

(18) Turétajs salaidumu sprauslai/liektajai sprauslai
(19) Turétajs gridas sprauslai

(20) Nosuksanas adapters

(21) Uzsiksanas $|tene

(22) Liekta sprausla

(23) Maiss utilizé$anai

(24) Plakano ielocu filtrs

(25) Suvjusprausla

(26) Gumijas apmala

(27) Suku sloksnes

(28) Gridas sprausla

(29) lesiiksanas caurule

(30) Stiprinajums uzsuksanas $lutenes turétajam
(31) Nospiezama poga

(32) Gaisaiestksanas lika

(33) Kontroles LED diode

(34) Filtra parsegs

(35) Tvertnes piepildisanas deveji

Tehniskie parametri

Vakuumsiicéjs mitrai un GAS 35 L AFC
sausai uzsitkSanai

Izstradajuma numurs 3601JC32..
Nominalais spriegums V 220-240
Nominala ieejas jauda W 1200
Frekvence Hz 50-60
Tvertnes tilpums (bruto) | 35
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Vakuumsiicéjs mitrai un GAS 35 LAFC
sausai uzsitkSanai
Neto tilpums (Skidrums) | 19
Putek|u maisina tilpums | 19
Maks. gaisa retinajums”
- Vakuumsucéjs kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Maks. gaisa plisma®
- Vakuumsicejs I/s 36
m¥/s 0,036
m°/h 129,6
- Turbina I/s 74
m/s 0,074
m’/h 266,4
Maks. uzsuksanas jauda W 1380
lelocu filtra laukums m? 0,615
Puteklu klase L
Svars athilstosi EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014
Schutzklasse ©l
Aizsardzibas veids IPX4

A) Izmérits ar 3 m garu uzsiksanas $ldteni ar @ 35 mm
Parametri ir sniegti nominalajam spriegumam [U] 230 V.
Elektroinstrumentiem, kas paredzéti zemakam spriegumam vai ir
modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Vertibas var atskirties atkariba no konkréta izstradajuma un
izmanto3anas vai apkartéjas vides apstakliem. Plasaku informaciju
skatiet vietné www.bosch-professional.com/wac.

Automatiska ieslégSanas/izsléegsanas

Nominalais Maksimala jauda Minimala jauda
spriegums

230V 2200 W 100W

Dati par pievienota elektroinstrumenta pielaujamo pieslégsanas
jaudu.

Citam valstim paredzétajiem modeliem $is vértibas var atskirties.
Ladzam ievérot vértibas, kas noraditas uz vakuumsucéja
kontaktligzdas.

Informacija par troksni un vibraciju

Elektroinstrumenta radita trokSna parametru vertibas ir
noteiktas atbilstosi standartam EN 60335-2-69.

Pec A raksturliknes izsvértais vakuumsuceéja radita trokSna
skanas spiediena limena tipiska vértiba ir 70 dB(A).
Merijumu izkliede K = 3 dB. Trok3na limenis darba laika var
parsniegt 80 dB(A).

Lietojiet ierices dzirdes organu aizsardzibai!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a, (vektoru summa
trijos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60335-2-69: a,< 2,5 m/s, K = 1,5 m/s’.
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Montaza

» Atvienot vakuumsiicéja kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas pirms vakuumsiicéja apkalposanas,
tiriSanas vai iestatiSanas, piederumu nomainas vai
novieto$anas uzglabasanai. Sads piesardzibas
pasakums lauj novérst vakuumsticéja nejausu
ieslégsanos.

UzsiikSanas Slitenes turétaja montaza (attéls A)
- No augsas spécigi iebidiet uzsuksanas $lutenes turétajus
(5) sim noliikam paredzétajos stiprinajumos (30), lidz

turétaji tajos fikséjas.

UzsiikSanas Sliitenes montaza (skat. attélu B)

Uzlieciet uzsiiksanas $|ateni (21) uz $|iitenes savienotaja (2)
un pagrieziet to pulkstenraditaju kustibas virziena lidz
atdurei.

Piezime. UzsukSanas laika putek|u berzes dé| §lutene
veidojas elektriskais ladins, kas var skart lietotaju statiskas
izlades veida (atkariba no apkartéja vides ietekmes un
kermena jatiguma).

Visparéja gadijuma, uzsucot smalkus puteklus un sausus
materialus, ieteicams izmantot Bosch antistatisko
uzstksanas $|iteni (papildpiederums).

Uzsiiksanas piederumu montaza (attéls C)
Uzstksanas $lutene (21) ir aprikota ar fiksatoru sistému, kas

lauj tai pievienot uzstik$anas piederumus (uzsiiksanas
adapteri (20), liekto sprauslu (22)).

Uzsiik$anas adaptera nostiprinasana

- Uzbidiet uzstik$anas adapteri (20) uz uzstik$anas
$litenes (21), lidz abas uzsiksanas $litenes spiedpogas
(31) fikséjas ar skaidri sadzirdamu troksni.

- Lai demontétu dalas, nospiediet spiedpogas (31) un
secigi novelciet dalas no $|utenes.

Sprauslu un caurulu montaza

- Uzbidiet liekto sprauslu (22) uz uzsiksanas $|atenes
(21), lidz abas uzstksanas $|itenes spiedpogas (31)
fikséjas ar skaidri sadzirdamu troksni.

- Péc tam stingri uzbidiet vélamo uzstk$anas piederumu
(gridas sprauslu, salaidumu sprauslu, uzstik$anas cauruli
u.c.) uz liektas sprauslas (22).

- Lai demontétu dalas, nospiediet spiedpogas (31) un
secigi novelciet dalas no $lutenes.

UtilizeSanas maisa vai puteklu maisa
ievietoSana/iznemsana (sausa sitkSana) (askatit
attéluD1-D2)

Veicot sausu vielu uzstksanu, utilizésanas maisu (23) vai
putek|u maisinu (papildpiederums) var ievietot
vakuumsiicéja tvertné (1). Tas atvieglo puteklu utilizéSanu.
Norade: izmantojot papira filtréjosos maisinus, ieteicams,
bet, izmantojot auduma filtréjoSos maisinus nepiecieSams
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izslegt automatiskas filtra tirisanas funkciju (AFC) (skatit
sadalu .

Utilizésanas maisa ievietoSana

- Atveriet aizdares (11) un nonemiet vakuumstcéja
augsejo dalu (10).

- levietojiet utilizéSanas maisu (23) tvertné (1) ta, lai maisa
iepildisanas atvérums bitu vérsts uz priek$pusi.

- Uzvelciet iepildisanas atvérumu uz savienojosas atmalas,
[idz atverums iegulst atmalas padzilinajuma.

- Parliecinieties, ka utilizé$anas maiss (23) pilnigi piegul
tvertnes (1) iek$éjam sienam.

- Uzlociet utilizé$anas maisa (23) malas uz tvertnes (1)
malam.

- Novietojiet vakuumsiicéja augséjo daju (10) tai
paredzétaja vieta un noslédziet aizdares (11).

UtilizéSanas maisa iznemsana un noslégsana

- Atveriet aizdares (11) un nonemiet vakuumsicéja
augséjo dalu (10).

- Novelciet pilno utilizé$anas maisu (23) no savienojosas
atmalas virziena uz aizmuguri.

- Censoties nesabojat utilizésanas maisu (23), uzmanigi
iznemiet to no tvertnes (1).
Sekojiet, lai utilizésanas maiss iznemsanas laika netiktu
bojats, tam parvietojoties pari savienojosajai atmalai vai
citiem asiem priekSmetiem.

- Savelciet immateriala sloksnes un ar tam aizlimejiet
utilizéSanas maisu.
Tad aizsieniet utilizé$anas maisu (23) zemak par
iepildisanas atvérumu, izmantojot Sim noliikam izvilktas
[immateriala sloksnes.

Puteklu maisina nomaina/ievietosana (papildpiederums)

- Atveriet aizdares (11) un nonemiet vakuumstcéja
augsejo dalu (10).

- Novelciet visu puteklu maisinu no pievieno$anas apmales
virziena uz aizmuguri. Aizveriet puteklu maisina atveri ar
atlokamo vacinu. Iznemiet noslégto putek|u maisinu no
tvertnes (1).

- Uzvelciet jaunu putek|u maisinu uz vakuumstuceja
pievienosanas apmales. Parliecinieties, ka puteklu
maisin$ visa garuma piegul tvertnes (1) iek$éjam sienam.

- Novietojiet vakuumsiicéja augséjo daju (10) tai
paredzétaja vieta un noslédziet aizdares (11).

Gumijas apmalas ievietosana (mitrajai

uzsiksanai) (attéls E)

Norade: Prasibas attieciba uz caurlaidibas pakapi (puteklu

kategorija L) ir noraditas tikai sausajai puteklu uzsiksanai.

- Ar piemérotu riku izceliet suku sloksnes (27) no gridas
sprauslas (28).

- levietojiet gumijas apmalu (26) gridas sprausla (28).

Norade: gumijas apmalas strukturétajai pusei jabut vérstai

uzaru.

Konteinera L-Boxx pievieno$ana (attéls F)

Lai nodrosinatu vakuumsicéja transportésanu, ka ari ta
piederumu un/vai elektroinstrumenta vietu tauposu
uzglabasanu, vakuumsticéja augséjai dalai var pievienot
konteineri L-Boxx.

- Uzspiediet konteineri L-Boxx uz stiprinajumiem (9).

» Neveiciet uzsiikSanu, ja konteineris L-Boxx ir
nostiprinats uz vakuumsiicéja. Tas izraisa
vakuumstcéja smaguma punkts parvietosanos augsup.
Sada gadijuma vakuumsiicéjs var apgazties. Tas var radit
savainojumus un materialo vértibu bojajumus.

» Jakonteineris L-Boxx ir pievienots vakuumsiicéjam,
neparnesiet to, turot aiz konteinera roktura.
Vakuumstceéjs ir parak smags, lai tiktu parnests aiz
konteinera L-Boxx roktura. Tas var radit savainojumus un
materialo vértibu bojajumus.

Lietosana

» Atvienot vakuumsiicéja kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas pirms vakuumsiicéja apkalposanas,
tiriSanas vai iestatiSanas, piederumu nomainas vai
novieto$anas uzglabasanai. Sads piesardzibas
pasakums |auj novérst vakuumsutcéja nejausu
ieslégsanos.

Vakuumsiicéja lietoSanas laika raugiet, lai pagriezamie

ritenisi (14) batu nofikséti ar pagriezamo ritenisu bremzém

(13), tadéjadi nodrosinot vakuumsiicéju pret neparedzétu

aizriposanu. Pirms lietosanas parbaudiet brivgaitas ritenisu

(12) un pagriezamo ritenisu (14) kustibu uz attiecigas

pamatnes.

Uzsakot lietosanu

» Nodrosiniet pareiza elektrotikla sprieguma padevi!
Elektrobaro$anas avota spriegumam jaatbilst vértibai, kas
noradita uz vakuumsucéja markejuma plaksnites.

» lepazistieties ar Jiisu valsti spéka esosajiem
noteikumiem un likumdosanas aktiem, kas attiecas uz
apieSanos ar veselibai kaitigiem putekliem.

Vakuumsticéju drikst izmantot $adu materialu puteklu

uzsuksanai:

- putekli ar ekspozicijas robezvértibu > 1 mg/m®

Vakuumsticeju principiali nedrikst izmantot telpas ar

paaugstinatu spradzienbistamibu.

Lai nodrosinatu optimalu uzstik$anas jaudu, uzsiksanas

$latene (21), vienmér pilnigi janotin no vakuumsicéja

augséjas dalas (10).

Sausa uzsitkSana

Nosédusos puteklu uzsitkSana

- Laiieslégtu vakuumsticéju, parvietojiet ta L
darba rezimu parslédzéju (6) pret simbolu B
,UzsukSana®“. ﬂ,
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- Laiizslégtu vakuumsiceju, parvietojiet ta 0}
darba rezimu parslédzéju (6) pret simbolu
Jzslégts”.

Putek|u uzsiik$ana no darbinamajiem

elektroinstrumentiem (skat. attélu G)

» Ja no vakuumsiicéja izpliistosais gaiss tiek izvadits
darba telpa, taja janodrosina pietiekoss gaisa
apmainas limenis. levérojiet attiecigus nacionalos
prieksrakstus.

Vakuumsiicéja ir iebivéta kontaktligzda (4) ar

aizsargzeméjuma kontaktu. Ta ir paredzéta aréja

elektroinstrumenta pievieno$anai. Neparsniedziet
kontaktligzdai pievienojama elektroinstrumenta maksimalo
pielaujamo jaudu.

- Nostipriniet uzstksanas adapteri (20).

- lebidiet uzstksanas adapteri (20) elektroinstrumenta
uzsuksanas iscaurule.

Piezime. Ja, stradajot ar elektroinstrumentiem, gaisa

plisma uzsiksanas $litené ir parak maza (tadi ir, pieméram,

figiirzagi, slipmasinas u.c.), tad jaatver gaisa iesiksanas lika

(32) uz uzsiiksanas adaptera (20). Tikai tad filtra

automatiskas tirisanas funkcija spés darboties bez

traucéjumiem.

Sim noliikam pagrieziet gredzenu virs gaisa iesikéanas likas

(32), lidz tiek atsegts maksimals Iikas atvérums.

- Lai aktivizétu vakuumsiicéja =5
automatiskas ieslégsanas un

izslégsanas funkciju parvietojiet darba 1'%“
rezimu parslédzéju (6) pret simbolu
LAutomatiska ieslégsanas/izslégsanas®.

- Laiiedarbinatu vakuumstceéju, ieslédziet ta
kontaktligzdai (4) pievienoto elektroinstrumentu.
Vakuumstcejs sak darboties automatiski.

- lzslédziet elektroinstrumentu, lai uzsitk§anu izbeigtu.
Pateicoties automatiskas ieslégsanas/izslégsanas
pécdarbibas funkcijai, vakuumstcéjs darbojas vél lidz
15 sekundém péc izslégsanas, kas |auj aizvadit no
uzsuksanas $lutenes tur vél palikuSos puteklus.

- Laiizslégtu vakuumsiiceju, parvietojiet 0)
ta darba reZzimu parslédzeju (6) pret
simbolu ,lzslégts”.

Mitra uzsiuksana

» Nelietojiet vakuumsiicéju, lai nosiiktu uzliesmojosus
vai spradzienbistamus Skidrumus, pieméram,
benzinu, ellu, spirtu vai $kidinataju. Nelietojiet
vakuumsiicéju, lai nosiiktu karstus, degosus vai
spradzienbistamus puteklus. Nedarbiniet
vakuumsiicéju spradzienbistamas telpas. Putekli,
izgarojumi vai Skidrumi var uzliesmot vai spragt.

» Vakuumsiicéju nedrikst lietot ka iidens sikni.
Vakuumsticéjs ir paredzéts gaisa un idens maisijumu
uzsiksanai.

Norade: Prasibas attieciba uz caurlaidibas pakapi (puteklu

kategorija L) ir noraditas tikai sausajai puteklu uzstiksanai.

LatvieSu|221

Darbibas pirms mitras uzsiikSanas

- JanepiecieSams, iznemiet no vakuumsuceéja utilizéSanas
maisu (23) vai puteklu maisinu.

Norade: lai atvieglotu atkritumu utilizéSanu, veicot dens un

cietu vielu maisijumu uzsiks$anu, izmantojiet mitras

uzstksanas filtréjoSo maisinu (papildpiederums), kas lauj

atdalit $kidrumu no cietajam dalinam.

- levietojiet gumijas apmalu (26) gridas sprausla (28).

- lzsledziet automatiskas filtra tirisanas (AFC) funkciju.

Skidrumu uzsiksana

Lai ieslégtu vakuumstcéju, , iestatiet darbibas rezima

atlases slédzi (6) uz simbolu “Saksana”.

Vakuumsticéjs ir aprikots ar tvertnes piepildisanas devéjiem

(35). Ja skidruma limenis tvertné sasniedz maksimalo

vértibu, vakuumsucéjs izslédzas. Parvietojiet darba rezimu

parslédzeju (6) pret simbolu ,lzslégsana”“.

Norade: Uzsiicot nevado$us Skidrumus (piem., urbsanas

emulsiju), vakuumstcéjs ar pilnu tvertni neizslédzas. Tapéc

$ada gadijuma Skidruma limenis tvertné pastavigi

japarbauda un ta savlaicigi jaiztukso.

- Laivakuumsicéju izslégtu, parvietojiet darba rezimu
parsledzéju (6) pret simbolu ,lzslégts".

- Tvertnes (1) iztuk$o$ana.

Lai novérstu peléjuma veido$anos péc mitras uzsuksanas,

veiciet $adas darbibas.

- Iznemiet plakano ielocu filtru (24) un laujiet tam pamatigi
izzt.

- Nonemiet vakuumsicéja augséjo dalu (10), atveriet filtra
parsegu (34) un |aujiet §im abam dalam pamatigi izzat.

- -v

Automatiska filtra tirisana (attéls H)

Izmantojot automatiskas filtra tirisanas (AFC = Automatic
Filter Cleaning) funkciju, plakano ielocu filtrs (24) ik pec
15 sekundém tiek tirits ar gaisa triecieniem (ir dzirdams
pulséjoss troksnis).
Automatiskas filtra tiriSanas funkcija jaaktivize, vélakais, tad,
ja uzsukSanas jauda klust nepietiekama.
Regulari pielietojot filtra tiriSanu, palielinas filtra kalpo$anas
laiks.
Lai panaktu idealu filtra kalposanas laiku, deaktivizéjiet
automatiskas filtra tirisanas funkciju tikai iznémuma
gadijumos, pieméram, uzsucot tirus $kidrumus vai
izmantojot papira filtréjoSos maisinus.
Plakano ielocu filtrs, kuram ir netira tikai virsma, spéj pilna
apjoma funkcionét. Pie tam nav nepieciesama plakano ieloc¢u
filtra tiriSana ar roku, to izpGsot vai ar to uzsitot pa cietu
virsmu, jo ta var sabojat filtru.
Norade: automatiskas filtra tirisanas funkcija tiek ieslégta
rupnica.
Automatiskas filtra tiriSanas sistémas ieslégsana un
izslégsana ir iespéjama tikai tad, ja vakuumsicejs ir ieslégts.
- AFC funkcijas deaktivizésana

Nospiediet AFC taustinu (3).

Pie tam kontroles LED diode (33) izdziest.
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- AFC funkcijas aktivizésana
Nospiediet AFC taustinu (3).
Pie tam kontroles LED diode (33) iedegas zala krasa.

Apkalposana un apkope

Apkope un tiriSana

» Atvienot vakuumsiicéja kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas pirms vakuumsiicéja apkalposanas,
tiriSanas vai iestatiSanas, piederumu nomainas vai
novieto$anas uzglabasanai. Sads piesardzibas
pasakums |auj noverst vakuumsucéja nejausu
ieslégsanos.

» Lai vakuumsiicéjs drosi un efektivi darbotos, tas
regulari jatira, ipaSu uzmanibu pievérsot ventilacijas
atverém.

» Veicot puteklu savacéja apkalposanu un tirisanu,
nésajiet puteklu aizsargmasku.

Ja nepiecieSsams nomainit instrumenta elektrokabeli, tas

javeic firmas Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai

pilnvarota Bosch elektroinstrumentu remonta darbnica, jo
tikai ta ir iespéjams saglabat vajadzigo darba drosibas

[imeni.

Veicot vakuumsiicéja apkalposanu, lietotajam tas jaizjauc,

jaiztira un javeic ta apkalpo$ana ta, lai netiktu apdraudéta

apkalpojosa personala un citu personu veseliba. Lai
samazinatu apkalpo$anas darbu bistamibu, vakuumsucéjs
pirms izjauk$anas jaiztira. Telpai, kura vakuumstcéju
paredzéts izjaukt, jabut labi vedinamai. Apkalposanas laika
izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us. Péc
vakuumsticeja apkalpo$anas rupigi jaiztira darba vieta un
janotira tas tuvuma esosie objekti.

Vismaz reizi gada razotaja parstavim vai ipasi apmacitai

personai javeic vakuumsicéja tehniska parbaude, parbaudot

filtru veselumu, konstrukcijas hermétiskumu un vadibas
iericu funkcionésanu.

Klases L vakuumsicéjiem, kas ir atraduSies netira vidé, visas

aréjas virsmas un visas dalas jatira vai jaapstrada ar

hermetizejosu sastavu. Veicot apkalpo$anas un remonta
darbus, nepiecieSams utilizét visas netiras dalas, ko nav bijis
iespéjams apmierinodi notirit. Sadas dalas jaievieto
hermétiskos maisos un jautilizé, ievérojot spéka esosos
noteikumus, kas attiecas uz $ada veida atkritumu utilizésanu.

- Laiku pa laikam notiriet vakuumsucéja korpusu ar mitru
audumu.

Tvertnes tirisana

Laiku pa laikam iztiriet tvertni (1), lietojot tirdznieciba
pieejamu neabrazivu tiriSanas lidzekli, un tad laujiet tai izzat.
Plakano ielocu filtra iznemsana vai nomaina (attéli 11-12)
Vakuumsiicéja uzsik$anas jauda ir atkariga no filtra stavok|a.
Tapéc regulari tiriet filtru.

Nekavéjoties nomainiet bojato plakano aplocu filtru (24).

- Pavelciet filtra parsega aizdari (16) un atveriet filtra
parsegu (34).

- Satveriet plakano ielocu filtru (24) aiz atlocém un
iznemiet, parvietojot augsup.

~ Armitru audumu notiriet putek|us un netirumus, kas ir
izkritusi plakano ielocu filtra (24) iznemsanas laika, no
filtra parsega (34) noslédzosajam malam.
PES un PTFE plakano ielocu filtrus var izskalot ar tekosu
Gdeni.

- levietojiet jaunu vai iztiritu plakano ielocu filtru (24),
sekojot, lai tas pareizi un ciesi piegultu apmalém.

- No jauna aizveriet filtra parsegu (34) (tam jafikséjas ar
sadzirdamu troksni).

Tvertnes piepildisanas devéju tirisana (attéls J)

Laiku pa laikam notiriet tvertnes piepildisanas devéjus (35).

- Atveriet aizdares (11) un nonemiet vakuumstcéja
augséjo dalu (10).

- Apslaukiet tvertnes piepildisanas devéjus (35) ar mikstu
audumu.

- Novietojiet vakuumsicéja augséjo dalu (10) tai
paredzétaja vieta un noslédziet aizdares (11).

Piederumi

Filtrejosais papira maisin$ 2607 432035
(sausajai uzsksanai)

Filtrejosais flisa maisins (sausajai 2607 432037
uzsiksanai)

Mitras filtréSanas maisin$ (mitrajai 2607432039
uzsiksanai)

Utilizé$anas maiss (PE) (sausajai 2607 432043

un mitrajai uzsksanai)

Uzglabasana un transportésana (attéls K)

- Uztiniet elektrokabeli uz kabela turétaja (15).

- levietojiet piederumus $im nollikam paredzétajos
turétajos: uzstksanas cauruli (29) turétajos (17),
salaidumu sprauslu (25) turétaja (18) un gridas sprauslu
(28) turétaja (19).

- Atbrivojiet uzsiksanas $atenes turétaja (5) elastigas
lentes un ieguldiet uzsiksanas $|ateni (21) turétaja (5),
aptinot to ap vakuumsucéja augséjo dalu.

No jauna ieakéjiet elastigas lentes.

- Uzspiediet konteineri L-Boxx uz stiprinajumiem (9).

~ Laiizvairitos no muguras savainojumiem, pirms
vakuumsucéja transporté$anas iznemiet no ta pilno
utilizédanas maisu vai pilno puteklu maisinu vai ari izlejiet
no tvertnes taja uzkrajusos kidrumu.

Parnesiet vakuumsutcéju vienigi aiz roktura (8).

- Novietojiet vakuumsiicéju sausa telpa un nodrosiniet to
pret nepilnvarotu lietosanu.

- Lai nostiprinatu pagriezamos ritenisus (14), ar kaju
nospiediet pagriezamo ritenisu bremzi (13).
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Klumju novérsana

» Rodoties bojajumam (pieméram, filtra plisumam),
vakuumsiicéjs nekavéjoties jaizslédz. Pirms nakosas
ieslégsanas bojajums janoveérs.

Latviesu|223

Klime NovérSana

NegrieZas uzsuk$anas turbina.

- Parbaudiet elektrokabeli, kontaktdaksu, drosinataju, kontaktligzdu un tvertnes

piepildisanas devéjus (35).

Darba rezima parslédzéjs (6) atrodas stavokli ,Automatiska ieslégsanas un

izslegSanas®.

- Parvietojiet darba rezima parslédzéju (6) pret simbolu ,Uzstksana“ vai ari
iesledziet kontaktligzdai (4) pievienoto elektroinstrumentu.

NegrieZas uzsiksanas turbina. - lztuksojiet tvertni (1).

Péc tvertnes iztukSoSanas uzsiksanas - Izslédziet vakuumsiceju, nogaidiet 5 sekundes un tad no jauna to ieslédziet.

turbina vairs negriezas. - Arsuku notiriet tvertnes piepildisanas devéjus (35), ka ari iztiriet starptelpu starp
tvertnes piepildisanas devéjiem (35).

Samazinata uzsuksanas jauda. - Atbrivojiet no nosprostojuma uzsiik$anas sprauslu, uzstik$anas cauruli (29) un
uzstksanas $luteni (21) vai plakano ielocu filtru (24).

- Nomainiet utilizéSanas maisu (23) vai putek|u maisinu.

- Pareizi fiksgjiet filtra parsegu (34).

- Pareizi novietojiet vakuumsiicéja aug$éjo dalu (10) un noslédziet aizdares (11).

- Nomainiet plakano ielocu filtru (24).

Uzsiik$anas laika no vakuumsiicéja - Parbaudiet, vai ir pareizi ievietots plakano ielocu filtrs (24).

birst ara putekli

- Nomainiet plakano ielocu filtru (24).

Nenostrada automatiska izslégsanas - Ar suku notiriet tvertnes piepildisanas devéjus (35), ka ari iztiriet starptelpu starp

(mitrajai uzstksanai).

tvertnes piepildisanas devéjiem (35).

Uzsiicot stravu nevadosus $kidrumus, ka ari peléjuma izveidosanas gadijuma
automatiska izslégSanas nefunkcioné.

- Pastavigi kontrolgjiet tvertnes piepildisanas pakapi.

Automatiskas filtra tiriSanas funkcija

- Aktivizejiet automatiskas filtra tiriSanas funkciju (nospiediet AFC taustinu (3)).

nedarbojas.

- Pievienojiet uzstks$anas $luteni (21).

Automatiskas filtra tiriSanas funkcija
neizslédzas.

- Griezieties Bosch pilnvarota remontu darbnica.

Automatiskas filtra tirisanas funkcija
neieslédzas.

- Griezieties Bosch pilnvarota remontu darbnica.

Klientu apkalposanas dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu jautajumiem
par izstradajumu remontu un apkalposanu, ka ari par to
rezerves dalam. Kopsalikuma attélus un informaciju par
rezerves dalam Jus varat atrast interneta vietneé:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultantu grupa palidzés Jums vislabakaja veida
rast atbildes uz jautajumiem par misu izstradajumiem un to
piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas noradits uz
izstradajuma markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Mikusalas iela 97

LV-1004 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Papildu klientu apkalposanas dienesta adreses skatiet
Seit:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses
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Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotais vakuumsucejs, ta piederumi un iesainojuma
materiali japaklauj otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
Neizmetiet vakuumsicéju sadzives atkritumu
tvertné!

Tikai EK valstim.

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai 2012/19/ES par
nolietotajam elektroiekartam un elektroniskajam iekartam un
Sis direktivas atspogulojumiem nacionalaja likumdosana, visi
lietoSanai nederigie vakuumsiicéji jasavac atseviski un
japaklauj otrreizejai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Ja elektriskas un elektroniskas ierices netiek atbilstosi
utilizétas, tas var kaitét videi un cilvéku veselibai iespéjamas
bistamo vielu klatbdtnes dél.

Lietuviy k.

E

Saugos nuorodos dirbantiems su
siurbliais
Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
II reikalavimus. Nesilaikant saugos nuorody ir
reikalavimy gali trenkti elektros smuagis, kilti
gaisras, galima smarkiai susizaloti ir suzaloti
kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir

ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

» Sis siurblys néra skirtas, kad juo
naudotuysi vaikai ar asmenys su fi-
zinémis, jutiminémis ir dvasinémis
negaliomis arba asmenys, kuriems
truksta patirties arba ziniu. Prie-
Singu atveju jrankis gali buti valdo-
mas netinkamai ir kyla suzeidimy pa-
VOjus.

» Priziureékite vaikus. Taip bus uztik-
rinta, kad vaikai su siurbliu nezaisty.

» Laikykités medziagoms, kurias reikia susiurbti, kelia-
my saugos reikalavimuy.

» Nesiurbkite buko, aZuolo, uolieny ir ashesto dulkiy.
Sios medziagos yra vézj sukelianéios.

4] [SPE JIMAS  Siurbli naudokite tik tada, jei gavo-

te pakankamai informacijos apie

siurblio naudojima, apie medziagas, kurias reikia su-

siurbti, ir kaip jas saugiai pasalinti. Ripestingai instrukta-

vus, sumazéja netinkamo naudojimo ir suzalojimy tikimybé.

4] !SPE JIMAS Siurblys yra skirtas sausoms me-

dzZiagoms siurbti, o naudojant spe-
cialias priemones - taip pat ir skysciams siurbti. Patekes
skystis didina elektros smugio rizika.

» Nesiurbkite siurbliu degiy ar sprogiy skysciu, pavyz-
dziui, benzino, alyvos, alkoholio, tirpikliy. Nesiurbkite
karstu, deganciy ar sprogiy dulkiu. Nenaudokite siurb-
lio sprogioje aplinkoje. Dulkés, garai ar skysciai gali uzsi-
degti ir sprogti.

A ISPE JIMAS  Kistukini lizda naudokite tik pagal
eksploatavimo instrukcijoje nuro-

dyta paskirtj.

4] [SPE JIMAS  JeiiSsiurblio pradeda tekéti puty

ar vandens, siurblj nedelsdami is-
junkite ir iStustinkite rezervuara. Priesingu atveju siurblys
gali buti pazeistas.
» DEMESIO! Siurblj leidziama laikyti tik patalpose.

» DEMESIO! Reguliariai valykite skys¢iams skirtus pri-
pildymo lygio jutiklius ir tikrinkite, ar jie nepazeisti.
PrieSingu atveju gali bati pazeistas jy veikimas.

» Jei su siurbliu neiSvengiamai reikia dirbti drégnoje ap-
linkoje, naudokite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros smugio pavo-
jus.

» Pries kiekviena naudojima patikrinkite siurblj, laida ir
laido kiStuka. Nenaudokite siurblio, jei aptikote pazei-
dimy. Patys neatidarykite siurblio, jj remontuoti lei-
dziama tik kvalifikuotiems specialistams, o remontuo-
jant turi biti naudojamos tik originalios atsarginés da-
lys. Pazeisti siurbliai, laidai ir kistukai padidina elektros
smugio pavojy.

» Nepervaziuokite per kabelj ir jo nesuspauskite. Ne-
traukite uz laido, norédami i$ kistukinio lizdo iStraukti
kistuka arba patraukti siurblj. PaZeisti laidai padidina
elektros smugio rizika.

» Pries pradédami siurblio techninés prieziiros, valymo
ar reguliavimo darbus, keisdami papildoma jranga
arba norédami siurblj sandéliuoti, i$ kistukinio lizdo
iStraukite kiStuka. Si atsargumo priemoné apsaugos jus
nuo netikéto siurblio jsijungimo.

» Pasirupinkite geru védinimu darbo vietoje.

» Siurblj leidZziama remontuoti tik kvalifikuotam specia-
listui, o remontuojant turi biiti naudojamos tik origina-
lios atsarginés dalys. Taip galima garantuoti, jog siurblys
i8liks saugus naudoti.

4] ISPE JIMAS Siurblyje yra sveikatai kenksmin-

gy dulkiy. IStustinimo ir techninés
prieziiros darbus, o tai pat dulkiy surinkimo rezervuaro
i$émimo darbus leidziama atlikti tik kvalifikuotiems spe-
cialistams. Biitina naudoti specialia apsaugine jranga.

Nenaudokite siurblio, jei yra ne visos filtravimo sistemos

dalys arba jei jos néra riipestingai jstatytos. Priesingu at-

veju pakenksite savo sveikatai.
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» Pries pradédami naudoti patikrinkite, ar siurbimo Zar-
na yra nepriekaistingos biiklés. Tikrindami, siurbimo
Zarna palikite primontuota prie siurblio, kad netikétai
neiseity dulkiu. PrieSingu atveju, galite jkvépti dulkiy.

» Antsiurblio nesédékite. PrieSingu atveju siurblj galite
pazeisti.

» Atsargiai elkités su maitinimo laidu ir siurbimo Zarna.
PrieSingu atveju galite suzaloti kitus asmenis.

» Neplaukite siurblio tiesiai j jj nukreipta vandens srove.

| siurblio virSuting dalj patekes vanduo padidina elektros
smugio rizika.

» Prijunkite siurblj prie tinkamai jZeminto maitinimo
tinklo. Kistukinis lizdas ir ilginamasis laidas turi bati su
tinkamu apsauginiu laidu.

Simboliai

Zemiau pateikti simboliai gali biti svarbiis naudojant siurblj.
PraSome jsiminti simbolius ir jy reikSmes. Teisingai supras-
dami simbolius galésite geriau ir saugiau naudotis siurbliu.

Simboliai ir jy reikSmés

ISPEJIMAS! Perskaitykite visas $ias
|I|I saugos nuorodas ir reikalavimus. Nesi-
laikant saugos nuorody ir reikalavimy gali
trenkti elektros smagis, kilti gaisras, gali-
ma smarkiai susiZaloti ir suzaloti kitus

asmenis.

Lietuviy k.| 225

Simboliai ir jy reikSmés

Siurblio, pvz., norédami jj transportuo-
ti, nekabinkite ant krano kablio. Siurb-
lys néra pritaikytas kabinti ant krano kab-
lio. 18kyla suzalojimo ir pazeidimy pavo-
jus.

Ant siurblio nesiséskite ir nelipkite.
Priesingu atveju siurblys gali parvirsti ir
gali biti paZeistas. ISkyla suzalojimo pa-
vojus.

Automatinis siurblio jjungimo ir iSjun-
gimo jtaisas

Kylan€iy dulkiy nusiurbimas nuo veikian-
¢iy elektriniy jrankiy

Siurblys automatiskai jsijungia ir su uz-
delsa issijungia

0) 13jungimas
JU Siurbimas
B2 ey

Nusédusiy dulkiy siurbimas

Pagal IEC/EN 60335-2-69 L dulkiy kla-

’ sés siurblys, skirtas sveikatai kenksmin-
goms dulkéms, kuriy poveikio ribiné ver-
té > 1 mg/m®, sausuoju bidu siurbti

ISPEJIMAS! Siurblyje yra sveikatai ke-
nksmingy dulkiy. IStustinimo ir techni-
060 nés prieZiiiros darbus, o tai pat dulkiy

®00e
oeo0e0 surinkimo rezervuaro i$émimo darbus

leidziama atlikti tik kvalifikuotiems

specialistams. Biitina naudoti specialia
apsaugine jranga. Nenaudokite siurb-
lio, jei yra ne visos filtravimo sistemos
dalys arba jei jos néra riipestingai
istatytos. Priesingu atveju pakenksite sa-
vo sveikatai.

Min/Max

Tolygus siurbimo jégos reguliavimas:

- Maksimali siurbimo galia tiems naudo-
jimo atvejams, kai kyla daug dulkiy

- Mazesné siurbimo galia tiems naudoji-
mo atvejams, kai kyla maziau dulkiy ir
tam, kad, pvz., buty galima reguliuoti
jsiurbimo jéga tarp prijungto elektrinio
jrankio ir ruosinio pavirsiaus (pvz., $li-
fuojant)

Uzdékite ne daugiau kaip viena L-BOXX.

& L-BOXX ir turinio svoris turi nevirsyti

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg 15k.

AFC

Automatinis filtro valymo jtaisas (AFC =
L Automatic Filter Cleaning®)

Duomenys apie prijungto elektrinio jra-
nkio leidziamaja prijungimo galig (pri-
klausomai nuo $alies)
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Gaminio ir savybiy aprasas

PraSome atkreipti démes;j j paveikslélius priekinéje naudoji-
mo instrukcijos dalyje.

Naudojimas pagal paskirtj

Siurblys yra skirtas nedegioms sausoms dulkéms ir nede-

giems skysciams bei vandens ir oro misiniui jtraukti, susiurb-

ti, varyti ir atskirti. Siurblio techninés savybés, susijusios su
dulkiy surinkimu, yra patikrintos, jis atitinka L dulkiy klase.
Jis skirtas naudoti sunkesnémis salygomis verslo sektoriuje,
pvz., pramonéje, meistry dirbtuvése ir cechuose.

L dulkiy klasés siurblj pagal IEC/EN 60335-2-69 leidziama
naudoti tik sveikatai kenksmingoms dulkéms, kuriy poveikio
ribiné verté > 1 mg/m?, susiurbti ir nusiurbti.

Siurblj naudokite tik tada, jei susipazinote su visomis jo funk-

cijomis ir esate jj visiSkai jvalde arba buvote atitinkamai inst-
ruktuoti.

Pavaizduoti jrankio elementai

Pavaizduoty sudedamuyjy daliy numeriai atitinka siurblio
schemose nurodytus numerius.

(1) Rezervuaras

(2)  Zarnos tvirtinimo anga

(3) AFC mygtukas

(4) Kistukinis lizdas elektriniam jrankiui
(5) Siurbimo Zarnos laikiklis

(6) Veikimo rezimy perjungiklis

(7) Siurbimo galios reguliatorius

(8) Rankena prietaisui nesti

(9) L-BOXXjtvaras

(10) Siurblio virsutiné dalis

(11) Siurblio virsutinés dalies uzraktas
(12) Darbinis ratas

(13) Vairuojamyjy ratuky stabdys

(14) Vairuojamieji ratukai

(15) Laido laikiklis

(16) Filtro dangcio fiksuojamasis liezuvélis
(17) Siurbimo vamzdzio laikiklis

(18) Laikiklis tarpy antgaliui/lenktam antgaliui
(19) Laikiklis grindy antgaliui

(20) Nusiurbimo adapteris

(21) Siurbiamoji zarna

(22) Lenktas antgalis

(23) Salinimo maiselis

(24) Plokscias klostytas filtras

(25) Antgalis tarpams siurbti

(26) Guminé briauna

(27) Sepetiy juosta

(28) Grindy antgalis

(29) Siurbimo vamzdis

(30) Jtvaras siurbimo zarnos laikikliui
(31) Spaudziamasis mygtukas

(32) Papildoma oro anga

(33) Kontrolinis LED

(34) Filtro dangtis

(35) Pripildymo lygio jutikliai

Techniniai duomenys

Skysciy ir sausy dulkiy siurblys GAS 35LAFC

Gaminio numeris 3601JC32..
Nominalioji jtampa \ 220-240
Nominali naudojamoji galia W 1200
Daznis Hz 50-60
Rezervuaro talpa (bruto) | 35
Talpa neto (skystis) | 19
Dulkiy surinkimo maiselio tdris | 19
Maks. i$retinimas”
- Siurblys kPa 23
hPa 230
- Turbina kPa 25,4
hPa 254
Maks. srautas”
- Siurblys I/s 36
m/s 0,036
m®/h 129,6
- Turbina I/s 74
m*/s 0,074
m*/h 266,4
Maks. siurbimo galia W 1380
Klostyto filtro plotas m? 0,615
Dulkiy klasé L
Svoris pagal ,,EPTA-Proce- kg 12,2
dure 01:2014"
Apsaugos klasé @/
Apsaugos tipas IPX4

A) ISmatuota su @ 35 mm ir 3 milgio siurbimo zarna

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtam-
pa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas
modelis, $ie duomenys gali skirtis.

Vertés gali skirtis priklausomai nuo gaminio, jos taip pat priklauso nuo
naudojimo ir aplinkos salygy. Daugiau informacijos rasite
www.bosch-professional.com/wac.
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Automatinis jjungimo ir iSjungimo jtaisas
Nominalioji
jtampa

230V 2200 W 100W

Maksimali galia

Minimali galia

Duomenys apie prijungto elektrinio jrankio leidziamaja prijungimo ga-

3.
Sios tam tikrai $aliai skirty modeliy vertés gali skirtis. PraSome laikytis
ant dulkiy siurblio kiStukinio lizdo pateikty duomeny.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60335-2-69.
Pagal A skale iSmatuotas siurblio garso slégio lygis tipiniu at-
vejuyra 70 dB(A). Paklaida K = 3 dB. Triuk$mo lygis darbo
metu gali virSyti 80 dB(A).

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté aj, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatyta pagal EN 60335-2-69:
,<2,5m/s’, K = 1,5 m/s”.

Montavimas

» Pries pradédami siurblio techninés prieziiiros, valymo
ar reguliavimo darbus, keisdami papildoma jranga
arba norédami siurblj sandéliuoti, i kistukinio lizdo
iStraukite kiStuka. Si atsargumo priemoné apsaugos jus
nuo netikéto siurblio jsijungimo.

Laikiklio siurbimo Zarnai montavimas (zr. A pav.)

- Laikiklj siurbimo Zarnai (5) i$ virsaus stumkite j jam skirta
jtvarg (30), kol jis uzsifiksuos.

Siurbimo Zarnos montavimas (Zr. B pav.)

Siurbimo Zarng (21) jstatykite j zarnos tvirtinimo anga (2) ir
sukite ja pagal laikrodzio rodykle iki atramos.

Nuoroda: Dél dulkiy trinties siurbimo Zarnoje ir papildomoje
jrangoje siurbiant susidaro elektrostatiné jkrova, kurig nau-
dotojas gali pajausti kaip statine iSkrova (priklausomai nuo
aplinkos jtakos ir kiino jautrumo).

Siurbiant smulkias dulkes ir sausas medziagas, Bosch reko-
menduoja naudoti antistatine zarng (papildoma jranga).

Siurbimo priedy montavimas (Zr. C pav.)

Siurbimo Zarna (21) yra su sgvarzy sistema, kuria galima pri-

jungti siurbimo papildoma jranga (nusiurbimo adapterj (20),

lenkta antgalj (22)).

Nusiurbimo adapterio montavimas

- Nusiurbimo adapterj (20) jstatykite ant siurbimo Zarnos
(21) - turite isgirsti, kaip uzsifiksavo abu siurbimo Zarnos
mygtukai (31).

- Norédami iSmontuoti, j vidy spauskite mygtukus (31) ir
atskirkite konstrukcines dalis.

Antgaliy ir vamzdzZiy montavimas

- Lenktg antgalj (22) jstatykite ant siurbimo Zarnos (21) -

turite iSgirsti, kaip uzsifiksavo abu siurbimo Zarnos mygtu-
kai (31).
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- Tada tvirtai ant lenkto antgalio (22) jstatykite pageidauja-
ma siurbimo papildoma jranga (grindy antgalj, tarpy ant-
galj, siurbimo vamzdj ir kt.).

- Norédami iSmontuoti, j vidy spauskite mygtukus (31) ir
atskirkite konstrukcines dalis.

Salinimo maiselio arba dulkiy surinkimo maiselio

idéjimas/iSémimas (sausy dulkiy siurbimas)

(zr.D1-D2 pav.)

Norédami siurbti sausas dulkes, j rezervuara (1) galite jdéti

Salinimo maiselj (23) arba dulkiy surinkimo maiselj (papildo-

ma jranga). Tokiu bidu bus lengviau $alinti dulkes.

Nuoroda: jei naudojate popierinj filtruojamajj maiselj, priva-

lote, o jei naudojate neaustinés medziagos filtruojamajj mai-

Selj, turite, iSjungti automatinj filtro valymo jtaisa (AFC).

Salinimo maiselio jdéjimas

- Atspauskite uzraktus (11) ir nuimkite siurblio virSuting
dalj (10).

~ Salinimo maiselj (23), pripildymo anga nukreipe pirmyn,
jdékite j rezervuarg (1).

- Pripildymo anga stumkite per jungiamaja junge iki jungia-
mosios jungeés jdubos.

- Jsitikinkite, kad $alinimo maiselis (23) yra visiskai priglu-
des prie rezervuaro (1) vidiniy sieneliy.

- Likusia $alinimo maiselio (23) dalimi apgaubkite rezervu-
aro (1) krasta.

- Uzdékite siurblio virSutine dalj (10) ir uzspauskite uzrak-
tus (11).

Salinimo maiselio iSémimas ir uzdarymas

- Atspauskite uzraktus (11) ir nuimkite siurblio virSuting
dalj (10).

- Pilng $alinimo mai$elj (23) nuimkite nuo jungiamosios
jungeés, traukdami jj atgal.

~ Salinimo maiselj (23) kad nepazeistumeéte, atsargiai iim-
kite i$ rezervuaro (1).
Stebeékite, kad $alinimo maiselio nebrauktuméte per jun-
giamaja junge ar kitus astrius daiktus.

- Nupléskite klijy dengiamaja juostele ir $alinimo maisel;
suklijuokite.
Tada nuplésta klijy dengiamaja juostele apjuoskite $alini-
mo maiselj (23) po pripildymo anga.

Dulkiy surinkimo maiselio keitimas/jdéjimas (papildoma

jranga)

- Atspauskite uzraktus (11) ir nuimkite siurblio virSuting
dalj (10).

~ Pilna dulkiy surinkimo mai3elj nuimkite nuo jungiamosios
jungeés, traukdami jj atgal. Uzdarykite dulkiy surinkimo
maiselio anga, t.y. atverskite dangtelj. Uzdaryta dulkiy su-
rinkimo maisel; iSimkite i$ konteinerio (1).

- Nauja dulkiy surinkimo maielj uzmaukite ant siurblio jun-
giamosios junges. Jsitikinkite, kad dulkiy surinkimo maiSe-
lis per visg ilgj prigludes prie konteinerio (1) vidinés
sienelés.
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- Uzdékite siurblio virSutine dalj (10) ir uzspauskite uzrak-
tus (11).

Guminiy briauny jdéjimas (skys¢iy siurbimas)

(zr. E pav.)

Nuoroda: pralaidumo laipsnio (dulkiy klasé L) nurodymai

buvo pateikti tik sausajam siurbimui.

- Specialiu jrankiu Sepeciy juosta (27) iSimkite i$ grindy
antgalio (28).

- | grindy antgalj (28) jstatykite gumines briaunas (26).

Nuoroda: Guminés briaunos struktdrinius pavirsius turi bti

nukreiptas j iSore.

L-BOXX uzdéjimas (zr. F pav.)

Norédami siurblj transportuoti, siurblio papildoma jranga ir/

arba elektrinj jrankj sandéliuoti taip, kad uzimty nedaug vie-

tos, ant siurblio virSutinés dalies galite uzdéti ir uzfiksuoti L-

BOXX.

- L-BOXX uzfiksuokite (9) jtvaruose.

» Nesiurbkite su uzfiksuotu L-BOXX. Tokiu atveju siurblio
svorio centras pasislenka aukstyn. Siurblys gali parvirsti.
I8kyla suzalojimo ir pazeidimy pavojus.

» Neneskite siurblio uz uzfiksuoto L-BOXX rankenos.
Siurblys L-BOXX rankenai yra per sunkus. I3kyla suZaloji-
mo ir pazeidimy pavojus.

Naudojimas

» Pries pradédami siurblio techninés prieziiros, valymo
ar reguliavimo darbus, keisdami papildoma jranga
arba norédami siurblj sandéliuoti, i$ kistukinio lizdo
iStraukite kistuka. Si atsargumo priemoné apsaugos jus
nuo netikéto siurblio jsijungimo.

Veikiant siurbliui, kad apsaugotuméte jj nuo netikéto pajudé-

jimo atkreipkite démesj j tai, kad vairuojamyjy ratuky

stabdziais (13) bty uzblokuoti siurblio vairuojamieji

ratukai (14). Prie$ jjungdami, ant atitinkamo pagrindo patik-

rinkite, kaip veikia varantieji ratai (12) ir vairuojamieji

ratukai (14).

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesi j tinklo jtampa! Maitinimo Saltinio
jtampa turi sutapti su siurblio firminéje lenteléje nurody-
tais duomenimis.

» Issiaiskinkite apie jisy Salyje galiojancius reikalavi-
mus ir jstatymus, reglamentuojancius, kaip elgtis su
sveikatai kenksmingomis dulkémis.

Siurblj leidZiama naudoti Sioms medziagoms susiurbti ir nu-

siurbti:

~ Dulkés, kuriy poveikio ribiné verté > 1 mg/m?

Sprogioje aplinkoje siurblj naudoti draudziama.

Kad uztikrintuméte optimalig siurbimo galia, nuo siurblio vir-

Sutinés dalies (10) visada nuvyniokite visa siurbimo zarng

(21).

Sausy dulkiy siurbimas

Nusédusiy dulkiy nusiurbimas
~ Norédami siurblj jjungti, veikimo reZimy

perjungiklj (6) nustatykite ties simboliu 7o

Siurbtic. Al
~ Norédami siurblj iSjungti, veikimo rezimy 0

perjungiklj (6) nustatykite ties simboliu ,,I$-

jungti®.

Kylan¢iy dulkiy nusiurbimas nuo veikianciy elektriniy

jrankiy (zr. G pav.)

» Jei panaudotas oras isleidziamas atgal j patalpa, tai
turi bati pakankama patalpos ventiliacijos norma. Lai-
kykités atitinkamy nacionaliniy direktyvy.

Dulkiy siurblyje yra integruotas kistukinis lizdas su apsaugi-

niu kontaktu (4). Prie jo galite prijungti iSorinj elektrinj jra-

nkj. NevirSykite maksimalios leistinos prijungto elektrinio jra-
nkio suminés galios.

- Uzdékite dulkiy nusiurbimo adapterj (20).

- Nusiurbimo adapterj (20) jstatykite j elektrinio jrankio nu-
siurbimo atvamzd;.

Nuoroda: dirbant su elektriniais jrankiais, kuriy oro tiekimas

j siurbimo zarng yra mazas (pvz., su siaurapjikliais, $lifuok-

liais ir pan.), reikia atidaryti papildoma oro anga (32), esan-

¢ig ant nusiurbimo adapterio (20). Tik tada be problemy ga-

Iés veikti automatinis filtro valymo jtaisas.

Tuo tikslu sukite Zieda, dengiantj papildoma oro angg (32),

kol anga pasidarys maksimali.

- Norédami jjungti automatinj jjungimoir =55~
iSjungimo jtaisa, veikimo rezimy
perjungiklj (6) nustatykite ties simboliu 1.'%3
LAutomatinis jjungimo ir i§jungimo jtai-
sas”.

- Norédami jjungti siurblj, jjunkite prie kistukinio lizdo (4)
prijungta elektrinj jrankj. Siurblys paleidziamas automa-
tiskai.

- Norédami baigti siurbti, iSjunkite elektrinj jrank.

Kad i$ siurbimo zarnos buty i$siurbtos likusios dulkés,
automatinio jjungimo ir i$jungimo jtaiso veikimo i$ inerci-
jos funkcija dar veikia 15 sekundes.

- Norédami siurblj iSjungti, veikimo rezimy 0)
perjungiklj (6) nustatykite ties simboliu
JSjungti®.

Skysciy siurbimas

» Nesiurbkite siurbliu degiy ar sprogiy skysciu, pavyz-
dziui, benzino, alyvos, alkoholio, tirpikliy. Nesiurbkite
karsty, deganciy ar sprogiy dulkiy. Nenaudokite siurb-
lio sprogioje aplinkoje. Dulkés, garai ar skysciai gali uzsi-
degtiir sprogti.

» Siurblj draudziama naudoti kaip vandens siurblj.
Siurblys yra skirtas oro ir vandens misiniui susiurbti.

Nuoroda: pralaidumo laipsnio (dulkiy klasé L) nurodymai

buvo pateikti tik sausajam siurbimui.
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Darbo Zingsniai pries pradedant siurbti skyscius

- Jeireikia, naudokite Salinimo maiselj (23) arba dulkiy su-

rinkimo maiselj.
Nuoroda: kad bty lengviau $alinti atliekas, siurbdami van-
dens ir kiety medziagy misinius naudokite filtruojamajj mai-
Selj Slapiam naudojimui (papildoma jranga), kuris atskiria
skystj nuo kiety medziagy.
- ) grindy antgal; (28) jstatykite guming briaung (26).
- I$junkite automatinj filtro valymo jtaisg (AFC).
Skys¢iy siurbimas
Norédami siurblj jjungti, veikimo rezimy perjungiklj (6)
nustatykite ties simboliu ,Siurbti“.
Siurblys yra su pripildymo lygio jutikliais (35). Kai pasiekia-
mas maksimalus pripildymo lygis, siurblys issijungia. Veiki-

mo rezimy perjungiklj (6) nustatykite ties simboliu ,ISjungti®.

Nuoroda: siurbiant nelaidzius elektrai skyscius (pvz., gre-
Zimo emulsijas), siurblys, esant pilnam rezervuarui, nei$jun-

giamas. Pripildymo lygj reikia nuolat kontroliuoti ir rezervua-

ra laiku iStustinti.

- Norédami siurblj i§jungti, veikimo rezimy perjungiklj (6)
nustatykite ties simboliu ,I$jungti®.

- |Stustinkite rezervuara (1).

Siekiant iSvengti pelésiy susidarymo po skysciy siurbimo:

- ISimkite plokscia klostyta filtra (24) ir jj taip pat palikite,
kad gerai isdzidty.

- Nuimkite siurblio virutine dalj (10), atidenkite filtro
dangtj (34) ir palikite, kad abu gerai isdzitty.

Automatinis filtro valymo jtaisas (zr. H pav.)
Esant automatiniam filtro valymui (AFC = ,Automatic Filter

Cleaning®), plokscia klostyta filtra (24) kas 15 sekundziy va-

lo oro srautas (pulsuojantis triukSmas).

Véliausiai tada, kai nebepakanka siurbimo nasumo, reikia
jjungti filtro valymo funkcija.

Reguliariai naudojant filtro valyma, padidéja filtro eksploata-

vimo trukme.
Norédami pasiekti idealig filtro eksploatavimo trukme, auto-
matinj filtro valymo jtaisa deaktyvinkite tik iSimtinais atve-

jais, pvz., siurbdami Svarius skyscius arba naudodami popie-

rinj filtruojamajj maisel].
Plokscias klostytas filtras su uzterstu pavirSiumi yra visiskai
veiksmingas. Valyti klostyto filtro - jj stuksenant ar prapu-
¢iant - nebitina, taip darant jis netgi gali buti paZeistas.
Nuoroda: automatinis filtro valymo jtaisas gamykloje yra
jjungtas.
Automatinj filtro valymo jtaisa jjungti ir i$jungti galima tik ta-
da, kai jrenginys veikia.
- AFC deaktyvinimas

Paspauskite AFC mygtuka (3).

Kontrolinis LED (33) uzgesta.
- AFC suaktyvinimas

Paspauskite AFC mygtuka (3).

Kontrolinis LED (33) $viecia Zaliai.
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Prieziura ir servisas

Priezidira ir valymas

» Pries pradédami siurblio techninés prieziiiros, valymo
ar reguliavimo darbus, keisdami papildoma jranga
arba norédami siurblj sandéliuoti, i$ kistukinio lizdo
iStraukite kiStuka. Si atsargumo priemoné apsaugos jus
nuo netikéto siurblio jsijungimo.

» Kad galétuméte gerai ir saugiai dirbti, pasiriipinkite,
kad ventiliacinés angos ir siurblys bty Svaris.

» Atlikdami siurblio prieZiiiros ar valymo darbus, dévé-
kite respiratoriu.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai

turi buti atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch

elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Jei techninés priezZiuros darbus atlieka naudotojas, siurblj

reikia iSmontuoti, iSvalyti ir atlikti technine prieZitra, jei ja at-

liekant nebus keliamas pavojus technine prieziura atliekan-

¢iam personalui ar kitiems asmenims. Prie$ iSmontuojant

siurblj reikia iSvalyti, kad buty iSvengta galimy pavojy. Patal-

pa, kurioje iSmontuojamas siurblys, turi bati gerai védinama.

Atlikdami techninés prieZiuros darbus dévékite asmenines

apsaugines priemones. Atlikus techninés priezitros darbus

reikia iSvalyti techninés prieZiuros zona.

Bent karta metuose gamintojas ar jgaliotas asmuo privalo at-

likti siurblio techniniy savybiy, susijusiy su dulkiy surinkimu,

patikrinima, pvz., ar nepazeistas filtras, ar siurblys sandarus,

kaip veikia kontrolinis jtaisas.

L klasés siurblius, kurie buvo uzterstoje aplinkoje, reikia nu-

valyti i$ iSorés, taip pat reikia nuvalyti arba apdoroti sandari-

namosiomis medziagomis visas masinos dalis. Atliekant

techninés prieZiros ir remonto darbus visas uzterstas dalis,

kuriy nebegalima tinkamai i$valyti, reikia salinti. Sias dalis

reikia Salinti nepralaidziuose maiseliuose, laikantis tokiy at-

lieky Salinimo taisykliy.

- Retkarciais nuvalykite siurblio korpusa drégna Sluoste.

Konteinerio valymas

Rezervuarg (1) retkarciais i$valykite jprastu, neabrazyviniu

valikliu ir palikite iSdziati.

Plokscio klostyto filtro iSémimas/keitimas

(zr.11-12 pav.)

Siurbimo galia priklauso nuo filtro bisenos. Todél filtra regu-

liariai valykite.

Pazeista klostyta filtra (24) nedelsdami pakeiskite.

- Patraukite fiksuojamajj liezuvélj (16) ir atidenkite filtro
dangtj (34).

- Paimkite plokscig klostyta filtrg (24) uz virSutinio krasto ir
traukdami j virdy iSimkite.

- Drégnu skuduréliu nuo filtro dangcio (34) briaunos pasa-
linkite dulkes ir ne$varumus, kurie nubyra iSimant ploks-
Cig klostyta filtrg (24).

PES ir PTFE plokscius klostytus filtrus galima praplauti te-
kanc¢iu vandeniu.

- statykite nauja ar iSvalyta plokscig klostyta filtra (24) ir
patikrinkite, ar jis tinkamai jsistate.
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- \{él uzdarykite filtro dangtj (34) (turite iSgirsti, kaip uzsi- Sandéliavimas ir transportavimas (Zr. K pav.)

fiksavo). - Maitinimo laidg susukite ant laido laikiklio (15).
Pripildymo lygio jutikliy valymas (Zr. J pav.) - Papildoma jranga jstatykite j jai skirtus laikiklius: siurbimo
Kartais i$valykite pripildymo lygio jutiklius (35). vamzdzius (29) j laikiklius (17), tarpy antgalj (25) j laikik-
- Atspauskite uzraktus (11) ir nuimkite siurblio vir$utine Ij (18), grindy antgalj (28) j laikiklj (19).

dalj (10). - Atkabinkite siurbimo Zarnos laikiklio (5) elastinius fiksa-
- Pripildymo lygio jutiklius (35) valykite minkstu skuduré- torius ir apsukite siurbimo zarng (21) aplink siurblj lai-

liu. kiklyje (5).
- Uzdékite siurblio virSutine dalj (10) ir uzspauskite uzrak- Vel uzkabinkite elastinius fiksatorius.

tus (11). - L-BOXX uzfiksuokite (9) jtvaruose.

- Kad iSvengtuméte nugaros suzalojimy, prie$ pradédami

Papildoma jranga siurblj transportuoti, i§imkite pilng $alinimo maiéelj ar pil-
giatgulqu surinkimo maiSelj arba i3pilkite susiurbtus skys-
Popierinis filtruojamasis maiselis 2607432035 Siurblj neskite tik laikydami u rankenos (8).
(sausiems)

- Siurblj pastatykite sausoje patalpoje ir imkités priemoniy,
Neaustinés medziagos filtruoja- 2607 432037 kad juo nesinaudotq pasaliniai asmenys.

masis maiSelis (sausiems) - Norédami uzfiksuoti vairuojamuosius ratukus (14), pa-

Filtruojamasis maiselis Slapiajam 2607 432039 spauskite zemyn vairuojamyjy ratuky stabdj (13).
naudojimui ($lapiems)

Salinimo maiéelis (PE) (sausiems/ 2607 432043

Slapiems)

Trikciy Salinimas
» |vykus trikciai (pvz., jtrikus filtrui), siurblj reikia is-
kart iSjungti. Pries jjungiant i$ naujo, bitina pasalinti

triktj.
Gedimas Salinimas
Nejsijungia siurbimo turbina. - Patikrinkite maitinimo laida, kistuka, saugiklj, kistukinj lizda ir lygio pripildymo ju-
tiklius (35).
Veikimo rezimy perjungiklis (6) nustatytas ties ,Automatinis jjungimo ir i§jungimo jtai-
sas”.

- Veikimo rezimy perjungiklj (6) nustatykite ties simboliu ,Siurbti“ arba jjunkite prie
kistukinio lizdo (4) prijungta elektrinj jrankj.

I$sijungia siurbimo turbina. - IStustinkite rezervuarg (1).

Po rezervuaro istustinimo nebejsijun- - Siurblj iSjunkite ir 5 sekundes palaukite, po 5 sekundziy vél jjunkite.
gia siurbimo turbina. _

Pripildymo lygio jutiklius (35) bei erdve tarp pripildymo lygio jutikliy (35) iSvaly-
kite Sepetéliu.

MaZéja siurbimo galia. - Pasalinkite kamscius i$ siurbimo antgaliy, siurbimo vamzdziy (29), siurbimo Zar-
nos (21) ir plokscio klostyto filtro (24).

- Pakeiskite Salinimo maiselj (23) arba dulkiy surinkimo maisel].

- Tinkamai uzfiksuokite filtro dangtj (34).

- Tinkamai uzdékite siurblio virSutine dalj (10) ir uzspauskite uzraktus (11).
- Pakeiskite plokscig klostyta filtrg (24).

Siurbiant prasiskverbia dulkiy - Patikrinkite, ar tinkamai jstatytas plokscias klostytas filtras (24).
- Pakeiskite plokscia klostyta filtrg (24).

Nesuveikia automatinis isjungimo jtai- - Pripildymo lygio jutiklius (35) bei erdve tarp pripildymo lygio jutikliy (35) iSvaly-
sas (skysciy siurbimas). kite Sepetéliu.

Jei skysciai néra laids elektrai arba jei susidaro puty, automatinis i$jungimo jtaisas
neveikia.

- Nuolat tikrinkite pripildymo lygj.
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Gedimas

Neveikia automatinis filtro valymo jtai- - Suaktyvinkite filtro valyma (paspauskite AFC mygtuka (3)).

sas.

- Prijunkite siurbimo Zarng (21).

Nepavyksta iSjungti automatinio filtro - Susisiekite su jgaliota Bosch klienty aptarnavimo tarnyba.

valymo jtaiso.

Nepavyksta jjungti automatinio filtro
valymo jtaiso.

- Susisiekite su jgaliota Bosch klienty aptarnavimo tarnyba.

Klienty aptarnavimo skyrius ir konsultavimo
tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,

susijusius su jisy gaminio remontu, technine prieZidra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacijos apie at-

sargines dalis rasite interneto puslapyje:
www.bosch-pt.com

Bosch konsultavimo tarnybos specialistai mielai pakonsul-
tuos Jus apie gaminius ir jy papildoma jranga.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis praSome bu-

tinai nurodyti desimtzenklj gaminio numerj, esantj firminéje
lenteléje.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Kitus techninés prieZiiiros skyriaus adresus rasite Cia:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Salinimas
Siurblys, papildoma jranga ir pakuotés turi bati ekologiskai
utilizuojami.
Nemeskite siurbliy j buitiniy atlieky konteine-
rius!

Tik ES 3alims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elekt-
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2607 432033 (Cellulose)
2607 432034 (PES)
2607 432041 (PTFE)
AUS/NZ:
2608000810 (HEPA)
2607 000 165 2607 000 166 2607 000170
<
4
% 1609 201 230 1609 390 481
N S 2
2608000575 .«
1609390478
5m 35mm - 2608000565
5m 35mm e 2608000566
5m 22 mm - 2608000567
5m 22 mm e 2608000568
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ce I
de EU-Konformitatserkldrung Wir erklaren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
Nass-/ Sachnummer einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Trockensauger Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen iibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *
en EU Declaration of Conformity We declare under our sole responsibility that the stated products comply
Wet/dry dust Article number with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
extractor and are in conformity with the following standards.
Technical file at: *
fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Aspirateur eauet N°d'article sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
poussiére énumérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Aspirador en NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
himedo y seco Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracio de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Aspirador N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
universal estdo em conformidade com as seguintes normas.
Documentacao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Aspiratore a Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
umido/a secco elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Alleszuiger Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklaering Vi erkleerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
vad-/ Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
torstovsuger forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Vvat-/ Produktnummer alla gallande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
torrdammsugare forordningarnas och att de staimmer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaering Vi erklaerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Vat-/terrsuger  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Mirkikuivaimuri  Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfAwon merotnrag EE AnAavoupe pe amokAeloTIKR pag eublvn, OTLTa avapepopeva mpoiovTa
AnoppopnTipac  ApiBHAC eupeTnpiou avnor'otxoﬂv 0€ ONeC e OXETIKES §laTdEelc TV IO KATW avqnpepéuevmv
uypRC/oTeyViC oﬁnvtwlv Ka Kuvoku(i)v kat Tauti(ovtal pe Ta akoAouba mpoTuTa.
avappoenong TexvIka éyypaga on:
tr  AB Uygunluk beyam Tek sorumlu olarak, tanimlanan triiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Islak/kuru Uriin kodu gegerli biitiin hiikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

elektrikli siipiirge

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
0dkurzacz do Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
pracy na sucho i rozporzadzen, oraz ze s zgodne z nastepujacymi normami.
mokro Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni o shodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze uvedeny vyrobek spliuje
Vysavaé pro Objednaci &islo vSechna prislu$na ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
mokré a suché snasledujicimi normami:
sani Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie o zhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Vysévaé navysa- Vecné &islo prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vsulade
vanie namokro/ snasledujtcimi normami:
nasucho Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyediili feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Nedves/szaraz  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
porszivé idevago el6irasainak és megfelelnek a kovetkez6 szabvanyoknak.
Mszaki dokumentumok megérzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asiBNsieM Nof, Hallly eAMHONMUHYI0 OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Mbinecoc ansa ToBapHblit NO NPOAYKTbI COOTBETCTBYOT BCEM AEMCTBYIOLMM NPEANUCAHUAM
BRaHoi/CyXoil HWXEYKa3aHHbIX AMPEKTUB M PACTIOPSIKEHNH, A TAKXKE HUKEYKA3aHHbIX
y6opku LR .
TexHUueckas [JOKyMEHTALWS XPaHUTCS Y:
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mu3asBnsemo nif Hally oAHO0C0bOBY BiAMNOBIAANbHICTD, L0 HA3BaHi
Munococ ToBapHHit HoMEp BUPOOM BiANOBIAAOTb YCIM UNHHUM MONMOXKEHHAM HULLEO3HAUEHNX IUPEKTUB
BOHOTOroTa i po3nopsmKeHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
cyxoro TexHiuHa JOKyMeHTallif 3bepiraeTbes y: *
npubupaHHa
kk EO caikecTik MaFnympgamacbl ©3 xayankepLuinikneH 6i3 atanfaH eHiMAEp TOMEHAE X3blnFaH
binFangpi/Kyprak, OHiM HeMipi [VMPEKTUKANap MeH Xap/blKTapAblH TUICTi KaFaanapblHa COUKECTIriH XaHe
Tasanayra TEMeHLEeri HopManapFa cait ekeHiH bingipemis.
apHanFaH TexHUKanblK Kyxatrap: *
LIAHCOPFbILL
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Aspirator Numir de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
Sl cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC neknapauus 3a cboTBeTCTBHE C mbHa OTFOBOPHOCT HKE IeKnapupame, ue NOCOUEHUTE NPOAYKTH
MpaxocMyKauka  KaTanoxeH Homep OTrOBapAT Ha BCUUKHM BaNMaHU U3UCKBAHWS Ha IMPEKTUBUTE U pasnopenbute
33 MOKpo/cyXo Nno-40NY M CbOTBETCTBA HA CNEJHUTE CTaHAAPTH.
cMyuene TexHuuecka OKYMEHTaLKsA Npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0iroBOPHOCT U3jaByBaMe, fieKa OMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
BeucyBau 3a Bpoj Ha gen/apTukn  COMMACHOCT CO CATE PEneBaHTHH oApenby Ha cneaHuUTe perynatmeiy 1
BnaXHo/cyBO MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
BCHCYBalbe TexHMuKa IOKYMeHTauuja Kaj: *
sr  EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Usisiva¢ za mokro Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaida su u
i suvo usisavanje skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Sesalnik za Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
mokro/suho standardom.
sesanje Tehni¢na dokumentacija pri: *
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ce m

hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovorno$cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Usisavaé za Katalogki br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
mokro/suho da su sukladni sa sljedec¢im normama.
usisavanje Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
Mirg-/ Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kuivtolmuimeja kooskalas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *
v Deklaracija par atbilstibu Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem

ES standartiem

Vakuumsiicéjs
mitrai un sausai
uzsiiksanai

Izstradajuma numurs

talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.
Tehniska dokumentacija no: *

ES atitikties deklaracija

Skysciy ir sausy  Gaminio numeris
dulkiy siurblys

Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.
Techniné dokumentacija saugoma: *

GAS 35LAFC 3601JC3 200

3601JC32W0

2006/42/EC EN60335-1:2012+A11:2014+
2014/30/EU A13:2017+A1:2019+A14:2019+
2011/65/EU A2:2019+A15:2021

EN 60335-2-69:2012
EN55014-1:2017+A11:2020
EN55014-2:2015
ENIEC61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019
ENIEC 63000:2018

*Robert Bosch Power Tools GmbH
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70538 Stuttgart

GERMANY
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Helmut Heinzelmann
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Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, GERMANY
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